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Oiiem Horatiuin Regi CTiiilielmo dedicavi, eundem ut epistola 
auctum tibi mitterem, Descuri, pietas et ofiicium postulaverunt. 
lam ante triginta annos te cognovi, non praesens quidem prae- 
sentem, sed ex sermonibus Ruardii nostri, Professoris Gronin- 
gani, cuius scholas quinquennio postquam tu reliqueras, ego in- 
travi. Hic quoties adolescentes, lurisprudentiae operam daturos, 
incitabat, ut Musas graviores Literarum elegantia et suavitatc 
ornarent, tuum nobis ostendere solebat exemplum. Talis adhor- 
tatio, excellenter pronuntiata, atque illo ore et voce, quam me- 
ministi, commendata, multum apud omnes valebat: sed ego minime 
oogitabam fore, ut idem ille Descurius, cuius laudes tunc ani- 
mum iuvenilem inflammabant, meus aliquando amicus, vitaeque 
felicis et honoratae in Academia Leidensi futurus esset auctor. 

Mors Ruardii, quamquam non immatura, omnibus tamen, qui 
eiim carum habuerunt, accidit acerba. Paucorum annorum ac- 
cessio non illum facere potuisset beatiorem : nam patriam indigna 
tyrannide liberatam, et discordias civiles primum sopitas, mox 
reditu gentis Nassavicae exstinctas viderat: erant tamen, quae 
candidam animam laetitia extulissent. Vel istum vitae cursum, 
quem, restituto nomine Hollando, semel petitum, continuo reti. 
nuisti, qua mcnte, quibus verbis et oculis fuisset prosecutus! Nam 
animo votisque suis reipublicae te destinabat, non quod nobili 
genere et in spem honorum natus esses; neque enim ille genm 
et proavos et quae non fecimus ipsi, nostra vocabat; sed eam in 
te naturam illud studium inesse conspiciebat, ut utilissimum pa- 
triae civem, si per tempora liceret, auguraretur. Huius autem 
utilitatis partem in amore ac praesidio literarum disciplinarum- 
que reponebat, in ([uibus colendis ipse consenuerat. 



TI 



ItiKiue noii miror te, quum a. Mi>(;ocxiv. imtalem Academiae 
Grroninganae ducentesimum celebraturus Gronin«;am venisses, u 
lluardio tuo multis cum lacrymis, ut filium a patro, fiiisse ex- 
ceptum : dictuque difficile est, quam gauderet te videre, ordinandac 
rei Academicae Septemvirum. Ibi postremam nostri praeceptoris 
vocem audivimus, (juum die festo praeclarum iHud carmen dice- 
bat, praesente Guiliehno Nassavico, eodem, (juem natum Gui- 
lielmo V patri carmine olim erat gratulatus. Fuit ista senis vere 
cygnea cantio, eius^jue mortem, ([uoties j)raeteriti temporis me- 
moriam repetimus, dolemus tamquam recentem. Neque immerito. 

Te quidem si dixero eum esse, quem tui cives amant et su- 
spiciunt, scio banc laudem, quam tibi quisque tribuit, esse re- 
cusaturum, nisi Ruardio pars referatur accepta. Vim enim tibi 
insitam prudenti doctrina promovit, animum recto cultu corrobo- 
ratum sensu boni pulchrique imbuit, et honestissimo optimarum 
disciplinarum amore incendit. Itaque in republica turbata et 
mox in Francam servitutem abiecta, cogitationes a praesenti 
moerore ad literarum studia avocare, inque Musarum solatio ali- 
quantum acquiescere potuisti. Cuius diligentiae, praeter alia, 
documento sunt carmina, a. mdcccxvii. a te edita, pulcherrima 
illa et Latina, et schola, e qua profectus es, perdigna. 

Vix autem ad rempublicam accessisti, quum popuhis vidit, quam 
recte tibi, legato suo, sua commoda- et iura commisisset. Diu 
enim multumque in historia omnium nationum versatus, deque 
iis vere iudicans, quae Franci rerum novarum semper auctores 
pepererunt et parturiunt, dum ut improbi artifices domi et foris 
opus quaerunt, non hospes in locum illustrem prodibas, sed iam 
rerum peritus, et iustae libertatis diligens; nec modo sententiam 
tuam facili et diserta oratione explicabas, sed bona etiam et 
salutaria expediebas consilia, tibique in amore patriae et regis 
constabas. 

Talem te diu spectatum magnis subinde honoribus augeri lae- 
tabantur omnes, plerique sic iudicantes, si quid inde ad te ve- 
nisset ornamenti, non minus eodem redisse. Atque ita illi im- 
primis iudicant, qui te virum antiqua et Ilollanda probitate ac 
simplicitate cognoverint, librosque tuos de * laudibus Hollando- 
rimi in quavis arte et doctrina conspicuis, praeclarum tam uni- 
versae patriae, quam auctori monumentum, legerint. 

Equidem mihi pulchrum duco, idque glorior, a te, tali viro. 



* Titulus hbri, vernacula Hngua (^nscripti, est: "Hollands Roem in Kunsfe» 
en Wetenschappen. Met Aanteekeningen en Bijdrayen ^ door Hendrik Baron 



IIT 



in amicis liaberi, et debere malim nemiiii, ((uam tibi. Licet enim 
tii obliviscaris , si cuiquam quidquam gratum et bene feceris, at 
ego memini, et omni opera hoc semper egi, ne erga te viderer 
ingratus. Hoc non melius a me ostendi potuisse arbitratus sum, 
quam magna in obeundo munere diligentia, curisque et cogita- 
tionibus ad tuendam pro mea parte Academiae nostrae gloriam 
referendis. Hoc etiam nomine Horatium meum accipies, alibi 
quidem inchoatum, Leidae tamen absolutum. 

Horatium enim iam a pueritia amare coepi. Pulchrae et gra- 
ves sententiae , quibus tamquam clarissimis gemmis carinina or- 
navit, animum mihi ita movebant, ut eas brevi tenerem memo- 
riter omnes, et frequenti cogitatione repeterem. Crevit iste amor 
cum aetate, mihique esse videbar beatus, quum similes senten- 
tias apud Graecos poetas legens, Horatium se ad Graecorum 
imitationem composuisse, in formando etiam orationis colore, 
deprehenderem. Primae adeo annotationes Graeca fere specta- 
bant, deinde aliae atque aliae accessere, interdum etiam Critici 
generis, pro illa scilicet aetate. Atque haec fere sine interpre- 
tibus, qui quidem in aliquo numero et honore habentur. 

In istis annotationibus componendis si magnam perceperam, 
ut percepi, voluptatem, ita incredibili afficiebar dolore, postquam, 
paratis mihi identidem incognitis adhuc editionibus , pleraque esse 
occupata et melius explicata intelligebam. Et nondum videram 
Bentleium. Lectis autem Bentleii commentariis, omnis plane la- 
bor meus, quem iam aliquot annos Horatio impenderam, frustra 
fuit. NonnuUa enim, quae superiorum diligentiam effugerant, 
ego autem me primum invenisse arbitrabar, non effugerant acu- 
tissime cernentem Britannum, cuius ego sagacitatem et doctri- 
nam repetita lectione ita admiratus sum, ut in magno pudore et 
desperatione Horatium et omnia Horatiana mea abiicerem. Hoc 
erat, mihi dicebam, post Homerum canere Iliadem, hoc Roscio 
spectante prodire in scenam. Unicum supererat solatium, quod 
ista lectione et commentatione Horatium et alios scriptores paullo 
melius cognoveram, et in his literis aliquantum profeceram. 

Interea vitae meae ratio ita ferebat ut adolescentibus intor- 



Cottot cTEscury Heer van Heinenoord. In 's Gravenhage en ie Amaferdaw. Bij 
de Gebroeders van Cleef, 1824—1844. Sunt Volumina IX. Opere non abso- 
luto auctor mortuus est Hagae Comitum a. 1845, natus Rotcrodami a. 1773. 
Maiores illius habitabant in Bretania, variis muneribus, pacc belloquc gestis, 
illustres. Antiquato Nannctensi edicto, vexati, ut Hugonotae, bonis publica- 
tis, in Hollandiam fuga evaserunt. Ncc fuit cur illos novac patriae, aut pa- 
triam illorum poenitcrct. 
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dum selecta Uuratii earmina interpretarer. Ilic vero expertus 
sum, quid sit discere docendo, et quam probe te ipsum scire 
oporteat, quod aliis recte tradere velis. Versus et dicta poe- 
tarum clara voce sonare, animo ad lacrymas usque commoveri, 
uon est difiicile. Sed eorundem versuum et dictorum sententiam 
simpliciter et perspicue enarrare, obiectas difficultates ita expe- 
dire, ut tibi ipse et te rogantibus satisfacias, hoc saepe non fa- 
cile est. Me quidem multa, quae recitanti plana videbantur, 
cxplicantem retinebant. Consultis interpretibus, Bentleio etiam, 
quique jmst Bentleium exstitere, incertior plerumque eram, quam 
antea. In sententias enim plane contrarias discedentes, non mi- 
nus de verborum vera lectione, quam significatione contendebant. 
Itaque ipse meditando aliquid invenire coactus, locum modo dis- 
tinctione, modo coniectura explanavisse . nonnuUa denique, quae 
interpretes non animadverterant, animadvertisse mihi videbar. 

Fortunam primo huic labori faventem pro omine habui, et po- 
sito initio, instandum ratus, caetera esse secutura sperabani. Ab 
eo inde tempore ad Horatium retuli, quae Graecos Ronianosque 
scriptorcs perlegens, ad rem pertinere arbitrabar, idque studiuu) 
Rector Gymnasii Doccumensis deinde Harlemensis continuavi, 
ncque Leidae ita neglexi, ut Horatius non esset otium meum et 
ab aliis literarum exercitationibus tamquam secessus. Hinc mihi , 
etiam alia agenti , tanta annotationum nascebatur copia , per mar- 
gines variorum exemplorum dispersa, ut ab ista materie ordinanda 
propemodum deterrerer. Et hoc mihi imprimis iniucundum et 
triste accidebat, quod, quamvis nonnulla ita me illustravisse pu- 
tarem, ut fortasse ab harum rerum intelligentibus probarentur, 
plura tamen remanebant, quae me semper morarentur. Quidquid 
agerem et tentarem, omnia erant ingrata et irrita. Nihil non 
movi, promovi nihil. Vel primum statim carmen, centies for- 
tasse lectum, in omnes partes versatum et excussum, non planc» 
intelligebam. 

Quam esse dicemus huius rei caussam? Obscuritatem scri- 
ptoris? Sed hoc vitio optimi poetae Romani non laborabant, 
minime Horatius, quod in eo etiam laudat Suetonius. Ignorantiam 
lectoris? Si primus ego ad hoc carmen explicandum accessissem, 
facile fieri poterat , ut me multa latuissent. Sed quingenti et plu- 
res explicaverunt, in his multi novae sententiae auctores, plu- 
rimi hanc vel illam sententiam verbo vel addita ratione secuti. 
Ego accessi ultimus. Horatium ut digitos novi, Horatium in 
succum et sanguinem converti, cum scriptoribus Graecis et Ro- 
manis comparavi; nullam in tanta varietate sententiam veram 



iudico, neque ipse meliorQm habeo. Quodsi igitur, dices, Ilora- 
tius neque ipse sit obscurus, neque interpretes indocti, statuamus 
necesse est, hoc carmen ab imperitis librariis, sermonem Lati- 
num nescientibus, adeo esse corruptum, ut verba perverse scri- 
pta, a Criticis restitui non potuerint. Sed neque hoc verum est. 
Nam singula vocabula, fere est ut dicam, omnia, probe Latina 
sunt, neque magna eorum in MSS. apparet diversitas, eaque 
fere huiusmodi, ut, quomodocunque legantur, parum ad melio- 
rcm intelligentiam intersit: ut mohilium et nohiliumj certat et 
certet, detestata et detestanda , Jidelibus et sagacihus, In aliis 
manifestus error describentium cernitur, ut vertitur pro verritur^ 
neque Polymnia pro nec Polyliymnia. 

Quoniam igitur difficultates neque ab auctore, neque a legente , 
neque a corruptis per inscitiam librariorum vocabulis proficiscun- 
tur, aliam esse suspicabar caussam, versus scilicct spurios; et, 
uno alteroque hinc illinc eiecto , vidi sententiam fieri perspicuam 
et meliorem, orationem magis Latinam, et augeri plerumque na- 
tivam illam venustatem, qua poetae aetatis Augustae censentur. 
Laetus primo successu, incredibili cum voluptate omnes quinquc 
carminum libros sordibus istis purgavi: editionem vero diu di- 
stuli. Nam primum verebar, ne amore inventi abreptus, calido 
nimis consilio, germanos pro spuriis eiecissem. Deinde meo unius 
iudicio esse diffidendum putabam, qui viderem immcnsam doctis- 
flimorum interpretum, paucissimis exceptis, multitudinem de as- 
sutis Horatio centonibus non modo non cogitasse, sed etiam ita 
rem gessisse, ut Horatium et suo et aliorum iudicio probe in- 
tellexisse viderentur. Ubi ego saxa et salebras, hi planum iter 
et amoenum; ubi ego meras tenebras, hi solem meridianum; ubi 
ego colorem non Latinum, affectatas elegantias, repetitiones in- 
eptas, orationem humilem, nullam sententiarum connexionem, 
alia vitia, hi omnia fere contra cernebant. Itaque meam tam 
audacem sententiam diu csse celandam putavi, animoque et co- 
gitatione iterum atque iterum volvendam, prius quam proferrem, 
si forte tempus et aetas meliorem suaderent. Tempus et aetas 
confirmarunt, neque parvum ex lereraiae Marklandi auctoritate 
accessit momentum, cuius verba, olim quidem a me lecta, nunc 
demum optime intellecta, omni me timore ac reHgione liberave- 
runt. 

Marklandus in Epistola, subiecta editioni Supplicum Euripi- 
dearum, haec scribit: In Horatio^ post omnia^ quae in eum 
scripta vidi, innumera sunt^ quae non intelligo, In toto opere 
vix una est Ode^ 8ermo vel Epistola, in quibus hoc non sentio, 

B 
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dum lego. Neque adeo miror; cum hqec obscuntas a posteins in- 
vecta fuerit, Horatius enim^ Virgilius, Ciceronis nonnulla, Cae- 
sary Livii quaedam^ luvenalis^ in scholis praelegebantur pueris^ 
et in singulis fere Monmteriis lectitabantur : inde tot spurii et 
inepti versus in Horatii et luvenalis Hexametrisj tot eocplicationes 
et immutationes elegantiarum linguae Latinae in contextu Ca^sor 
ris, Ciceronis et Livii, ut, si isti auctores reviviscerent , inmuU 
tis sua scripta non agnoscerent. 

Haec Marklandus, cuius doctrinam, iudicium et felicitatem in 
restituenda vetenun scriptorum manu, modestiam animi et veri- 
tatem admirantur fere omnes; qui, censente Wyttenbachio in 
Vita Ruhnkenii, insignem iudicandi subtilitatem ostendit, hoc 
nimirum agens, ut mutuas Bruti et Ciceronis Epistolas et huius 
aliquot Orationes esse spurias doceret; qui denique et Latine 
sciebat egregie, et poetas accurate intelligebat, deque iis ele- 
ganter et recte iudicabat: in qua re vehementer a Burmanno, 
in Praefatione Virgiliana Marklandum reprehendente *, dissentio. 

Neque ita Marklandus iuvenili aetate scripsit, neque virili, 
sed iam senex, immortale nomen egregiis libris adeptus, et pris- 
tina literarum studia continuo agitans: adeo ut hoc iudicium 
tamquam fructus diuturnae operae sit postremus. Idque apud 
me etiam plus valuit, quum Valckenario multum placuisse ex 
Koppiersii Observatis Philologicis pag. 133. cognoveram. Et 
quidni Valckenario placuisset, qui ipse iam ante annos fere tri- 
ginta in Epistola ad Roverum pag. xiv. scripserat: Quis nos- 
trum dixerity quot versus spurii in qulbuscunque poetis veteribus 
nos ludificentur? Utinam hanc partem pertractandam sumsisset 
BentleiuSy felicissimus illefraudum istiusmodi in Manilio repertor! 

Et profecto mirum esset, si sola Horatii carmina sortem evasis- 
sent, quae omnibus omnium veterum libris incubuit. Non his- 
torici, non poetae, non oratores, non philosophi, neque Graeci 
neque Romani, ea labe manserunt immunes. Sed in poetis ma- 
nus fallaces praecipue grassatae, non siugulos tantum versus huc 
illuc intruseruut, verum integra etiam carmina alienis nominibus 
inscripta finxerunt. lam a. 180. ante Christum et deinde mul- 
tae ferebantur fabulae, Plauti dictae, quas Plautus nunquam 
scripserat. Hinc indices Aelii, Sedigitii et aliorum de Plauti fa- 
bulis genuinis et ambiguis, et Varro viginti et unam a caeteris 
segregavit, quae ideo vocatae sunt Varronianae. Fabulis, quae 



^ lam Ruhnkenius Epist. Vol. III. ed. Mahnii, Burmannnm rte Marklando 
nunquam ferc sine invidia iudicasse, arbitratus est. 
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nunc supersunt , totos actus ct scenas videmus adiectas. Sic 
Pervigilium Veneris aliquando habitum est opus CatuUi, Car- 
men Panegyricum de Messala Tibulli; Elegia de morte Maece- 
natis tributa Pedoni Albinovano; Ciris, Culex, Copa, Moretum 
Virgilio. Fuere qui sex Elegias , Cornelii Galli appellatas , illius , 
quem Ovidius notum Hesperiis et Eois dixit, eo auctore non in- 
dignas putarent. Praetereo Nucem, Halieutica, Philomelam et 
alia Ovidii, Phoenicem Claudiani, et plures eiusmodi libellos 
nobilium poetarum titulis venditatos. Et si Muretus, ut aliquid 
de recentioribus addam, tacere et deceptum a se losephum Sca- 
ligerum in sinu ridere potuisset , hodie Mureti * versus tamquam 
Q. Trabeae, nobilissimi Romanorum Comici, legeremus. Pricaeus 
et Boxhornius carmen Michaelis Hospitalii , Franciae Cancellarii , 
pro vetusto acceperunt, Boxhornius quoque edidit cum Satyra 
Sulpitiae, et annotationibus et coniecturis illustravit. Sed poetam 
antiquum in maiori carmine mentiri , difficile est. Quo enim plu- 
res sunt versus, eo frequentius peccandi nascitur periculum. 
Itaque nemo fraudatorum personam, quam agebat, tam bene 
usque ad finem tuitus est, quin partium saepe oblitus, intelli- 
gentibus et rerum peritis sese ipse prodiderit. Hinc adeo ac- 
cidit, ut isti artifices raro diu latuerint. Sed eosdem deprehen- 
dere in brevi carmine, genuinis intermixto, et in singulis versibus , 
quos mediae poetarum orationi aptissime inserebant, res est longe 
maioris curae et diligentiae, et quae continuam multorum anno- 
rum lectionem meditationemque postulat. 

De caussis , cur veterum libri adeo interpolati sint , multi multa 
dixerunt: ego nonnulla dicam, quae ad Horatium pertinent. Ac 
primum laudare mihi lubet fortunas nostras, qui artem cognos- 

* Gnellius versus Mureti pro Catullianis habuit. v. Heyn. ad Virg. VII 
Aen. 48. Omitto Annium Viterbiensem , quem multi pro Fabio Pictorc, 
Carolum Sigoninm, qnem pro Cicerone, alios, qui recentiores pro antiquis ac- 
cepere. Quae de fraude ista memoravi vetera exempla, iis multa alia addi 
possunt, ut Homeri et Hesiodi apud Plutarch. in Theseo 20. Aeschyli , apud 
Quintil. Inst. Orat. X, I, 66. Carminum Sibyllinorum , apud Tacit. Annal- 
VI, 12. et quae de aliorum scriptis suppositis passim leguntur in Strabone, Plu- 
tarcho, Diogene Laertio, A. Gellio, aliis. Et quam cito talis fraus committe- 
batur! Sueton. Caesar. 55. narrat illius Orationes iam tempore Augusti falsas 
exstitisse. Seneca Praefat. Controv. Fere enim aut nulli Commentarii maxi- 
morum Declamatorum exstant , aut , quod peitts est , faUi. Et hi - crant , quos 
omncs Seneca audiverat. Quintil. VII, 2, 24. Cuius actionem equidem solaai 
in hoc tempus emiseram, quod ipsum me fecisse duclum iuvenili cwpiditaie gloriae 
fateor, Nam caeterae, quae sub meo nomine feruniur , negligentia excipientium 
in quaestum notariorum corruptae, minimam partem mei habent. Si talis actio 
ad nos pervenisset, haberemus eam pro manu Quintiliani. 
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camus chalcographam. Quum £mestiu9 in Opusculis Philologicis 
quaerebat, quibus literarum disciplinis et quatenus Chalcographia 
prodesset, hanc illius utilitatem universam omisit, quod ea no- 
bis libros praebuit, erroribus describentium fere vacuos, minus- 
que fraudibus falsa addentium opportunos: adeo ut post multa 
saecula ipsa auctoris manus, praecipue in peregrina lingua, ple- 
rumque reddi ac referri possit. Quod longe secus est in libris 
manu scriptis, quae, quo saepius describebantur, eo saepius cop- 
rumpebantur. Quaevis nova editio novos errores secum ferebat. 
Nec profecto est, cur miremur, quum idem nonnumquam in libris 
per Chalcographiam frequenter repetitis acciderit, multique adeo, 
V. c. Voltairiani, cum varietate lectionis editi sint. 

Horatius mortuus cst a. 9. ante Christum. Eo tempore exem- 
pla carminum erant, quale si unum habuisset qui a. 1470, post 
Christum primam editionem ex typographeo Mediolanensi curavit, 
inteii^retum opera hodie minus egeremus. Ea editio, ut deinde 
aliae, ad M8S. factae sunt. Antiquissima Horatii carmina MSS. 
adhuc cognita saeculum decimum non antecedere videntur. Quam- 
quam pro certo affirmare non possimus, quando et quibus modis 
tale MS. saeculi decimi corruptum, quamque mutatum sit ab 
exemplo, quod Horatius ipse et amici illius correxerunt, coniec- 
tura tamen assequemur, quod a vero non abhorreat. 

Horatius libros Sermonum, Epod6n, Carminum, Epistolarum, 
separatim diversis temporibus edidit. Ipse, subito mortuus, neque 
extremam manum operi suo admovit, neque libellos in unum 
corpus collegit. Carmina, eo mortuo reperta *, amici ediderunt, 
addita deinde suo quaeque generi, Hexametra Hexametris, Lyrica 
Lyricis. Quum postea in unum volumen cogebant librarii, alii 
alium ordinem sequebantur, principio ordinem temporis, quo 
Horatius sua edidisset, tum suam quisque rationem et iudicium. 
Vestigia ordinis ad tempus exacti supersunt in iis MSS., ubi 
Ars poetica, ut appellatur, Sermones, Epistolae, et Carmina, vel 
Carmina, Ars poetica, Epodi, vel alio ordine posita sunt. Qui 
suum ipsi iudicium et rationem secuti suut, hi carmina Lyrica 
cum Lyricis omnia, Hexametra cum Hexametris coniunxere. Unde 
factum est, ut Carminum liber quartus, Epodi, Epistola ad Pi- 
sones, locum plane alienum occupaverint. Alii deinde ulterius 
progressi, carmina argumenti dissimilioris ad similius transposue- 
runt, ex uno longiore duo, ex duobus brevioribus unum fecere; 



' Quid Tncca et Varius in Virgiliana Aeneide fccerint, non latet. Nec la- 
tct, quid in Satyris Persii fecerint alii. vide Suetonium. 
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tuin nomina hominum, ad quos Horatius carmina miserat , super- 
posita, ubi neminem alloquitur, argumenta carminum addita, 
quod tandem in omnibus factum est. lam ista recti ordinis per- 
turbatio, praeterquam quod historica utilitas periit, multas diffi- 
cultates legentibus peperit, neque eum ordinem sine melioribus 
MSS. unquam restitui posse arbitror. 

Singula vocabula in omnibus Romanorum scriptis iam statim 
corrumpebantur. Nocuit primum dictandi consuetudo , servi enim 
plerumque ex ore dominorum excepta literis consignabant, deinde 
librariorum festinatio et imperitia. lam Cicero III. Epist. 5. ad 
Quintum fratrem queritur: De Latinis libris, quo me vertam, 
nescio: ita mendose et scribuntur et veneunt *, Atque ista cala- 
mitas in MSS. Horatianis latius patuit, quia novum erat Car- 
minis Lyrici genus; quia orationem Latinam magis quam reliqui 
poetae ad Graecam normam effinxit, et vocibus antea inusitatis 
ditavit; quia sententias ex intima Graecorum philosophia petitas 
adspersit; quia denique, ut dicit Quintilianus , variis figuris et 
verbis felicissime audax est. Hinc multa Horatii non intellige- 
bantur ab aequalibus, nisi qui Graece scirent, Graecos legissent 
poetas, et cum eleganti ingenio iudicii subtilitatem coniunge- 
rent. Tales vulgo non erant Romani, multo minus librarii et 
antiquarii, qui deinde ita distinguebantur , ut antiquarii tantum 
vetera scriberent, librarii vetera et nova. Quae illi non intelli- 
gebant, ea saepe mutabant, cuius rei in Catone, Cicerone, Sal- 
lustio, Virgilio, aliis multa exempla ostendit A. Gellius. Alii 
versus tollebant. Servius ad Virgilii VL Aen. 289. Quidavi 
dicunt alios hos a poeta hoc loco relictos, qui db eius emendato- 
ribus sublati sint. Huic malo extremus accessit cumulus, Car- 
minum et versuum adulterinorum seges. 

Nemo poeta, ut supra dixi, talibus additamentis non conta. 
minatus est. Si nesciremus, vel inde constaret, quod, quum 
officium Critici Graeci tribus partibus contineretur, trium partium 
nobilissima et gravissima semper habita fuit, quae ad tollendos 
versus rrcLpe^^t^XriiuvovQ pertinebat. Quod idem apud Roma- 
nos obtinuisse, ex Suetonio de Illustribus Grammaticis et aliunde 



* Adde et arrogantiam. Quintil. IX, 4, 39. Quae in veteribus libris re- 
perta mutare imperili solenl, et, dum librariorum insectari volunt inscien- 
tiam, suam confiteniur. Libri igitnr pretiosiores habiti, si a modestis et peritis 
descripti essent. Fronto Epist. ad Anton. Pium, p. 26. Quid Scipioni attt 
Numidico? Quid M. TuUio tale usu venit? quorum libri preiiosiores habeniur , 
ei summam gloria reiinent, si suni descripii a Lampadione, aui Staberio, atii 
yielio, aut Atiico, aui Nepoie, Mea oraiio exstabii, Caesaris manu scripta. 



discimus. Caussac et opportunitates Horatii per adulterinos vcr- 
sus corrumpendi fuere plures, quam cuinsquam alterius poetae. 
Princeps fidiccn lyrae Romanae, amicus Augusti et potentium 
Romanorum, superata aequalium invidia, mortuus apud posteros 
laude crescebat. Quare carmina cupide emta , ab omnibus lege- 
bantur, qui docti et elegantes censeri volebant. Neque hoc 
Augusto, hpmini prudentissimo , displicebat. Nam et ipse in 
multis carminibus erat argumentum, et praesens aetas, adoles- 
cens praecipue, laudes ipsius et compositam rempublicam ita 
amare discebat. Nec dubito , quin Augusto etiam vivente , nam 
annos fere tres et viginti post Horatium vixit, Horatius quoque 
in scliolis explicaretur. Suetonius de Illustribus Grammat. 16. 
scribit: Q, Caecilius Epirota dicitur primus Virgilium et alios 
poetas novos praelegere coepisse, 

Novos dicit Suetonius: nam vulgo Livius Andronicus, Ennius 
aliique veteres legebantur. lam in novis fuisse Horatium, nemo 
dubitabit, qui sciat illum a Quintiliano, luvenale et aliis disertc 
nominari. luvenal. Satyr. VH. 225. Dumm^do non pereat to- 
tidem olfecisse lucernasy Quot stahant pueri, cum totus decolor 
esset Flaccus^ et haereret nigro fuligo Maroni, Horatius in 
illa existimatione permansit: omnes poetae, quantopere eum ad- 
mirarentur, imitandi studio ostenderunt; et quanti vel domus, 
in qua habitaverat, fieret, apparet ex Scholiasta luvenalis I. 12. 
qui docet Frontonem, luvenalis aequalem, eam recitationibus 
poetarum praebuisse. Unus e posteris huius Frontonis, M. Cor- 
nelius, cuius fragmenta edidit Maius, scripsit ad M. Aurelium 
Imperatorem, I. Epist. 1. Plane multum mihi faceiiarum con- 
tulit istic Oratius Flaccusj memordbilis poeta, mihique propter 
Mecenatem et Mecenatianos hortos meos non alienus. 

Neque invalescens Religio Christiana Horatium de houoris 
gradu plane deiecit, neque de manibus hominum aut scholis ex- 
cussit. Quamvis discrimeu statui coeptum sit inter Literas , quae 
dicebantur, Saeculares et Christianas vel Spirituales, poetae ta- 
men Christiani et prosae scriptores ethnicum probe tenebant. 
Hieronymus adeo et Ambrosius, et alii, quamquam Horatium 
interdum nominare verentur, ne scilicet minus Christiani videan- 
tur, imprudentes tamen ostendunt, quam diligenter eum legerint. 
Nam in plurimis locis color Horatianus elucet. Multum tamcn 
abest, ut ea superstitio fuerit communis. Sidonius ApoUinaris 
n. Epist. 9. narrat in hilari coena similis scientiae viros, hinc 
Augustinumy hinc Varronem, hinc Horatium, hinc Prudentiuvi 
lectitari, Et quum temporibus aevi medii omnis fere doctriiui 
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intra parietes monasteriorum eoQtiQeretur, Christiani Codiee£i 
scribebaQt; et pleraque Scholia, inedita quoque Leidensia et 
Franekerana, hie illic produQt auetores Christiauos, iidemque 
FlorUegia sua, viridaria, speculu, pratay hartasj et similes li- 
bellos seutentiis, ex Horatio petitis, omabant, Grammatici re- 
guhis, figuras, et praecepta metrica iude ducebaot, Rhetores 
suam artem illustrabaut. Ita Horatius, iode ab Augusto usque 
ad inventam et ^lgo usurpatam Chalcographiam , nuuquam plaue, 
ne tum quidem ftiit ueglectus, quum multa aliorum poetarum 
nomina ignorarentur, ueque ullum esse credo scriptorem, cuius 
opera tam insigni numero scripta hodie exsteot. 

Poeta tam firequenti lectione per tot saeciila repetitus et iu 
scholis explicatus, neque ad iutelligentiam omnium statim aper- 
tus, manus interpolantium effugere non potuit. lam ante Sueto- 
nium ferebantur Elegi et Epistola sub titulo Horatii, quasi Mae- 
cenati se commendantis. Sed utraque falsa putabat Suetonius, 
quia Elegi vulgares, Epistola, prosa oratione, etiam erat ob- 
scura. Quamquam veteres poetae in uno plerumque carminum 
genere, Heroico, Elegiaco, Didactico, vel Lyrico, exdellerent, 
neque simul facultate orationis ligatae ac solutae multum vale- 
rent, nam lingua poetica et prosa sunt quasi linguae divcrsae, 
Suetonio tamen, qui Elegos et Epistolam viderit, facile credo. 
Talia fingebant homines, ut bibliopolis venderent. A bibliopolis 
iterum emebant, qui exemplum auctius habere cupiebant. Eodem 
lucri faciendi studio tota carmina fingebantur, quorum auctores 
simul taciti gaudebant, sua pro Horatianis haberi. Yossius ad 
Catullum pag. 284. vidisse se ait MS. in quo Seneca quidam 
dicebatur auctor esse quatuor versuum initio Virgilianae Aeneidi 
additorum Ille ego qui quondam: quem Senecam idem in aliis 
fecisse dicit Vossius, et magnum fuisse bonorum librorum in- 
sessorem et interpolatorem ^. Ita bibliopolae utebautur cupidi- 
tate et ambitione Romanorum, qui, quamvis publicae exstarent 
Bibliothecae , instruebant privatas, libris innumerabilibus refer- 
tas, quorum dominus, ut dicit Seneca, ne indices quidem in 
tota vita perlegere posset: et tam attenti erant ad rem, ut ne 
doctis quidem hominibus ex antiquiore aliquo MS. copiam unius 



1 In MS. TibuU. I, 2, post vs. 24. insertum est distichon cum diiplici 
pentametro: En ego cum ienehrii toia vagor anxiux urbe, Praesidio nociis seftiio 
adesse l)eam. Securum in tenebris me facii esse Fenus, Ad priorem penta- 
mctrum scriptum erat : Seneca sic supplevit , ad altcrum : Aurispa vero sic. 
Vide Heynium Praefat. p. XXI. qui et Vossium ad Catull. dc Seneca intcr- 
polatore laudavit. 



discimus. Caussac ct opportunitates Horatii per adulteriuos veiv 
sus corrumpendi fuere plures, quam cuiusquam alterius poetae. 
Princeps fidicen lyrae Homanae, amicus Augusti et potentium 
Romanorum, superata aequalium invidia, mortuus apud posteros 
laude crescebat. Quare carmina cupide emta, ab omnibus lege- 
bantur, qui docti et elegantes censeri volebant. Neque hoc 
Augusto, homini prudentissimo , displicebat. Nam et ipse in 
multis carminibus erat argumentum, et praesens aetas, adoles- 
cens praecipue, laudes ipsius et compositam rempublicam ita 
amare discebat. Nec dubito , quin Augusto etiam vivente , nam 
annos fere tres et viginti post Horatium vixit, Horatius quoque 
in scholis explicaretur. Suetonius de Illustribus Granunat. IC. 
scribit: Q. Caecilitis Ejnrota diciiur primus Virgilium et alios 
poetas novos jyraelegere coepisse. 

Novos dicit Suetonius: nam vulgo Livius Andronicus, Ennius 
aliique veteres legebantur. lam in novis fuisse Horatium, nemo 
dubitabit, qui sciat illum a Quintiliano, luvenale et aliis diserte 
nominari. luvenal. Satyr. VH. 225. Dumm^do non pereat to- 
tidem olfecisse lucerna^s, Quot stabant pueri, cum totus decolor 
esset F^laccuSj et ha^reret nigro fuligo Maroni, Horatius in 
illa existimatione permansit: omnes poetae, quantopere eum ad- 
mirarentur, imitandi studio ostenderunt; et quanti vel domus, 
in qua habitaverat, fieret, apparet ex Scholiasta luvenalis L 12. 
qui docet Frontonem, luvenalis acqualem, eam recitationibus 
poetarum praebuisse. Unus e posteris huius Frontonis , M. Cor- 
nelius, cuius fragmenta edidit Maius, scripsit ad M. Aurelium 
Imperatorem, I. Epist. 1. Plane multum mihi facetiarum con- 
tulit istic Oratius Flaccus, memorabilis poetaj mihique propter 
Mecenatem et Mecenatianos hortos m£OS non alienus. 

Neque invalescens Religio Christiana Horatium de honoris 
gradu plane deiecit, neque de manibus hominum aut scholis cx- 
cussit. Quamvis discrimeu statui coeptum sit inter Literas , quae 
dicebantur, Saeculares et Christianas vel Spirituales , poet a^ ta- 

men Christiani et prosae scriptore>*- '^ ' ant. 

Hieronymus adeo et Ambrosius, et /itium 

interdum nominare verentur, ne scili idean- 

tur, imprudentes tamen ostendunt, qi ^egerint. 

Nam in plurimis locis color Horatiar *m tamen 

abest, ut ea superstitio fuerit comn: Apollinaris 

n. Epist. 9. narrat in hilari coena . J viros, hinc 

Augustinumy hinc Varronem^ hinc Horu c Prudeyitium 

lectitari, Et quum temporibus aevi me s fero doctrina 
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intra parietes monasteriorum eoQtineretur, Christiani Codiees 
scribebant; et pleraque Scholia, iaedita quoque Leidensia et 
Franekerana, hie illic produnt auctores Christianos, iidemquo 
Florilegia sua, tiridaria, specula^ })ratay kortaSy et similes li- 
bellos sententiiSf ex Horatio petitis, omabant, Grammatici re- 
gulas, figuras, et praecepta metrica inde ducebant, Rhetores 
suam artem illustrabant. Ita Horatius, inde ab Augusto usque 
ad iuYentam et ^lgo usurpatam Chalcographiam , nunquam plane, 
ne tum quidem fuit neglectus, quum multa aliorum poetarum 
nomina ignorarentur, neque ullum esse credo scriptorem, cuius 
opera tam insigni numero scripta hodie exstent. 

Poeta tam firequenti lectione per tot saecula repetitus et in 
scholis explicatus, neque ad intelligentiam omnium statim aper- 
tus, manus interpolantium effugere non potuit. lam ante Sueto- 
iiium ferebantur Elegi et Epistola sub titulo Horatii , quasi Mae- 
cenati se commendantis. Sed utraque falsa putabat Suetonius, 
quia Elegi vulgares, Epistola, prosa oratione, etiam erat ob- 
scura. Quamquam veteres poetae in uno plerumque carminum 
genere, Heroico, Elegiaco, Didactico, vel Lyrico, exdellerent, 
neque simul facultate orationis ligatae ac solutae multum vale- 
rent, nam lingua poetica et prosa sunt quasi linguae diversae, 
Suetonio tamen, qui Elegos et Epistolam viderit, facile credo. 
Talia fingebant homines, ut bibliopolis venderent. A bibliopolis 
iterum emebant, qui exemplum auctius habere cupiebant. Eodem 
lucri faciendi studio tota carmina fingebantur, quorum auctores 
simul taciti gaudebant, sua pro Horatianis haberi. Vossius ad 
Catullum pag. 284. vidisse se ait MS. in quo Seneca quidam 
dicebatur auctor esse quatuor versuum initio Virgilianae Aeneidi 
additorum Ille ego qui quondam: quem Senecam idem in aliis 
fecisse dicit Vossius, et magnum fuisse bonorum librorum in- 
sessorem et interpolatorem *. Ita bibliopolae utebantur cupidi- 
tate et ambitione Romanorum, qui, quamvis publicae exstarent 
Bibliothecae , instruebant privatas, libris innumerabilibus refer- 
tas, quorum dominus, ut dicit Seneca, ne indices quidem in 
tota vita perlegere posset: et tam attenti erant ad rem, ut ne 
doctis quidem hominibus ex antiquiore aliquo MS. copiam unius 



* In MS. Tibull. I, 2, post vs. 24. inscrtum est distichon cum (Uiplici 
pentametro: En ego cum ienehrii tola vagor anxius urbe, Praesidio noclis sentio 
adesse Deam. Securum in tenehris me facii esse Venus, Ad priorem penta- 
mctrum scriptum erat : Seneca sic supplevit , ad altcrum : Aurispa vcro sic. 
Vide Heynium Praefat. p. XXI. qui et Vossium ad Catnll. dc Seneca intcr- 
polatore laudavit. 
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versiculi inspiciendi sine pretio facerent, ut legimus apud Gel- 
lium N. A. XVin. 5. Lihrum sumraae aique reverendae vetu- 
statis, quem fere constahat Lampadionis mxinu eme7idatum, stU' 
dio pretioque multo, unius versus inspiciendi gratia, conduxi. 

Praeter Horatium fuere Lyrici, cum ipsi aequales, tum poste- 
riores, Antonius Rufus, Titus Septimius, Passienus Paulus, 
Caesius Bassus , alii. Sed eos Romani non probaverunt^ et Quin- 
tilianus, Horatium e Lyricis solum esse dignum qui legatur, iudi- 
cat *. Suspicor nonnulla horum Lyricorum carmina, quae in 
tabernis iacerent intacta, hic illic Horatianis accessisse, eaque 
additamenta in optimis habenda , qualis v. c. est oratio Europae 
UI. Carm. 27. Unde quo veni? Sic Trebellius Pollio in Tri- 
ginta tyrannis narrat de Postumo luniore : JFuit ita in Decla- 
mationibus disertus, ut eius controversiae Quintiliano dicantur 
insertae, Et novimus Lyricos, Horatium aemulatos, in eadem 
saepe materie elaboravisse. Plinius IX. Epist. 22. JPassienus 
Paulus nuper ad lyrica dejlexit: in quibus ita Horatium, ut in 
illis illum alterum, ^^^ putes, Neque a vero fortasse abhor- 
ret quorundam libellorum duplicem fuisse editionem, posteriorem 
ab ipso Horatio emendatam. Emendationem vocabulorum, ver- 
suum, et stropharum suo quisque codici annotabat; versus et 
strophas alii in textum transferebant, versibus suos addebant, 
ut ita strophae complerentur. Integras ipsius Horatii strophas 
inserebant, antiquis non sublatis. Hac ratione, Graeci ^it- 
Toypa<^iav vocant, multi poetae sunt corrupti, et ineptis repe- 
titionibus inquinati. Fieri potest, ut v. c. hinc profecta sit 
prima strophe II. Carm. 12. et varia lectio 11. Carm, 18. Mea 
renidet in domo lacunar, et Meis in a^dibus nitet lacunar. De- 
nique, ne loquar de lacunis, quas in MS. aliquo inventas, in 
suo supplebant studiosi elegantiae, non facile addebant suum il- 
lud opus explicit^ nisi omnibus paginis probe impletis. Mansit 
ea consuetudo primis inventae Chalcographiae temporibus et diu 
post. Sed veteres illi similia potissimum cum similibus coniun- 
gebant, non Horatium cum Cicerone, ut factum est in MS. quo- 
dam ubi Libri IV. Carmen 7 subiicitur Ciceronis Officiis, quo- 



* Cur Velleius Paterc. II, 36. Inter quae maxime noslH aevi emineni p-in- 
ceps carminum f^rffiliuSy Rabiriusque, et consecutus Sallustiuni Livius, Tibul- 
lusque et Naso, per/ectissimi in forma operis sui: cur Velleius ibi Horatium 
omiserit, non intelligo. Perizon. pro Rabiriusque volebat Horatiusque. Vero- 
similius est nomen Horatius excidisse. Ita etHuhnkenius diceret, nisi Velleiu.s 
Propertium quoque omisisset. lUo tamen facilius caremus, quam Lyrico , Virgilii 
amico, cuius nomen ante Rdbirins excidisse puto. Caussa cst syllabarum similitudo. 
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modo etiam Ciceronem edidit I. Fust Moguntiae 1465. Nec 
vero dcerat materies chartis, quae vacuae essent, occupandis. 
Multi Romani suos libros tenebant: edere vel ipsi negligentes, 
vel amicis relinquentes. Interim multa inde, saepe recitatione, 
enotescebant , et versus, non in corpus retracti^ ut errones ali' 
quemf cuius dicerentur^ inveniebanty quod in Octavio suo metue- 
bat Plinius II. Epist. 10. Saepe tamen auctoris nomen peribat. 
Anthologiae varia eiusmodi carmina dlitnrora incerti auctoris 
continent: ex quibus si v. c. Libri II. Epigr. CCLVI. Antho- 
logiae Burmannianae legeretur in aliquo MS. Horatiano, nemini 
unquam in mentem veniret illud non habere germanum. Nam 
neque in&a elegantiam Horatii, neque acerbitatem Epodorum 
est. Et quis novit, sicuti multa accepimus spuria, an non mul- 
tis etiam genuinis simus privati? Variae res Horatio vivente 
acciderunt, quas eum non tacere potuisse dixeris, de quibus ta- 
men nihil legimus. Qui ad Virgilium, Athenas proficiscentem , 
pulcherrimum carmen I. 3. scripsit, nonne eundem, in reditu 
mortuum, deflevisset? Qui Varii laudes poeticas tantopere ce- 
lebravit, nihilne dixisset de Virgilio poeta, animae dimidio suae, 
quem opus Iliadi par in manibus habere sciebat *? Et iure mi- 
ratur N. Heinsius ad Silium Italicum VlH. 378. nuUam men- 
tionem esse factam vini 8etini, quod Augustus omnibus praefe- 
rebat. Fragmenta quidem, quae hanc opinionem aliquatenus 
confirment, non inveni. Nam de versibus, qui apud Gramma- 
ticos reperiuntur, Servium in Centimetro, Terentianum Maurum, 
alios, hos illi saepe mutabant, ut ostenderent, quomodo aliud 
ex alio metrum oriretur. Et quum Beda de Orthographia pag. 
2345. scribit: Nonnulli tamen veterum ipsa carmina soles nomina- 
vere: sicut Horatius exorsus est: 8oles meos omni Ecclesiae ves- 
trae comm^ndo; hic non est Horatius Venusinus, sed fortasse 
Grammaticus aliquis Christianus et poeta, qui se antiquis poe- 
tarum nominibus saepe ornabant. Ita Cornelius Gallus, Pro- 
pertius, alii a veteribus cognomina sumserunt. Et Carolus Mag- 
nus in Schola Palatina appellabatur Davides ^. 



* Fuit et L. Piso , et filii Pisonis , patre digni , ad quos misit epistolam de 
arle poetica. Piso erat et poeta , et studiorum liberalium antistes, Urbis postea 
Custos, ut narrat vetus Scholiastes. Neque hunc, puto, carmine aliquo non 
laudatum dimisisset. 

2 Maius Praefat. T. V. Classic. Auct. e Cod. Vatic. edit. p. XIII, ubi agit 
de Grammatico Virgilio Marone: "Sine dubio haec nomina adsciticia sunt , eo 
prorsus modo , quo in Caroli Magni Academia fictis nominibus sese docti ho- 
mines vocitarunt sq." Iste Maro quater laudat Horatium , iuniorem scilicet. 
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S«d Iloratiu» legebatur in Scbolis. eumque interpretabantur 
non modo Grammatici, venim etiam Rhetores. quantum quidem 
faceret ad formandum oratorem, cuius rei utilitatem saepe Quin- 
tilianiu inlnstitutionibus ostendit, etXacitus deOratoribus cap. 20. 
Exigitur iam ab oratore etiam poeticus decor^ non Attii aut 
Pacuvii vetemo inquinatus^ sed ex Horatii ei Virgilii et iMcani 
nacrario prolatu$, Ita Titianus et Calvus, ut scribit iServius 
ad Virgilii X. Aen. 18. themata omnia de Virgilio elicuerunt, et 
conformarerutit ad dicendi usumj et in exemplo controrersiarum 
poMuerunt ha$ aUocutiones^ dicentes, Venerem agere statu ahsolu- 
tivo^ lunonem niti statu relatiro. £x eodem Servio ad X. Aen. 
532. discimus rhetorem, qui in Virgilium declamationes scripsit. 
de loco isto sic dicere ex persona Aeneae: Improbus es , qui aut 
regi dones^ aut filios exhaeredes, 

Praecipue autem interpretandi munus sibi vindicabant Gram- 
matici, explicantes significationem verborum, sententiam versuum, 
mythologiam, historiam, geographiam, metrum, de quibus rebus 
plerumque dictabant. Sed iidem Grammatici faciebant et ipsi 
poeticam, et docebant. Ita Q. Caecilius Epirota. qui Virgilium 
et novos poetas primus praelegit, a Domitio Marso appellatur 
tenellorum nutricula vatum: et Valerius Cato risus est perido- 
neus praeceptor maxim£ ad poeticam tendentibus, de quo fereban- 
tur hi versiculi apud Suetonium de Hlustr. Grammat. XI. Cato 
Orammaticus Latina Siren^ Qui solus legity et facit poetas. 
Magistri discipulis exemplo praeibant, ut Horatii recte imitandi 
modum ostenderent. Ausonius in Profess. Burdig. 21. de Crispo: 
Crediius olim ferrere mstro, Ut Virgilii Flaccique locis Aemula 
ferres. Et Atilius Fortunatianus pag. 2G85. quid refertj inquit, 
hunc poetam imitari, tenere, diligere, si non omnes virtutes eius 
peniius cognovei'is? Varietas metri Lyrici eos praecipue allicie- 
bat, et sibi videbantur fclices erantque in magna admiratione, 
si et ipsi, quac vellent, versibus Choriambicis et Alcaicis ex- 



Buchcliiu in Epist. ad Vossium p. 62. narrat se babere MS. Horatii poetae 
Idoraria , de conspiratione contra Nicolaum V Pontif. Maximum. Est Epigr. 
Felicis Ennodii 118. de quodam stulio, qui Virgilius dicehaiur. A Philargyrio 
nominatur aliquis llomerm: vide Wagnerum in Epistola de Philargyrio. Vetus 
Kcholiastes Ibidis Ovidiani afTert versus Propertii , Ennii , Lucretii , TibuUi , 
qui omnes sunt recentiorum hominum. Fortasse hinc iudicandus est libellu^ 
Appuleii de Orthographia. Fieri tamen potest , ut hic illic nomen Horatii Vir- 
gilii vcrum fuerit illius , qui se ita appellavit , isque suum genus a magnis 
IM)eti8 deduxerit. Fuit enim Bomanis ingens studium nobilitatis. Apparet v. 
c. ex Acneide Virgilii. Et Tacitus Imperator genus deducerc gloriabatur a 
r!ornclio Tacito, Annalium scriptore. 
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primere posseot. Hinc glossae proyenere metricae. Uoratius 
V. c. dixerat: Nil mortale loqvar: hoc versu interpretabantur 
NU parvum aut humili modo. Diomedes U. p. 101. ita docet 
qnid sit enarratio: Ohscurorum sensuum quaestionumque expla- 
natio vel exquisitioj per quam uniuscuituque rei quaWutem poe- 
ticis glossulis exsolvimus, Obiiciebatur dictum aut sententia 
propter acutam brevitatem obscurior, amplificabant. Idque in 
Geographia, Historia, et praecipue in Mythologia fiebat frequen- 
tissime. Has laudes ita expressit Ausonius in Prof. Bui*digal. 
Amho loqui facHes y ambo omnia carmina docti^ CaUentes myth&n 
plasmata et historiam, 

In ipsa Uoratii imitatione, iubebant eandem sententiam aliis 
verbis eodem metro dicere, locum conmiunem ex philosophia ela- 
borare, dicentes de temperantiaj contra avaritiam, rei alicuius 
imaginem depingere, describere pugnam, fingere orationem, et 
similia argumenta ex ipsis, quae legebantur, carminibus petita, 
quae adeo iisdem carminibus apte inferciri poterant. Nota sunt 
in his exercitationibus vocabula Themataj dictiones, loci^ alloctir 
tionesy et exempla inveniuntur in Anthol. Burm. T. I. pag. 145. 
ubi V. Burmanni annotationem, et Heins. ad Claudiani Epigr. 
XXXVI. Orationes etiam verba dicebantur, et.sicuti Rhetores 
argumentum Declamationis hac v. c. formula proponebant Tivag 
av \6yovQ tnroi ^A\iSXtvQj et Hannibal pueris erat declamatio^ 
ut dicit luvenalis, idem faciebant poetae. In Anthologia legun- 
tur verba AchiUis in ParthenonUy dum tubam Diomedis audis- 
set *. Hinc in Garminibus toties idem argumentum, easdem ima- 
gines, et sententias, verbis paullum mutatis, iuvenimus. Quod 
merito reprehendit Scaliger. 

Interdum nova dabantur argumenta: v. c. Horatius Maece- 
tiatem ad coenam invitat: Horatius se commendat Maecenati: et 
cum argumento simul metri genus constitutum. Ad has exercita- 
tlones discipulos laude et praemiis incitabant: sed maius erat 
publicum incitamentum. Nam, qui in certamine Capitolino car- 



1 Quintil. Instit. II, 8. Priami verba aptid Jchillem, Et Rhetores saepe 
iidem erant poetae, habebantque declamationes. M. Caesar Frontoni magistro 
suo scribebat (ed. Maii pag. 51) milte mihi aliquid^ quod tibi diserfissimum 
videaiur, quod legam, vel iuum, vel Caionis, vel CiceroniSy aui Sallusiii , aui 
Gracchiy aui poeiae alicuius. Xpyl^<a ydp dvairavXrjg , ei maxime hoc genus, 
Eiiam si qua Lucreiii aui Ennii excerpta habes. Excerpebant et ipsi discipuli. 
Excerpendi consuetudo late patebat. Ex iis interdum conficiebatur corpus ali- 
qnod praeceptorum moralium , quae falso nomine vendebantur. Ilinc orta 
Disticha Dionysii Catonis. 



1 



XIV — 

Sed Honitiiis legebatur in Scliolis, eumque interpretabantur 
non modo Grammatiei, verum etiam Rhetores, quantum quidem 
faceret ad formandum oratorem, cuius rei utilitatem saepe Quin- 
tilianus inlnstitutionibus ostendit, etTacitus deOratoribus cap. 20. 
JExi^fitur iam ab oratoi^ etiam poeticus decor, non Attii aut 
Pacuvii vetemo inquinatuSy sed ex Horatii et Virgilii et Lucani 
sacrario prolatv^. Ita Titianus et Calvus, ut scribit Servius 
ad Virgilii X. Aen. 18. themata omnia de Virgilio elicuerunt, et 
conformaverunt ad dicendi usum, et in exemplo controversiarum 
posuerunt has allocutiones, dicentes, Venerem agere staiu absolu- 
tlvo^ Junonem niti statu relativo. Ex eodem Servio ad X. Aen. 
532. discimus rhetorem, qui in Virgilium declamationes scripsit, 
de loco isto sic dicere ex persona Aeueae: ImprobuseSf qui aut 
regi dones, aut Jilios exhaeredes. 

Praecipue autem interpretandi munus sibi vindicabant Gram- 
matici, explicantes significationem verborum, seutentiam versuum, 
mythologiam, historiam, geographiam, metrum, de quibus rebus 
plerumque dictabant. Sed iidem Grammatici faciebant et ipsi 
poeticam, et docebant. Ita Q. Caecilius Epirota, qui Virgilium 
et novos poetas primus praelegit, a Domitio Marso appellatur 
tenellorum nutricula vatum: et Valerius Cato visus est peHdo- 
neus praeceptor iTUixime ad poeticam tendentibus, de quo fereban- 
tur hi versiculi apud Suetonium de Illustr. Grammat. XI. Cafo 
Orammaticus Latina Siren, Qui solus legit, et facit poetas. 
Magistri diseipulis exemplo praeibant, ut Horatii recte imitandi 
modum ostenderent. Ausonius in Profess. Burdig. 21. de Crispo: 
Creditus olim fervere metro , Ut Virgilii JFlaccique locis Aemula 
ferres. Et Atilius Fortunatianus pag. 2685. quid refert, inquit, 
hwic poetam imitari, tenere, diligere, si non omnes virtutes eius 
penitus cognoveris? Varietas metri Lyrici eos praecipue allicie- 
bat, et sibi videbantur felices erantque in magna admiratione, 
si et ipsi, quao vellent, versibus Choriambicis et Alcaicis ex- 



Buchelius in Ejrist. ad Vossium p. 62. narrat se habere MS. Horatii poetae 
fdoraria f de conspiratione contra Nicolaum V Pontif. Maximum. Est Epigr. 
Felicis Ennodii 118. de quodam stulio, qui Virgilius dicebatur. A Philargyrio 
nominatur aliquis Homerus: vide Wagnerum in Epistola de Philargyrio. Vetus 
Scholiaates Ibidis Ovidiani afTert versus Propertii , Ennii , Lucretii , Tibulli , 
qui omnes sunt recentiorum hominum. Fortasse hinc iudicandus est libellus 
Appuleii de Orthographia. Fieri tamen potest , ut hic illic nomen Horatii Vir- 
gilii verum fuerit illius , qui se ita appellavit , isque suum genus a magnis 
IK>etis deduxerit. Fuit enim Bomanis ingens studium nobilitatis. Apparet v. 
c. ex Aeneide Virgilii. Et Tacitus Imperator genus deducerc gloriabatur a 
Comelio Tacito, Annalium scriptore. 
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primere possent. Hinc glossae provenere metricae. Horatius 
V. c. dixerat: Nil mortale loquar: hoc versu interpretabantur 
Nil parvum aut humili modo, Diomedes 11. p. 101. ita docet 
quid sit enarratio: Obscurorum sensuum quaestionumque expla- 
natio vel exquisitio, per quam uniuscuiusque rei qualit.atem poe- 
ticis glossulis eacsolvimus, Obiiciebatur dictum aut sententia 
propter acutam brevitatem obscurior, amplificabant. Idque in 
Geographia, Historia, et praecipue in Mythologia fiebat frequen- 
tissime. Has laudes ita expressit Ausonius in Prof. Burdigal. 
Ambo loqui faciles f ambo omnia carmina docti j Callentes mythdn 
plasmata et historiam. 

In ipsa Horatii imitatione, iubebant eandem sententiam aliis 
verbis eodem metro dicere, locum communem ex philosophia ela- 
borare, dicentes de tetnperantia y contra avaritiam, rei alicuius 
imaginem depingere, describere pugnam, fingere orationem, et 
similia argumenta ex ipsis, quae legebantur, carminibus petita, 
quae adeo iisdem carminibus apte inferciri poterant. Nota sunt 
in his exercitationibus vocabula Themata, dictiones, loci, allocur 
tionesy et exempla inveniuntur in Anthol. Burm. T. I. pag. 145. 
ubi V. Burmanni annotationem, et Heins. ad Claudiani Epigr. 
XXXVI. Orationes etiam verba dicebantur, et.sicuti Rhetores 
argumentum Declamationis hac v. c. formula proponebant T/vac 
ay \6yovg eiiroi 'A^iXXevgf et Hannibal pueris erat declamatio, 
ut dicit luvenalis, idem faciebant poetae. In Anthologia legun- 
tur verba Achillis in Parthenona^ dum tubam Diomedis audis- 
set ^. Hinc in Carminibus toties idem argumentum, easdem ima- 
gines, et sententias, verbis paullum mutatis, invenimus. Quod 
merito reprehendit Scaliger. 

Interdum nova dabantur argumenta: v. c. Horatius Ma^ce- 
natem ad coenam invitat: JEEoratius se comm^ndat Ma^cenati: et 
cum argumento simul metri genus constitutum. Ad has exercita- 
tiones discipulos laude et praemiis incitabant: sed maius erat 
publicum incitamentum. Nam, qui in certamine Capitolino car- 



* Quintil. Instit. II , 8. Priami verba apud Jchillem. Et Rhetores saepc 
iidem erant poetae, habebantque declamationes. M. Caesar Froutoni magistro 
suo scribebat (ed. Maii pag. 51) milte mihi aliquid, quod tibi disertissimum 
videatur, quod legam, vel iuum, vel CatoniSy vel Ciceronis, aut Salluslii , aut 
Gracchiy aut poeiae alicuius. XpyZ,(i) ydp ava7rav\r}Q , et maxime hoc genus, 
Eliam si qua Lucreiii aut Ennii excerpia habes. Excerpebant et ipsi discipuli. 
Excerpendi consuetudo late patebat. Ex iis interdum conficiebatur corpus ali- 
quod praeceptorum moralium , quae falso nomine vendebantur. Hinc orta 
Disticha Dionysii Catonis. 
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mine vicerat, is quercu coronabatur; multis praeterea poetis star 
tuae erant positae. Magistri, exploratis discipulorum carminibus, 
sua recitabant. Haec a discipulis cupide excepta, exemplaribus 
Horatii addebantur, primum separata, vel in margine, deinde 
sensim, ut iit, Horatianis interspersa, tandem pro Horatianis 
vendita et aestimata. Quodsi hic illic, Romae praecipue, exem- 
pla emendatiora exstiterint ex vetere aliqua recensione, ea Ma- 
vortius et Magister Felix non viderunt a. 530. quo Horatius iam 
additamentis istis inquinatus, manibus hominum versabatur. Ex 
tam corruptis exemplis et recensio Agorii, et omnia, quae adhuc 
innotuerunt MSS. originem ducunt. £xempla illa emendatiora 
iam brevi post mortem auctorum fiebant rara. Hyginus usus est 
libro qui fuit ex domo atque familia Virgilii. Hoc A. Gellius 
N. A. I. 21.'quasi magnum aliquid narrat. Hyginus tamen fere 
aequalis Virgilio vivebat. Grammaticus multi nominis, Fidus 
Optatus, eidem Gellio ostendit librum Aeneidos secundum, miran- 
dae vetustatis, emtum in Sigillariis, viginti aureis, qziem ipsius 
Virgilii fuisse credebatur, v. Gellius Noct. Attic. 11. 3. Crede- 
batur, Itaque res non certa. Et quam miranda vetustas? Fi- 
dus ille Optatus Grellio aetate erat maior. Grellius iam florebat 
a. 120. Igitur MS. centum fere annorum erat mirandae vetus- 
tatis. Praeterea Romae diu ante Mavortium multa acciderunt 
libris et Bibliothecis perniciosa. Ne dicam de odio Caligulae et 
Hadriani adversus praestantissimos historicos, oratores et poetas, 
qui ante Augustum et Augusto vivente fuerunt, ut taceam bella 
et populorum barbarorum incursiones in Italiam, quam multa 
incendia magnas urbis partes deleverunt? Imperatore Tiberio 
flamma bis saeviit; Nerone, per septem noctes et sex dies; Vi- 
tellio, arsit Capitolium; Tito, ignis triduum et totidem noctes 
grassatus est; Conmiodo, plurimos dies. Tot incendia tam diu 
continuata, quantam librorum multitudinem in domibus privatis, 
quantam in Bibliothecis publicis deleverunt? Novimus varia 
templa conflagrasse *. In templis autem erant Bibliothecae. Ita 



' Multa praeterea exempla in Historicis inveniuntur. Satis habebo laudasse 
Ammiani Marcelliui XXIII, p. 258. Palaiini Apollinis iemplum in urbe con- 
flagravit aeterna. Ubif ni multiplex iuvisset auxilium , etiam Cumana carmina 
consumserat magnitudo flammarum, Idem XXIX , p. 418. Inde (ex metu de- 
latorum) factum est per Orientales pomndaSy ut omnes exurereni libraria omnia. 
His malis accedehat hominum incuria. Tacitus Imperator, Comelium Tacitum 
in omnibus bibliothecis collocari iussit : et ne lectorum incuria deperiret, librum 
per annos singulos decies scribi publicitus (in evicis , archiis) iussit , et in bi- 
bliothecis poni. Narrat Vopiscus in Vita Taciti. 10. Malis accedebat opinio 
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combustae sunt Octavia, Palatina, Capitolina, aliae. Atque me- 
tns incendiorum tantus erat, ut nonnulli libros suos in thermas 
et balnea portarent, loca, propter parietes lapideos densiores et 
aquae copiam tutiora. Quare numerus bonorum MSS. insigniter 
minutus est, et una aetas, semper altera peior, stirpem procrea- 
vit vitiosiorem, qualis universa iam erat ante Mavortium. Ipsa 
autem illa existimatio, qua Horatium omnes omnium temporum 
eruditi habebant, eos incitabat, ut pro exemplis, flamma vel alio 
modo amissis, nova, unde possent, semper instruerent. 

Triplex erat, ut vidimus Grammaticorum officium, scriptores 
explicare, pravas lectiones corrigere, versus adulterinos obelo 
configere. Multi autem singulas tantum partes triplicis officii 
sumebant. M. Valerius Probus apud Suetonium de IUustr. Gramm. 
Cap. 24. multa exemplaria emendare ac distinguere et annotare 
curavitj soli huicj nec ulli praeterea Orammatices parti deditus. 
Opera Mavortii et Felicis non ultra emendationem sui exempla- 
ris progressa est. Antiqui Commentarii, credo, non amplius 
apparebant, contracti iam et corrupti in ieiunitatem Scholiorum, 
qualia fere nunc habemus, quae Acro et Porphyrio et deinde 
aKi iterum in compendium redegere. Aetas enim auctorum ex 
Scholiis confici non potest, quia posteriores e prioribus ea excer- 
pebant, quae ipsis placerent, non addito nomine cuius essent, 
sine iudicio et ratione: quae semper indoctiores ad literam de- 
scribebant, Graeca Latinis literarum ductibus, quantum possent, 
adumbrantes. 

Antiqui interpretes, quos nomine tantum cognovimus, fuere C. 
Aemilius, I. Modestus, et Terentius Scaurus. Qui de personis 
scripserintj quos memoravit Porphyrio, ignoramus. Neque de 
Acrone, Porphyrione, et Commentatore Cruquiano certi aliquid 
constat. Videamus de emendatoribus, Mavortio et Felice. 

Mavortius, absoluta carminum Horatianorum recensione, usi- 
tatam formulam subiunxit: VETTIVS AGORIVS BASILIVS 
MAVORTIVS V. C. ET INL. EXCOM. DOM. EXCONS. 
ORD. LEGI ET VT POTVI EMENDAVI. CONFERENTE 
MIHI MAGISTRO FELICE ORATORE VRBIS ROMAE. 
Mavortius, qui et Maburtius appellatur ex Graeco Maljopnog, 
consul fuit a. 527, lustino et lustiniano Imperatoribus , et qui- 
dem solus, fiovog, Praeterea nihil de Mavortio ex Fastis et 
Chronicis discimus. v. Relandi Fast. Consul. p.694. Erat etiam, 



Christianorum de libris gentilium , alia , de quibus exposuit Heerenius in His- 
loria Lit. Class. femporibus aevi medii. 
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quod MSS. Horatiana ostendunt, Ex Comite Domestico, Neque 
ipse a faciendis earminibus abstinuisse videtur, siquidem illius 
sit iudictum Paridis in Anthol. Burm. T. I. p. 103. conflatum 
ex centonibus VirgiKanis. Cuperus in Dissert. de Elephant. pag. 
165. dicit se vidisse MS. in quo erant multa carmina inedita 
cum aliorum, tum Mahorti et Flavii Felicis. Denique in ve- 
teri inscriptione apud Valesium ad Ammian. Marcellini XIV. 8. 
memoratur Vettius Agoriusj Praetextattis , legatus amplissimi or' 
dinisy et ad impetrandum rebus arduis semper oppositus ^. 

Qui Mavortium adiuvit in Horatio emendando, fuit Magister 
Felix, orator urhis Romae. Bentleius se ignorare fatetur, quis 
sit ille Felix. Et ego frustra quaesivi. Nam si esset Flavius 
Felix, qui in antiqua Inscriptione appellatur Com, ac. Mag. 
utrq. mil. patr, et Cos. ord.<, et a. 511. cum Secundino Consul 
fuit, Mavortius, puto, tam addidisset hos titulos, quam oratorem 
urhis Romxie, et suos ipsius addidit. Si Felix alios postea de- 
mum acceperit, consul certe iam fuerat. Sunt in Anthologia 
Burmanni T. I. pag. 481. epigrammata quaedam Felicis v. c. 
Ibi Burmannus nostri Felicis meminit. Neque tempora obstaitt. 
Nam laudantur Thermae a Thrasamundo factae. Thrasamundus 
autem, rex Vandalorum in Africa, fioruit ab a. 496 — 522. Et 
in Africa aliquando habitare potuit Felix, ubi tunc multi erant 
poetae, quorum carmina partim in Anthologiis reperiuntur, par- 
tim inedita sunt. Neque Karthagine ignotum erat nomen Ora- 
taris: nam memoratur Favonius Eulogius^ orator almae Kartha- 
ginis^ Sed iste Felix dicitur vir clarissimus, quod non adeo est 
oratoris, sed consulis. Fertur et aliud Epigramma Fl. Felicis 
V. c. in Anthol. Burm. T. 11. pag. 680. Quod autem Burman- 
nus dicit, Magistrum Felicem etiam emendasse Codicem Mar- 
tiani Capellae, hoc ego non afiirmaverim. Nam verba, quae 
Sirmondus ad Ennodium I. Epist. 19. in illo Codice legit, Se- 
curus Memor Felix, V. sp. Com. Consist. Rhetor R., ea alii 
rectius constituerunt Securus Melior Felix Asper, de quo vide 
ipsum Burmannum ad Valesii Criticam pag. 181. 

Haec de Mavortio et Felice. Mavortii quidem gesta munera 
quid significent, non obscurum est. Felix erat orator urhis Ro- 
m,ae; orator significat idem quod olim rhetor. v. Ruhnk. Praefat. 
Rutilii Lupi pag. XXVI. Cur autem Felix appelletur Magister, 
non statim apparet. Nam in regno Byzantino multa erant mu- 



> Nescio an Vettius Ag:orius Praetextatus , de qiio Bnrm. in Anthol. T. II. 
p. 148. sit idem. 
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nera, quibus praepositi appellabantur magutri, Eorte fuit Ma- 

gister Ojfficiorum, vel scriniorum: ut etiam de Grammatico Graeco 

Thama Magistro coniicit Normannus. Quamquam magisterj non 

addito muneris nomine, vulgo intelligebatur qfficiorumj (vide Du 

• C^n^um) qui honos non erat exiguus, ut neque patriciatus, 

.'omnium fere maximus. v. Heins. Praefat. Virgil. p. XL. Sed 

■ e*mendare scriptores, yiros in quavis civitate principes, nunquam 

. piduit. Ita, ne dicam de antiquioribus , Flavianus Nicomachus 

. V. "c. 'Macrobium, Turcius Rufius Apronianus Asterius v, c, et, 

'. 'irU. excom, Domest, Protect, Excom, priv, largit, Eocpra^f, Urbi, 

^,:'Patvicius et Consul Virgilium *, lulius Celsus vir cL et comes 

^riul,. .Caesarem, Rusticius Helpidius Domnulus v, c, Valerium 

: !%iaximum emendaverunt. 

* ". Jklavortius non significavit , ubi Horatium emendaverit, quod 
alii* saepe addebant, ut Domnulus Ravennaej Nicomachus Fla- 
vianus apiui Hennam, Sed sine dubio vixit Constantinopoli, quo 
etiam Felix concessisse videtur, otio in Italia turbato propter 

' * bella Odoacris, Theodorichi, et deinde lustiniani a. 489 — 552. 

• Constantinopoli * igitur legit Horatium et, ut potuit, emsndavtt^ 

conferente Magistro Felice, Habebat uterque exemplum, in quo 

Carmina Horatii erant scripta. Mavortius suum legit, hoc est 

; . xeeitavit, Nam altera legendl significatio, quae est praelegendi 

« 

.et'-explicandi in Scholis, ut faciebant Grammatici, hic non con- 

venit. Hanc significationem illustraverunt Casaub. ad Suctonii 

- •'Grajnmat. 16. et Wouwer. in Polymathiae cap. 4. Recitante 

* Mavortio, Felix suum exemplum inspiciebat, et lectionum di- 
." V.ve^itatem indicabat. Hoc enim est conferre^ Graece hvTifioK' 
•*.•. X£*v et irapavayiyvtavKEiv et doKifjLa^etv , quod etiam contra legere 

* ' appellabatur , ut in MSS. Martiani Capellae apud Sirmondum 
] ad Sidon. Apollin. pag. 61. Felix Rhetor emendabam, contra 

legente Deuterio Scholastico , discipulo meo, Tum constituebant 
lectionem, quae vera ipsis videbatur, et Mavortius suum exem- 
plum emendabat ^. 

Si haberemus illud ipsum MS. a Mavortio emendatum, ut 
habemus Codicem Virgilii ipsa manu Asterii Consulis a. 494. 



* De Asterio vide ct Leyserum Hisi. poetarum aevi medii, 

' Ita fiut, qui Romae, deinde Constantinopoli , Tacitum emendaret, vide 

Rykii Praefat. ad Tacitum. conf. I. Bosscha ad Appuleium. T. III. p. 537. 
' N. Heinsius in antiquissimo Cod. Nonii Marcelli vidit: "Flav. lul. Tre nn. 

V. c. Protector domesticus tentavi emendare sine antigrapho XX mens. et ad- 

notavi Barcellone Caes. do n. n. Arcadio et Honorio CJ." Vidc Burm. in vita 

N. Heinsii. 



TOrrectum , in quo Codice, ut testntur N. Ileinsiu^, paa!)im eibeti-* ': 
dationes conspiciuntur , apparerct quantum Mavortio debefeiiiite. ' 
Nunc praeter coniecturam nihil superest. Ubi consideiai^?^: "^ 
t«mpora Mavortii , et videmus omnia , qnae etipersuiJLT /K^^-) ' 
Horatiana in paucia tantum a. bc invicem diflerre, opnram^^ft^A f 
vortii et Feiicis haud ita magni fuisae momenti iudico. "'Op^(fii^-':~ ; - 
po^tae saeculo V. fuerunt Rufus Featus Avienn.^, ClauUiiiB E1I-3'. ■"" 
tilius, et initio VT. Boethius, non illo indignua Augustai.ae.Mt^*? '.''/ 
ethnici omnes. Caeteri Cliristiani, Frudentius, Proapei'^ JA^^ui* ^ i, -^ 
tanus, Sedulius, Dracontius, Sidonius ApoUinaris, PaijJ]iiA»^'i^;" 
Ennodius, res Christianas et doctrinam novo dicendi geaeB^'eiz;^'j , 
lihris sacris petito explicantcs, novum poSseos genus CQhst^jte^"} V 
runt, a Romano plane diversum. Christianos poetas CJiiiati&BCf.^ ?- 
ethnicis longe pracferehant, quare iudicium de vera Latiiui;^*-;"» . 
ita corruptum est, ut discrimen intcr Horatium et Faullinuiif 9old.; - .\ 
argumento metirentur. Mavorlius et Felii, etiam Cliristinni, .noli,* \. ^ 
ut vetercs illi Critici, erant literatissimi , neque usu et legsBdJp fT 
hoc consccuti, nt formam sui poetae mente tenentes tmproBWtQi,.' ^ ,-"' 
dicere poasent, "hic versus est Horatii, bic non est." Sc'd..«JLr-: :!■'■■' 
mina et versus spnrios, ita ut in eiemplo suo inveniehant^j^ii; t' " . 
querunt intactos. Addidissent potius, credo, nonnullaT 'J^^ilt^ \\'" 
delevissent. Itaque emendarunt tantum corruptelas in' Bi^i^aii^^l.tji': 
Tocahulis a festinatione et imperitia dcscribentium ortas. "QiilM&v^!} 
imperitia quanta saepe fuerit, ut supra verbis Ciccront9,.dfiI^^;- ■■?■%:; 
ravi, eandem nunc libet mihi declarare verbis Senecae dQ"Trtt|'^"_/. 
H. 26. Librum, quem minutioribm literis scriptum saepe ■p^iffr-' ;-t.*;y . 
cimus, et mendosum laceravimiis. Incidit ergo Mavoriius. ib,_5^.j^*M' 
dicem spuriis iam inquinatum. Et spurii versus non s»«i6 ijp-iyfc:"'; 
nachalis ingenii, ut interdum dicuntur, aed elegantiorea plerjqfie, ''g.""'"'' 
quam pro isto captu. Tam inquinati et reliqiii codices e«»taj- S'-V. 
ex quibus omnia MSS. quae hodie habemus, manarunt'."__ rJapi .?|t'"'.' 
non credihile est, quod nonnulli statuunt, omnia MSS. 'flli^^^v '<>^!; 
e Bola illa Mavortii reccnsione. In paucissimis enim addi^.stHit.''' ■~.-^r. 
illa: Vettius Agorius emendavi; et quamvia alterum aB^/^lS^"* *';'^ 
non ita differat, ut aliquam maioris momenti varietatenl-"depre- ' :-; 
hendamus, nonnulla tamen ex aho fonte derivanda osse apparet; . ^, 
ubi V. e, duo carmina vel coniunguntur, vcl iinum in duo sepa- ., ,-',■ 
ratur, vol Carmina, Epodi, Ars poetica, Sermones et Epistolafr'- ',: 
alio ordine leguntur, vel nonnullae meliores lectiones in- hoc ;■ ' 
quam in altero reperiuntur. Praeterea librarii omnia, qua'e jn* ■ .. ) 
MS. legebantur, describebant , ne illud quidcm, Mamrtitis'emeii^ ',' 
daei, omittcntes. V. Rykius in Praefatione Taciti, et Heyairns" . ■ ■ 
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in Praef. Virgil. p. xxvii. Quae verba Mavortius emendavi 
quum in paucissimis tantum exemplis repcriantur, alia aliunde 
orta sunt. Viri docti, in his Relandus in Fast. Consul. pag. 496. 
verba Bentleii non recte intellexerunt. Bentleius in Praefatione 
scripserat: ut Virgilium ex Astei^ii^ ita Flaccum ex Mavortii 
recensione hodie habemus, Voluit Bentleius, ut Asterium car- 
mina Virgilii, ita Mavortium Horatii aliquando recensuisse, eas- 
que recensiones ad nos pervenisse. 

Nam satis constat alia MSS. Virgiliana a Cod. Mediceo, in 
quo emendationes Asterii notatae sunt, in multis abire, et plu- 
res habere versus. Praeterea tenemus ipsam Asterii manum, et 
Codicem anno 494. antiquiorem, quum Horatiana MSS. vix ante 
saeculum x. sint confecta. 

Atque ea MSS. similitudo et variarum lectionum inopia viam 
Horatii emendandi fecere etiam difficiliorem, adeo ut longe maxima 
pars interpretum in explicatione substiterit, et alii alios sequen- 
tes, antiquam explicationem, interdum paullo mutatam, auctam, 
ornatam, ediderint, quam pueri et adolescentes audimus, ac 
deinde Horatium animi caussa subinde legentes, facile ac luben- 
ter pro vera habemus. Quorum ego interpretum rationem, tan- 
tum abest ut probem, ut unam ingeniosam Bentleii coniecturam 
longis de sententia versus disputationibus saepe multum praefe- 
ram. Si Horatius tam obscure et ncgligenter scripsit, ut cen- 
teni homines eruditi sententiam carminis et singulorum versuum 
probabiliter explicare non potuerint, legi non dignus est. 

Plurimi sine dubio mirabuntur, me tot versus spurios eiecisse, 
de qua re nemo fere ex tanta tam doctorum hominum multitu- 
dine, ne Bentleius quidem, cogitaverit. Sed hi, credo, mirari 
desinent, si audiverint, quae dicturus sum. Ruhnkenius in Epist. 
Critica I. pag. 5. universe disputans, quomodo factum sit, ut 
hanc Critices partem recentiores tam turpiter neglexerint, dicit: 
Primum complures ex his^ qui ad veteres auctores castigandos ac- 
cedunty hebetiore sunt ingenio, et ah ipsa natura ad eam inertiam 
abiecti, ut plane tam severi res iudicii ah iis tractari nequeat, 
Tum sa£pe etiam hi, quos ingenii sagacitas et interioris doctrin^e 
cultus supra vulgus evexit , tamen hanc viam vel non ingrediun- 
tur^ vel ingressi pedem offendunt, propterea quod in veterum 7no- 
numentis evolvendis desultoria levitate vagantur, Atqui nemo^ 
modo hunc, modo illum auctorem arripiens, nec cum ullo intimam 
familiaritatem contrahensy falsa et suppositicia distingu^t a legiti- 
mis et germanis. Is demum se sciat ad hanc iudicandi facultatem 
perventurum, qui saepius repetita lectione in iustam scriptoris 
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consuetudinem veneritf eiusque iiujejiium dicendique fonnam ita 
cognorit, ut, quid yvi\(nov ^ quid viro^Xi^aiov sit, sentire et 
quasi gustare j)os»it. Nam saejw haec sentiuntur faciU/us , quam 
vei*bis explanantur. Denique multo plurimos tiescio quae puerilis 
incessit superstitio, ut non audeant ea supposita dicere, quae tot 
homines eruditi tot saeadis pro ceris et germanis habuerunt. Quo 
hominum genere, nescio, an nullum sit impudentiusy et literis no- 
bisque m^agis molestum, Nam quod angustiae pectoris sui non 
capiuntj non solum gravi supercilio daynnant^ sed etiam invidiose 
clamant, hoc demum esse urere, secare, mutilare. Quoniam me 
tam libere de ista interpretum negligentia queri non deeebat, 
quamvis longiora Ruhnkenii verba attuli. Et de aliis Horatii 
enarratoribus tacebo, quorum laudibus nihil omnino detractum 
velim, et si mihi dictum exciderit, quod non satis modestum 
videatur, quamquam studiose caverim, hoc indictum cupio; sed 
in uno Bentleio abunde omnia erant, quae Ruhnkenius postu- 
labat, et ipse Ruhnkenius Bentleium cum losepho Scaligero 
et N. Heinsio honorificentissime excipit. Cur illi igitur non fe- 
oerunt, qui potuissent? De Scaligero et Heinsio facile est re- 
sponsum, neque de Bentleio admodum difficile. Scaliger et 
Heinsius Horatium non eo consilio legerunt, ut in lucem ede- 
rent, neque adeo assidua lectione triverunt, ut intus, quod dici- 
tur, et in cute pemoverint. Aliud est, difficultatem loci unius 
felicissima coniectura expedire, quod subito fit, ab iis etiam, 
qui Horatium nunquam antea legerint: aliud, diuturna medita- 
tione formam et consuetudinem ita tenere perceptam, ut sentias 
falsum, et quid solidum crepet, quid non crepet, aure distin- 
guas *. Bentleius de se ipse loquatur: Qitaliacunqtie vero haec 
sunty aestivis tantum mensibus {ita tamen ut uno alteroque bien- 
nio fuerint prorsus intermi^a), et primo impetu ac calore sine 
lima curisve secundis descripta, sic madida fere charta ad typo- 
graphos deferebantur ^, Commentarii igitur Bentleiani, quamquam 



* Constat Heinsium, partim auctoritate MSS., partim coniectura, multos ver- 
sus in Ovidio, Lucano, Silio, Claudiano, delevisse. Scripsit v. c. Gronovio 
Syllogc Epist. Burm. T. III, p. 458. "In Lucano versus multos adulterinos 
deprehendi, quos miror, summum virum, Hugonem Grotium, fugisse." 

2 Vir doctus in Epistola Critica de Phaedro Bentleiano in edit. Phaedri 
Burmann. p. 5, verba ista interpretatus est, ut ira et studio commoti talia intcr- 
pretari solent: "Horatium non hic commemoro, cum ibi tam lcnte tam curate 
vir doctissimus singula pcnsitarit, ut illi edendo tantum temporis impcnsum 
fuerit, quantum expugnandae Troiae." Bentleius meis laudibus maior est, lau- 
datus praesertim a Ruhnkenio in Ej^istola ad Heynium: "Est felicissimus et 
elegantissimus omnium Criticus, quos unquam cognovi. Aliquando verum esse 
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divinum opus, subitum tamen opus sunt. Explicationem, quippe 
ab aliis satis tractatam, retractare noluit. Quodsi Horatium eo 
qnoque consilio semel tantum legisset, versus adulterini hanc sa- 
gacitatem non latuissent. Bis tamen, ni fallor, hoc genus Cri- 
tices adhibuit, in IV. Carm. 8. 17. Ubi se agnoscere, ait, ver* 
sum Monachalis plane genii et coloris: et in £pod. V. 87. qiiem, ut 
spurium et interpolatum ^ sola spongia sanari posse^ nnlla alia 
medicina. Atque in istis locis opus erat explicatione, quam cum 
in aliis minus curaret, de spuriis ei in mentem non veniebat. 
De qua re caeteroquin quid censeret, satis in Manilio ostendit. 
Quam verum autem sit, oportere aliquem de ista librariorum 
fraude cogitare, ni imprudens et aliud agens falsa pro veris ac- 
cipiat, testimonio est Valckenarius. Euhnkenius in Epistola Cri- 
tica de Hymnis Homeridarum multos versus subditicios expulit. 
Consultus ab eo Valckenarius , qui et ipse Hymnos diligentissime 
lectos probe intelligebat, interdum respondit: Spurios esse mo- 
nitus non dubito: duhitanti consensum extorques. Et quum Buhn- 
kenius pauUo calidius scripsisset: hi versus sunt adeo injlcetij ut^ 
qui aliquem harum literarum gustum habeat, non possit non in- 
terpolatoris manum agnoscere, Valckenarius placide: Cogita, 
quaeso^ quantum fuerit hominum eruditissimorum, qui hos versus 
legerunt tit genuinos, Ad spuria secernenda de genuinis, minus 
animum hactenus attenderunt. Haec ex epistolis Valckenarii et 
Ruhnkenii a Mahnio nuper editis. Ad hanc igitur Critices par- 
tem recte exercendam, primum requiritur aniinus fraudi depre- 
hendendae intentus; deinde consuetudine , forma, et habitu scri- 
ptoris adeo imbutus, ut, quidquid ab his diversum sit, eo statim 
afficiatur, idque sentiat. Hunc sensum explicare atque in alios 
transfundere interdum difficile est. Quare nonnuUi iudicio sen- 
sus minorem tribuunt auctoritatem , quam par est. Non ignoro 
perversum eius adhibendi usum, et multos in eo fuisse nimios: 
sed hoc rem ipsam neque minuit neque tollit. Wyttenbachius 
Opusc. T. I. pag. 464. homines in hac caussa difficiliores, veris- 
sime ita monuit: 8i forte rationum mearum vim minus percepe- 
rint ac senserint, secum reputent, hunc sensum non nisi longo 
Auctoris usu comparari, nec rationibus explicandis in aliorum 
animos inferri^ sed auctoritatis instar obtinere; igitur si usum 



reperies, quod Hcmsterhusius noster, Bentleio ingenio et doctrina simillimus, 
dicere solcbat: Bcntleium multa raovere non movenda: sed plerisque locis ve- 
teres scriptores, si ita scripsissent, ut Bentleius legendum decernit, melius fuisse 
facturos." 
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mihi concedunt, necesse esse^ ut etiam sejisum mihi coticedant, 
eiusque auctoritatem apud se valere jyatiantur. 

Praeter duo loea a Beiitleio, pauca alia ab aliis fuere notata. 
Versus qui leguntur IV. Carm. 4. 19 — 22. primum Lambino 
fuere suspecti. Tanaquillus Faber mirabatur eos ab Horatio esse 
scriptos, et factum nolebat. Guietus delevit, cum Guieto Sana- 
donus, deinde alii. Neque hodie, credo, quisquam aliter iudi- 
cabit. In III. Carm. 17. versus 2 — 5 Sanadonus expungit; hoc 
laudarunt lonesius, lanus, neque improbavit Gesnerus. Atque 
idem ille Franciscus Guietus multo plures Horatio suppositos 
iudicavit, ut cognovi ex Sanadono, non addita, ut videtur, iudi- 
cii caussa, vehementer a Sanadono reprehensus, non refutatus. 
Unde Sanadonus istas Guieti annotationes acceperit, in editione 
a. 1756. explicatum non video: fortasse Sanadonus explicavit in 
editione a. 1728. quam ipse curavit. Huius inspiciendae mihi 
nunc copia non est. Guietus, vir multi iudicii et doctrinae, de 
quo operae pretium est legere Baylium, quae ipsi antiquos scri- 
ptores legenti in raentem veniebant, ea in marginibus exemplorum 
scribere solebat; edidit nihil. Mortui Guieti omnes libros emit 
amicus Menagius. Menagii Bibliotheca, ut et Huetii, tota facta 
est, emtione an donatione, lesuitarum. In ea erat exemplum 
Horatii, in quo Guietus spurios versus notaverat, quod Sanado- 
nus vidit. Bibliotheca lesuitarum mense Decembri a. 1763. Pa- 
risiis publice vendita est: et ex praefatione isti Catalogo prae- 
missa, haec de libris Guieti et Menagii cognovi, quae ex Bay- 
lio, Saxio et aliis frustra cognoscere studui *. Atque opinionem 
Guieti de singulis versibus et strophis tum demum vidi, post- 

# 

quam meas annotationes absolveram. Paucis exceptis, omnia 
eadem deleveram. Anno mdcclxxviii. Caspar Pallavicini Ro- 
mae in Bibliotheca Palatina invenit duo Carmina, adiecta ad 
finem libri primi, adeoque Carmen XXXIX et XL. Haec Cai^ 
mina secum a Franco communicata edidit Villoisonus ad Longi 
Pastoralia pag. 311, deinde lanus et alii, Kcet iam in editione 
quadam Pragensi a. 1760. exstare dicantur. Sunt valde inepta, 
et omnes Horatio abiudicant. Quare? Quia in nuUo antiquiore 
MS. inveniuntur, et in recens inventis homines acutius vident, 
animumque et aures applicant. lam finge ea apparere in omni- 
bus MSS. etiam in iis quae ex recensione Mavortii profluxere; 



^ De Guieto vide et Huetium Comment. de Rebus suis p. 398. Ruhnkeii 
Ey)ist. Crit. I, p. 80. Oudendorpium in Praefat. ad Lucanum, ct Eichstadium 
in Progr. Paradoxorum Horat. Part. VUI, a. 1837. 
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si pignore de tali re posset contendi, ego quovis contenderem , 
Carmen saltem XXXIX. adliuc habitum iri pro Horatiano. Nam 
in Horatianis nunc etiam nonnulla conspiciuntur, quae non me- 
liora sunt, v. c. I. 20. I. 30. II. 11. III. 8. IH. 14. IV. 17. 
Sed eiusmodi Carmina, Commentariis illustrata, quandam anti- 
quitatis speciem ipsa nanciscuntur, quo fit, ut de detrahenda 
fucato capiti persona securi simus. Exempli caussa explicabo 
Carmen XXXIX tamquam opus ipsius Horatii. 

LIBRI L CARMEN XXXIX. 



AD lULIUM FLORUM. 

Discolor grandem gravat uva raniuin: 
Instat Auctumnus; glacialis anno 
Mox Hiems volvente aderit, capillis 

Horrida canis. 
lam licet Nymphas trepide fugaces 
Insequi lento pede detinendas : 
Et labris captae, simulantis iram, 

Oscula figi. 
lam licet vino madidos vetusto 
De die laetum recitare carmen: 
Flore, si te des, hilarem licebit 

Sumere noctem. 



Ad luliuni Florum. Iloratius in 
brevi hoc et venusto carmine lulium 
Florum, amicum, hortatur, ut, auctumno 
instaute, hilariter secum vivat, curas 
ventis tradat, et aequam mentem in 
rebus tristibus servet. Mortem, serius 
ocius, certo pede advenire. Ad eun- 
dem Florum scripta est Libri I. Epi- 
stola 3, et Libri 11. Epistola2. Fuit 
antem iste Florus in Cohorte Tiberii 
Neronis, et scriptor Satyrarum, ut 
discimus ex Scholiastis. 

Discolor. Eleganter uva appellatur 
dificolor, quando maturescere incipit. 
Horat. II. Carm. 5. idem sic expres- 
sit: lividos Distinguet Auctumnus ra- 
cemos Purpureo varians colore. 

Grandem gravat. Soni in utraque 
vocc similitndo habet antiquam gravi- 
tatem. AUiterationem vocant Gram- 



matici. Multa sunt exempla in frag- 
mentis Tragicorum Romanonmi, neque 
Plautus nec Terentius istam elegan- 
tiam nesciverunt. AcciuS: Deum reg- 
nator nocte coeca coelum e conspectu 
ahstulit; et: Scamandriam undavi 
salso sanctam ohtexui sanguine. 

Anno volvente. Quia annus in or- 
bem redit. Virgil. I. Aen. 234. vol- 
ventibus annis. Reddidere Romani 
Homerica ista wcpireXXofifvwv et w€- 
pirrXofisviov kviavTiov. 

lam licet Nymphas. Talia sunt 
Virgihi : Et fugfit ad salices et se cv- 
pit ante videri. Et apud Horatium 
alibi risu^ proditor et anulus ereptus 
digito male pertinaci. Sic apud Ovi- 
dium pugnat puella, tamquam quae 
vincere nolit. 

Si fe dea. Si te mihi tnidas, ct 
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lam vide curas aquilonc sparsas! 
McDS viri fortis sibi constat, utrum 
Serius leti citiusve tristis 
Advolat aura. 



tristitiun niecum deponas. Sat;r6v 
pvpffovwXifffiv didintQ est apud Aristo- 
phanem in Eqoitibus. Latinam formu- 
lam iUustravere Heins. Adyersar. p. 
14. et Marklandus ad Statii Silvas, I. 
4. 49. 

HUarem licebit auinere noctem. Ex- 
quisita Latinitas. Terent. Adelph. II. 
4. 23. Hilarem hunc smnamus diem. 
Nonnulla, huc pertinentia, diximus ad 
I. Carm 1. 

Curae aquilone sparsas. Pulchre 
dictum. lam sparsae eunt. Minus 
esset, iam spargentur. Sunt autem de 
Graeco fonte. Anacreon: 'Eii&v <ftpi- 
vdv fiiv avpaig ^epeiv IdutKa Xvvag, 
Ilorat. I. Carm. 26. trietitiam et me- 
tus Tradam protervis in mare Creti- 
cum Portare ventis. 

Mens viri fortis. Fortis est firmus 



et constans in rc adversa. Aninioswt 
et fortis Horatius alibi coniunxit. Sibi 
constat y qui semper idem est. Ita Ci- 
cero et optimi scriptores loquimtur. 

Utrum serius. Locus corruptus, fa- 
cile tamen restituendus. Sententia pos- 
tulatur haec: Yir fortis semper est 
aequa mente, sive mors veniat citius, 
sive serius. Horatium scripsisse puto: 
Mens viri fortis sibi constat, atra 
Serius leti citiusve tristis Adcolet 
hora. Serius citiusve, ut Horatius 
alibi: Serius ocius sors exitura. Ovid. 
X. Metam. 32. Serius aut citius se- 
dem properamus ad unam. Hora 
etiam est coniectura Bothii. TibuUus, 
summus Horatii amicus , fecit ut ho- 
ram excogitaverim. TibuU. III. 5. 5. 
Seu mihi Persephone nigram denun- 
tiat horam *. 



Quodsi tali Commentario interpretes alii sua identidem addi- 
dissent, novaque huc illuc accessisset coniectura, hodie, credo 
insipidum carmen in multitudine aliorum lateret: fere ut duo tres 
numi adulterini, in comitatu et praesidio multorum aureorum, 

* Res fere similis est iili, quae legitur in Annotat. ad Wolfii Anal. Literar. 
T. ni, rV", p. 380. Woifius nempe iam olim aliquid dixerat de spuriis Epi- 
stolis inter Ciceronianas ad Familiares. "Sonderbar genug,findet sich ein solch 
erweislich unechtes Uebungs-Stiickchen, in einem hiesigen Diezischen, jetzt Kim. 
Codex jener Briefe zwischen den 49 und 50 des 13 Buches, das gliicklicher- 
weise in den von friiheren Herausgebem gebrauchten Handschr. nicht gestan- 
den haben muss; denn sonst sahen wir es vieUeicht in der Beihe mit anschn- 
licher Schrift gedruckt, wie es hier mit aUer gebiihrendcn Bescheidenhcit in 
eine Anmerkung versteckt stehen mag, ganz nach dom Handschrift: 

M. Cicero Celio edili Cuntli S. J). 
Marcho Fabio, viro optimo et homine doctissimo, familiarissime tUor, niirificequv 
eum diligo, ium propter snmmum ingenium eius summamque doctrinam, tum 
propter singularem modestiam. Eivs negotium sic velim suscipias, ut si essei res 
mea* Novi ego vos magnos patronos: hominem occidat oportet , qui vesira opern 
uti velit. Sed in hoc homine nullam accipio excusaiiouem. Omnia relinques, s'i 
me amabis, cum tna opera Fabius titi volet. Ego res Komanas vehementer ej- 
specto et desidero^ inprimisque quid agns scire cnpio. Nam inmdi?' propfer hir?/ti.s 
magnitndivem nihil novi nferebaiur. 
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ocUlos Alphei alicuius mentito splendore praestringunt, neque is 
in Lydio probare lapide aut sonum auribus experiri cogitat. 
Nunc carmen meum stat solum et nudum , et una turbae claman- 
tis vox est 5 prehende Jurem. Si itaque ostenderem hoc carmen 
esse spurium, rem plane supervacuam agerem, quia nemo dubi- 
tat. Quod autem in aliis carminibus et versibus, Horatio aeque 
indignis, feci, hoc multi inique ferent, et me sine modo ac more 
in poeta Venusino esse grassatum, et rem periculosi fecissc 
exempli, dolebunt. Bumores nunquam extimui, quin, quod ve- 
rum mihi esse videretur, id omne proferrem. lustis argumentis 
re^tatus, semper gavisus sum, et nunc gaudebo. Sic enim et 
ipse aliquid didicerim, et per me didicerint alii. Molestis cen- 
sorum disputationibus non respondere certum est. 'Video enim 
quoddam hominum genus in retinendis MSS. lectionibus tam 
severum esse et tenax, ut in explicando ineptire malint, quam 
vel elegantissimam accipere coniecturam. Itaque eadem semper 
chorda oberrant, et cramben centies recoctam iterum recoquunt. 
Non invideo, dummodo meam me tenere viam patiantur. Neque 
Horatius tali interprete egebat, sed eo, qui nova et indicta pro- 
ferret, si forte difficultates, a nemine expeditas, tollere posset. 
Idque operam dedi, nec dicere queo, quoties ex annotationibus 
meis omne illud deleverim, quod postea ab aliis iam occupatum 
deprehendi. Et tamen vereor ne nunc etiam reliquerim, quae 
et alibi legentur. Qui cogitent immensam editionum copiam, hi 
intelligent, quam difficile sit, vel omnes interpretum sententias 
et allata veterum scriptorum loca memoria tenere, vel semper 
perquirere *. 

Eandem rationem secutus sum in libris MSS. et annotationi- 
bus Broukhusii, Oudendorpii, et aliorum nondum editis. Varias 
lectiones a Bentleio iam prolatas, tacui, nisi in aliis MSS. re- 
pertas. Edidi autem lectiones quoque maxime corruptas, quia 
ex illis interdum vera scriptoris manus restitui potest. Ex 
Broukhusio et Oudendorpio ea excerpsi tantum, quae nova videri 

* I. C. Orellius ad Carm. I, 31 , 5. annotavit: **Miro casu, quem tamen 
iam aliquoties notavimus, Monch et Hofman Peerlkamp in eandem inciderunt 
coniecturam." Uter in hac caussa suspectns est? Equidem, si iudex Turiccn- 
sis iusiurandum postulet, sancte iurare non verear: Nunquam ullum MoncHi 
Ubellum vidi. Ita me caet. Nec Monchius, puto, reus est. Ncque res furto 
digna agitur. Coniecimus: Grata armentay mutandum in Grain. Orellius hoc 
spemit quatuor verbis: Oves non sunt armenta. Cur ego Monchio, vcl Mon- 
chius mihi huiusmodi scruta clam surripcret, quae OrcUius sublatu digna non 
acstimasset, si in via publica invenisset? Interea sumus suspecti, ego et Mon- 
chius. Orcllius furem ipsum nominare debuerat: ^wpog ixi''« ffiaOev. 
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poterant. Oudendorpius in Academia Leidensi a. 1753. ni fal- 
lor, auditoribus suis librum primum Horatii explicavit, tam docte, 
eleganter et accurate, ut, nisi optimas annotationes commentario 
Appuleiano inseruisset, consilium Horatii edendi habuisse vide- 
retur. Saepe dicit se de re aliqua plura esse allaturum ad li- 
bros II. III. et IV. Sed eas annotationes in Bibliotheca Lei- 
densi non vidi. Non credo Oudendorpium absolvisse, vel adeo 
inchoasse. Saepe contra Harduinum disputavit, ut mos erat il- 
lis temporibus, quod argumentum nunc quidem exhaustum est: 
neque Harduinus cogitavit , pleraque Horatii MSS. esse antiquiora 
quam illud tempus, quo carmina a Monachis esse ficta credebat. 
Et plures in patria nostra fuerunt , qui de Horatio edendo cogi- 
taverint. De Broukhusio narravit amicus Davides Hoogstratanus 
in Vita illius pag. 2L Burmannus de se ipse declaravit in 
Praefatione Phaedri a. 1727. pag. 5. ut etiam L. Santenius ad 
Terentiani Mauri vs. 2958. Neque dubito, quin plures fuerint, 
si iudicare liceat ex ingenti editionum numero, in quibus sua 
observata scripserunt. De Broukhusio dixi. Dictata Burmanui, 
et editionem Spilimbergii congesto undique apparatu plenam, vidi. 
Nihil omnino erat, quod Burmannus, nunc vivens, in lucem 
mitti vellet *. Eadem erat caussa aliarum editionum, unde ea 
sumsi, quae auctoribus non indigna arbitrabar, addito semper, 
in rebus quoque minimis, auctorum nomine. 

Atque ego Horatium iam ante annos edere potuissem. Sed 
semper nonnuUa erant, in quibus explicandis mihi non satisfa- 
cercm. Neque me huius morae poenituit. Dies enim et tem- 
pus interdum, quae non bene perspexeram, docuerunt, et, ut 
spero, sive me, sive alios, in posterum docebunt. Novum certe 
Horatii interpretandi exemplum proposui. Nam antiquum se- 
quentes, nihil proficiemus. Qui naturam et ingenium Romanac 
poeseos longo usu et exercitatione perdidicerint, et Horatium ita 
tractaverint, ut oportet qui de eo iudicare velint, hi aliquando 
perficient, quod a me inchoatum est. Aut fallor, aut si olim iu 
aliquo terrarum angulo meliora MSS. vel Codices palimpsesti 
reperiantur, multae de coniecturis, quas facturi sint, confirma- 
buntur. Ego, ut veteri Criticorum dicto hanc epistolam finiam, 
Horatium legi, et, ut potui, emendavi. Vale Descuri, vir praestan- 
tissime, et me ama. Scripsi Leidae Kal. Novembr. mdcccxxxiii. 

* Heynius quoque Horatii edendi consilium habuit. Ruhnkenius Epist. ad 
Diversos ed. Mahnii p. 34. "Sed Tibullus tuus vehementius apud nos incendit 
desiderium Horatii non scrael a te promissi." Ipsc Heynius ad Aencidem pro- 
fcssus est. 
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A.nni fere sunt triginta, quum Horatii Carmina priraum in lu- 
cem edebam. Quod praevidere facile poteram, accidit. Omnium, 
qui de hoc literarum genere iudicare sciebant, quasi una vox 
erat, rem me tentasse arduam, exempli audacis, imo plus quam 
temerarii : qui minus iudicare sciebant , sibi tamen scire videban- 
tur, maxima turba, inclementius etiam et acerbius pronuntiabant. 

Qui, quot libelli, cuius argumenti et formae, contra me scripti, 
prodierint, vel attingere longum est. Nec centesimam fortasse 
partem vidi, vel legi. Erat plane tumultus. Ad arma, clama- 
batur, ad arma. Nemo, ne in iustissima quidemvenia, sibi esse 
vacandum arbitrabatur. 

Quibus me armis ubique terrarum petiverint , non sat cognovi ; 
nec cognoscere multum curavi, qui me silentio et consilii con- 
scientia involutum tueri decrevissem. Quidam tamen Parisinus, 
ut mihi narratum nunc reminiscor, qui Horatium vestitu Franco 
formae poeticae induit, me appellavit barbarum. Haud mirabar, 
et minime aegre ferebam , interpretans hoc viri elegantis verbum 
ex noto Ovidii versu , qui se Getis et Bessis barbarum esse scri- 
bebat, quia non ulli intelligehatur, Quod autem, si non aegre 
ferrem, at mirabar, hoc erat: in Germania, ubi haec studia sane 
non firigerent, ubi magna esset hominum ingenio et doctrina ex- 
cellentium multitudo, diu neminem fiiisse inventum, qui sibi 
tantum imperare potuerit, ut, qualem esse hanc operam meam 
iudicaret, sine ira et studio exponeret. 

Henr. Car. Abr. Eichstadius, diu ante a. 1834, Horatium fe- 
cerat materiem Programmatum, eaque Paradoxa Horatiana no- 
minabat. Ego nunquam tale Programma videram. Raro enim 
istiusmodi libelli ad nos perferuntur. Eichstadius mihi a. 1837 
omnia, ni fallor, Programmata Paradoxa misit, epistolam addi- 
dit. Epistolam, meum responsum, Eichstadii de responso iudi- 
cium, hic repetenda duxi; quod tamcn non fccissem, nisi ea iam 
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in Progr. Eiclirttacl. a. 1838 csscnt cdita, ct mea, sine illis, non 
intelligorcntur. Totum hoc ad liistoriam ncgotii Horatiani per- 
tinct. Noc iortasso inutilc cst, rci memoriam ct cxemplum, his 
(|U()(|uo litoris consignata, tutius custodiri ct ab oblivione vin- 
di(Miri. Programma fuit hoc exemplo: 

"Oporaono protium focorim, qui per hos aliquot annos Pro- 
granunatis A(*a(lomicis Paradoxa quacdam Horatiana in lucem 
o(1i(U'rini, rruotusquo nonuihil ad ipsum poetam pervcnerit, cqui- 
(Umi, ut Livii vorbis utAr, nec sat scio, ncc, si sciam, dicere 
ausini: hoc quidom scio, ad mc liquidam inde voluptatom red- 
undavisso, pcr Inimanitntom illius viri, adversus quem magnam 
Paradoxoruni partcm soripscram. Qui, quo benevolcntiorem me 
sihi amicioromquo pracbuit, co magis flagitat officii ratio, ut, 
ipiod a mo pctiit« sinc mora perficiam. Cavendum est enim, ne 
ounotando ot difforondo inexspectatus illc iucunditatis fructus 
Hlitpia aoorbitato pcrmisoeatur. Rem miram narrare multis vide- 
hor: sod (juid, ot quomodo accidorit, paucis exponam. 

Pn^xima suporiorc aostate venit in hortulos meos ex Batavia 
oruditus iuvonis, uationo Gormanus. disciplinae nostrae quon- 
dam nhimnus, qui nunc propo Lugdunum educandis instituen- 
disquo i^ttrio moro adoK^soontibus oporam dat maxime laudabilem. 
1^« dum iH^nH^ntanti mihi do phik>K>gi$ Leidonsibus nova quae- 
dam ivtorobat, sponto inoidit sermo in Hotmannum Peerlkam- 
pium« ooK^brom iUum Horatii editorom. quom summa cum rcve- 
rontia nominal^t. ut|Hno magna illio ot auotoritate tlorentem, et 
disoipuKmim troquontia stiivatum. Fando audiorat viri docus<imi 
Horatiana ^f^ingularibus aliquot libellis a mo impugnata esse. Quos 
libolKvji quum tVustm in Batavia quaeri diooret. rv»iravit me. ui 
oxomphim iUonim sibi tradorem, quiHi oum Rakio aliisque virif 
divtis. qui K^^^ndi es^^ent oupidi, redux in novam patriam oi>m- 
mnnioAret, Mihi ven> non ^ati?^ hono>tum videbaiur. quao con- 
tra Poorlkjim^Mum <mp*i>>cm. mititrc |r:;:> a»i rr.:> ■-•.'rKira- . 
«ITwni i|v?o viviis>ct. Qaapiv^pter, >i d:jna iVrert Parad -xa. qu";- 
b 11 < ir, X c t u>t UTi\ i I lu d et f>an ctum ph:~ ol ■ cia o >a :-r:i ri .;r.: . o :i hI i n o • 
,"1 nvahi^ji sjievmlis Lvidao e>>iT vV'n>:::ii::;r«. :vi::.7- r.riT-aTvnir. h'. 
T ;^< ur:": Peor.kArr.;-*!;: r« c :i mr n::>>ur.:r.: > :r:: :rl ■:•:. ^ : . A .• v t : : iuv ..- 

«■•«w ..'^♦^'^■"T" V*»" i^" ■ Ni" ■.>irf'*''"»i"- •i.r T -•--■«-•.--« %- -w. — -.. — --.•--.^- .• 

..<> .^*..i*. (•<*.. (.•«.. ...V«.. •r~.. ,«\ ;*v 1....^^.....: ........... .... .. '«.....4. 

V^ ■<."» t« •• ^ V "*"*» *•"' i''*1 i^S"*'"I>tT**'-'"i'» . '■ H" •"■■■- -»*■"■ P- - i, ■:---.-■ wv- 

- v\»>^-» ■\ ' ^ >nr » "^^* " T ■ "^ c ■"* ■ '^ " -^ ■ ' ^ ^.•" ^^ '^ T f^ -* *" T^" -■ -^* ■ '^ " '•^ ' ^ ' ■* *- *■ - ■ - ■ 

•-.''-••< *«*■--•■ '•ni - -t.-' ■ V'* 1* - • tf^r— .-- — .-^"^ ■ ""•■i - •»T ■--•- .^.i-.. 

,■4, ^ ^Tl...... .. :^....4 & ..^^.. ..,»• .....1.. . . 

«."^Tf '»\- V.' 1 ' t ^» - ----/■"■ '-f. •. - 



XXXI 

HENR. CAR. ABR. EICHSTADIUS 
P. HOFMANNO PEERLKAMPIO 

▼IRO CLARI88IMO 

S, P, D. 

Vereor, Hofinanne Peerlkampi, vir clarissime, ne insolentius 
tibi agere videar, qui, quae adversus te scripsi, ad te ipse mit- 
tere audeam. Sed, quum dubius nuper haererem, quid par esset 
me facere, hodiemo die confirmavit animum is, qui has tibi lite> 
ras reddit, civis olim Academiae nostrae, asseverans firmissime, 
doctrinae laude, quam tibi semper summam tribuendam esse 
putavi, non minorem esse laudem humanitatis. Itaque spero fu- 
tnrum, ut haec mea Paradoxa aoquo animo accipias. Quodsi 
fieri posset, ut una essemus aliquot dies, de Horatio trvfKpiXoXo' 
yovvregy haud dubito, quin facilior foret sententiarum nostrarum 
et animorum conciliatio. Quamquam mieus quidem animus adeo 
a te non est abalienatus, ut vehementer rogem in mitiorem par- 
tem interpretere , si quid forte, quod tu in poetam Venusinum 
durius atque asperius scripsisti , meum quoque stilum exasperavit. 

Adieci fasciculo alias quasdam breviores scriptiones meas, qua- 
les olim Wyttenbachio mittere solebam, ut meliores, in Batavia 
editas, per eius benevolentiam nanciscerer — xpverca xaXKeiojy. 
Nunc neminem habeo, qui Wyttenbachii partes suscipere velit. 
Apud nos autem in tabernis librariis ita raro inveniuntur Bata- 
vorum scripta, ut dudum magno cum desiderio, sed frustra, 
quaesierim tua, quorum nuUum dum ego, praeter Horatii edi- 
tionem, impetrare potui. 

Vale, vir eruditissime , ac si collegis tuis philologis, Bakio 
et Geelio, non prorsus inauditum venit philologi lenensis nomen, 
fac eos meis verbis etiam atque etiam salutes. Dab. lenae d. 
3 August. 1837. 

Vix redditae Peerlkampio erant litterae meae, quum hoc ab 
illo responsum tuli: 

P. HOEMAN PEERLKAMP 
S. P. D. 

VIRO CLARI88IMO 

H. C. A. EICHSTADIO. 

Heri epistolam tuam et munusciila aecepi, eaquc cximius illo 
Academiae vestrac olim alumnus mihi tradidit. Etiam ex celc- 
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ritate, qua tihi respondi, videbis, quo modo hoc faetum tuum 
acceperim. Recte omnino, Eiclistadi clarissime, fccisti, qui, quae 
contra me scripsisti, mihi ipse miseris. Equidem in simili caussa 
idem fecisscm. Et sic, puto, faccre oportet omnes, qui literas 
humaniores profitentur. Quare dubitare noli, quin Paradoxa 
tua, non tantum aequo, scd ctiam gratissimo animo acceperim. 
Simul atque per negotia Academica licuerit, iterum et dlligeu> 
tius legam, quam nunc legi, et, si quid sit, in quo me errasse 
mihi persuaseris, veritatis caussa vehementer gaudebo, opinionem 
deseram, et tu ipse primus, deinde omnes, a reo confitente 
audietis. 

Quod scribis de faciliore sent^ntiarum nostrarum animorumque 
conciliatione , si fieri potuisset, ut una essemus aliquot dies de 
Iloratio <n;/i^e\oXoyovvr£c, meus a te animus non est alienatus, 
sicuti nec tuus a me. Hoc vidi, cum ex humanissima epistola 
tua, tum ex verbis honorificis, quibus praecipue Part. VI. p. 
8. in iudicio do me tuo uteris. Sentcntiarum conciliatio an fieri 
potuissct, ante lectam accuratius disputationem tuam scire non 
possum. Neque hoc adeo necessarium cst. Ego et tu quacrimus, 
quid verum sit. Si mathematica ratione demonstrare possemus, 
quaestio celerius esset absoluta. Nunc intra verisimilitudinem 
stare cogimur. Tempus, posteritas, inventum aliquando anti- 
quius et melius MS. multa iudicabunt. 

Interim ego studia hominum conmiovi, et, quod futurum esse 
praevideram, omncs undique, quasi ad commune restinguendum 
incendium, in me invadunt. Utilissima erit haec pugna literis 
nostris, praecipue si tales viri, vetercs militiac et spectata vir- 
tute, qualem te dudum cognovimus, in campum descendant. 

Utrumne hic illic acerbius tibi verbum exciderit, necne, non 
sat scio. Sed, etiam si exciderit, ipse expertus cognovi, quam 
difficile sit in scribendo semper tam esse facilem, moderatum 
et amicum, ut nunquam postea aliquid mutatum velles. Mitius 
profecto omnes sentimus, quam interdum scribimus, disputandi 
calore incensi: eoque minus huic calori rcsistimus, quia quasi 
soli loquimur , nec vocem adversarii praeseutem veremur. 
Unum est, optime Eichstadi, quod te scripsisse nollem. Ar- 
bitraris scilicet, me Germanos tam superbo silentio contem- 
psisse, ut de praestantissimis interpretibus vix unum alterumve 
semel et obiter, caeteros ne obiter quidem ulla montione dignos 
existimaverim. 

Bona verba, quacso, optime Eichstadi! Hic tu ex silentio 
meo aliquid confecisti , de quo nunquam cogitavi. Non erat hacc 
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consilii mei ratio, ut omnes interpretum sententias recenserem. 
Quod si fecissem, Horatius meus, quem nunc uno volumine in- 
clusi, crevisset in quinque. Solos interpretes nominavi eos, quo- 
rum sententiam pertinere arbitrabar ad id, quod demonstrare 
mihi proposueram. Equidem neminem contemno^ omnium minime 
insignes doctrina et ingenio Germanos : teque maiorem in modum 
rogo, ut, quibuscumque possis, hoc meo nomine significes; et 
ab huiusmodi ineptae importunitatis suspicione tantopere abhor- 
reo, ut propterea vel non intercedam, quominus, si locus et tem- 
pus permittant, epistolam hanc meam in lucem edas. 

Caeterum valde spero fore, ut, quod te facturum esse dixisti, 
in nova Horatii editione meas annotationes sic percenscas , quem- 
admodum Wolfius Marklandi et Gesneri annotationes in oratio- 
nes Ciceroni tributas percensuit. Hac re et mihi et omnibus 
literarum amantibus feceris gratissimum. Quando perveneris ad 
Libr. IV. 4. 40. corrige, quaeso, errorem Orelli, qui nuper 
Horatium edidit. Hic me falso accusavit nescio cuius negligen- 
tiae. Orellus in multis a me dissentit. Liberum ei est, nec, ut 
vides, aegre fero: sed hoc aegre fero, quod iudices nonnulli 
Horatium meum sic legunt, ut canes, quod dicitur, ex Nilo bi- 
bunt. Vale , clarissime Eichstadi , et me ama. Leidae V Sept. 
1837. 



Tale responsum , tam plenum humanitatis et benevolentiae , in 
tanta nostrarum de Horatii carminibus sententiarum dissensione 
et discrepantia, post meam tam acrem * Peerlkampiani libri cen- 
suram, erunt, opinor, haud pauci, qui inter irapa^o^oTaTa refe- 
rant huius aevi, quo in libris et sermonibus eruditorum nimis 
frequentia sunt vel tristium irarum vel ultricis malignitatis ves- 
tigia. Quo excusatius me fecisse existimabunt, qui hunc quoque 
libellum Paradoxis meis adiungere, eodemque inscribere titulo 
non dubitarim. Ego vero, quemadmodum viri optimi humani- 
tatem grata mente veneror : ita, si quid in eum acerbius mihi 
excidit de signis alienae a Germanis voluntatis, id omne nunc 
volo pro indicto haberi, et meam ipse sententiam ultro re- 
tracto. Sed, ne iniurius mihi esse videar, cur aliter statuerim 
antehac, libere profitebor. Neque enim dubitabam, Peerlkampium 



* Acrius tamcn, ne quid reticcam, 
quo caussam meam defendam, multo- 
que durius de Peerlkampii ratione iu- 
dicamnt alii, in his eruditissimus Sa- 
tirarum Horatianarum interprcs, C. 



Kirchnerus, in litteris ad Obbarium 
nostrum datis , quae insertae sunt No- 
vis Annalibus Philol. et Paedagog. 
XVII, 4. p. 362. 
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'*f^ »^..'' f.A *.•,!' ,/.'.-,• ^/'*>... oMl: Irr.i-r IV M*r:. 1^4^. 
'Aj/'^/'./ .'. i /*.',? ';.'//tJ;i»;..'/ >•>'/, Ki.ji ;i L'--: j-.-tll:. :s: diSLliizn «e- 
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t*f** i//'//J Air/, *</«« <:*< *'t^,4*'J>:rh \t*lls%\'\. 

/« $/i**ifit9hi»itf ItutttHhiiii* f^n^ri*]*. nec I>;id*:n*i? enlpabatnr. 
^ l*-h-^fP*titt it$./tt*'M tt*',ti^uo '\ttt*t* tttoninx. CTtfrdo. natns. fiicere non 
\,iAuti- t^ttitt U.tt*:tt>^'iti ^zUiScfitiUUft Latine «cribere qnam Leiden- 
/^itt tt.uttiiiu\*/t'.rU'.n'.i, Aitttfiiuivtirih, opinor, qnod omnes norant. 
i'i MtUt t^fjtlon f.rtiX if't*iliittu Ij/.i^; €|uidem nunqnam dubitavi. ac 
/>/rUii4M{ Uttiittt f.iiHin EUiUHisullo <;Jf;gantiu.s ffcribit. Hoc antem 
* l tiUf vid<jn? poliiil, IjditUittmttn non e.s.se admodum vani et 
\fttitntit;tn inf/<Tnii, Ht*.t\ qni wt ftlii» non praeponeret. sibique 
*iihini iitt't ffinU*. pfit4;n;tijr. 

litni v<'ro («1'rfnfini uninio Mjdutiore dt; (Mlitione Ilarlcmensi iii- 
«iMiilMitil; fiiin pnM'Mfrtini (ffodofredii.H Hernmnnus, in Pro;rram- 
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mate a. 1842, disputasset ^^ctiam literatis hominibus accidero, 
ut ea, quibus a puerili aetate assueverunt, omni erroris suspi- 
cione exclusa, pro veris habeant: insigne exemplum praebere 
carmina Horatii, quae omni tempore lectitata, explicamus, lau- 
damus, admiramur, tanta credulitate, ut etiam ad claram lucem 
coccutiamus: soporem illum excuti coeptum in editione Harle- 
mensi, cuius tamen auctorem nunc longius, quam par erat, nunc 
non eo usque, quo oportebat, progressum." 

Talem Hermanni vocem venti non rapuerunt. Multum ea va- 
luit, ut illius viri valere debebat: apud censorem, nescio quem, 
fortasse eundem, de quo supra dicebam, valuit nihil. Nam Her- 
mannus illi haec dixisse videbatur ioci caussa , ut me , tam lepide 
deceptum, in sinu rideret. Mihi quidem haud ita videtur con- 
sideranti et, quod Hermannus Programmati, mihi misso, sua 
manu adscripsit, et ipsam viri praeclari indolcm, nemini, ut 
audio, sic notam. Quodsi censorem fortasse ab elegantia Lati- 
nitatis potuissem laudare, ab ingenua viroque Germano digna 
mente hiudare non possum. Grodofredum enim Hermannum sohi 
coniectura fecit falsum nebulonem. 

Sed mitto ista: ad Horatium revertor. Nunquam de eo iterum 
edendo cogitassem, nisi ex librario Amstehjdamensi, viro huma- 
nissimo literarumque nostrarum amante, Frederico Mullero, co- 
gnovissem, frustra in tabernis quaeri exemplum; mirari se adeo, 
cur non sub praelum revocaretur me vivo, cum praesertim, ve- 
rus an falsus, esset rumor, quemdam hoc pcregre meditari, ubi 
tale commissum, furto simillimum, si honestiorum indignatione 
et contemtu puniretur, nulla tamen lege coerceretur. 

lam vero mihi non cunctandum ratus, ea, quae identidem, ut 
fit, emendaveram, quaeque addideram, ordinata composui, an- 
notationes A. Meinekii, quas exstare nuper cognoveram, consu- 
lui, verbo, ipse feci ut Horatius denuo in lucem prodire posset : 
melius sine dubio proditurus, si Leidae habitassem, et Biblio- 
thecam Academicam perscnitatus fuissem. Nunc ruri vivens, id- 
que iam ab a. 1848, quo gravis et diutumus morbus muneri 
me meo ante legitimum tempus renuntiare coegit, multis librirt 
fui destitutus, quorum desiderium meis me adhuc contentuni 
nunc vehementer affecit. 

Caeterum pleraque, quae ante triginta annos commentatus 
eram, sic reddenda putavi, ut tum non sine virili quodam vi- 
gore et impetu effudi. Talia singula et cuncta ad meticulosam 
senilis prudentiae curam revocare et redigere. ({uam difticih; sit, 
et alii, puto, sensemnt. et ego sensi. Quid recte, quid secus 
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conceptum videatur, de eo iam multa a viris doctis in utramqnc 
pai*tem disputata sunt, et in posterum, ni fallar, disputabuntur , 
neque omittentur haud sane pauca, quae ipsc mutavi et auxi. 

Veniat olim vir bonus, longo doctrinae usu et exercitatione 
paratus, sensuque poetico • imbutus , qui varias interpretum opi- 
niones exploret, suamque, extremum diuturnae diligentiae fru- 
ctum, oonstituat. Is demum carmina ostendet, quae Horatius, 
si non plane ad literam sic composuerit, composuisse vellet. 

Hilversumi in Gooilandia Kal. Sept. mdccclxi. 
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C A R M E N I. 

Maecenas atavis edite regibus, 

et praesidium et dulce decus meum! 

Suntj qms curriculo pulverem Olympium 



CARMEN I. 
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et praesidium et dulce decus 
tneum. Video hunc versum ab inter- 
prete ad Sophoclis Trachin. vs. 743. 
ita scribi: O desiderium et dulce de- 
cus meum. Nescio utrum errore me- 
moriae, an ex Turnebi Advers. XXVI. 
7. In Horatio certe nihil mutandum 
est. Sallust. B. lug. 19. Coloniae 
Phoenicu7nf hrevi multum auctae, pars 
origmibus 8uis praesidio, aliae decori 
fuere. Auctor libelli 11 de Ordin. Re- 
publica: Nos ie genuimus, Caesar, 
decus praesidiumque nobis. Cicero III. 
ad Fam. Epist. 10. Oblivisceretur pa- 
troni omnium fortunarum ac rationum 
suarum, praesertim cum tu omni- 
hu8 vel omamentis vel praesidiis re- 
dundares. Seneca de Benef. III, 33. 
IpH urbi nescio maius preiesidium af- 
ferens an decus. Seneca Herc. Oeteo 
vs. 749. Decus illud orbis atque prae- 
sidium meum. Flin. Faneg. 14. Hic, 
7ion subsidium itineriSf sed decus sub- 
sequebatur. Neque aliter legerunt Ser- 
vios ad Virgil. 11. G^eorg. vs. 40. et 
Atilius Fortunatianus pag. 2675. Livio 



reddendum putes I, 42. Censum enim 
instituit , rem saXuberrimam tanto fu- 
turo imperio: ex quo heUi pacisque 
munia non viritim, ut ante, sed pro 
habitu pecuniarum fkrent. Tum clas- 
ses centuriasque et hunc ordinem ex 
censu descripsit, vel paci decorum, vel 
bello. Omissum fortasse, vel bello prae- 
sidium. Ita Tacit. de Mor. German. 
13. Magno semper electorum iuvenum 
globo circumdari, in pace decus, in 
bello praesidium. 

Sunt quos curriculo pulverem Olym- 
pium. Totum hoc initium multis dif- 
ficultatibus impeditum est, quas nemo 
interpretum adhuc explicare potuit. lam 
Guietus, et quid post Guietum non 
tentarunt? his, ut videtur, difficulta- 
tibus praecipue motus, putabat omne 
carmen non esse Horatii. Ego aliam 
viam ingressus, septem versibus dele- 
tis, dignum poeta Bomano carmen ef- 
feci. Fraeterea censeo unum versum 
sic esse trans|X)nendum: Hunc si mo- 
biliu7n turba Quiritium Certat ter- 
geminis toUere honorUms, Terrarum 
dominos evehit ad Deos. ''Hunc, si 
Quirites certatim honoribus omant , 

1 



C A \i M I ^^ U M 



Colleyisse iucat; metaque fercidis 
Kcitata rotiSy palmaque 7wbilis 
Terrarum dominos evehit ad Deos. 
Hunc, si mobilium turba Quiritium 
Certat tergeminis tollere honoribus : 



Dcum faciunt. Hic per Quirites fit 
Deus, felicissimus." Recte oratio in- 
cipitur hunc si. Persius V, 63. Velle 
suum cuique est , nec voto vivitur uno. 
Mercibus hic Italis mutat sq. Incerta 
et perturbata constructionis ratio in- 
terpretes unice torsit. Oudendorp. etiam 
in Annott. MSS. longa disputatione 
ostendit vulgata ferri non posse, ct le- 
git: palmaqtte nobilis Terrarum do- 
minos si eveJiit ad Deos. Hunc (sc. 
iuvat) si mobilium sq ac postea Wit- 
hovium in Specim. Gunther. p. 53 
coniecisse vidit si vitata rotis sq. Sed 
quidquid egerint, quoquo se vertennt 
omnes interpretes, nihil invenerunt, in 
quo Horatium agnoscas. Caeterum aliae 
causae sunt, cur ego hos versus spu- 
rios iudicem, de qua re singulatim 
exponam. 

Sunt quos curriculo pulverem Olym- 
pium Collegisse iuvat. lam primum 
curriculo ambigue dictum. Nam in- 
teUigi potest et currus, et stadium. 
Deinde omnia excmpla, quae Horatius 
commemorat, petita sunt ex consuetu- 
dine vitae Bomanae. Nominasset, credo, 
potius triumphum Bomanum, quam 
eos ludos, in quibus populo esse spec- 
toculo Bomani turpe ducebant. De- 
nique Horatius loquitur de quotidianis 
hominum studiis. Ludi autem Olym- 
pici quinto quoque anno celebraban- 
tur. Neque Horatius hic posuisset iupat, 
qui mox scripserit: "Multos castra 
iuvant.'' Elegantes poetae in tali re 
verba eadem non repetunt. 

Metaque fervidis Evitata rotiSypal- 
maque nobilis. Meta evitata rotis, 
non accurate rei veritatem ostendit. 
Nam et iUi metam evitant, qui cur- 
rum longo a meta intervallo circuma- 



gunt, et in certamine vincuntur. Res 
quippe in eo vertebatur, et hoc erat 
pars victoriae, si quis, quam proxime 
posset, mctam circumveheretur, et ta- 
men eam non tangeret. Hoc nemo Ro* 
manus ita simpliciter vocavit evitare, 
sed metam stringere, radere, terere, 
premere, urguere. Quae quidem no- 
tiora sunt, quam ut exemplis confir- 
mcm. Haud tamen negUgendum, quod 
monuit Cl. Lentingius in ed. Horat. 
Groningae a. 1843. aliud esse evitare 
et vitare, ut v. c. Seneca Epist. 93. 
Quid ad rem pertinet , quamdiu vites, 
quod evitare non possis. Anctor, do- 
ctrina et humanitate insignis, annota- 
tiones tantum ad Carm. n, 7 — 12 per- 
duxerat, quum mors immatura eum 
Academiac Groninganae et literis eri- 
puit. Neqne mihi hic placet vox pal^ 
ma, Alia ratio est, quando palma pro 
victoria sumitur, neque amplius ali- 
quid cogitatnr. Nunc auctor nobis ante 
oculos posuit Olympium pxdverem, me- 
tam evitatam, cur non et coranam 
oleaginam, proprium Graecis mnnus, 
addidit? Quare nonnulU interpretcs 
hic de ludis Romanis agi putabant. 
Forte auctori exemplum praebuit Se- 
neca in Thyeste vs. 409. Celebrata 
iuveni stadia, per quae nobUem Pal- 
mam patemo non semel curru tuli. 
Nam sic ibi legendum e MSS. Delrio- 
nis pro nobilis. 

Hunc si mobilium turba Quiritium. 
Broukhus. in Annott. MSS. mobUium, 
nam et nobUium fertur, his exemplis 
tuetur. ''Ita antiquitus lectum Msse 
patet ex fragmentis SchoUastae, quae 
producit Barth. Advers. Hb. XLII. 4. 
adde Delr. ad Senec. Herc. Fur. vs. 
169. Cicero pro Muraena 17. pro 
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JlluMj si proprio condidit korreo 
Quidquid de Libyds verritur areis: 
Gaudentem patrios findere sarculo 
Agros, Attalicis conditionibus 
Numquam demoveas, ut trabe Cypria 



Plancio 6. Philipp. VII. 3. Valer. 
Flacc. I. 761." 

Illum si proprio condidit horreo. 
Qui frameiita totias Africae congessit, 
iam sat dives est. Hic non desiderat 
conditiones Attalicas. Et quodnam hic 
studium significatur? Mercaturae? Se- 
quitur. Diyitiamm? Etiam sequitur. 
Magnum vero korreum, quod messes 
Africae contineat. Credebam plura 
requiri. Et sic Horat. III. Carm. 16. 
Quam sif quidquid arat impiger ApU' 
lu8, Occultare meis dicerer horreis, 
Et Pentadius Anthol. Burm. Vol. I. 
p. 549. JEt quidquid Lihyco 8ecatur 
arvo, Non una pontum tenere cella, 
Horrea habebant, qui aliquid erant, 
non horreum, lam poeta*dicere de- 
bnerat suo horreo. Metrum aliud fla- 
gitabat. Itaque dedit proprio: quod 
sive exponas rum conductum, sive, ut 
Yolebat Oudendorp. privatum, ut dis- 
cematur a publico, nuUam vim sen- 
tentiae addit. Poetae in hac re con- 
stanter usurpant horrea. Vid. Heinsii 
Adversaria pag. 569. Et quod Ouden- 
dorp. dicit de horreis publicis, dubito 
an ea iam tempore Augusti exstite- 
rint. De qua re longa instiiui posset 
dissertatio, sed ab hoc loco aliena. In 
libris de antiquitate Bomana eam 
quaestionem non explicatam vidi. 

Quidquid de Libyci» verritur areis. 
Fmmentum in areis teritur, de areis 
?egitur, tollitur, Beliquiae frumenti, 
cum pnlvere e^ sordibus mixtae, ver- 
runtur, Verbum vile, quo in hac re 
nemo poeta usua est, nisi Statius, et 
ibrtasse alii, quando Bomani desinebant 
ore Latino loqui, illo, quo censentur 
VirgUins et Horatius. P. Statius, ut 
iam Mitscherl. observavit in Anal. T. 



II. edit. p, 671. nostrum versum imi- 

tatur, Silv. IH. 3, 90. de divitiisRo- 

mam ex toto terrarum orbe congestis: 

Dalmatico quod monte nitet , qudd 

messibus Afris Verritur, aest\feri 

quidquid terit area Nili, Talibus ego 

exemplis ad defendendam Horatii La- 

tinitatem uti non ausim. Quod verri- 

tur de areis intelligitur, quod verri- 

tur messibus , vix intelligitur. In Nilo 

saepe tota Aegyptus cogitatur, non 

tamen, ut flumini tribuas, quae tribui 

non possunt. Quomodo enim Nilus 

habet areamt At Ovid. Fast. II, 523, 

dixit : Nam modo verrebant nigras pro 

farre famllas, Becte iUe. Farra, a 

stupidis rusticis nimium tosta, in ci- 

neres abierant. QUaerentes igitur in 

area far, verrebant favillas. MeUore 

verbo uti non poterat. Neque dubito, 

quin rustici bene verrant frumenta de 

areis, sed dubito an, in nostra caussa, 

in hoc loco et carmine, verrere sit 

verbum satis honestum. Multa, per se 

non vilia, et usu consueti sermonis 

reoepta, hoc ipso a poetis vitantur. 

Multa, singulis rebus et hominibus 

propria, non sine vitio universis ac- 

commodantur. 

Nunquam demoveas, Demoveas est 
Lambini. MSS. et Mtt.dimoveas,eiiam 
Donatus ad Terent. Adelph. II. 2. 22. 
In tam levi vocalis discrimine MSS. 
parum curo. Et hae centies confusae 
sunt. Librarii non intelligebant ali- 
quem dimoveri exiguo tempore inde, 
quo mox redit, demoveri in perpetuum. 
Plautus Pers. III. 1. 45. Dicet quod 
quisque volt. Ego de hac sententia 
non demovebor, Horat. I. Sat. 1. 38. 
quum te neque fervidus aestus Demo- 
veat lucro. 

1» 
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Myrtoum pavidns nanta secet mare. 
Luctantem Icariis fluctibus Africum 
Mercator metuens, otium et oppidi 
Laudat rura sui: mox reficit rates 



Myrtoum pavidus nauta secet mare. 
£x agricola nunquam facies nautam, 
cx nauta nunqnam agricolam. lam 
cpithcton aliquid, ut a poeta, additnr. 
Quis addat "JSx agricola non facies 
nautam pamdumV Aeque ineptum 
boc, atque si in altero membro dice- 
res: "Ex nauta non facies pigrum 
agricolamJ" Reclamat natnra ingenii 
humani. Nam si uterque de vitae suae 
curriculo posset demoveri, rusticus fie- 
ret pavidus nauta, nauta piger rusti- 
cus. Huc pertinet, quod scripsit J. H. 
van der Pakn in egregio libro de Prov. 
Salomonis T. I, p. 36. "Indien dit 
misschien van ter zijde het oogmerk 
van Salomo geweest is, dan ondcrvond 
hij al spoedig, dat uit het herdcrvolk, 
in de Arabische woestijn opgevoed, 
wel landbouwers in een vruchtbaar ge- 
west konden gevormd worden, maar 
dat men hen bezwaarlijk in stoute zce- 
lieden herscheppcn kon, gelijk deTy- 
riers.** Facit quidem Horatius nautam 
metuentem tunc, quum saeva tempestate 
in mari iactatur. Scd vide , quam exi- 
gui temporis sit iUe metus. Mox re- 
ficit rates quassas. Legamus potins: 
Myrtoum impavidus nauta secet mare. 
Hoc est proprium nautae epitheton, 
cui primo Horatius robur et aes triplex 
circum pectus tribuit. Idem Sat. I. 
1. 29. nautaeque per omne audaces 
mare qui currunt. Non audiendus igi- 
tur comment. Cruq. annotans: "pam- 
duSy proprium epitheton nautarum.** 
(Nisi ipse scripserit impavidus). Quasi 
vero essent lepores, de quibus idem 
ad Epod. n. 35. "Pavidus, naturale 
epitheton leporum." Tcmpora nimirum 
in hoc genere distinguenda sunt. In 
periculis et proceUis nautae bene ap- 
peUantur timidi, pavidi, et miseri. 



Horat. I, Carm. 14. Nil pictis ti- 
midus navita puppibus fdit. Ci- 
cero II. Tusc. Quaest. 10. ex Promethco 
Aeschyli : navim ut horrisono freto 
Noctem paventes timidi annectunt 
navitae. Seneca Herc. Fur. 552. Suc- 
currunt timidis sidera nautis. Val. 
Flacc. I. Argon. 573. Lumenque in- 
noxia fudit Purpureum miseris olim 
implorahile nautis. Hoc est, in labo- 
ribus, pcriculo vitae versantibus, ^«- 
\oXq, fioytpoJg. Ita et Virgil. IH. 
Grcorg. 313. miseris velamina nautis. 
Fere ut miseri mortales III. Georg. 
66. et Stat. III. Silv. 2. 61. miseri 
animantes. Burm. neque ibi, neqne 
ad VI. Argon. 666. rectam significa- 
tionem percepit, dicens proprium epi- 
theton, propter naufragiorum metum 
et frequentiam. Melius Cort. et La- 
guna ad Lucan. VIII. 174. Interim 
hic pavidus nauta lcgitur in omnibus 
MSS. et Donat. ad Terent. Adelph. 
II. 2. 22. ct Lutat. ad Statii Theb. 
VI. 283. 

Otium et oppidi Laudat rura sui. 
Mercator sive navita, iactatus tem- 
pestate, eos felices existimat, qui in 
oppido tuti vivunt et agros circa op- 
pidum iacentes colunt, in quo oppido 
ipse, si in terra sit, habitat. Ipse 
adeo fieri vcUet rusticus. Vix salvus 
in iUud oppidum pervenit, et Incmm, 
periculis quaesitura, partim consumsit, 
quum vitam antiquam repetit, indo- 
cilis tenuem sibi victum multo labore 
quacrcre et parvo contcntus degere. 
Navita optat otium et agros, sed in 
tcmpestate. Quum ei esse liceat ru- 
stico, non vult. Eadem plane imago 
est in Sat. I. 1.6. Contra merca- 
tor, navim iactantibus austris: Mi' 
litia cst potior. Doctissimi interpretes 
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Quassas, indocilis pauperiem pati. 
Est, qui nec veteris pocula Massici, 
Nec partem solido demere de die 
Spemit; nunc viridi membra sub arbuto 
Stratus, nunc ad aquae lene caput sacrae. 
Multos castra iuvant, et lituo tubae 
Permixtus sonitus, bellaque matribus 
Detestata. Manet sub love frigido 



non yidenint hanc faisse mentem Ho- 
radi. Alioquin non tantopere laudas- 
sentconiectnramAcidalii: Oppidilau- 
dat tuta suu Neque tuta oppidi plane 
idem signifieat qnod ttitum opptdum, 
sed loca in oppido, aliis locis, qnae 
sont in eodem oppido, tutiora, partem 
oppidi tutiorem. Virgil. XI. Aen. 882. 
tuta domorum: loca in domibus, quae 
fugientes tamquam tuta petebant. Lu- 
can. X. 458. Ceu puer imbellit, eeu 
captit femina muris, Quaerit tuta 
domus, Tacit. III. Hist. 76. Non 
vigUiat agere , non iniuta moenium 
firmare, Quodsi quis omnia iUa si- 
milis structurae exempla consideret, 
quae varii interpretes collegerunt ad 
Livii VI. 42. VeUei. Paterc. II. 63. 
Flori m. 5. Frontin.L3. 10. Vech- 
nerus denique in HeUenolexia I. p. 123. 
sq. is yidebit adiectiva vim partitivam 
ubiqne fere conservare, ut adeo non 
rectum sit, quod Emest. scripsit ad 
Tacit. Mor. Germ. cap. 19. secreta 
literarum nihU aliud pcr Latinitatem 
posse significare, quam literas secre- 
tasi. Caeterum et metus, ne rura op- 
pidi satis Latine diceretur, efiecit ut 
multi Acidalium secuti sint, praecipue 
postquam Bentleius dixerat, sibi exem- 
plum simile in memoriam non venisse. 
Sed Horatius non tantum rura op- 
pidi, verum etiam otium oppidi me- 
moravit. Sic apud Symmach. III. 
cp. 63. legimus : Oiium patriae laeta 
peregrinaiione mutavi. Rura oppidi 
sunt rura oppido vicina, ut apud Ho- 
rat. I. Carm. 7. Campus Larissne. 



Virgil. VII. Aen. 712. Rosea rura 
Velini. et vs. 739. arva Celennae. 
Lucan. III. 191. Penei qui rura co- 
lunt. Silius Ital. VIII. 431. Scopu- 
losae rura Numanae. et vs. 518. 
pascua Aveiae. 

Nec partem solido demere de die. 
Haec verba respexit Comm. Cruq. ad 
Epod. Xm. 4. "Sic alibi: Partem 
aliquam de die sumere,^' Errore, cre- 
do, memoriae, licet verbum sumere 
in hac re satis usitatum sit. Erat 
autem privatae Bomanorum disciplinae, 
coenandi horam non maturare. Hoc 
exemplum Emestius addere potuisset 
elegantissimae dissertationi de hoc ipso 
argumento conscriptae, in Opusc. Phi- 
lol. p. 32. Habebat nempe sua officia 
dies, habebat nox. Quem finem obser- 
vantibus, salva erat ratio utriusquc 
temporis. Qui non observabant, nota- 
bantur. luvenal. Sat. XI. 204. iam 
nunc in halnea salva Fronte ticet 
vadaSf quamquam solida Jiora super- 
sit. Ab hac disciplina sensim magis 
discessere. Vid. Casaub. ad Lam- 
prid. Heliogab. 28. Sicuti apud Ho- 
ratium Epicureus demit partem de die, 
ut genio maturius et diutius indulgeat, 
ita alii sumebant partem de nocte, ut 
literarum studia continuarcnt. Persius 
Sat. V. 41. Tecum etenim longos me- 
mini 7ne condere soles JEt tecum pri- 
mas epulis decerpere noctes. Persius 
scilicet cum praeceptore suo Cornuto 
solidum diem Musis consecrabat, pri- 
mam quoque noctis pai«tcm, quae epu- 
lis debcbatur, epulis decerpcbat. Sumc- 
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Veiiator, tenerae coniugis inimemor, 
Seu visa est catulis cerva iidelibus, 
Seu rupit teretes Marsus aper plagas. 
Me doctarum hederae praemia frontium 
Dis miscent superis, Me gelidum nemus^ 
Nympharumque leves cum SatyriR chori 
Secernunt populo: si neque tibias 
Euterpe cohibet, nec Polyhymnia 
Lesboum refugit tendere barbiton. 



bat aliquid de noctc. Flin. III. Epist. 1. 
Sumit aliquid de nocte, Idem IX. 40. 
Multuin de nocte, vel onte vel post 
dUm, gumitur. Seneca Ep. 122. Cir- 
cumscribatur nox, et aliquld ex illa 
In diein transferatur, Columella de 
R. Rust. XI, 2. Novi autern veris 
principiuni non sic observare rusticus 
debetf ut exspectet certum diem illum, 
qui veris initium facere dicitur : sed 
aliquid etiam sumat de parte hiemis, 

Me doctarum hederae praemia fron- 
tium. Broukh. hic legendum putat: 
Tct et mox Te gelidum nemus. Lau- 
dari enim Maecenatis amorem erga stu- 
dium poeticum. Nam si haec omnia 
ad ipsum Horatium referantur, inepte 
subiici **quod si me lyricis vatibus in- 
seris" Tc doctarum quoque alii ma- 
luerunt, in quibns Wolfius. Fasc. I. 
Analect. Literar. Sed lans Maecenatis 
non adeo cemebatur ipsa poeseos exer- 
citatione, quam favore. Hederae autem 
erant praemia vatum , non patronorum. 
Praeterea longe aliud studium Maece- 
natem dis superis miscebat. 

Dis miscent superis. Me gelidum 
iwmns. Hcderae me Dis miscent, fa- 
ciunt me Dcum. Ergo iam hederas 
erat consecutus. Et statim dubitat, 
an Euterpe et Polyhymnia sibi fa- 
veant. Misceor dis superis ^iajorem 
fclicitatem significat, quam sublimi 
ferio sidera vertice, Sententia, ut ver- 
sus nunc leguntur, ita procedit: He- 
derac mc faciunt Dcum. Si Musae 
faveant, cro felicissimus. Nemus iam 



ipsum inteUigitur e choris Satyronmi 
et Nympharum. Sumtum est ex Epist. 
n. 2. 77. Scriptorum chorus omnis 
amat nemus, et fugit urbes, Compa- 
randus autem Ausonins Epist. 24. Me 
iuga Burdigalae, trino me flumina 
coetu Secernunt turbis popularibus, 
Secemunt populo. Diversa snnt ho- 
minum studia. Si poetae iUa enume- 
ravcrunt, addere solenjt, quod studium 
ipsi sequantur, vel sequi ament» quid 
ipsi sint, vel esse optent. Horatius 
esse optabat poeta Lyricus, si Musae 
faverent. Sed si hederae, doctarum 
frontium praemia, iam eum populo se- 
cemerent, erat poeta, excellens, Lyri- 
cus, hederis omatus. Nam propter ser- 
mones , si sermones , ut vult Bentlcius, 
iuemnt primum illius opus, praemia 
doctamm frontium sibi non snmeret, 
nequc Epodos , certe ante hoc carmen, 
scribere potuit. Est adeo in seeemunt 
iactantia quacdam et superbia, nondum 
meritis quaesita, sed adhuc quaerenda. 
Fortasse scripsit : secemant populo, Ita 
Virg. II. Georg. 475. Me vero pri- 
mum dulces ante omnia Musae acci- 
piant, Propert. III. I. Callimachi 
manes et Coi sacra Philetae, In ves- 
trum quaeso me sinite ire nemus. Ti- 
buU. I, \. Divitias alius fulvo sibi 
congerat auro — Me mea paupertas 
vitae traducat inerti. Modcste secer- 
nafit. Vivam ruri, in otio, mihi ct 
Musis, ubi spcrcm hederas, et spernam 
vnlgus. Si Musac faveant, quis me 
feliciorl 



\ 



/ 



LIBER I. 



Quod si me lyrids vatibus imeris^ 
Sublimi feriam sidera vertice. 



Quod si me lyricis vatibus inseris, 
Cadebat in ingenium Grammaticomm 
vs. 32. itaexplicare: Si Mitsaefrivent, 
adeo ut nomen lyrici merear, tejudice , 
Maecenas, Hoc versu sublato, omnia 
concinno ordine profluunt. "Sua quem- 
que voluptas trahit. Me amor poeseos 
delectat. In qua re si Musae mihi ad- 
spirant, maximam mihi gloriam et 
felicitatem consecutus esse videbor.** 
Interpretes ut aptam rerum seriem 
invenirent, coacti sunt si explicare si- 
guidem, qiumiam, Sed hoc statim, 
initio rei susceptae, de se praedicarei 
est hominis superbi. Postquam Hora- 
tius se diu in genere lyrico exercuerat, 
ne tum quidem has laudes sibi tribue- 
bat, sine aliqua exceptionis modestia, 
neque illud quaesitam meritis sume su- 
perbiam, nisi tacente iam invidia con- 
firmataque gloria, usurpavit. Ultuna 
pars huius carminis, si verba et res 
spectes, -non magis poetica est, quam 
reliqnae. Quod si me lyricis vatibus 
inseris suo se irigore et humili sono 
ipsum prodit. Ne dicam de ingrata 
repetitione. Si Euterpe — Quod si 
me. £t quibus, quaeso, Ijricis eum 
insereret Maccenas? Bomanis? Nondum 
exstabant, qui aliquam laudem erant 
adepti, et nemo praeter Horatium ade- 
ptas est. Igitnr Graecis: ut scilicet 
diceretur: "Nobiles Lyrici sunt Pin" 
darust jilcaeus, HoratiuM.-* Sed ita 
ncn loquimur sine addita gentis signi- 
ficatioDe, nt: "Apud Oraecos nobiles 
sunt Pindarus, Alcaeus, apud Roma- 



nos Heratius"' Neque Horatius nomen 
et decus affectare audebat, quo Graeci 
poetae florebant. Hos longe sequebu- 
tur, felix si accepisset spiritum Ora- 
iae tenuem Camoenae, Hoc unice 
agebat, ut appellaretur prbiceps fldicen 
lyrae Romanae, qui Aeolium carmen 
ad Itaios modos deduxisset. Talis homo 
non recte lyricis vatibus inseritur. 

Caetemm de primo hoc carmine tam 
diversae sunt virorum eruditorum sen- 
tentiae, tot libellis, praesertim post 
meam editionem, explicatae, ut singulas, 
quas quidem noverim, vel brevissime 
rucensere hand possim. Meam igitur sen- 
tentiam reliqui intactam. Quid in ea et 
aliorum falsi, quid veri, videatur, olim, 
spero, ad aliquam probabilitatem perdu- 
cetur. G. Hermannus in Frogr. a. 1842, 
me, quum argutius de quibusdam dlspu- 
tasse, tum damnasse, quae dicta sint 
rectissime, arbitratur, ac fortassc aliter 
fuisse iudicaturum, si animadvertissem, 
quod scite observavit A. Meinekius, 
omnia Horatii Carmina ex strophis 
quatuor versuum esse composita. Ne- 
que Meinekius in Fraefat. Horatii sui 
a. 1854. dubitat, qnin, si istam legem 
cognitam habuissem , compluribus locis 
cautiorem criticum me fuissom pracbi- 
turus. Hoc facilc fieri potuit ; et dolco, 
quod legem istam non prius cognovi. 
Necdum vidl, quo modo Meinekius eam 
suaserit. Sed quocumque suaserit,ip8a 
rei excogitatio soUers ingenium testa- 
tur. Simul atque possim, tuX hanc 
normam Carmina Horatiana cxigam. 
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Rmbenti dexterm. TirgiL L Georg. 
328. eormMca Fmlmtima mtolitmr dextra. 
T. Burm. Rubenti etiam habent doo 
C^^ld. Lc»i. et praefert Oodend. alii 
rubente. 

Terruit urbem. Brod. orbem. Etiam 
apud Mar. Tictorin. p. 160. Mnta- 
tum, credo, ab iis, qui hoc, propto" 
ciiinmunc diluTium, requiri putabant. 

Terruit genteSf graee ne rediret 
Saeculum P*/rrhac. Sacer illc ct e 
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Saeculum Pyrrlme^ nom monstra questae; 



cc»elo veniens spiritus, qui in quatuor 
antecedentibns versibus apparet, tanto 
hic frigore excipitur , ut vel ea mutatio 
ingenium poetae valde mediocris pro- 
dat. Mcntio diluvii Deucalionei a re 
proposita abhorret. Ira lovis, dicit 
Horatius, conspecta est in dira tempe- 
state. Tactum de coelo Capitolium. 
TiberiSf super ripas effusus, regum 
monumenta deiecit. Ergo iterum im- 
minent hella civUia. Quis populum 
servabit , nisi Augustm'! Memorat duo 
prodigia^ tempestatem nive, grandine, 
iidmine, mixtam, et Tiberis inunda- 
tionem. Befer saeculum Pyrrhae utro 
velis; nix, grando ct fnlmina saepius in 
terras mittebantur: ncmo inde diluvium 
timuit. Neque ea signa, quod quidem 
e Mjthologia constat, antiquum dilu- 
vium praecesserant. Quid? quod ipsi 
veteres credebant mundum aliquando 
esse interiturum non aquis, ut tempore 
Pyrrhae, sed igne. v. Ciofan. ad Ovid. 
I. Metam. 256. Refers saeculum Pyr- 
rhae ad Tiberim, qui partem Romae 
occupaverat? vide, ne fluctus in sim- 
pulo moveas, qui ab uno flumine, al- 
veum egresso, interitum toti mundo 
intentes. Qnamquam et hoc sacpius 
accidebat, ut Tiberis plana urbis sta- 
gnaret. Sed quinam timebant grave 
saeculum Pyrrhael Si Romani,forte 
aliquid dicis. Imo gentes timebant. 
lupiter enim terruit urbem, terruit 
gentes. lam gentes ita cum urbe con- 
iunctae, sunt populi remotissimi et bar- 
bari. Liv. in Pracfat. £!a belli glo- 
ria est populo Romano, ut tam hoc 
gentes humanae patiantur, quam im- 
perium patiuntur. Martial. XII. Ep. 
8. Terrarum Dea gentiumque Roma. 
Florus II. 7. lam gentium reges 
praesidia sibi ab hac urbe petebant. 
Terrae autem , quas dicit Iloratius vs. 
1. sunt agri in vicinia Romae: ut I. 
Carm. 4. flore terrae quam ferunt 
sofutae. Quomodo iam gentes, populi 



ctiam remotissimi, timere poterant hor- 
rendam diluviem, quia Romae ct in 
vicinia urbis tempestas saevierat, et 
Tiberis exundaverat? Ira lovis, iu 
prodigiis manifesta, Romanos petebat, 
non caeteras gentes. lam igitur vel 
sic partes Deucalionis sunt nullae. Ne- 
que illa descriptio diluvii respondet 
caeteris Horatii laudibus. Quanto ille 
melius III. Carm. 29. depingit impe- 
tum Tiberis, nunc lapides adesos Stir- 
pesque raptas ei pecus et domos Vol- 
ventU una; non sine montium Cla- 
more vicinaeque silvae, Cum fera 
diluvies quietos Irritat amnes. Tales 
versus qui fedt de impetu unius flu- 
minis, quales eum de communi dilu- 
vio facturum fuisse putemus! Et Ho- 
ratii esse dicamus querentem c fabifSs 
mulierculam, pastorem Proteum cum 
phocis , pisces in ulmo, natantes in 
aequore damas? Tam ridiculam mi- 
serrimae rei imaginem ne Scholiastae 
quidem ferre potuerunt. Porphyrio IIo- 
ratium ita excusat, ut dicat, hos ex- 
cessus Lyricis fuisse concessos. Ex- 
cusatio digna istis hominibus. Caeterum 
locus de diluvio aptum erat Grammatico 
ingenio argumentum. Auctor nonnulla 
imitatus cst ex Ovidio, qualia sunt in 
I. Metam. 296 sq. Summa piscem 
deprendit in ulmo. Per gramina de- 
formes ponunt sua corpora phocae. 
Nereides sub aquis mirantur lucos ur- 
besque domosque. Hoc mirari per vi- 
sere expressit. Proteum e Virgilio IV. 
Grcorg. 394. sumsit, qui Armenta et 
turpes pascit sub gurgite phocas. Non 
intelligebat Grammaticus , quantopere 
ita a sano iudicio dcflecterct. Ovidius 
enim, ut ncscicbat manum de tabula 
toUerc, si semel sibi in aliqua rc pla- 
cuisset, imaginem diluvii Deucalionei 
dcpinxit vcrsibus fere centum. Plena 
est illa imago variarum rcrum, adco 
ut minutiac istac minus animadvcrtan- 
tur, ncqnc in oculos incurrant. Sed 
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Omne quum Proteus pecus egit altos 

Visere montes; 
Piscium et summ/i genus Iiaesit ulmo^ 
Nota quae sedes fu£rat palumbis; 
Et superiecto patidae natarunt 



Grammaticus imaginem eiusdem diluvii 
depicturus septcm versibus, iisque Sap- 
phicis, qui sunt breviores hexametris, 
ipsas illas minutias, quod pessimum 
erat in tabula Ovidiana, elegit. Se- 
neca in Natur. Quaest. III. 27. iu- 
dicavit, Ooidium ingenii impetum. et 
materiae ad ptierUes ineptias reduxissef 
praecipue in versu isto: Nat lupus 
inter oves, fiilvos vehit unda leones. 
Nan rem esse satis sobriam, lasciviref 
devorato orbe terrarum. Natari au- 
tem in diluoio et in illa rapina potest ? 
H#jc Seneca, ipse luxuriae minime 
immunis , in Ovidio reprehendit. Quam- 
quam lupi nantes inter oves magis 
ferri possint, quam damae natantcs. 
Ostenditur enim tanta miseria, ut ani- 
malia quoque odium naturale deposue- 
rint. Praeterea Seneca Horatii car- 
mina sacpe legerat. Cur igitur hic 
Ovidium j^otius culpat quam Horatium , 
cuius etiam gravior esset auctoritas? 
Nimirum hos versus in Horatio non 
legit, postea adiectos, sed iam ante 
Servium pro Horatianis habitos. v. 
Serv. ad Virgil. Eclog. VIII. 28. qui, 
ut et aliis locis , partem laudavit. Clau- 
dian. Bcll. Gildon. vs. 41. scripsit: Aut 
fiuvium per tecta vagum, summisque 
minantem CoUibus, ingentes vexi sub- 
mersa carinas. Remorumque sonos, et 
Pyrrhm saecula sensi. Ibi Gresnerus 
censet Horatium ante oculos fnisse 
Claudiano, praesertim in saecula Pyr- 
rliae. Sed, si saecula Pyrrhae dem- 
seris, nulla est similitudo. Si saeculum 
recondita quadam signiiicationc apud 
antiquum poetam inveniretur, et Clau- 
dianus cadcm j^osuisset, dc imitatione 
conccdcrcm. Nunc quid cum saeculo 
iungas, Homcri, Alexandri an Pyrrhac, 



nihil refert. Et nomine Pyrihae liben- 
tius utuntur poetae, quam Deucalionis, 
quia versui aptius est. Sic et Valer. 
Flacc. VI. Argon. 390. homines ap- 
pellat Pyrrkae genus. Si versus , Ho- 
ratio assuti, iam Claudiani tempore 
exstiterint, Claudianus melioris erat 
iudicii, quam ut eam fraudem non sen- 
tiret. Atque haec iam disputaveram , 
quum laetus cognovi, etiam Guietum 
eosdem versus eiecisse. Philippus Butt>> 
mannus in Mythologo Vol. 11. p. 364. 
vs. 9. et tres sequentes delet. 

Qui versus pro Horatianis accipiunt, 
illi et hoc cogitent: Horatius in Epist. 
ad Pisoncs vs. 29, 30, scripsit: Qui 
variare cupit rem prodigialiter unam, 
Delphinum silvis appittgit, fluctibus 
aprum. Risit, puto, ineptum aliquem 
poetam, qui in describenda diluvie om- 
nes frenos ingenio et ardori remiserat. 
Quid hic ipse fecit? Apphigere pisces 
ubnis, damas aequori superiecto, et, 
appingere delphinum silvis, fluctibus 
aprum f suntne alia, an eadem? 

Terruit gentes. Sunt qui legant 
mentes. Si ita dcdcrit auctor, esset 
aliqua similitudo huius loci et Senecac 
in Octav. vs. 230. Mentesque rwstras 
ig7iibus terret sacris Novisque monstris. 
Et est solennis dicendi formula: ^^Dei 
mortale gefius fulmine, ign^bus, gran- 
diney tonitru, prodigiis terrent, non 
fulmine terrent,ne hoc vel Ulud accidat. 
Annotavimus nonnuUa ad Epod. V. I. 

Om7ie cum Protcus pecus egit. Sca- 
ligcr in VI. Poetic. pag. 812. et hoc, 
et alia quacdam vituperat. Ea defen- 
dere conatur L. Fruterius in Epistolis 
a Gabbema editis |«ig. 619. Sed vc- 
rcor, ut amico suo Cantcro probaverit. 

Et snperiecto pavidae natarunt 
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Aequore damae. 
Vidimus flavum Tiberim, retortis 
Litore Etrusco violenter undis, 
Ire deiectum monumenta Regis , 

Templaque Vestae; 
Jliae dum se nimium querenti 



Aequore damae. Hoc est, damae sub 
aqna natartint. Alind Latine signifi- 
cari non potest. Interpretes senscre 
qnam alienum hoc esset. Itaque expli- 
care coguntur aeqnore superiecto ter- 
ram, montes et rupes. Crederem, si 
talis vox praecessisset. Nunc intelli- 
gendmn , "damae natarunt , acquore 
damas, ipsas, snperiecto/' 

Ire deiectum monumenia regis, Tem- 
plaque Vestae. In MSS. nonnuULs lcc- 
tum fuisse videtur regum. Schol. Fra- 
nek. annotavit "Regis^ vel regum?" Et 
monumenta regum , qnamquam de solo 
Numa , gravius dictum. Sic Horat. IV. 
Carm. 12. Male barbara^ liegum est 
ulta lihidines. Ubi Tereus respicit'ir. 
Hanc mutandi numeri rationem attigit 
Longin. § XXni. Eurip. Phoeniss. 
vs. 978. *Ax6\a(Tr kdaag fidvreiav 
^eairiafiara. v. Valcken. Caeterum 
regia Numae ita iuncta erat templo 
Vestae, ut fere efficeret ilJius templi 
atrium. lacebat in ima parte fori, Ti- 
berim versus. Errant adeo interpretes, 
qui pntant, regiam Numae et tcmplum 
Vestae fuisse eadem In quo errore 
confirmati snnt a Butgcro Ouwensio in 
Noctib. Haganis pag. 353. Loca Ovidii, 
quibus utitur Ouwens. contrarium os- 
tendnnt, et verba Servii ad Virgil. VII. 
Aen. vs. 153. levi transpositione cor- 
rigenda sunt. Nam Servius, harum 
rernm peritissimns et iii ipsis locis ba- 
bitans, adeo falli non potuit. Legimus 
hodie: NiH in augusto loco, consilium 
senatus kabere non poterat: unde tem- 
plum Vestae non fuit augurio conse- 
cratumf ne illuc conveniret senatus, 
ubi erant Virgines. Nam haec fuerat 
regin Numae PompiHi, ad atrium 



aufem Vestae conveniebant , quod fue- 
rnt a teniph remotum. Apparct cnim, 
vel ex male cohaerenti verborum or 
dine, haec ita esse transponenda : "Ubi 
erant Virgines. Ad atrium autem 
Vesfae conveniebant ^ quod fuerat a 
templo remotum. Nam hnec fuerat 
regia Numae" Hoc melius est, quam 
Scrvium erroris accusare, ut fecerunt 
Cruq. Burm. alii. In his Oudend. ad 
Sueton. August. 76, qui de regia Nu- 
mae accurate exposuit, dicit, minus 
bene Serv. ad Aen. IX. 4. scripsisse, 
Vestue aedem fuisse Numae regiam. 
Ego ad illum Virgilii locum nihil tale 
inveni. Voluit fortasse vir diligens VII. 
Aen. 153. 

Iliae dum se nimium querenti. Satis 
erat Vidimus flavum Tiberim. Quidquid 
addideris, gravitatcm carminis minuit. 
Labitur ripa sinistra dccet historicum 
vel geographum. Animus lyrici, dolore 
opprcssi, non cogitat fluvius dextra an 
sinistra, ab Oriente an Occidente va- 
getur. Atque hoc iam antiquos inter- 
pretes offendisse videtur, quorum v. c. 
Comm. Cruq. sinistra ctiam pcr in- 
fausta reddidit. Quid autem lupiter 
non probabat Tiberim ripas supergredi, 
qui ipse urbem prodigiis terreret? Et 
quam longe pctita causa, Iliam qucri 
de ncce lulii Caesaris? Itaque frustra 
sudarunt interpretes, ut hacc expcdi- 
rent. Digna erat haec quaestio ma- 
gistro illorum tempomm. "Cur Tibcris 
deiicicbat regiam?" Dignum discipnlo 
responsum. "Iliae dum se sq." Qui 
finxit Tibcrim, sive Anienem, nam 
ncquc constat utcr amnis h. 1. sit in- 
telligendus , hoc fecisse in gratiam Iliae, 
ci opportune in mentem vcniebat vxo- 
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lactat ultorem^ mgus et sinistra 
Labitur ripa^ love non probante^ 

Uxorius amnis. 
Audiet cives acuisse /erru?n ^ 
Quo grams Persae melius perirent; 
Audiet pugnas^ vitio parentum 

Rara^ iuventus. 
Quem vocet Divum Populus ruentis 
Impert rebus ? prece quu fatigent 
Virgines sanetae minus audientem 

Carmina Vestam? 



rius Aencas Virgilii. Cf. et Scalig. in 
Hypercrit. p. 881. 

Audiet cives acuisse ferrum. Glossa 
talis esse potuit: Haec prodigia rui- 
nam imperii Homani portendunt. Im- 
mment iterum hella civilia. Haec verba 
in metrum redacta sunt. Cives quoque 
acunnt ferrum contra Fersas. Dicen- 
dum erat cives contra cives. luventus 
non sunt posteri, sed ipsa iuvenum 
praesens aetas, quae bella non audiet, 
sed videt. Sic. I Carm. 35. unde ma- 
num iuventus metu Deorum continuit ? 
Melius Claud. B. Get. 149. Hanniba- 
lemque senem vix ad sua repulit arva 
vindex sera patrum post bellum nata 
iuventus. Horatius eandem sententiam 
et Epod. VII. et XVI. elegantius ex- 
pressit. Tenebant illa et imitabantur 
poetae glossatores, non minus quam 
alios poetas , praecipue Virgilium , Lu- 
canum , luvenalem, Senecam. Ita hoc 
melius e Lucan. L 251. habuit: melius 
Fortuna dedisset Orbe sub Eoo sedem. 
Guietus quoque hos versus non Horatii 
esse arbitratur. Quod autem supra 
scripseram Cives quoque acuunt ferrum 
cmitra Persas, non sat perspicue scripsi. 
Moscro quidem, qui Epistolam Criti- 
cam de mea editione Fetro Stephano 
Schullo I. U. D. misit a. 1834. visus 
sum hoc volnissc, ut eo melius perirent 
Persae, cum tamcn haec cssct senten- 
tia : acuunt ferrum cives contra cives , 



cum multo ntilius converterentur arma 
contra Fersas imperio Bomano graves. 
Hoc ipsum volebam. 

Prece gua fatigent. Operae pretium 
est cum toto Horatii carmine comparare 
Virg. I. Georg. vs. 465. sq. qui in 
eodem plane argumento versatur. Ex 
ea comparatione apparebit, Grammati- 
cum, qui Horatium tot versibus auxit, 
Vestales Virgines quoque e Virgilio 
assumsisse. Quamquam Virgilius ma- 
trem Vestam imploret. Neque constat 
ex Bomana historia, Virgines in summo 
reipublicae periculo Vestam publico et 
solemni ritu esse deprecatas. Tamen 
hoc dicit pocta meus, et simul dicit, 
has preces fuisse carmina, id est ver- 
sibus conceptas. Quod si ita fnisset, 
ex aliquo certe scriptore sciremus. Sed 
carmina hic est vox planc otiosa, qnam 
versui cxplendo excogitavit. Bomanus, 
Aira sui scrmonis tenens, dixisset/art- 
gant Vestam, non audientem, preci- 
bus. Vesta non audit sc. preces vel 
precantes. Hoc Latinum est. At do- 
cent interpretes carmina significare cer- 
tas formulas. Enimvero tum diccn- 
dum erat carmen. Carmina sunt mul- 
tae diversaeque formulae. De uno 
eodemque actu usurpatur carmen. Ves- 
tales recitant carmen precum , non car- 
minu. Itaque nemo carmeuy de for- 
mula, numero plurali adhibuit, neque 
inventnm adhuc est lioc numcro, nisl 
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Cui dahit partes scelus expiandi 
lupiter? Tandem venias, precamur, 
Nube^ candentes humeros amictus , 

Augur ApoUo. 
Sive tu mavis, Erycina ridens, 
Quam locm circumvolat^ et Cupido: 
Sive neglectum genus, et nepotes 

Eespicis auctor, 
Heu! nimis longo satiate ludo; 
Quem iuvat clamor^ galeaeqm leves^ 



apud Ciceron. pro Babir. Perd. 4. cuitis 
loci tamen diversa est ratio, ut inspi- 
cientibus patebit. Hic autera versus, 
ut Horatii, citatur a Schol. Statii Theb. 
rV. 633. preceque fatigent. 

Cui dabit partes scelus expiandi lu- 
piter? Ambigue, quodnam scelus, bel- 
Inm civile, an mors Caesaris. Quum 
Dei humanum scelus expiant , illud 
puniunt. Atque lupiter erat rogandus, 
non ut Bomanos propter scelera puni- 
ret, sed ea condonaret, et nova aver- 
teret. 

Tandem venias precamur. Cur tan- 
dem , quem nunc primum orant ? Ne- 
qne hic tandem est valde urguentis, 
quia sequitur sive tu mavis ErycinOf 
sive Mars, sive Mercuri. Choriambi- 
cum Callimachium , quod legitur apud 
Serviimi in Centimetro 5. "Armipotens 
MarSf genitor Bomtdidarum , venias 
precamur" fictum est ex hoc loco. 
Oudendorp. malebat legere Romulidum, 
te venias precamur. 

Quam locus circumvolat et Cupido. 
Longe concinnior et gravior oratio, 
omissis his Mythologiae omamentis, 
qnae decere possunt carmen amato- 
rium et laeti generis, a moesto et fle- 
bili aliena sunt. Qualis imago! Yenus, 
loco et Cupidine drcumvolante, ruinam 
Imperii Bomani sistit ! Yerbaautem hoc 
ordine ponenda sunt: Slve neglectum 
genus et nepotes, Heu nimis longo sa- 
tiate ludo, Respicis auctor. 



Heu nimis longo satiate ludo. Mars, 
auctor gentis Bomanae , cito satiari de- 
bet sanguine civili. Nimis longuserat 
illi vel brevissimus istiusmodi ludus. 
Quare mihi non placet coniectura Cuia- 
cii, prolata a Claverio ad Claudian. 
de VI. Consul. Honorii vs. 275. Heu 
nimis longo satiare ludo, vel Heu 
minus longo satiate ludo. Imploratur 
auxilium Martis, tamquam amici nu- 
minis. Numina minus vel nondum sa- 
tiata poenis, sunt infcstissima, quae 
tamen vel ipsa tandcm satiantur. Si- 
lius Ital. X. 202. veluti nondum sa- 
tiasset JEnyo Iras saeva truces. v. in- 
terpr. ad Claudian. 11. Bufin. 206. 
Numina Romanis nondum satiata rui- 
nis. Satiare autem et satia te dice- 
bant in summo dolore> quando etiam 
numina magis irritare non timebant. 
Ovid. IX. Metam. 178. Cladilms pas- 
cerenostris, corque ferum satia. Pe- 
tron. Sat. cap. 121. Tvque ingenti 
satiare ruina Pallida Tisiphone. v. 
Ciofan. ad Ovid. in. Trist. XI. 35. 
Guietus hunc et tres seqnentes versus 
cxpungit. 

Quem iuvat clamor galeneque leves. 
Haec aliena snnt , et animum a re pro- 
posita nimis abducunt. Dixerat Hora- 
tius Martem iam esse satiatum bellis. 
Nunc idem laudaret amorcm Martis 
erga bella? Qui hunc versum compo- 
suit, is noverat Sil. Ital. IX. 555. 
Martem Htuique tuhaeque Vulneraque 
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Acer et Mauri peditia cruentuvt 

Vultus in hostem, 
Sive mutata iuvenem figura 
Ales in terris imitaris, almae 
Filius Maiae, patiens vocari 

Caesaris ultor: 
Serus in coelum redeas, diuque 
Laetus intersis Populo Quirini; 
Neve te nostris vitiis iniquum 

Ocior aura 
Tollat. Hic magnos potius triumphos, 
Hic ames dici Pater, atque Princeps: 
Neu sinas Medos equitare inultos, 

Te duce, Caesar. 



et sanguia et clamor et arnia iuvarent . 
Recte Silins clatnor, qma. iunxit tubas, 
vtUnera et arma. Minus recte clanior 
ct galeae. Nimis hoc tenuc ad indi- 
candum terrorem bellicum. 

Acer et Mauri pcditis cru£7itum 
Vultus in hostem. Vox peditis nul- 
lam hic habet gratiam ncque vim. Nam 
Mauri pcdites non eximie prac caeteris 
aliarum gcntium pcditibus nobilitati 
sunt: imo Mauri ne pedites quidem 
erant, sed equites. Quare Bentleius et 
alii cum Fabro legendum putaverunt 
Marsif quod etiam laudabat Broukhu- 
sius. Sed necPie sic multum profeci- 
mus. Marsos fuisse genus fortissimum, 
novimus. Sed caus&a idonea non cst, 
cur potissimum Marsi peditU mcntio 



fiat. Nam si gens universa tam fortis 
fucrit, fucrunt ct equites Marsi. Suffi- 
ciebat vultus Marsi, scd ita metrum 
non stabat. Huic igitur debemus illud 
pedltls: nam militis dicere non potuit 
auctor. Praetcrea infelix est nomen 
Marsi, in cogitatione belli civilis, pro- 
ptcr bcUum Marsicum. Sponte enim 
eo ferimur, ut inteUigamus hostem Ro- 
manum. Interpretes h. 1. variis modis 
exposucrunt. Quod ipsum iam indicium 
est scriptoris non accurati. Oudendorp. 
haec annotavit. "Vultus Mauri, non 
est victoris, sed victi ab hoste, qui 
vulnere Mauri est cruentatus. Maurus 
in vultu retinet ferociam, quoad spirat. 
V. SaUust. Catil.61. Lucan. Vm. 663. 
Silius Ital. V. 673. Florus I. 18." 



CARMEN III. 

Sic te Diva potens Cypri, 
Sic fratres Helenae, lucida sidera, 



CARMEN III. 

Jjucida sidera. Temere a Cu- 
ningh. mxitatum fulgida. Veteres Gram- 
matici Mar. Victorinus, Diomedes, For- 



tunatianus, alii h. 1. citarunt. Ubiquc 
legitur lucida. Virg. I. (Jeorg. 205. 
Litcidus anguis,- Ovid. I. Metam. 669. 
lucida Pleias. Ipse Horat. in Carm. 
saeculari: Lueidum coeli decus. Viil. 
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Ventorumque regat pater, 

Obstrictis aliis praeter lapyga, 

Navis, quae tibi creditum 

Debes Virgilium finibus Atticis 

R^ddas incolumem, precor, 
Et serves animae dimidium meae. 



Oudendorp. ad Appulei. Metam. IX. 
pag. 647. qui vulgatum tuetur. Non 
temere Horatius appellavit fratres He- 
lenae, bona apprecans sidera. Nam 
stella ipsius Helenae, quae et Urania 
dicebatur , erat pemiciosa : v. Schol. ad 
Statii Theb. VII. 792. Scit peHtura 
ratis, cum iam damnata sororis Igne, 
Therapnei fugerunt earbasa fratres. 
Adde Olympiodor. apud Fhotium pag. 
112. vs. 14. 

Obsfricfis aliiSj praeter Tapyga. 
Imitatio Graeca. Princeps auctor Ho- 
merus Odyss. E. 383. *H rot r&v 
&\kiav dvifjuav Karkdrj&e KtKtv^ovg. 
"Qpire ^ kiri KpaiTTvbv Bopcriv. Apol- 
lonius Rhodius IV. Argon. 765. kg 
AioXov kXdeiv AioXov, oor dvefioig 
ai^priyevseaatv dvdoaei. Kai dk nf 
eiirifuvai rbv kfibv voov , (og Kev drirag 
Hdvrag aTroXtf^euv vw* i/€pt, firiSe rig 
ahptf Tptixvvoi weXayog, Ze<pvpov ye 
/liv oijpog dfiTia , *O0p' oi y *aXkiv6ov 
^aiTiKiSa v^oov 'iKiovrai. Neque haec 
incognita erant Statio m. Silv. 2. 41. 
£t pater Aeolio frangit qui carcere 
ventos Arctius obiectOy Borean Eurum- 
gne Notumque Monte premat. Soli 
Zephyro sit copia coeli. In quibusdam 
MSS. reperitur obstructis In Servio 
ad Virgil. Vm. Aen. 710. Burman. 
notavit eandem varietatem, et praete- 
rea obstrusis. Unde aliquis coniicere 
possit abstrusis h. e. e coelo remotis 
et carcere abditis. Ut Seneoa Agam. 
988. Abstrusa coeco carcere et saxo 
exigat Aevum. Obstructis placebat 
Hemsterhusio, ut Graece kyKariftKodo' 
fttffuviav, et in glossis ^pojroeiv, dwo- 
ppdoffeiv , kfi^pdooeiv, Latine , puto , 
dicisnus obstruere limen, portam ven- 



tis, venfos obstrueref non dicimus. Scr- 
vemus obstrictis, ctiam propter Grae- 
cum KaTedrioe KeXev^ovg dvkfnav, Ho- 
meri , et Callimachi Hymno Dian. 230. 
ol KareSrioag driTag, 

Debes Virgilium Jinibus A tticis Red- 
das incolumem. Interprctum alii iun- 
gunt debes finibus Atticis. Sed Hora- 
tius Virgilium navi tamquam depositum 
crediderat, ut Val. Flacc. II, 292. talin* 
possum te credere puppi? £rgo navis 
debebat Virgilium Horatio, non Atti- 
cae. Alii iungunt reddas finibus At- 
ticis. Sed reddendus erat ei, qui cre- 
diderat, non Atticae. Quamquam il- 
lud reddas finibus Atticis exponant 
in Atticos fines perferas. Quod cgo 
per Latinitatem non licere arbitror,nisi 
Attica fuerit patria Virgilii, cui post 
longam absentiam redderetur. Verbum 
reddi nunquam aliter accipitur. Virg. 
VI. Aen. 18. Redditus hic primum 
terris. Daedalus nempe, qui terris 
relictis, diu in coelo volaverat. Minus 
recte Serv., qui et h. 1. Horatii aifert, 
explicat "de alieno elemento in suum." 
Val. Flacc. V. Argon. 294. liceat 
Graiis ut reddere terris Aesoniuni ca- 
put. Alia vide apud Cort. ad Lucan. 
II. 218. Duker. ad Flor. III. 6. et 
Bentlei. ad Horat. m. 4. 38. Legen- 
dum esse censeo: Navis, quae tibi crc' 
ditum Debes Virgilium, in finilnis 
Atticis Reddas incolumem precor. De- 
positum pignus, navi creditum, in terra 
aliqua erat reddendum. Virgilius pe- 
tebat Atticam. Rogat ergo, ut hunc 
in Attica reddat. 

Et serves animae dimidium meae^ 
Nonnulli ut serves. Hoc mihi non 
tantum amoris indicium significare yU 
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Illi robur et aea triplex 

Circa pectus erat, qui fragilem truci 
Commisit pelago ratem 

Primus, nec timuit praecipitem Africum 
Decertantem Aquilonibus , 

Nec tristes Hyadas, nec rabiem Noti; 
Quo non arbiter Hadriae 

Maior , tollere seu ponere mlt freta. 
Quem mo7*tis timuit gradum^ 



detur. Reddc, dicit, mihi Virgilium, 
et partem animae meae servaveris. 
Schol. Persii Sat. V. 22. ctiam legit 
et aerves. Hunc autem locum cogita- 
bat Augustin. IV. Confcss. 6. Bene 
quidam dixit de ainico suo ^*Dimi- 
dium animae meuey 

Quo non arbiter Hadriae. Guictus 
ctiam sensit, sex versus Horatio esse 
suppositos. Grammaticus, qui memi- 
nisset Horat. III. Carm. 3. dixisse 
ausier Dux inquieti turbidus Hadriae, 
videtur ex eo suum finxisse, ut ostcn- 
deret, qnam periculosus esset hic ven- 
tus per mare Hadriaticum naviganti- 
bus. Horatius invehitur in primum 
navitam, quicunque fnerit, ubicunque 
primum suam artem tentaverit. Ho- 
minem certum, et locum, non cogita- 
vit. Enumerat in universum terribiles 
ventos. lam nihil frigidius illa paren- 
thesi excogitari potest, ex qua non 
aliam , nisi hanc elicies sententiam : 
"rabiem Noti. Notus autem pro arbi- 
trio fluctus Hadriaticos vel toUit, vel 
componit, neque est alter ventus, qui 
ibi plus valeat, et frequentius flet." 
Haec sapiunt glossam, et orationem 
pedestrem. Ponere autem terrorem rei 
minuit. Nec scio an ponere recte di- 
catur de tali vento. Notus enim sem- 
pcr suas partes agit in tempestatc. 
Aeolus, Neptunus, Castores, Zephyri, 
si velis, ponebant ventos et fluctus, et 
ipsi venti ponuntur. Mcmorandus hic 
est Homeri versus in Odyss. K. 21. in 
quo eandem vim dedit Aeolo in ven- 



tos, quam Grammaticus noster dedit 
vento in fluctus. lupiter fecit Aeolum 
rafjiifiv dvsfjiiav 'B.fikv vavsfASvai, rfd 
dpvvfisv, ov Ki ^sKyffi. 

Quem mortis timuit gradum. In- 
terpretcs hic in varias partes discedunt, 
sed plurimi cogitant mortis genus. Lati- 
num cst mortis genus ,VLtmortismodi, 
mortes, non itcm mortis gradus hac 
significatione. Legitur apud Ausonium 
in Praefat. Parental. de muneribus: 
Quae Numa cognatis solemnia dedicat 
umbriSf Ut gradus aut mortis postu- 
lat aut generis. Sed ibi gradus in co- 
gnatione ccmitur. Latine , credo, nul- 
lum Mortis gradum iimet, sive is 
gradus sit consuetus, sive celer, sive 
cursus. Qui tres gradus erant in re 
militari, de qua re Vegetius. Auctor 
ipse statim in eadem metaphora scrip- 
sit: tarda necessitas Leti corripuit 
gradum. Ac vide, quam exiguum ftie- 
rit Grammatici iudicium. Non dubito, 
quin imitatus sit Lucan. II. 99. Quis 
fuit ille dies, Marius quo moenia Hc- 
tor Corripuit? quantoque gradu Mors 
saeva cucurrit? Pulchre et graviter 
Lucanus. Mors magno gradu currit, 
grassatur, quacunque venit, obstantes 
prostemit, ut victor Homericus, juoicpa 
Pipdg, et Virgil. X. Aen. 572. longe 
gradiens. Sic pugnaturi veniunt et stant 
ingenti gradu. Liv. II. 10. Quum 
Cocles obstinatus ingenti pontem obti- 
neretgradu. Plin. Panegyr. 10. Quwn 
tuMS aquUas magiw gradu anteires. 
Ovid. III. Art. 303. tangens inccssum 
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Qui sicciis oculis 7nonstra natantia , 
Qui vidit mare turbidum et 
Jnfames scopvlos Acroceraumaf 



mulieris virilem et militarem: ///«, 
velut convux Umhri rubJcunda maritif 
A mbulat, ingentes varica fertque pe- 
des. Qnod igitiir Lucanus de suJ)erbo 
Mortis victricis incessu intellexit, hoc 
Grammaticus ad celeritatem transtulit : 
in qua re meliores poctae utuntur v. 
c. mors properata venit, g.dTjc raxvg 
tpX^raiy irpoapaivH. Dicataliquis eum 
voluisse Mors in gradu stat compo- 
jfita , instar militis vel gladiatoris. Non 
permittunt, credo, sequentia, ubi eadem 
Mors corripit gradum. Et status boni 
militis non eam habet diversitatem, ut 
maiores vel minores timendi causas 
afferat. In morte autem non refert, 
quomodo stet, quia semper vincit. 

Qui siccis oculia monstra natantia. 
In MSS. nuUa est varietas , nisi quod 
in uno Leid. legatur scicis, manifesto 
errore pro siccis. Depromptum videtur 
ex Lucan. IX. 1044. qui sicco lumine 
campos Viderat Aemathios. Et sic 
Hieron. EjHst. 26. Uxoris interitum 
siccis oculis videt. Ennodius Carm. 
pag. 566. Nec siccis oculis respexit 
marmoris iras. Marmoris est maris. 
Et lacrymae saepe oriuntur in summo 
metn et desperatione: in quam rem 
Oudendorp. descripserat Propert. III. 
5. 8. Ovid. XI. Metam. 519. Phaedri 
rV. 15. Val. Flacc. I. 633. quibus 
adde Cnrtinm V. 5. Desperatio igi- 
tur ingenSf adeo ut vix lacrymis ahs- 
tinerent , incesserat» Seneca Epist. 
22. Trepidamus, cum periculum ac- 
cessit, Lacrymae nihil profuturae 
cadunt. Non necessaria igitur est con- 
iectnra Bentleii rectis oculis, repu- 
dianda etiam H. Paldami ad Propertium 
cap. m. pag. 258. qui invictis oculis. 
Bentleii ingeninm in invenienda con- 
iectnra fiiit tantum, quanta doctrina 
in confirmanda, eamque Ruhnkcn. ad 



Sueton. p. 133. habet verissimam, ct 
laudat Valcken. in Scholis ad N. T. 
Vol. I. p. 311. Aliquid in ea disjm- 
tatione, propter illius viri auctoritateni, 
notandum est. In exemplis Graccis 
Bentleius etiam utitur hoc Oppiani I. 
Cyneg. 208. 'H rrCig dvra dsSopKev 
doKapdafivKTOKnv dTTLJwaig, Ubi non 
legendum est drapfivKroKnv. Nam i; 
ante kt corripitur. Hoc iam animad- 
verterat ad h. 1. Hemstcrh. et ante 
Hemsterhusium Dresemius ad losephi 
Iscani Bcll. Troian. IV. 326. 

Qui vidit mare turbidum. Inanis 
repetitio eiusdcm rei, quam Horatius 
supra melius dcc\a,T&\it commisit pelago 
rotem sq. Oudendorp. praefcrt tur- 
hidum alteri turgiduniy quia twg-idwu 
mare cst initium tcmpcstatis, laudat- 
que Behotii Apophor. II. 8. et Burm. 
ad Ovid. II. Fast. 206. 

Infames scopulos A croceraunia. Qui 
primus navigavit, cur potissimum vi- 
dit Acroceraunia? Horatius in com- 
muni scntentia quam audax fuit pri- 
mus nauta loca propria recte destinare 
non potuit. Si cxcmplo Argonautarum 
usus iiiisset, destinare potuerat. Et 
quam non j)octicum est Acrocbrannia , 
ftcopuli infames! Praecipue si cogites 
scopulos significare priorem Graecae 
vocis partem. Eodem hoc fere redit, 
atquc si legeremus "Acroceraunia, quae 
sunt scopuli infames." Ut Dionys. Pe- 
rieg. vs. 389. Ovpewv t i^Xifidrwv , 
rd Kepavvia KiKXriOKOvai. Ego in gravi 
Lyrico carminc non ferrem v. c. lo- 
nium, mare saevum: Alpes, summi 
montes. Multo minus infames scopu- 
los Acroceraunia. At quibus rcbus 
infamest Periculis scilicet et naufra- 
giis. Atqui tale aliquod substantivum 
vel addi solet, vel ex anteccdentibus 
facile intelligi. Ego hic primum exhi- 
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tszfUvtWAJU JS.ui UJUUUiUUIL X/u^ ^» 
•.u«*.KMini. J>ri*i»JlM*B- Arrt0;rrtt»nittK m. 

Jy fjr-it. nrftmduf S*;C MC^n^ ilr- 
l«tni«Kr pertfuiw ef wtujrngttM. f/vic. 
XVJU li*^n'i J4J omtMmn Ukmm k*r 
rnjiimu nlt UufU litt Vfci. Fiwr. Jl. 
'J^ S^nrtuuufut: wfnntit frugtftu' Hx- 
muptnunf vttda. Ki^iruh JJ, 2 /re- 
1 u ui JiihuUtvu' aifuutt: mwartruf. iinrrli. 
lyJ hmiii TU:ii T II V J(I8.* iW 

f>ud^l'irirpiui:. AUlU*' i^ftK «Z^.OIIJflk 

lUuJtH! »u(;«;n {fi^Huiit. Jtu «^ htut. I. 
7'J*»ji> J3C#. liifanit» Srirojie ■petrai'. 
tJt. XXI. 2JJ. InfameM frigm-ibuf 
A/jMff. Vi Uviu*) iKm jicrijiHioJiei : il/- 
;MMr , fnofdtM infanieit , itit nequt Hfm- 
tiun, qu'Mj ««J olitruKit Gmiiiiiiiiticu*». 
Nmjuc' v^rfj lifx'. tuceDdimi est. Om- 
nei ii^iniani a^Mtinuenuit a Toce Jrr&- 
r.eraunia, ct UKuqiiirunt Ceraawiay priie- 
ter Ovidinm et Fliuitan. Kam Gram- 
luaticos et L. Amjielinm, sive enm, 
ctiins nomine bodie fertnr Liher nte- 
ruorialvty non moramnr. Unicns On- 
dii l^yjus cxstat in Bemed. Araoris 
799. haec Acroceraunia vita. Qnnm 
tamen in MSS. Sarravii, indicante 
Bnrmanno, inTcniatnr haee atra Ce- 
raunWy ct Ovidins alila semper Ce- 
rnnnia scribat, crediderim et hic le- 
f^endum vel atra vel aUa. Qnod 
e|)ithcton saepe his montibtis additnr. 
Virp. 1. Gcorff. 332. alta Ceraunia. 
Lncan. V. 652. Scopulofia Ceraunia 
nantae Summa tituent. Val. Flacc. 
III. 465. Sutnma Cernuma. I>c Pli- 
nio, qua auctoritiuo Arrocernunia po- 
sucrit, an ci»rni|»ttis sit , <piid ilicjim, 
ne>«io. Miriiui cvriv niilii accidit IV. 
23. MimtfM Arroftruiinia. Sc<l Pli- 



mu' Titiii iic ii>^ giL 9crai!*Brii josi 
HirsuiDL uecnit ^ilu' cusupao ml- 
nm. TriTitttrT:. Piiiiiim. ncmio inisa- 
'Jir t«: «tneumin^ e: Ponnioinnz^ Melm 
Ceraimmi» wmm» BiiiiieliBrmxi , Bcnxi 
I Cneaf Kipelisxenc Sexe Cermvmio' 
rum. TjiBn Gneeu» sai^aur&^ jier- 
{juiv-rl 1l Sm&iKnie. PmssDia, A^ 
piinii'. Lhinii: Ca.^!'. ScTlaee, £tTiDo- 
htjz^i 5L in Tiwt 'Aftarres Tejm ra 
ILntavvui otni et rd axfta tAv oyMnr u 
^itfiattna uvofialuwn, o fflTTiilla, Nns- 
qnjiiD ' ArfHmftavma . nisi aemel in Greo- 
crvphia A«!nibeiiieri IL 9. Idem ta- 
men I. Z. habet Ktpairvui o^. Aga- 
tbememih antem est flcriptar saecnli 
tertii pont Chrizftnm. £t qoid signifi- 
cat ' kK(»o€tftai*jnov, si oonsnlamiis inge- 
ninm et oonsiietiidiDem seriDonis Graeci? 
Arcem in mmmm mmnte Ceraunio po- 
eitam. Talia snnt 'AcpoxoXic, 'Ajcpo- 
copLvboQ^ et Ahroatkam, op[ndiim, nt 
didt Mela n. 2, tn eummo Atho. De 
Cenuiniis noimnlla dixemnt F. Vic- 
torins m Var. Lect XITI. 1. et Barth. 
AdT. LVn. 14. In allatis exemplis 
nnllnm est Aerocerauniorum^ ni^d Isi- 
dori. Scholiastes Stadi II. Theb. 333. 
haec dtaTit, non addito Horatii no- 
mine. Qnod tamen saepe fiunant Gnun- 
matici. Et idem aliis lods Horatinm 
nominaTit, nt VI. Theb. 155. ubi tii- 
famem interpretatur perieuiotum. 

Oceano diM*oeiafnH. Bentlei oor- 
rcxit dimfciabileg. £t sic HeinsL laB 
h. 1. scripsit in annot. ad VaL FlaccL 
I. 827. Qnia tamen nihil didt de ea 
mutatione, suspicor potins, tribnaidaBi 
essc Bnrmanno, impmdeiiti I Kh k c mi 
hHes etiam posuit Markl. ad Statii 
III. Silv.2. 61. Alii Tolneruit 
ciabUe, pro di^^^ociabiiiter, qnod 
dorp. in Annot. MS. ad h. L Tstie 
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Audax omnia perpetl 

Gens huynana ruit per cetitum nejaa. 



commendat, quam annotationem deinde 
magis cxornatam dedit ad Appul. V. 
Metam. p. 359. Ego Horatium ita esse 
interpretandum iudico: "Dcus aquam 
et terram separavit, adeo ut homo, 
animal terrestre, nullam societatem cum 
Oceano haberc posset. Oceanus cum 
tcrra sociari non poterat, erat cum 
terra non sociabilis, dissociabilis. Sed 
Deus frustra separavit. Nam homo 
invenit navem, et tam in Occano, quam 
in terra vivit." Eadem sententia est 
in Columellae Rei Rust. I. Praefat. 
§. 8. Ut, rvpto naturqe foedere^ ter- 
restre animnl homOf ventorum et ma- 
rig obiectus irae^ se fluctibuJi audeat 
eredere. Statius II. Silv. 3. 61. Quis 
rude, et abscissum mijteris animanti- 
bus aequor Fecit iter? solidaeque pios 
telluris alumnos JSxpulit in fluctus, 
pelagoque immisit hiantes? Ubi le- 
gendum potius hianti. Seneca in Me- 
(lea 335. JBene dissepti foedera mundi 
Traxit in unum Thessala pinus. At- 
que Statium et Senecam iam alii cum 
Horatio comparaverunt, etiam Bcnt- 
leius, Senecam minus recte accipiens. 
DvtsociabilU hodie tantum invenitur 
in Taciti Agric. III. Nei^va Caesar 
res olim dissociabiles mv^cuitf princi- 
patum et libertatem. Et Tacitus amat 
vocabula et formulas dicendi poeticas, 
ex Horatio quoque petita. Atque hic 
Taciti locus et in Lexicis notatus, et 
a Bentleio laudatus est. Ut igitur 
principatus et libertas sunt dissocia- 
biles, ita et Oceanus et terrae. Ho- 
ratins dixit abscidit terras Oceano 
dissociabili y ubi facile intelligitur dis- 
sociabili eum teri^is. Ad hoc exem- 
plnm Latine dicere possemus v. c. 
Tiberius libertatem a principatu dis- 
sociabili absddit. Qui scilicet cum 
libertate sociari non possit. 

Audax omnia perpeti. Eadem fere 
scntentia, quae Nil mortalibus ar- 



duum est. Statius et Seneca Gruni- 
maticum movcre potuerunt , ut suaex- 
cmpla ab hac voce disponere inciperet. 
Statius II. Silv. 64. Audax ingenii 
sq, Seneca Mcd. 301.. Audax nimium 
qui freta primus sq. quae Diomedcs 
pag. 511. pro Horatianis citat. 

Gens humana ruit per vetitum ne- 
fas. Vidc ingratas repetitiones : gens 
humana , genus , gentibus , terris, ho- 
vdniy mortalibus, tam brevi intervallo. 
Quamqnam mutatis vocabulis, tamen 
eadem res ad fastidium recurrit. Ou- 
dendorp. volebat hic mens humana, 
quod in MSS. roperit Torrentius. Et 
sacpe mens et gens in MSS. permu- 
tantur: v. Burm. ad Petron. 111. Sed 
quae mens perpetitur, ea vulgo non 
sunt in facinoribus a Prometheo, Dae- 
dalo et Hercule patratis. Incommoda 
hinc orta corpore perpessi sunt. Per- 
peti autem, ut neque Graecum TrdcrxiiVy 
non adhibetur pro s\m\)\\Q\ facerc , sed 
semper plurimum notionis propriae ser- 
vat. Neque Romanus unquam scripsit 
vetitum nefas. Ruere per fas et nefas 
Latinum est. Lucan. V. 312. per omne 
Fasque nefasque ruis. Quintil. Dc- 
clam. m. 7. Per vulnera ipsa rueret 
ad prendendos amplexus. Prudent. 
Peristeph. X. 515. Camis voluptas 
omne per nefas ruit. Neque rectum 
esse negcm ruere per vetitum, quam- 
quam Claudian. II. in Eutrop. 52. JSt 
ruit in vetitum, quum potuisset Per 
vetitumque ruit. Orientius Commonit. 
I. Dum magis in vetitum ruiinuA 
cupimu^que negata. Ovid. III. Amor. 
4. Nitimur in vetitum. Nefas autem 
et vetitum sunt diversa. Quod Ouden- 
dorp. etiam oflfcndit, qui indicat Serv. 
ad I. Georg. 269. Miscellan. Observ. 
V. 8. pag. 191. Burm. ad Petron. 
cap. 108. et interpr. ad Lucan. I. 360: 
et repudiata aliorum coniectura ipse 
legit per vetitum in nefas. Ingeniose! 
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Aiulax lapeti genus 

lynem fraude mala gentibus intulit: 
Post ignefiu aetheria domo 

Subductum^ macies et nom febrium 
Terris incuhuit cofiors^ 

Semotique prius tarda necessitas 
Leti corripuit gradum, 

Expertus mcuum Daedalus a^a 
Pennis non homini datis. 

Perrupit Acheronta Herculeus lahor. 



Possis et snspicari ruit per vetitum 
{nefas!) Scd vetituni m tanta homi- 
num andacia sempcr lcvins cst. Itaqne 
crediderim vetitum w^fas tribuendnm 
cssc Grammatico ipsi, cni opns csset 
aliqno epithcto ad fuldcndnm mctmm. 
Mire Ausonius Tcchnopaegnii 9. Gens 
infrena virutn, quibus in scelus omne 
ruit fas. 

Audax lapeti genus. Snbito iterata 
vox audax omni vi caret. Qnnm haec 
etiam pro Horatianis habercm, muta- 
bam verbomm distinctionem : audax 
omnia perpeti Gens humana ruit per 
vetitum nefas A udax. lapeti sq. Nunc 
indigna pnto, qnae corrigantur. Bo- 
tbius legcbat Atrox lapeti genus. 

Ignem fraude mala gentibus intulit. 
Qnam odiosa: gens humana, lapeti 
genus, gentibus intulit! Bnrman. ad 
Propcrt. III. 3. 31. coniicit: mentibus 
induit. Qnod Grammaticns non pro 
sno agnosceret. Nam ignem proprio 
sensn csse intelligcndnm, apparet e no- 
vis morbis, qni, igne invento, hnma- 
num genus invasere. 

Post ignem aetheria domo Subduc- 
tum, Non hic erat locns explicandae 
Promethci fabulac. Qnam hnmilis sen- 
tcntia in Lyrico carmine **Igne in- 
vento coctisque cihis , homines facti 
sunt moUiores , plurtbv^que niorbis 
obnoxii.** Subductum Oudcndorp. ad 
Lncan. II. 475. dcfcndit contra cos, 
qni volebant subvectum vel svblectum. 



Macies et nova febrium Terrvf 
ificubuit cohors. Incu?nbere vchemen- 
tius verbum est, qnam nt cum macie 
iungi possit. Lncret. VI. 114L de 
peste nsnrpavit. Val. Flacc. I. 683. 
Cum stabulis et tnessibu^ ingens Ira 
Deum et Calabri populator Sirius 
arvi Incubuit. Vid. Burm. Lactant. 
n. 1. Si morborum pestifei-a vis in- 
cubuerit. 

Tarda necessitas Leti corripuit gra- 
dum. Lctnm, Mors, Nccessitas bene 
corripiunt gradnm: non leti necessitas, 
qnia haec apud Horatinm et Bomanos 
non cst persona. 

Perrupit Acheronta Herculeus la- 
bor. Hercules non erat homo, ut Pro- 
methcus et Daedalus , sed heros , filius 
lovis. Itaque refcrri non potuit ad 
cxcmpla audaciae hnmanae. Nec, quae 
Hercnlcs fecit, sna sponte fecit, sed ab 
Eurystheo coactus , iussns adeo. Quare 
sua Herculi audacia ne vitio vertatur, 
ut Daedalo et Prometheo. Hercnles 
excusari potest, non accusari. Et so- 
lemus hanc veniam petere. Seneca 
Medea 669. Parcite iusso. ubi v. Gro- 
nov. Caeternm interprctes acumen 
Granunatici non ccpemnt, accipientes 
Herculeum laborem de vi et robore 
Herculis, ut Graece ^iri ^Rgaxkiiri. 
Nam duodecim illa ccrtamina sive pc- 
ricnlosa facta, quae Graece a^Xoi, 
dyioveg, epya ct wovoi appellabantnr 
(v. Fischer. ad Anacr. Od. I. 7.) La- 
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Nil mortalibus arduum est. 

Coelum ipsum petimus stultitia, neque 
Per nostrum patimur scelus 

Iracunda lovem ponere fulmina. 



tine proprie dicuntur labores. Seneca 
Herc. Oet. 1455. Summus legatur 
femina Iferculeus labor. Nemesian. 
Cjneg. 32. Herculeosque velint sem- 
per numerare labores. Vide Arntzen. 
ad Plinii Panegyr. 14. et Heins. ad 
Orid. XV. Metam. 39. In periphrasi 
poetae robur Herculeum ponunt, ut 
Val. Flacc. I. 561. ubi vide Weiziuni. 
Hoc igitur voluit Grammaticus , et hoc 
verba Latine signiiicant : Inceptum Her- 
culis periculosum, ut Cerberum ex 
Orco traheret, illi db Eurystheo in- 
iunctum, Acheronta perrupit. Ccrbe- 
rus, ut canit Ausonius EidjU. 19. erat 
extremi meta suprema laboris. 

Nil mortalibus arduum est. Bentlei. 
c MSS. ardui. Equidem puto in sen- 
tentia tam finita melius Latine scribi 
arduum. Sic Petron. cap. 87. Nihil 
est tam arduum, quod non improbitas 
extorqueat. Tacit Agric. 18. Nihil 
arduum aut invictum sic ad bellum 
vementibus. Ennod. Epist. 6. NihU 
est arduum magna curantibus. Wou- 
wer. ad Minut. Felicis Octav. p. 36. 



locum Horatii ita protulit. Nil tnor- 
talibus arduum. Forte imprudens. Si 
MSS. consentirent, lubens acciperem, 
quia verbum in sententiis saepe ele- 
gantius omittitur. 

Coelum ipsum petimus stvltitia. Di- 
ctum aliorum imitatione celebratum. 
Curt. rV. 10. Coebim vnnis cogitatio- 
nibus peti. Minut. Felix Octav. p. 36. 
Coelum ipsum et ipsa sidera audaci 
cupiditate transcendimus. Lactant. V. 
9. Qui coelum quoque ipsum veneficHs 
expetant f tamquam Ulorum malitiam 
terra mn capiat. Priscian. Praef. de 
Laud. Anastasii vs. 3. coelum cum pe- 
tunt et sidera Adversa naturae se- 
quentes impie. 

Iracunda lovem ponere fulmina. 
Ovid. II. Metamorph. 391. lupiter Or- 
batura patres aliquando fulmina po- 
nat. Statius VII. Theb. 201. quotieH 
iam torta reponam Fulmina. Auctor 
Epigrammatis in Anthologia Burm. 
T. n. p. 474. Saeva lupiter ipse, te 
rolente, Ponit fulmina. 



CARMEN IV. 

Solvitur acris hiems grata vice veris et Favoni , 
Trahuntqae siccas machinae carinas. 



CARMEN IV. 

iXrata vice. Lucan. IX. 998. grata 
vice moenia reddent. Mamertin. Pane- 
gyr. HI. Longe illa maiora sunt , quae 
tu, impartito tihi imperio, vice grata 
rettUisti. Ubi illud grata vice ob can- 
dem caussam probo, ob quam Schwar- 
zius improbat, quia nempc pocticum 



est. Anson. Epist. 24. Te sine sed 
nuUus grata vice provenit annus. 

Trahuntque siccas machinae caiinas. 
Omnes alii versus a spondaeo incipiunt, 
hic a iambo. Hinc natae coniecturae 
ducunt, torquentf et Oudendorpii tru- 
duntf quia phalangae non trahunt na- 
vcs, sed hae illis impositae per alias 
machinas trahuntur. Me vel sola mcntio 
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Ac neqm iam stabulis (jaudet pecus^ aut arator igni j 

Nec prata canis albicant pruinis. 
lara Cytherea choros ducit Venus, imminente Luna, 

lunctaeque Nymphis Gratiae decentes 
Alterno terram quatiunt pede, dum graves Cvclopuni 

Vulcanus ardens urit officinas. 



t/utchinarum in suavissima veris imagine 
oflfendit. Quanto elegantius Horat. IV. 
Carm. 12. lam veris comiteSf quae 
mare temperant , ImpeUunt animae 
lintea Thraciae. Neque haec placuc- 
runt Sanadono: "Navcs, inquit, per 
machinas in mare tractae, rusticum ali- 
quid et pingue est, si comparetur cum 
Zephyris,vere, Venere,Nymphis etGra- 
tiis." Et quo trahuntur naves per ma- 
chinas istas? Potcrant trahi ex uno in 
alterum litoris locum. Additum opor- 
tebat in aquam. Scd machinas in hoc 
carmine nunquam exspectaveram. Suf- 
ficiebat naveSf vere adventantet in niare 
deducuntur. Quomodo deducantur, et 
notum cst, et memorare putidum. lam 
siccae epitheton est languidum. lanus 
invenit apud Marium Victorinum ver- 
ba, ut dicit, veteris poctae: Trahunt- 
que magnis navitae clanwribus carinas. 
Si sint veteris poetae, omissas vides 
machinas. Sed fictum puto versum ab 
ipso Victorino ad hunc nostri Gram- 
matici. 

Ac neque iom stabulis gaudet pecus, 
aut arator igni. Iniucundum hic ac 
neque iam. Ac supervacuum cst. Et 
statim sequitur iam Cytherea. Prae- 
terca dicendum erat neque pecus sta- 
bulis, neque arator igni. Quac cuncta 
metri necessitas expressit. 

Nec prata canis alhicant pruinis. 
Schol. Statii I. Theb. 512. canis al- 
bicat ora pruinis. 

lam Cytherea choros ducit Venus. 
Vidi in antiqna editione Bibliothecae 
Lcidcnsis, manu, ni fallor, Casauboni, 
scriptum choros iuvenum. Unde susj)i- 
cor cum vohiissc: lam Cytherea cho- 



ros ducit iuvenum. luvenes pro puellae 
idonea auctoritate non caret: v. Burm. 
ad Phaedri 11. fab. 2. Hoc certe me- 
lius quam quod cmendavit Cuningh. 
ducit levis. Oudendorp. legebat: Tam 
Cytherea choros ducit, nemori immi- 
nente Luna. Hoc est supra netntu 
splendente. Eleganter! Sed non opus 
est emendatione. Dicunt interpretes 
Veneris Cythereae nuUum inveniri 
cxemplum, ut neque eam a Graccis 
usquam nominari 'A^podtnjvKv^epetar. 
Et sic Bentleius disputat. Sed, si ho- 
die non inveniatur exemplum, non hinc 
conficitur, nullum exstitisse. Exstite- 
runt sine dubio. Ecce Granunaticum , 
cuius libellum de Epithctis Deorum 
edidit Creuzerus in Meletem. Part. I. 
p. 26. 'E7r/^£ra 'A^ppodiTrjg. XpvtTtt* 
KUiXLag, <lnXofi€i8rig. Kv^kpeia. Amob. 
IV. adv. G^ntes j^ag. 143. Numquid 
ex pelagi spumay ut ex Coeli genita- 
libus amputatis, Cythereiae Veneris 
concretum coaluisse candorem. Papias 
inGlossario: "Cytherea Venus, a loco, 
quia ibi orta est." Si auctor Hymni 
in Vencr. vs. 1. tpya iroXvxpvaov 
'AtppodiTTjg KvTTpiSog, si alius KvTrpo- 
ysvr} KvSrkpeiav dtiffofiai, usurpavit, 
quidni credibile sit fuisse, qui usuri^a- 
verint 'AtppoSiTrjv Kv^speiav^ Meinc- 
kius ostendit Musacum H. et L. 38. 
aXK' aiel Kv^kpeiav iKatJKOfikvri* Atppo- 
Sirrjv, qui, ut recte addit, vix dubium 
est, quin antiquiores poctas sccutus sit. 
Conf. porro Ruhnk. Epist. Crit. I. p. 61. 
Ausonii Cypris Gnidia Epigr. 57. huc 
non pcrtinet. Est cnim Cypris artifi- 
cis Gnidii. 

Duvi graves Cychpum Vulcanus 
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Nunc decet aut viridi nitidum caput impedire myrto, 

Aut flore, terrae quem ferunt solutae. 
Nunc et in umbrosis Fauno decet immolare lucis, 

Seu poscat agna, sive malit hoedo. 
Pallida mors aequo pulsat pede pauperum tabernas 

Regumque turres. beate Sexti, 
Vitae summa brevis spem nos vetat inchoare longam. 



ardens urit officmas. Leporem, qui est 
in absentia boni mariti, imitatus est 
Valerias Cato in Diris vs. 166, sq. 
lupiter ante sui sernper rnendacia furti 
Cum lunone prius coniux quam dictus 
uterque est, Gavdia libavit dulcemfu- 
ratus amorein: Et niecum tenera ga- 
visa est ludere in herba, Purpureos 
flores, quos insuper accumbebat, Can- 
dida formoso supponens brachia coUo, 
Tum, credOf fuerat, Mavors distentus 
in arndSf Nam certe Volcanus opus 
fadebat, et itli Tristi turpabatque 
mala fuligine barbam. Yersus, admo- 
dum corrupti, partim ex aliorum, par- 
tim ex meis coniecturis sic emendari 
possunt: lupiter ante tui semper men- 
dacia furti, Cum lunone, prius con- 
iux quam dictus uterque, Oaudia li- 
basti, didcem furatus amorem: Et te- 
cum tenera gavisa est laedere in herba 
Purpureos flores, quos insuper avcum- 
bebat , Candida formoso supponens 
brachia collo. Tum, credo, Mavors, 
fueras distentus in arniis, Cum certe 
Volcanus opus faciebat , et illi Trlsti 
turpabat malas fuligine barba. Quae 
ego conieci, sunt: uterque, libastiyfue- 
ras, cum certe. Pro et illi Eldikius, 
ut ex epistola MS. cognovi, volebat 
Achillt Acute, sed loco minus apte. 
Plotius de Metris p. 2663. dedit gra- 
vis officinam. Pro urit multi legunt 
visit, ab Oudendorpio etiam valde lau- 
datum, qui addebat Homer. Iliad. 2. 
468. ubi Vulcanus /3^ ^ kTrl tpvaaQy 
et Heins. ad Vellei. Paterc. II. 101. 
et interpr. ad Liv. XL. 2. ubi nempe 
exempla collecta sunt verbi msere, y>o- 
siti de dominis et magistratibus ad ros 



inspiciendas et ordinandas missis. Qui 
legunt urguetf his favet Homeri Iliad. 
2. vs. 372. Vulcanum evp* ISptaovTa 
i\i(T<r6fitvov TTtpl <J>vaag, l^TrevdovTa. 
Et TacitXL Annal. 31. At Messal- 
lina, non alias solutior luxu, adulto 
auctumno, simulacrum vindemiae per 
domum celebrat. Urgueri praela, fiuere 
lacus. Ardens autem Vulcanus hic vidit 
Claudian. Carm. LXXII. Lemnia nec 
semper supplex ardentis adibat Antra 
Dei , nato galeam factura conwntem. 

Seu poscat agnUy sive malit hoedo. 
Sic et MSS. Leidens. Franek. et D'Or- 
vill. quae vidit Oudendorp. Hic alte- 
ram lectionem agnam et hoedum reii- 
ciebat. Et poscere per ellipsin cum 
ablativo construitur. Cicero II. Verr. 
26. Fit sermo inter eos et invitatio, 
ut Oraeco more biberetur. Hortatur 
hospes. Poscunt maioribus poculis. 
Imitatus est Ambros. in libro de Elia 
et ieiunio. Ubi res calere coepit, po- 
scunt 7naioribus poculis. Quod iam 
indicavit Heins. ad Petron. cap. 41. 
et Oudendorp. ad Appul. II. Metam. 
pag. 167. Poscunt maioribus poculis 
vinum sibi dari^ ut poscit hoedo sihi 
immolari, ut etGraeci loquuntur. Quam- 
quam veteres Grammatici in Cicerone 
poscunt interpretcntur provocant. Vide 
Ruhnken. ad Rutil. Lupum pag. 107. 
Magis Graecum videtur poscere ipsa 
pocula. Sophilus apud Athcn. X. 37. 
'SvvexVQ aKparoQ kSiSoTo ioov inqi, 
TrdXiv Trjv fiei^ov yrovv. Et Alexis: 
Kva^ovQ TrpoTriviitv iiKoaiv "laov iatft 
TraXLV Ti)v iinZ,ov yrovv. 

Spem nos vetnt inchoare longam. 
Ilildcbertus in Philosophia Morali pag. 
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lam te premet nox fabulaeque Manes, 



990. baec ita laudavit: spemnosvetat 
nddere longnin. 

Inin te premet nox fabulaeque Ma- 
ves. In nonnullas editiones antiquas 
irrepsit fahahteqv^ inanes: et sic scrip- 
sit G. Faemus in libro de Versibus 
Comicis , post Fabulas ipsius edito , 
pag 94. ed. Patav. Ex qua lectione 
tamen non clarior sententia oritur, 
quam ex vulgata. Manes fahulae te 
prement: res fabulosa, ficta, quac non 
exstat, nugae te prement. Quo scnsu 
Terentium Hecyr. IV. 3. 14. inm nos 
fnhulae sumuSy dixisse putat Ruhnken. 
laudans hunc ipsimi Horatii locum. 
Sic Ovid. X. Metam. 561. nonfahula 
rumor Ille fuit. ubi Hcins. "Ru- 
mor ille non fuit fictus. Sic fahu- 
lae manes apud Horatium.'* Hoc 
quum esset ineptum, Faber ad lustin. 
Histor. II. 6 cogitationem falsi ita le- 
niit, ut statueret fabulosum non plane 
esse falsum, sed quod fabulas haberet 
admixtas. Ad eundem fere modum 
Oudendorp. se hinc expedivit. De/a- 
huloso verum est, de fabula dubito. 
Sed concedamus hoc Fabro. An ergo 
hoc feremus : **Iam te nox et Flutonia 
domus prement, et fabulae manes, de 
quibus poetae et nostri homines vulgo 
multa ridicula narrant ct fingunt?" 
Leniter interpretatus sum, et tamen 
omnis fahulosi cogitatio tam abhorret 
a loci indole, quam scmper mortis ti- 
morem ct tristitiam tollit. Et Hora- 
tius hic saltem putare debuit, sive serio 
sive ioco, manes etorcum essealiquid, 
qui dicat: Simul viearis ad domum 
Plutoniamf ihi non regna vini sortiere. 
Si veteres appellarent manes fahulas , 
loqucbantur tamquam philosophi, et 
omne illud inferorum regnum in in- 
eptiis ponebant, quas nec pueri esse 
veras crcderent. Aficram unum Se- 
necac iocum cx Troad. vs. 402. alia 
excmpla invcniuntur collecta a Bar- 
thio ad Stat. XI. Theb. 571. ct Cor- 



tio in Excurs. VII. ad Catilin. Sal- 
lustii. Seneca igitur : Tempus nos avi- 
dum devorat et chaos. Mors indivi- 
dua est noxia corpori^ Nec parcens 
animae. Taenara et aspero Regnum 
suh domino, limen et obsidens Custos 
non facili Cerberus ostlo, Humores 
vacui, verbaque inaniaf Et par sol- 
licito fabula somrdo. Idem Epist. 82. 
Mors contemni debet magis quam so- 
let. Multa enim de illa credimtis : 
multorum ingeniis certatum est, ad 
augendam eius infamiam. Descriptus 
est carcer infernus, et perpetua nocte 
oppressa regio, in qua ingens ianitor 
Orci sq. Sed etiam, cum persuaseris 
ista fahulns esse, nec quidquam de- 
functis superesse, quod timeant , 
suhit alius metus. Idem Consol. ad 
Marciam 19. 11/ a , quae nobis in- 
feros faciunt terribiles , fabula ent. 
Ita Manes fabulae sunt Lamia quae- 
dam, qua mulierculae infantes terre- 
bant: unde Demochares apud Plutarch. 
in Demetrio, 27. ArifiriTpiov lirdXet 
Mu^ov, qui haberet amicam Lamiam. 
Demetrius adeo erat fabuia. Alind 
praetcrea est in vulgata lectione, quo 
offendor. Nox recte aliquem preinit, 
Manes, umbrae tenues, non recte jwe- 
munt. In Scholiastis Horatii nullum 
hic est auxilium. Fuere qui fabtUae 
manes per appositionem, fuere qui/«- 
hulae in casu genitivo acciperent. In 
MS. Franck. annotatum cst: '^Geni- 
tivus esse potest singularis pro plu- 
rali Manes fabularum , quos fabuJae 
referunt.*^ Simile Scholion e Cod. 
Gracviano dedit Bcntlcius , nihil refer- 
re putans, utrumlibet clcgeris. Quod 
ego non adco certum essc arbitror, et 
versus Prudcntii, a Bcntleio allatus, 
non ita ad Horatium pertinet. Scribit 
I. 189 contra Symmachum: Facta 
est terrigenae domus unica maiestatis, 
Bt iot templa Deum Romae, quot in 
urhe sepvlcra Heroum nnmerare li- 
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Et domus exilis Plutonia: quo simul mearis, 
Nec regna vini sortiere talis, 



cet: quos fabula Manes NohilUat^ 
fioster poptdus veneratus adorat. Om- 
nia templa Bomae, ait, proprie sunt 
sepulcra, in quibus conditi heroes, quos 
mortuos, Deos manes factos, fabula no- 
bilitat Nobilitati sunt propter res ge- 
stas, quae non fide historica traduntur , 
sed fabulis poeticis decorantur. II. 49. 
cur sacra vobis Ex tabulis cerisque 
poietiea fabula praestet? In his per- 
inde est, siye fabula nobilitat dicas, 
sive fabulae nobilitant. At in genitivo 
reqoiri videtur pluralis, ut Ambros. 
Oper. T. n. p. 115. Fabularum illum 
equum aeneum. Cicero III. Offic. 9. 
Ille GygeSy ut fei'unt fabulae. Et 
sic alii, ut est in fabulis. Duplici 
autem ratione homo vel res appellatur 
fabida. Aliquis est fabula, de quo 
omnes ubique in conventibus et circu- 
lis loquuntur, et veris falsaafifingunt: 
V. Heins. ad Ovid. I. Amor. 13. 36. 
et Oudendorp. ad Appul. II. Metam. 
p. 119. AJtera ratione, a priori de- 
ducta, aliquis est fabula, qui in re- 
rum natura non exstat, nuUus cst, 
nihil est. Homo mortuus, vana imago 
sine corpore, umbra, inane nomen, 
oifSev \6yoQ et fivBog, fabula est, 
quasi nunquam exstiterit. Fers. Sat. 
V. 152. Indulge genio. Carpamus 
dulcia. Nostrum est, Quod vivis: 
cinis et fnanes et fdbula fies. Imita- 
tio Horalii aperta est, quam et alii 
viderunt. Sed non viderunt Persium 
certam Horatii emendandi viam mon- 
strasse. Legendum enim est: lam te 
premet nox fabulam atque manes. In 
Codd. scribebatur fabula atque manes. 
Et varia lectio apud Acronem et in 
MSS. etiam in duobus D'Orvill. teste 
Oudendorpio, fabulaeque et tnanes, in- 
dicat fabulas manes in libris antiqui- 
oribus non fuissc appositionem. Cac- 
terum Horatii vcrsum, iam corruptum. 



ante oculos habuit auctor Epigram. 
Anthol. Burm. T. 11. pag. 473. An- 
gar haud misere pavore mortis , Quae 
ad domo8 trahit invidas Avernif Fa- 
bulas nuines ubi rex coercet. 

Et domus exilis Plutonia. Brouk- 
hus. annotavit: "Si exilis verum est, 
non erit recedendum ab inteq^retatione 
Fabri: v. Gruteri Inscript. p. DCLV. 
Pricaeus in N. Test. p. 153. Barth. 
Adv. LIX. 13. Virg. VI. Aen. 269." 
Oudendorpius non probat domus exilii, 
nt nonnulli coniecerant; loca enim in- 
ferna bene dicuntur exilium respectu 
hominum, non domus exilii Plutonia. 
Hoc notaret Plutonem ibi esse exu- 
lcm. Alii, ut Voss. Epist. 169. Graev. 
ad Hesiod. p. 27. Heins. ad Petron. 
71. parvum sepulcrum intelligunt, in 
quo cineres sunt reconditi. Et sepul- 
crum passim appellatur domus, sed 
non Plutonia. Praeterea loquitur Ho- 
rat. de anima et umbra, non de cor- 
pore. Verum est exilis domus, pau- 
per, vacua, sine conviviis et luxu: v. 
Pricaeum ad Appul. V. Metam. p. 
122. et Serv. ad VL Aen. 269. Hacc 
fere Oudendorpius. Pro tumulo accc- 
pit Gronov. ad Senec. Troad. 430. 
Ambiguam esse oportet vocem exilis, 
quae tam variis modis explicari xx)ssit. 
Hoc ctiam quaero an domm, in qua 
quis habitet, recte dicatur eum pre- 
merel Neque domus tantum, sed do- 
mus Plutonia, in qua umbrae circum- 
vagentur, quibus nec domus repletur , 
quae, ut umbrae, premi non possunt. 
Ego aliquid, Horatio dignum, excogi- 
tavi : Inm te premet nox fabulam at- 
que manes. Et domus exilium Plv- 
tonia. Domus Plutonia erit tibi exi- 
lium, ibi perpetuo habitabis. Hor. II. 
Carm. 3. loca infera appellat aetemum 
exilium. Eleganter exilium dicitur lo- 
cus in quo (piis exulat. Ovid. VI. Fast. 
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Nec tenerum Lycidan mirabere, quo calet iuventus 
Nunc omnis, et mox virgines tepebunt. 



666. ExUium quodam tempore Tibur 
erat, I. Fast. 550. Felix, exilium 
cui locua itle fuit. 



Lycidan mirabere. Alii Lycidam. 
Illud habent meliora MSS. Vid. Cort. 
ad Lucan. III. 636. V. 705. 



CARMEN V. 

Quis multa gracilis te puer in rosa 
Perfiisus liquidis urguet odoribus 
Grato, Pyrrha, sub antro? 
Cui flavam religas comam, 
Simplex munditiis? Heu! quoties fidem 
Mutatosque Deos flebit, et aspera 
Nigris aequora ventis 
Emirabitur insolens , 



CARMEN V. 

\Juis multa gracUis, In MSS. 
Franek. a Scholiasta, qui de metris 
Horatianis libellum composuit, h. 1. ita 
refertur. Qui multa gracilis. Et sic 
iam alios maluisse, dicit Chabotius. 
Neque hoc mihi displicet. Tollenda tum 
sunt interrogandi signa, et mox lcgen- 
dum: nescius aurae est Fallacis. Qui 
pucr tc urguet, cui comam religas, heu 
quoties ille iidcm ct Deos mutatos fle- 
bit! Puer in rosa, ut Alexis apud 
Athen. IX. 25. Oivoytvtrrtij irfpnrarei 
(V roif ars^dvoig. Qualis diccndi for- 
mula etiam illustrata est in Bibliotheca 
Critica Nova Vol. III. pag. 237. 

GratOf PyrrJia, sub antro. Gratum 
mihi videtur epitheton nimis tenue et 
commune. Vix credo esse Horatii, in 
carmine tam Latino. 

JEmirabitur insolens. Qui toties 
vidit aequor placidum mutari in aspe- 
rum, non insolens videt, ncque am- 
plius mirari potest. Propterea quoque 
Bentlei. pro cmirabitur legit ut mira- 



bitur! et Horatium liberat voce, quae 
nusquam alibi rei)criatur. Ego po- 
tius credam eum scripsisse Muta- 
tosque Deos flebit! ut aspera Nigris 
aequora ventis Emirabitur insolens! 
Postea vidi idem placuisse Cuningha- 
mo. Emirari quidem hodie non ap- 
paret in editionibus veterum scripto- 
rum, nisi quod Muncker. in Lactant. 
Placid. p. 251. e MSS. et cd. Veneta 
dedit. Sed idem illud emirari conspi- 
citur in tot bonis MSS. ut sine dubio 
saepe restituendum sit, ubi nunc vd- 
raH vcl demirari videmus : v. Burman. 
ad Virgil. V. Aen. 555. et Oudendorp. 
ad Appul. V. Metam. pag. 274. Prae- 
positio ex ut Graeca Ik significatio- 
nem verborum suorum intendit, quod 
saepe viri docti demonstrarunt. Oudend. 
1. 1. interpretatur : Crebro, voce et 
gestu admirationem prodere. Et Ab- 
resch. in Observ. Miscellan. Vol. VI. 
pag. 285. extertiis signis admirationem 
summam ostendere. Alio plane modo 
egit Hertelius ad Taciti Agricol. p. 55. 
Interdum, ait, j^racpositio cx initium 
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Qui nunc te fruitur credulus aurea, 
Qui semper vacuam, semper amabilem 
Sperat, nescius aurae 
Fallacis. Miseri, quibus 
Intentata nites ! Me tabula sacer 
Votiva paries indicat uvida 
Suspendisse potenti 
Vestimenta maris Deo. 



cius rei significat, quae in verbo inest. 
Sic Uorat. Emirabitur insolens, i. e. 
quoties mirari incipiet, cum stupore 
mirabitur. Sed, ut supra diximus, ean- 
dem rem cum stupore semel miramur, 
minus si saepe redit. Schneidewinus con- 
iidebat: Heu ndrabitur; illud commen- 
dat H. Eeilius in Observ. Crit. in 
Propert. Bonnae 1843, unde cognovi. 

Qui nunc tefruitur credulus aurea. 
Comel. Vonckius in Lect. Latin. I. 
p. 54. coniecit: Credulus aurtam. Non 
puto hoc a multis probatum iri. 

Qui semper vacuam. Plaut. Mostell. 
I. 3. 37. Stulta es plane quae Illum 
tibi aeternum putes amicum et bene- 



volentem, Vocem vacuus illustravit Er- 
nest. ad Tacit. XI. Annal. 12. In 
C. SiUum, iucentutis Romanae pul- 
cherrimum, ita exarserat, ut luniam 
Silanam , nobilem feminam , viatrimo- 
nio eius exturbaret , vacuoque adultero 
potiretur. Adde Burm. ad Quintil. 
Declam. XV. 2. 

Uvida. Optimi et plurimi libri MSS. 
non kumida. De utraque voce multa 
disputat Cort. ad Lucanum 11. 71. in 
eo reprehendendus , quod putavit Lu- 
canum scripsisse Stagna uvldi texere 
soli. Nemo bonus poeta quantitatem 
syUabae, ut vulgo cognita crat, mu- 
tavit. 



CARMEN VI. 

Scribcris Vario fortis et hostium 

Victor, Maeonii carminis alite, 

Quam rem cumque fcrox navibus aut equis 



CARMEN VL 

r ictor , Maeonii carminis alite, 
Alite omnes MSS. et Papias, mutatum 
in aliti ab iis, qui putabant Vario 
non accipi posse in casu ablativo, sine 
praepositione. Contrarium ostcndit in- 
primis Oudend. ad Sueton. Caesar. 19. 
ct Buhnkenius pag. 33. Uterque in 
hanc rem usus est loco Horatii. Ver- 
sus poetarum in istiusmodi dubitatio- 
nibus magnum pondus habcnt. Nam 



in his saei>e propter quantitatem syl- 
labarum varietas lectionis exstare non 
potest. V. c. Ovid. XXI. Heroid. vs. 
179. Praeteriine tuas de tot coelesti- 
bus araSf Atqv£ tua est nostra spreta 
parente parensl Scio alios ibi legere 
aque tua. Sed ea constructio tam dura 
Ovidii essc non iwjtest. Nam oratio 
ordinari debet Tua parens spreta est 
a nostra. Si velis emendare, possis 
facilius: Atquc tua a nostra est spreta. 
parente pnrens. Scd nil variant MSS. 
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Miles, te duce, gesserit. 
Nos, Agrippa, neque haec dicere, nec gravem 
Pelidae stomachum cedere nescii, 



Miles, te dvce, gesserit. Vix La- 
tine, credo, dicitur: Tu tcriberis^ quae 
?nUes gesserit. Fieri potest, ut, quod 
in eo dnri sit, aliquik minuatur addito 
te duce , quasi esset : Tu scriberis , 
quae dux cum militibus tuis gesseris. 
Sed semper aliquid haeret, quod a terso 
poeta huius aetatis non exspectcs. Quod 
nonnuUi obsenrant ex antecedenti fcri- 
heriSy hic esse repetendum et scribetur 
quod milites gesserint, hoc et valde ar- 
bitrarium est, et exemplo caret. Deinde 
laus ducis , quam praecipue in exordio 
ornare debebat,haud parum minuitur, 
tam diserta et honorifica rerum a mi- 
litibus gestarum mentione. Scimus om- 
nes, magnam laudis partem sae^^e du- 
cibus esse detrahendam cumque mili- 
tibus communicandam ; sed hoc tamen 
usu receptum est, de quo Euripides in 
Androm. 685. querentem facit Peleum: 
"Orav rpoTraia TroXefiiwv (TTrfffyaTpaTog, 
Ob Ttov TTovovvTwv Tovpyov i)yovvTai 
Tods, 'AXX' o (TTpaTrjybg r^v ^OKrjmv 
dpwTat. Sed poeta, bellicam Impe- 
ratoris gloriam praedicans, omnia pru- 
dcns evitat, quae ad tales sentcntias 
pertineant. lam mihi unam in Horatio 
litcrulam muta, quae propter magnam 
similitudinem centics a librariis cum 
altera confusa est, non solum fragosa 
vcrborum constructio toUitur, sed etiam 
poetae elcgans dictum redditur, et duci 
maxima gloria, quae tribui possit, tri- 
buitur. Legamus: Quam rem cumqv£ 
ferox navibus aut equis MUeSf te ducCy 
gesseris. Laus Agrippae universa cer- 
nitur in allocutione O fortis Agrippa 
et hostium victor. Sed hoc Agrippae 
cum multis aliis ducibus erat commune, 
et partem iure suo repetebant milites. 
Igitur addit propriam Agrippae lau- 
dem, eamquc raram, quod seilicet non 
modo egregius dux, sed ctiam fortis- 



simus miles fuerat. Postquam Home- 
rus Hiad. r. 179. de Agamemnone 
dixerat: 'AfKftorspov, PacriXsvg r dya- 
^bg KpartpSg r aixfivrrig, multi scri- 
ptores nervt»sam dicti brevitatcm imitati 
sunt, historici inprimis. Saliust. Catil. 
60. CatUina omnia providere. MtU- 
tum ipse pugnare, saepe hostem ferire. 
Strenui militis et boni imperatoris of- 
ficia simul exsequebatur. Vid. Cort. 
Plin. Panegyr. 10. Imperator tu ti- 
tulis et imaginibus et signis; caeterum 
modestia , labore et vigiiantiaf dux, et 
legatus et ndles. Sueton. August. 10. 
non modo ducis, sed etiam militisfun- 
ctum munere. Curtius VII. 2. Septua- 
ginta natus annos, iuvenis ducis et 
saepe etiam gregaHi mUitis munia ex- 
plevit. Ammianus MarceUin. XXIV. 
p. 301. MUes ad Imperatoris tentoria 
congregatus, laudes ei perkibebat et 
gratias, quod ubique ignoratus dux esset 
an miles magis. Idem XXVIII. p. 395. 
Cum strenui militis munia et prae- 
clari dvcis curas expleret. Qonf. Plut- 
arch. in Pelop. 2. et Lucian. Hipp. 1. 
Et sic Varius recte scribere poterat 
quamcumque rcm Agrippa miles gessis- 
set. Quidquidenim dux in proelio, officia 
miUtis exsequens, gerit, laudandum 
est in carminibus poctarum. Quidquid 
autem dux in beUo gerit, hoc non omne 
dignum est argumento epico. Gerere 
potest etiam res levioris momenti. Qua 
re motus Bentlei. vulgatam lectionem 
non fercbat, legens: QtMz rem cunque. 
Quod per meam emendationem nunc 
non est necessarium. Quam elegans 
porro et captum librariorum superans 
dictum sit quae mUes te duce gesseris, 
exemplis quam explicatione meUus ap- 
parebit. An Pompeius fuerit primus, 
qui usurpavit, nescio. Antiquius qui- 
dcm non inveni. Pompeius igitur, c?«- 
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Nec cursus duplicis per mare Uiyssei, 

Nec saevam Pelopis domum 
Conamur, tenues grandia;^ dum pudor, 
Imbellisque lyrae Musa potens vetat 
Laudes egregii Oaesaris et tuas 

Oulpa deterere ingeni. 
Quis Martern tunica tectum adamantina 



ius adolescentiay ut dicit Cicero pro 
Lege Manil. 10. ad scientiam rei 
mUitaris non alienis praeceptis, sed 
suis imperiis est emdita, a Censore 
interrogatus, el TrdvojQ kvrpciTtvTai Tag 
KarA vSfiov ffTpaTsiagy clara voce re- 
spondity irdffag iaTpdTevfiai , Kal rrd- 
cag VTT IfiavTif aifTOKpdropi, Ita rem 
narrat Plutarch. in Vita 22. Cicero 
pro MarceUo cap. 4. Haec eniin res 
unitis propria Caesaris. Caeterae, duce 
te gemtae, niagnae illae quidem, sed 
tanten multo magnoquecomitatu. Huius 
autem rei tu idem es et dux et comes. 
Lepide Plautus Merc. V. 2. 12. Ego- 
met sum mihi imperator , egomet mihi 
obedio. Ovid. II. Amor. 12. Me 
duce ad hanc roti Jinem, me milite 
veni. Horat. I. Carm. 2. Neu sinas 
Medos equitare inuttos , Te duce, Cae- 
sar. Mamertinus Panegyr. Maximiani 
8. Hoc tu sive cognitum secutus eSy 
seu te aucto7'e fecisti. Silius V. 384. 
laetos fecit se Consule fasces. Ex hac 
formnla, recte, puto, emendavi Virg. 
Eclog. IV. 11. ubi nunc legitur, quod 
Latinum non est: Teque adeo decus 
hoc aevi te Consule inibit Pollio. Nu- 
per in Mnemos. Leidensi scribendum 
ostendi: Tuque adeo decus hoc aevite 
Consule inibis Pollio. Auson. Pro- 
trept. 100. Speresque tuos, te Consule, 
fasces. 

Nec cursus dupHcis per mare Ulys- 
seL Hoc est callidi, ut diwXoog. Nihil 
adhuc melius vidi. Et sic intellexisse 
videtur Hieronymus III. adv. Rufin. 
In Scyllaeo litore paullum steti, ubi 
veteres didid fabulas, et praecipitem 



pellacis Ulyssis cursum. Non quod 
cursum idem eo loco significat, atque 
apud Horatium cursus, sed ipsa voca- 
bula cursus Ufyssis Hieronymo cur- 
sus duplicis Ulyssei in memoriam vo- 
cabant. Auctor Epigr. Anthol. Burm. 
T. II. p. 548. Nobilis hinc mota nempe 
incipit Ilias ira: Altera materia est 
error faUentis Ulixei. 

Quis Martem tunica tectum ada- 
mantina. Ad hunc versum usque 
sententia carminis facili ordine proce- 
dit. "Varius tua facta canet, o Agrip- 
pa. Nam Varius est poeta Homero 
similis. Ego tale argumentum non 
tractabo, ncque Hiadem et Odysscam 
post Homerum scribere, aut cothurnum 
post Tragicos Graecos induere velle 
videbor. Nam meae me tenuitatis con- 
scientia vetat tuas laudes et laudes 
Caesaris indigno carmine corrumpere." 
Cognosce quid nunc sequatur. Quis 
digne scripserit Martem , Merionem et 
Diomedem, quos scripsit Homerus? 
Quis Homero par esse posset? Nemo. 
Igitur nec Varius tantum sibi sumet. 
Et Horatius eimi supra appellavit ali- 
tem carminis Maeonii. Si quisquam, 
hic digne poterat scribere Martem, Me- 
rionem et Tydiden. Illud etiam mirum. 
Supra nominavit principespersonasHia- 
dis et Odysseae, et praecipuum Tra- 
goediarum argumentum, ex domo Pe- 
lopis in Graecia petitum, et fatetur 
tam gravem materiem suo ingenio esse 
maiorem. Nunc plane idem repetiit, 
et tribus exemplis, ex Hiade tantum 
desumtis, confirmavit. 

Quis Martem tunica tectnm ada- 
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Dif/ne scripserit? aat pulcere Troio 
Nigrum Merionen? aut o])e PaUadi.s 
Tydiden Superis parem? 



mantina. Horatius Dcum vel herocni 
Honiericum memorans, uti solet epi- 
thetis Homcricis. Quod inprimis fa- 
cerc (lebuit hoc loco, ubi memorat 
Deum, ita ut iste Deus ab Homero 
rtigne scriptus cst, idquc in Hiadc E. 
Sic stomachui Pelidae rcfert ftrjviv 
'Axi^ijog, et cursus duplicis Ulyssei 
dvdpa iroXvTpoirov , og fiaXa TrXdyx^rj' 
Sed firustra in Homero quaeras Mar- 
tem in tunica adamantina. Non me 
latct apud antiquos scrij^tores adaman- 
tem non de gemma accipicndum , sed 
durissima quaeque dici adamantina, 
Graece et Latine, et adamante ligari, 
quae solvi non possunt. Vid. Graev. 
ad Hesiod. pag. 95. interpret. ad Ae- 
schyl. Promcth. Vinct. 6. Dclr. ad 
Claudian. II. Rufin. 470. et Muntker. 
ad Hygin. p. 59. Exstitisse tamcn 
videtur metallum aliquod, caeteris du- 
rius et rarius , quod adamantem appcl- 
labant. Si Ilomerus thoraccm e tali 
matcrie factum Marti non dcdit, IIo- 
ratius non finxisset. Et quomodo dare 
potuit Homerus, qui adamantem igno- 
raverit? Nusquam hoc substantivum 
neque adiectivum in carminibus illius 
occurrit. Adamas, in Iliad. N. 560. 
est nomen proprium 'Addfiag 'AaiddrjQ. 
Et Eustath. et hic, et alibi annotavit: 
*'Huic nomini proprio jrapd toIq ^aripov 
ofiiowfiog Xi^oe." Itaque erravit vir 
diligentissimus Goguetus in libro Franco 
de Origine Legum Artium caet. T. II. 
lib. II. p. 109. affirmans ddd/iae et 
ddafidvTivoc aliquoties in Homero et 
Hesiodo inveniri. Hesiodus, Aeschy- 
lus, Pindarus et alii usi sunt, Home- 
rus non usus est. Qui si cognovisset 
nostras gemmas, adamantes, robinos, 
sapphiros, sua carmina sine dubio iis 
ornasset. Conf. Millinus in Minera- 
logia Homeri, quem libellum ex Franco 



in Germanum sermonem convertit ct 
annotationibus auxit Binkius, Lips. a. 
1793. Graviter adeo pcccavit Grani- 
maticus, dum cxprimere volebat Ho- 
mericum ;(;aXKox;'Vwv vcl xaXKfoS-oip)/^ , 
dicens tunica adamantina, quia lex 
mctri non permittebat ahenea. Molc 
etiam x^wi^a in voce Graeca reddidit 
tunicam. Debuisset loricam vel tho- 
racem. Tunica hac significatione Ro- 
manis ignota est. Video interprctes 
ad h. 1. admovissc Claudian. de Con- 
sul. Probi et Olybrii vs. 99. Mavors 
adamante corwcat. Gesncrus pariter 
admovit versum Horatii, ut putabat, 
ad Claudianum. Nulla inter utrum- 
que est similitudo. Nam Claudianus 
ita intelligendus : Imago Martis in 
ciypeo, quem ibi describit, coruscabat 
adamante, facta erat e corusco ada- 
mante, sicuti Tibcris elcctro, Komulus 
et Remus auro, lupa acre. 

Digne scripseritl Oratio pedestris 
pro hoc carmine. Cicero I. de Senect. 
Numquam satis digne laudaH poterit 
philosophia. 

Ope Palladis Tydiden s^iperu pa- 
rem? Homerus inlliadeE. narratMar- 
tem cum Diomede, a Pallade adiuto, 
congressum, discessisse vulneratum. 
Diceres hoc certamen ab Homero ita 
esse narratum, ut in eo ornando se 
ipse suixjraverit. Nam poeta noster hoc 
tamquam exemplo utitur Homericac 
pracstantiae, a nemine acquandae. Ho- 
ratius alia potius cxempla laudasset, 
Diomcdeo certamine longe pulchrius ac 
melius exposita: v. c. Hectoris et Achil- 
lis. Certamen Martis cum Diomede ef- 
ficit unam ct eandem historiam. Quare 
Merionen minus recte medium interpo- 
suit. Homerus in eadem pugnaMerionen 
memoravit. Sed quomodo? Mripi6vrig 
dk <Psp€K\ov IvTfpaTo. Nihil amplius. 
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Xos coniicia , nos proelia lirginam , 
Sectis in iueenes unguibus acrium, 
CantamuSj vacuij sice quid urimur. 
Non pra£ter soiitum leces. 



Not cmwivia. Acidal. reponit eon- 
vieia. £t tam parum hacc differunt, 
Qt etiam sine MSS. mutare audeamns, 
si loci sententia postulet: v. Burman. 
ad Lotichii Carm. pag. 453 et 699. 
Caneioia legerunt veteres Interjiretes, 
et Commcnt. ad IV. Carm. 15. ubi 
sciipsit: '*Qnandoquidem huiusmodi rci 
gravitas non lyrico carmini, sed magno 
operi convenit. Ad lyram autem de- 
cantantur convivia, amores, et proelia 
virginum." Interea dignum esset Gram- 
matico acumen : Homerus canit sto- 
machum Felidae, unde orta inter eum 
et Agamemnonem convida. Nos cani- 
mns alia convicia , et alia proelia quam 
heroum et Deorum. 

iVo« proelia virginum Secti^ in in- 
venes ungnilms acrium. Stultum o^v- 
fi(apov. Antequam ad convivia ibant, 
ungues resecaverant, ne vere possent 
resistere. Ideo Hemsterh. ad Propert. 
p. 943. Bentleii emendationem strictis, 
quam pulcherrimam vocat, amplcctitur. 
Idem facit Burm. ad Ovid. I. Amor. 
6. Contra Burman. minor ad Anthol. 
Lat. T. I. p. 601. commendat Grono- 
vii sectos in iuvenes, quod etiam con- 
iecerat Gogav. Praeterm. pag. 39. 
Oudend. reiicit. Scholiastac explicant 
ungues sectoSf ptaeparatos. In re 
simili lul. Firmicus de Error. profan. 
Belig. p. 17. reserratos appellat; lo- 
qnens de raptu Proserpinae: Nec re- 
servati ungues contra rusticum ama- 
torem aliquid profuerunt. Emendatio 
Bentleii o^vfnopov sustulit. Gramma- 
ticus, credo, sibi non eripi pateretur. 
Scholiasta ad luvenal. Sat. YI. 365. 
Sunt, quas Eunuchi iuibeUes, ac tnol- 
Ha semper Oscula delectent: eandem 
interpretationem sequitur. Apponam 
doctum Scholion, ut corrigam verba 
corrupta, et sententiam explicem. "Inu- 



tiles ad concubitum, et, si quando ud 
proeiia ventum est, Ut quondam sti- 
pulis magnis nam viribus ignis In- 
cassum furit. Horatius: non proefia 
virginum Sectis in iuvenes unguibus 
acrium.'' Schrevel. emendat: Ut qui- 
dam in stipulas magnus sine viribus 
ignis. Cramerus scribit "Versus sunt 
ignoti poetac, in quibus vitium faci- 
lius quam medicinam agnoscas." La- 
tebat virum egregie doctum , esse Virg. 
III. Georg. 98. et , si quando ad proe- 
lia ventum est, Ut quondam in sti- 
puJis magnus sine viribus ignis, In- 
cassum furit. In exemplo Horatii 
ctiam legendum nos proelia. Veteres 
Grammatici suos poetas saepe inter- 
pretabantur appositis tantum aliorum 
poctamm locis: quod Schol. luvenal. 
h. 1. pulchre fecit. Eunuchi, dicit, 
sunt imbelles, ad concubitum inutiles, 
tentant tamcn, sed, si ad rem venerint, 
incassum furunt, ut ventus in stijmlis 
apud Virgilium, ut puellae apud Ho- 
ratiimi acrcs sunt, sed sine unguibus. 
Acres sine unguibus, ut ignis sine vi- 
ribus, eunuchi sine testibus. De Eu- 
nucho idem Auson. Epigr. 108. qui: 
Foemineos coetus et non sua bela la- 
cessit. Postea cognovi ex Heinrichio, 
an aliundc, Scholion de luvenale iam 
recte legi apud Vallam, praemissis ver- 
bis: ut illud Virgilii. 

Cantamus, vacui, sive quid urimur, 
Non praeter solitum leves. Animad- 
verte, quid ista Latine velint. "Canta- 
mus, sive amore simus vacui, sive et 
ipsi amemus, tamcn in isto amore non 
constantes, sed, ut solcmus, lcves et 
mutabilcs." Utrum Horatius, huiusmodi 
carmina faciens, amet necne, utrum 
constans in amore sit, an levis, an levitas 
ei sit consuetudo, haec omnia planc non 
video , quid ad rem propositam faciant. 
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C A II M E N VII. 

Laudabunt alii claram Rhodon, aut Mitylenen, 

Aut Ephesum, bimarisve Corinthi 
Moenia, vel Baccho Thebas, vel Apolline Delphos 

Insignes, aut Thessala Tempe. 
Sunt, quibus unum opus est, intactae Palladis arces 

Carmine perpetuo celebrare et 



CARMEN VII. 

Jidoenia, vel Baccho Thebas, vel 
Apolline DeiphoA. In uno MSS. nos- 
trorum vidi: ut Apolline DelpJios*. Cae- 
terum comparetur illnd Cassii Pii, De- 
clamatoris apud Senec. Suasor. I, 2. 
Omnibus sua decora suni: Athenae 
efoguentia incfytae sunt, Thebae sa- 
criSf Sparta armis. 

Sunt, quibus unum opus est, inta- 
ctae Palladis arces. MSS. varietas haec 
est: urbem, (etiam in MSS. Vinar. v. 
Cort. ad Lucan. III. 340). arcem, arces. 
Oudendorp. annotavit apud Vitruv. 

IV. 7. ex duobus MSS. Voss. legen- 
dum: Athenis in arcct in Attica Su- 
nio Palladis Minervae. Urbs et arx 
saepe confusae: v. Burm. ad Lucan. I. 
25. III. 59. Sed hic arces non probo. 
Nam quaenam sunt arcesl Erant in 
multis urbibus, et Minerva ttoXiovxoq: 

V. Spanhem. ad Callim. pag. 49L 
Perizon. ad Aelian. 11. 90. Herod. I. 
160. Baier Miscellan. Petropol. T. 
II. Interpr. ad Virgil. Eclog. II. 60. 
Ideo arci additur epitheton, si intel- 
ligenda sit Atheniensis, nisi eam in- 
telligi debere ex loci sententia vel ante- 
cedentibus appareat: v. exempla apud 
Bentleium et Hemsterh. ad Aristoph. 
Plut. vs. 772. Verum igitur est ur- 
hem vel arcem. Hactenus Oudendor- 
pius, qui mihi non persuasit. Docuit 
enim Bentleius arces a poetis dici 
etiam de una arce. Et sic locutus cst 
Ovid. Vn. Metam. 399. Palladias 
arceSj intelligens Athenas. Sivedicas 



Palladiae arceSf sive Palfadis arces, 
eodem redit. In Horatio praeccsserunt 
nobilissimae urbes Graecae. Hinc, facta 
mcntione arcium PaUadis, non opns 
erat epitheto, quo admoneremur esse 
Palladcm Atticam. Quare cum Bent- 
lcio arces praefero, qnod et optima 
MSS. servarunt, et verba ita esse trans- 
ponenda arbitror. Est, quibus unum 
opus intactae sunt Palladis arces, 
Est, quibus, ut Propert. III. 7. 17. 
J5st quibus Efeae concurrit palma 
quadrigae. Ubi interpretes hanc a 
Graecis desumtam loquendi formulam 
satis iUustravcrunt. lam eleganter et 
poctica facundia, Arces Palladis sunt 
mihi opus, argumentum, in quo or- 
nando versor. Ut Corn. Severus in 
Aetna vs. 1. Aetna mihi, ruptique 
cavis fomacibus ignes — quid raucas 
torqueat aestus, Carmen erit. Tacit. 
I. Hist. 1. Initium mihi operis Ser. 
Galhaiterumt T. Vinius Consuleserunf. 
Albinov. I. 268. Pars erit historiae, 
totoque fegetur in orbe , Seque opus in- 
geniis carminibusque dabit. Simili forma 
Propert. IV. 9. Herculis ite boves, 
nostrae labor uftime cfavae. Ovid. 11. 
Fast. 3. Efegi — Exiguum, meminif 
nuper eratis opus. Ovid. V. Trist. 12. 
Carmina laetum Sunt opus. lustin. 
XV. 1. Herculis sagittae, quae fa- 
tum Troiae fuere. Opus autem usur- 
patur de omni caiminum genere et 
cuiusvis argumenti: v. Markl. ad Sta- 
tii Silv. pag. 334. G. Hermannus 
coniecturam meam probat. 

Carmine perpetu4> cefebrare. Elegans 
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Undique decerptam fronti praeponere olimnu 

Plurimus in lunonis honorem, 
Aptum dicit equis Argos ditesque Mycenas. 



glossa snperiorum quibua arces unum 
optu s^mt^ fonnata ad OTid. I. Me- 
tam. 3. prinwque ab origine mundi 
Ad mea perpetuum deducite tempora 
cartnen. Athenas celebrare satis erat, 
ut laudabunt, et dicit. Quo additum 
carmine? Hoc ipsum intelligitur, quia 
poeta, laudator Tiburis, non nisi poctas 
laudatores Athenarum cogitat. Inpri- 
mis autem dedeoet nominare carminis 
genus, et dicere perpetuum. Si enim 
hanc vocem de scriptis aliorum usur- 
pemns, ea fit propemodum technica. 
Liaudes Atheniensium canuntur per 
partes, carptim et canuntur perpetuo 
carmine, quo historia laudum ab initio 
ad finem continetur. 

Undique decerptamfronti praeponere 
olivam. Eadem omnium MSS. lectio, 
quam mntavit Erasmus in decerptae 
frondi, vere, iudicibus Broukhusio et 
Oudendorpio. Schraderus ingeniose : 
Indeqv£ decerptam fronti praeponere 
olivam, ex commentatore Cruquii, ni 
faUor, qui sic interpretatur : Unum 
gtudium est aliquorumf lau^ibus A the- 
narum dicendis operam dare, et inde 
gforiam quaerere. Bemanet difficultas 
in verbo praeponere. Bentleius osten- 
dit hoc per naturam linguae Romanae 
et similitudinem Graecae dici posse pro 
imponere, cingere, praecingere, sed 
dictum esse, non ostendit. Neque ex- 
emplnm adhuc repertum est unum, 
licet ipsum factum conms fronde cin- 
gendi sexcenties apud poetas occurrat. 
Ego propterea quoque abieci coniectu- 
ram, quae mihi aliquando non displi- 
cebat: U?ide queat capiti frondem 
praeponere olivae. Etiam cogitavi an 
oliva undique decerpta esset, quam 
Virgil. ni. Greorg. 21. vocat tonsam. 
Ip»e caput tomae foliis omatus oli- 
vae. Nunc versum inficetum cum prae- 
ccdente sustuli. Desiderabatur nempe 



hcxameter, si glossa carmine perpefuo 
celebrare versibus Iloratianis esset in- 
ferenda. Grammaticus finxit hexamc- 
trum, ut potuit. In eo multa suiit 
culpanda. Quamcunque lectionem sc- 
quaris, difficillimus est intellectu, etiam 
post longam disputationem Bentleii. 
Nec quisquam, puto, interprctabitur 
ex Ovidio I. Art. Am. 108. Qualibet 
hirsutas frorule tegente coma.^i, quod 
esset, ut Burm. opinabatur: "sacrani 
oleam carminibus extollcre supra quam- 
libet herbam." Praeponere non su- 
mitur pro cingere. Et Horatius hoc 
tantum quaerit, qui quas urbes lau- 
daverint et habitandas commendaverint, 
nou quacrit de captanda gloria ab arte 
poctica. Vivere amcm, dicit hic , Rhodi, 
ille Corinthi ad duo maria sitac, hic 
Thebis, ubi Bacchus habitavit, ille 
Athenis, ubi Fallas, altcr Argis, ubi 
luno. At vide brevitatem in rcliquis: 
laudabunt Rhodon, Ephesum, dicit 
Argos. Aliis arces Palladis opus sunt. 
Unde tanta orationis dlssimilitudo, ut 
hic adiecisset perpetuo carmine ceh- 
brare et praeponere fronti olivam 
undique decerptaml Quid? quod infi- 
cetus hexameter, nc satis apte qui- 
dem assutus est. Grammaticus cnim 
Horatium fecit dicentem: Sunt, qui 
hoc unice agunt, quotidie nihil aliud 
agunt, nisi laudant Athenas, et sibi 
coronam imponunt: quibus unum opus 
est coronam imponere. Corona, ni 
fallor, semel imponitur, opere pcrfecto. 
Co7'ona est finis, plaudite Comoedia- 
rum. Dici potest: unum opus est illi 
Minervam laudare et inde coronam pt- 
tere, quaerere, non impone7'e. G. Her- 
mannus quoque haec, tamquam cxpli- 
candi caussa addita, Horatioabiudicat. 
Plurimus inlunonis Aonorem Aptum 
didt equis Argos. Ego semper iudi- 
cavi legendum esse honore, et iun- 
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Me nec tam patiens Lacedaemon, 
Nec tam Larissae percussit campus opimae, 
Quam domus Aibuneae resonantis 



genda illa plurimus in konore lunonis: 
h. e. aliquis, alter, qui plurimns , sive 
multus est in honore lunonis, dicit 
Argos. Interpretes iungunt: Pluri- 
mus dicit Argos in honorem lunonis. 
Sed yalde dubito an Latinum sit plu- 
rimu^-dicit pro plurimi. Oudendorp. 
quidem simpliciter afifirmat, non esse. 
Atque hoc Godofredus Hermannus in 
Program. a. 1842. ita confirmat: "Nec 
Latinomm nec Graecorum quisquam 
multuSf plurimus, iroXvg, TrXetffrog, ita 
aut dixit aut dicere potuit, ea caussa, 
quod, qui non addito substantivo fnul- 
tus dicitur, non potest nisi idcm mul- 
tiplicatus intelligi, hoc est, aliqnid vel 
saepenumero, vel simul in multis re- 
bus faciens. Ergo plurimus Argos 
dieet, est saepissime Argos dicet; quod 
petet nihili esse, nisi addatur, quis 
saepissime Argos sit dicturus. AfFe- 
runt quidem qui multum pro multis 
dixerit Lucanum III. 707. muHus sua 
vulnera puppi Affixit morienSy at 
ibi moriens participium pro substantivo 
cst, cui adiectivum additum est mul- 
tus. Nam multus morienSf multus 
miles et similia recte dicuntur, quia 
sic morientis aut militis conditio mul- 
tiplicata significatur , quae non potest 
aliter quam in multis, qui morientes 
aut milites sint, cogitari." Hoc de- 
mum est caussas et rationem Gramma- 
ticam linguae explicare. Neque vero- 
simile est, lunonem prae caeteris 
numinibus plurimos laudatores esse 
nactam. Eadem fuit emendatio Ou- 
dendorpii et Cuninghami, quam Ou- 
dendorp. tribus locis commendavit, in 
annot. MSS. ad h. 1. ad Sueton. in 
Vita Lucani p. 995. et Appul. Me- 
tam. p. 366. Atque haec emendatio 
necessaria videtur, propter caussas su- 
pra memoratas, non, quia minus Latjnc 
scriberetur dicit in honorem lunonis. 



Primus, ni fallor, Franciscus Vavas- 
sor in Observ. de vi et usu verbormn 
quorundam (in CoUectione Ketelii p. 
27.) negavit apud bonus scriptores ex- 
stare "quidqu^m in alicuius laudetn 
scribere aut loqui.'' Veteres enim 
dixisse **?ionoris caussa, de laudihusy 
in aliquem scrihere.'' Et sane videtur 
illa consuetudo esse iam mntatae La- 
tinitatis, cuius exempla ante Augus- 
tum non reperiantur: v. Duker. ad 
Flori n. 3. Cort. ad Plinii X. epist. 
24. et Oudendorp. ad Appul. V. Met. 
p. 366. Igitur Horatius scribere po- 
tuit dicit in konorem: ut Propert. IV. 
6. 13. Caesaris in nomen dicuntur 
carmina. Caesar Dum caniturfquaesoy 
lupiter ipse vaces. Licet alii praefe- 
rant ducantur. Minus recte. Vide et 
Santen. ad Terent. Maurum pag. 226. 
Sed plurimus in honorem scribere non 
potuit: et erravit Vechnerus in Helle- 
nol. II. pag. 264. hunc versum ita 
subiungens v. c. exemplo e Cicerone 
petito: Theophrastus multus est in 
laudanda magmjicentia. Lactant. acl 
Statii VIII. Theb. 224. Paeanes ver- 
sus sunt in Homero ApoUini dicii 
propter exstinctum Pytlwnem : ubi for- 
tasse legendum: in honore Apollinis 
dicti. 

Me nec tam patiens Lacedaemov. 
Dixerat: alii Bhodon, Ephesum caet. 
laudent. Sequi debuisset: mihi nullus 
ex his locis tantum placet, quantum 
Tibur. Nisi statuamus in Lacedaemone 
et campo Larissae etiam aliquid fuisse 
praestantius , quam in oppidis Rho^' 
Ephesi caet. Sed hoc inprimis mir^ 
Lacedaemonem hic laudari propter 
tientiam et duritiem, quae olim ej 
modi erant, ut nemo hanc urbem } 
aliis praeferret, nedum Romanua^. 
Horatius. Idem sensit Oudendorp 
Sueton. August. cap. 83. et em? 
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Et praeceps Anio et Tiburni lucus et uda 

Mobilibus pomaria rivis. 
Albus ut obscuro deterget nubila coelo 

Saepe notus , neque parturit imbres 
Perpetuos : sic tu sapiens finire memento 

Tristitiam vitaeque labores 
Molli, Plance, mero: seu te fulgentia signis 

Castra tenent, seu densa tenebit 
Tiburis umbra tui. Teucer Salamina patremque 

Quum fugeret, tamen uda Lyaeo 
Tempora populea fertur vinxisse corona, 

Sic tristes affatus amicos : 
Quo nos cumque feret melior Fortuna parente, 

Ibimus, o socii comitesque! 



vit spatiis Lacedaemon, nihil ad cx- 
pHcationem addens, nisi eam rem la- 
tiore disputatione indigere. Et sane 
indigebat talis coniectura. Fecit vir 
diligentissimns in annot. MSS. ad h. 1. 
Dispntationis sunmia huc redit: Sola 
Lacedaemon a moribus civium lauda- 
tur, caeterae urbes ab aliis rebus. Tem- 
pore Horatii non erat patiens, sed dis- 
solutis moribus. Et comparatio est 
inepta: Larissa me percussit fertilitate, 
Tibur silvis, Lacedaemon patientia. Le- 
gendum dico et acriter contendo gpa- 
tiiJiy i. e. longis porticibus et deambu- 
lationibus oppidi agrique suburbani, 
vel equorum curriculis ad Eurotam: 
V. Horat. I. Epist. 14. 19. Sueton. 
August. 83. Claud. 21. Observ. Miscel- 
lan. Vol. V. T. 3. p. 14. Unice emen- 
dationem confirmat Horat. I. Epist. 7. 
40. Non est aptus equis Ithacae 1o- 
cus, ut neque planis Porrectus spatiU, 
neque multae prodigus Jierbae. Spatia 
etiam sumi possunt pro locis patcnti- 
bus in urbe, ut expresserit Homcri 
Lacedaemonem evpvxopov Odyss.XIIL 
414. quod in aliis Graecarum urbium 
epithetis fecit. In hunc modum Ouden- 
dorp. suam coniecturam explicavit. Ego 
neque credo eam esse veram, neque 



\ 



ipse meliorem excogitare potui. Con- 
ieci multa, in his: Me nec tain Pa- 
trae aut Lacedaenwn. Patras hic me- 
morari potuisse, nemo mirabitur, qui 
legerit Pausan. VII. 18 sq. Augustus 
quidem varias ob caussas urbem ama- 
bat: et Bomani iam ante Augustum 
non spemebant. Sed experiantur alii,^ 
an sint feliciores. Quod emendare x)os- 
sum , est Scholion ad Statii VIII. Theb. 
432. Nec me tam patiens Lacedaemon 
agon. Ipse diafiaoriyuxng dicitur. Nem- 
pe: Agon ipse. 

JEt praeceps Anio et Tibumi Iv- 
cus et uda. Nestor in voce Anio: 
Atque Tabumi lucus et unda. 

Albv^ ut obscuro deterget nubila coeh 
Saepe notus. Quoniam nunc neque 
nnum, neque duo carmina habcmus, 
G. Hermannus putat post vs. 14, ali- 
quid excidisse, quod postcriorem par- 
tem cum priore apte copulaverit. Nec 
sane connexio est facilis, sic instituenda 
per Tibumi lucus et Tiburis umbra tui. 

Perpetuos. Sic et Cod. D'Orvill. 
tcste Oudendorpio. 

Molli, Plance, mero. Cod. Franek. 
Molli plange mero. Altera manus cor- 
rexit plance. 

Quum fu^erety tamen uda Lyaeo. In 

3* 
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Nil desperandum Teucro duce et auspice Teucro: 

Certus enim promisit Apollo, 
Ambiguam tellure nova Salamina fiituram. 

fortes peioraque passi 
Mecum saepe viri , nunc vino pellite curas ; 

Cras ingens iterabimus aequor. 



nonnullis MSS. vidi ter. Corruptum 
ex tamen, compendio scripturae. 

Nil desperandum Teucro duce et 
auspice Teucro, Schraderus distingue- 
bat: Teucro duce et auspice. Teucro 
Certus enim promisit Apollo. Quod 
idem lano in mentem venit. Scd ita 
ad meliorem loci intelligentiam parum 
profecimus. Nam , quod verissime do- 
cuit Bentleius, auspex non dicitur nisi 
numen aliquod, et sacerdos Komanus, 
proprie ita appeUatus. Ideo ille lege- 
bat auspice Phoebo. Quod mihi non 
placet, quia statim sequitur Certus enim 
promisit Apollo. Exemplum, quo uti- 
tur ad defendendum, non est idem. 
Nam Iliae Mavortisque puer et Ro- 
mulus differunt, ut nomen commune 
et proprium. Quae Burm. ad Fastor. 
Ovid. I. 26. contra Bentleium dispu- 
tat, nihil sunt. Alii alias protulerunt 
coniecturas, plurimi contenti sunt fe- 
lici audacia Horatii, qui significationem 
auspicis mutaverit, et ad homincm a 
Deo transtulerit Ego interdum doleo 
Quintilianum felicem Horatii audaciam 
memoravisse. Multi enim interpretes, 
omnia fi*ustra conati , tandem securi ad 
eam audaciam , veluti sacram ancoram , 



confugiunt. Sed locus Horatii, de quo 
nunc agimus, non habet magnam dif- 
ficultatem, si modo legamus: Nil de- 
sperandum Teucro duce et auspice 
Teucri. Sic invenitur scriptum in 
duobus Lambin. Codd. in dnobus Ben- 
tlei. in CoUat. Sax. apud Gesnerum, 
in aliis apud Feam. Sic in uno Leid. 
et D'Orvill. Hanc lectionem alii ta- 
centes non curarunt, alii, etiam Ben- 
tleius , vocarunt incptam : et tamen vera 
est, si ita explices: Nil desperandum 
Teucro et auspice Teucri duce, duci- 
bus Teucro et Apolline , auspice Teucri. 
Atque italegerunt Scholiastae , v.c. Com- 
mentator Cruquianus ^'auspice , spon- 
sore. Ad Apollinem respicit, eulus 
responsi promissa sequebatur,** Bre- 
vitas Horatii impedivit, quominus in- 
terpretes illius mentem perspicerent. 
Simile dictum est in Lucano V. 579. 
Italiam si coelo auctore recusaSy Me 
pete. Hoc est me auctore, ut Clau- 
dian. de B. Gild. 499. Certa fides 
coelif sed maior Honorius auctor, Ho- 
norius, auctor ut vela ventis demu^, 
est maior fides, fore, ut vel per tem- 
pestatem incolumes ad hostem perven> 
turi simus. 



CARMEN VIII. 

Lydia, dic^ per omnes 

Te Deos oro,- Sybarin cur properas amando 



CARMEN VIII. 

1 eDeos oro. Mar. Victorin. p. 2614. 
et Atilius Fortunat. p. 2703. Hoc Deos 



vere. Ferg corruptumvideturexoro. Te 
praettderunt Bentl. et Oudend. Terent. 
Andr. V. 1. 1 5. Per ego te Deos oro. 
Cur properas. Mutavi coniunctiva 
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Perdere? cur apricum 

OdBril campum , patiens pulveris atque solis? 
Cur neqiie militaris 

Inter aequales equitat, Gallica nec lupatis 
Temperat ora frenis ? 

Cur timet flavum Tiberim tangere? cur olivuui 
Sanguine viperino 

Cautius vitat? neque iam livida gestat armis 
Brachia, saepe disco, 

Saepe trans finem iaculo nobilis expedito? 
Quid latet, ut marinae 

Filium dicunt Thetidis sub lacrymosa Troiae 
Funera, ne virilis 

Cultus in caedem et Lycias proriperet catervas? 



iUa properes, equitet, temperet, in 
praesentia. Nam et sequuntur prae- 
sentia, cur timet, cur vitat, et maior 
vis est, praecipue in initio, in directa 
interrogatione. Idem censuerunt Bcn- 
tleins et Oudendorpius. 

Oderit campum , patiens pulverie ai- 
que solit. Oderit in istis praesentibus 
alienum videtur, etiam si tempore fu- 
turo exponas, v. c. cur debebit odisse? 
Oudendorp. coniiciebat: Odit hic vel 
odit is. Neque ei displicebat deserit, 
emendatio Withofii in Specimen Gun- 
ther. Pro patiens legendum puto im- 
pntienf. Nam Lydia fccerat ut non 
amplius esset patiens, ideo oderat cam- 
pum: olim, ante amorem tuum, erat 
patiens, ut saepe disco et iaculo nobi- 
lis. Similis est locus Taciti II. His- 
tor. 99. Non vigor corporibus, non 
ardor animis. Lentum et rarum ag- 
men,fiuxa arma, segnes equi: impa- 
iienssolis,pulveris,tempestatum. Com- 
parandus etiam est antiquus poeta apud 
Cicer. II. Tuscul. Quaest. 15. Nil 
hirrum simile apud Lacaenas virgines, 
Queis ffwgi palaestra, Eurota, sol, 
pulvis, labor, Militia in studio est , 
quam /ertUitas barbara. Trebellius 



Pollio de Vita Odenati in Triginta 
Tyrannis cap. 13. Qui semper in sil- 
vis ac montibus vixit, perferens calo' 
rem , pluvins , et omnia mala , qune in 
se continent venatoriae voluptates. Qui- 
bus duratus, solem ac pulverem in. 
bellis Persicis tulit. Postea vidi ean- 
dem multorum fuisse coniecturam , Ro- 
selli, Clerici, non probante Ouden- 
dorpio, Rciskii, ct Lentzii in Actis 
Societatis Traiectinae. 

Sub lacrymosa Troine Funera. Cac- 
sar Scaliger in Re Poet. pag. 813. 
dicit "Non sane convenit: latet Achil- 
lcs in Scyro sub Troiae funera.'* lu- 
dice Oudendorpio Horatius cogitavit 
totum bellum Troianum, iam a pri- 
mo anno, quo per Achillem multa 
funera sunt facta, pompa funebri ce- 
lebrata. Addit Lucret. V. 327. ct 
Sabin. I. Epist. 99. Nunc primum 
Pnllas versae post funera Troute 
Visa mihi. Scaliger nempe cogitabat 
excidium Troiae. Sed vide ipsum Ho- 
rat. I. Carm. 10. quanta moves fu- 
nera Dardanae genti. Stat. II. Theb. 
460. quantn Cithaeron Funera rota- 
Hs. I. Achill. 84. quanta Adspicies 
victrix Phrygiarum funera matrum. 
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C A R M E N IX. 

Vidcs, ut alta stet nive candidum 
Soracte, nec iam sustineant onus 
Silvae laborantes, geluque 
Flumina constiterint acuto? 



CARMEN IX. 

VideSy ut alta stet nive candidwn 

Soracte. Stet in omnibus MSS. et 

apud Scrv. ad VII. Aen. 696. Neque 

cau^jsa est, cur nonnulli voluerint staty 

quod vel propter sustineunt admitti 

non potest. Licet non nesciam illud 

usurpari. Nihil frequentius quidem est 

permutatione syUabarum et cum at, 

adeo ut de verbis primae coniugationis 

dubitari possit. Scd alia sunt exempla, 

poetarum inprimis, de quibus dubitari 

non potest. Auctor Cul. 215. viden' 

ut flagrantia taedis Lumina collucent. 

Calpum. Eclog. VI. 37. Adspicis ut 

fruticat late caput, utque sub ipsis 

Comibus et tereti lucent redimicula 

collo : v. et Bentl. ad Horat. I. Epist. 

1. 91. Soracte autem stat nive signi- 

ficat: totum nive coopertum est, una 

Soractis est forma, nivea. Ea verbi 

notio tam antiqua est, quam efficax. 

Serv. ad VirgQ. VI. Aen. 300. poly- 

semum appellavit, et variis saepc mo- 

dis explicavit. Optime explicavit ad 

Virgil. XII. Aen. 408. Coelum stat 

pulvere, dicens: in pulverem conver- 

sum est , et quasi totum ex pulvere 

est. Horatium sui Scholiastae et ex- 

cmplis Virgiiianis et hoc Enniano il- 

lustrant: Stant pulvere campi. Cac- 

cilius iam dixerat ager stat sentihus. 

rroi>ert. IV. 12. 4. Non exorato stant 

adamante viae. Viae totac sunt ada- 

mantinae, adamantc obstructac, ut pcr 

cas rcditus non patcat. Claudian. I 

Rapt. Proscrp. 236. Sta^it arduaferro 

Moenia. Apud enndem I. BuRn. 351. 

legendum partim e MSS. partim cum 

Ilcinsio: Stat cassls ufriqttc Sidprens 



hirsuta iubas. Non sidereis hirsuta 
iuhis. Nam boc cxemplum ad nostram 
standi notioncm non pertinct, proptcr 
additum hirsuta. Auctor Pervig. Ve- 
neris 48. lussit Hyhlaeis trihunal stare 
Diva floribus: v. et Hcins. ad Virgil. 
VI. Aen. 300. Stant luminaflamma. 
Hinc apparet, magnam essc vim in solo 
hoc verbo, camquc addito cpithcto non 
modo non augeri, scd minui. Itaquc 
vetcres illi et Virgilius aliique nuda 
tantum substantiva apposuerunt. Lu- 
mina stant flamma, lumina sunt una 
flamma. Dic v. c. ardefitia lumina 
stant flamma , cst supervacuum et lan- 
guidum. Nam augmcnto non locus 
est. Becte autem dixeris ardenti stant 
lumina flamma: quia ardens est natu- 
rale et omans epitheton flammae. Ad 
eandem rationem in Horatio maUem: 
Vides ut aitum stet nive candida So- 
racte. Altum est proprium Soracti, 
nam, quamvis longo satis intervallo ab 
urbc situs, mons in urbc conspici po- 
tcst. Candida nix, ornatc, ct secun- 
dum naturam. Soracte stat nive, an- 
tique et efficacitcr. Scncca tamcn in 
Thyestc vs. 117. legisse videtur Stct 
nive cafididum. Nam dixit Cithaero- 
nis iuga Stant parte nulla cana de- 
posita nive. Cuius loci sentcntiam non 
perspexerunt Horatii interpretes, qui 
verba iuga stant nulla parte iungen- 
tcs, ex iis Horatium volucrunt expli- 
carc; nam Sencca ita intelligcndus cst: 
"luga Cithaeronis nuUa parte, nus- 
quam, stant cana, quia nives, undc 
aipia nasci possct, dudum liqucfactao 
sunt. Cana est nominativus pluralis, 
quod vcl metri ratio indicat. Si in- 
spexcris illos intcrprctcs, disces, quam 
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Dissolve frigiis, ligna siipcr IWo 
Large reponens, atcjue benignius 
Deprome quadrimum Sabina, 
Thaliarche, merum diota. 
Permitte Divis caetera, qui simul 
Stravere ventos aequore fervido 
Deproeliantes , nec cupressi 
Nec veteres agitantur orni. 
Quid sit ftiturum cras, fuge quaerere, et 
Quem sors dierum cumque dabit, lucro 
Appone, nec dulces amores 

Spefne puer, neque tu choreas, 
Donec virenti canities abest 
Morosa. Nunc et campus et areae 
Lenesque sub noctem susurri 
Composita repetantur hora: 



se in omncs partes vertant, ut Hora- 
tium commode explicent. Apud Mal- 
lium de Metris pag. 23. lcgitur: Stet 
nive candidus. Caeterum de Soracte 
in Annalibus Geographis Maltebrunii 
annotatum cst hoc: in summo montc 
essc septcm fastigia: non tegi tamcn 
nive perpetua: nivem cito liquesccrc. 
Iloratium igitur dc hyeme non usitata 
loqui. 

Deprome. In uno Leid. depone. Quod 
ct alii in aliis invenerunt. 

Permitte diins caetera. Val. Maxim. 
I. 7. Proinde fide, caetera tacitis 
permitte fatis. Oudendorpius hic in- 
clicavit , se de hoc verbo cgisse ad Lu- 
can. VII. 235. et Cacsar. B. Gall. V. 3. 

Quid sit futuruin cras , fuge quae- 
rere, et. Et non lcgitnr in uno MS. 
Leid. ut nequc in aliis, quae interprc- 
tcs vidcrunt. Oudcndorp. quamquam 
hic putet durum ct otiosum, tamcn 
non audet tollcrc , quia Horatius sic 
.sacpe posuit. Nequc ego tollam. 

Speme puer, neque tu choreas. Sca- 
liger in Be Poetica pag. 815. dicit: 
"Vcrsus coegisse videtur Horatius, ut 



pronomen interponerct." Ego hic sc- 
mel dicam, hoc nunquam fccisse Ro- 
manum poctam , si sit contra ingcniuni 
ct consuetudinem linguae: v. Lucan. 
II. 627. nec Pharnacis arma relinquas 
AdmotieOf nec tu populos utraque va- 
gantes Armenia. Vid. Cort. qui dicit 
tu ex MSS. Horat. Vinar. inscitc essc 
eicctum. Cicero II. Divin. 72. Instat 
enim et urguet et , quo te cumque ver- 
teriSy persequitur, sive tu vatem, sive 
tu omen audieris. Ubi Moserus mc- 
mor crat Horatiani vcrsus. Liv.XXV. 
6. Vis tu niarif vis terra, experiri 
virtutem? Seneca Herc. Fur. vs. 1247. 
siue vie altorem vocas Seu tu paren- 
tem. Terent. Maurus de Literis caet. 
vs. 1390. Vis lambuml dic Parens. 
vis tu Trochaeum? Ronia dic. Adde 
Bentlcium', qui etiam attulit locuni 
Senccac. 

Lmesque sub mctem sus^irri. MSS. 
(luacdam levesque. Ita ct Ncstor. ct 
Cod. Zulichcm. v. Santen. ad Tercnt. 
Maurum pag. 247. Vir ille doctissi- 
mus in longa disputationc dc vocc lae- 
vis sacpc nimium tribuit MSS. qui- 
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Nunc et lateetis proditor intimo 
Gratus puellae risus ab angulo, 
Pignusque dereptum lacertis, 
Aut digito male pertinaci. 



busdam, ut levis et tenis cedant suo 
laevi. 

Aut digito male pertinaci, Non sa- 



tis pertinaci. Yid. Buhnk. ad Sueton. 
Caesar. pag. 77. et Velld. Paterc. 
II. 109. 



CARMEN X. 

Mercuri facunde, nepos Atlantis, 
Qui feros cultus hominum recentum 
Voce formasti catus et decorae 

More palaestrae: 
Te canam, magni lovis et Deorum 
Nuncium curvaeque lyrae parentem , 
Callidum, quidquid placuit, iocoso 

Condere furto. 
Te, boves olim nisi reddidisses 
Per dolum amotas , puerum minaci 



CARMEN X. 

lUercuri facunde, nepos Atlantis. 
Diomedes et Victorinus, praeter alios 
Grammaticos, hunc versum laudant. 
Sed in distinguendis poetarum versi- 
bus, magis videndum, quid vera sen- 
tentia postulet, quam quid MSS. et 
Grammatici ferant. Bentleius maluit 
facunde nepos Atlantis, ego Mercuri 
facnnde. Poctae in hymnis rcs sin- 
gulas exornant. Nepos Atlantis, est 
laus propria generis. Mercurius /«- 
cundus , propria laus ingcnii. Et Mer- 
curius formavit homines, etiam quia 
erat facundus , non quia erat nepos 
Atlantis. Si pro facunde posuisset Ho- 
ratius aliud epitheton, v. c. nobilis, 
fcrrem distinctionem Bentleii. Nam 
tale epithcton ad genus pertinct. Ou- 
dendorpius facit cum Bentlcio. Mc- 



cum Porphyrio: Facundum Mercu- 
rium dixit, quia orationis inventor. 
Nepotem Atlantis, quia Maiae filius. 
Et sicHorat. I. Carm. 12. gentishuma- 
nae pater atque custos, Orte Saturno. 

More palaestrae. D. Heins. hu- 
more palaestrae. Infelicem coniectu- 
ram, ante Bentleium, explosit Brouk- 
hus. laudans Barth. Advers. XXVJLlI. 
I. Gronov. Diatrib. Stat. pag. 149. et 
alia, deiude a Bcntleio occupata. Ou- 
dendorp. addidit Stat. IV. Theb. 66. 
Fabri Agonist. Sacra I. 16. Ciceron. 
I. Offic. 19. Omnem morem Lacedae- 
moniorum inflammatum esse cupiditate 
vincendi. Vide et Virgil. VI. Aen. 
853. Pacisque imponere morem. ct 
BibliothecamCrit.Wyttenbachii VII. 5. 

Per dolum amotas. Non anwtos. 
Sil. Ital. VI. 629. Spectacula captas 
Mira boves. v. Rupcrt. ad Silii m. 39. 
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Voce dum terret, viduus pharetra 

Risit ApoUo. 
Quin et Atridas , duce te , superbos , 
Ilio dives Priamus relicto, 
Thessalosque ignes et iniqua Troiae 

Castra fefellit. 
Tu pias laetis animas reponis 
Sedibus, virgaque levem coerces 
Aurea turbam, superis Deorum 

Gratus et imis. 



Viduus pharetra BiHt Apollo. Dis- 
cimus ex Porphyrione, Horatinm hoc 
carmen ab Alcaeo sumsisse. Et con- 
stat Alcaeum scripsisse hymnnm in 
Mercurium , etiam in ApoUinem , Pau- 
sania et Plutarcho testibus. De qua 
re vid. Fabric. in Biblioth. Graeca. 
Suspicor Schol. Homeri Iliad. O. vs. 
256. sua ex h^onno Alcaei hausisse. 
Nam quae scripsit plane cum Hora- 
tianis conveniunt. 'Ep^^c o Aibg Kai 
Maiag Trjg "ATkavrog evpe Xvpav, Kal 
rovg 'AttoXXwvoc pSag K\k%pag , ivpk^tf 
vwb rov ^eov 8id rijg fmvriKfjg. airu^ 
Xovfjikvov dk rov ' AwoWiavog , ixXe^ev 
airov Kal rd Itti r&v ijfjiijv ro^a. fiEi- 
Sidffag di 6 Bsbg, iSiOKiv avrif r^v 
ftavrucijv pdpSov. a^' ov Kai "xpvaop- 
pairig 6 ^Epfirjg irpoffi^yopev^rj. Quae 
in eodem Scholio sequuntur, ab alia 
manu adiecta videntur , unde et nomen 
Alcaei excidit. Ergo et Alcaeus fecit 
Mercurium lyrae parentem, furem boura 
Apollincm minantem, et arcu spolia- 
tum ridentem, et Mercnrium aurea 
virga ornatum. De Priamo nihil. 

Quin et Atridas, duce te, superbos. 
Tota strophe mihi valde suspccta est. 
Quin et maius aliquid indicat, quam 
quod praecessit. Tu, o Mercuri, fe- 
ros hominum cultus formasti, nuncius 
cs Deorum , invenisti lyram , decipere 
vel ApoUinem potuisti , tam callidus ct 
celer es : quin etiam Priamo dux fuisti 
per medios hostes. Haecne laus digna 



quae tantopere in hymno celebraretur? 
Erat, puto, exigua. Nam idem fece- 
runt alii Dei, qui mortales in locum 
aliquem duxerunt, sepientes nube, vel 
aliis modis tutantes. Laus igitur non 
propria Mercurii. Neque ea augetur, 
si cogitamus eum nihil hic fecisse, nisi 
quod lovi sic imperanti parucrit. Du- 
bitare quoque licet, an Priamus sic 
satis Latine appelletur dives, quia cum 
multo auro vcnit. Stropha eiecta, 
Carmen habcmus multo concinnins. 
Grammaticus, quod saepe fiebat, ex 
Horaero addidisse videtur. 

Ilio dices Priamus relicto. Nibil 
est, cur hic contra MSS. reponamus 
relicta. Poetae utuntur utraque forma 
Ilios et Ilion. Credo equidem alteram 
formam interdum a librariis fuisse mu- 
tatam, quibus notius esset Ilium, aod 
ubique, hoc non credo. Neque recte 
statuit Sanadonus, eos in Horat. IV. 
Carm. 9. non semel Ilios vexata, a 
mutando abstinuisse, quia non pote- 
rant sine detrimento metri. Probe 
enim noverant Grammatici bene dici 
Ilium vel Ilion vexata, ut saepissime 
invenitur, sicuti apud Senec. Troad. vs. 
14. Exdsa ferro est Pergamum. Ubi 
vide Gronov. Tutius est in talibus sc- 
qui optima MSS. et legitimum sonum. 
Exempla collegerunt Heins. ad Ovid. 
I. Heroid. 48. etinterprct. ad Sil. Ital. 
XIII. 44. et Burm. ad Propert. IIL 
L 3L 
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C A R M E N XI. 

lu no qiiaesieris , scirc nefas, quem mihi, qucm <ibi 
Finem Di dederint, Leuconoe, nec Babylonios 
Tentaris numeros. Ut melius, quidquid crit, paii! 
Seu plures hiemes, seu tribuit lupiter ultimam, 
Quae nunc o^^^^ositis debilitat pumicibus mare 
Tyrrhenum. Sapias, vina liques, et spatio brevi 



CARMEN XI. 

1 une qtiaesierUt scire nefas. Quae- 
rere, ut scrutari, est proprium As- 
trologis verbum. Tacit. III. Annal. 
22. Lepida deferfur, simulasse par- 
tutn ex P. Quirino, divite atque orbo. 
Adiiciehantur adulteria, venena: quae- 
situmque per Chaldaeos in domum 
Caesaris. Ubi Lipsius veram locutio- 
iiis vim pcrspexit, acldito Tcrtull. Apo- 
log. 35. Cui opus est perscrutari su- 
per Caesaris salute, nisi a quo aliquid 
adversus illam cogitatur rel optatur. 
Unde optirae inteUigitur Ovid. I. Me- 
tam. 148. Filius ante diem patrios 
i?iquirit i?» a^mos: v. Burm. Tacitus 
iterum XII. Annal. 52. Scriboninnus 
in exilium agitur, qv^si jinem prin- 
cipis per Chaldaeos scrutaretur. Hoc 
cst, quod Horatius dicit: ne quaere 
finem nostrum per numeros Babylonios. 
Ac proptcrea mclius est coniungere 
scire nefas, non quaesieris scire. Ad 
candem rem pertinent haec Sidonii 
Apollin. VIII. Epist. 11: Mathema- 
ficos de vitae suae Jine consuluit. 

Finem J)i dedei'int. Hoc postulat 
fcrc constans Bomanorum usus, non 
dederunt, quod in quibusdam MSS. 
aj)paret, ctiam uno Lcid. Quae in 
<'ontrariam partcm ostcnduntur, v. c. 
ab Oudcndorp. ad Appul. I. Mctam. 
pag. 79. ct Caesar. II. B. Civil. 32. 
ca numero ct auctoritatc Codd. minora 
sunt, quam ut a recepta vulgo con- 
suctudinc disccdamus. 

Ut nicHus , quidqmd crif , pafi ! lam 



olim de interpretatione huius loci niagna 
fuit dissensio. Schol. Franck. : Licet 
provisa fortius toUrentur^ nollem te 
tamen ante eventum infelicitatis metu 
torqueri, Videtur intellexisse: ut me- 
lius pati possis. Quod etiam volebat 
Comm. Cruq. Quomodo Flotius h. 1. 
acceperit, non liquet Hic pag 2655. 
ex verbis Horatii Callimachium con- 
flavit: Nec Babylonis 7iumeros, ut me- 
liu^, quidquid erit , geramus. Salma.s. 
ad Tertull. de Pallio pag. 322. expli- 
cavit wg voXkqi aptivov, per accusa- 
tivum absolutum. Burman. deniquc ad 
Suctonii Vespas. 23. corrigit at me- 
lius, probante Burm. altero ad Anthol. 
Lat. Vol. I. pag. 227. scd improbantc 
Oudendorpio. Et mihi nihil aptius 
vidctur, quam ut exponamus: qtutm 
melius, quanfo melius est pati, quiil- 
quid erit! De qua significatione par- 
ticulae vide, practer alios, virum doc- 
tum in Observ. Misccllan. Vol. V. p. 8. 
Cum reliquis compara Ovid. XVIII. 
Heroid. 51. Quidquid erit, patiar. 
Silius VI. 119. Quidquid id est durl 
et rcrtim inclinata feraitius. 

Sapias, vina liques» Malim distin- 
guere Sapias! Vina liques, et, spatio 
brevi , spetn longatn reseces. Puto enim 
snpias ct liic ct alibi imperative essc 
sumendum , ctiam si tamquam in par- 
cnthcsi ponatur, v. c. in Ovid. I. 
Amor. 4. 29. Qiiod tibi miscuerit, 
sapiaSf hibat ipse iubeto. Heinsius ct 
alii ad cum locum scquuntur auctori- 
tatcm Prisciani, qui Horatianum sa- 
pins intcrprctatur .^? snpins. Quod 
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Spem longam rescces. Dum loquimur, fugerit invida 



ctiam fccit Sanctius in Minervac IV. 
7. qui tamen, quod animadvertcndum 
cst, scripsit, 81 aapies. Ferizonius 
sapias h. 1. imperative sumit, ut et 
Oudendorpius , et alii. Caussa, cur 
cgo censeam sapias non recte dici pro 
s^i sapias, ut putabant Friscianus ct 
Scholiastae, haec cst. Romani in illa 
adhortatione directa semper loqueban- 
tur si sapis, si sapies , nunquam si 
sapias. Terent. Eunuch. IV. 4. 53. 
Tu pol, 8% sapis, quod scis nescis, 
Tibull. IV. 2. Spectatum e coelo, si 
sapiSf ipse veni. Martialis VIII. Ep. 
77. Si sapiSy Assyrio semper tibi 
crinis amomo Splendeat, et cingant 
Jiorea serta caput. Tcrcnt. Hcaut. IV. 
4. 26. Tu nescis id, quod scis, Dromo, 
si sapies. Conf. Heins. ad Ovid. XIV. 
Metam. 675. Coniunctivo non locus 
est, nisi in oratione indirecta et poten- 
tiali, ut in Epigram. Augusti apud 
Martial. XI. 21. Fulviam ego ut fu- 
ttMm? quid si se Manius oret Pae- 
dicem: faciam? non puto, si saplam. 
Horat. I. Sat. 9. 34. Loquaces, si 
sapiat , vitet, simul atque adoleverit 
netas. Flaut. in Mcnacchm. II. 2. 36. 
si me conmlas, lubeas, si sapias, 
pocvlum offerri tibi. Atquc huius- 
modi exempla non satis distinxerunt 
lac. Tollius, neque Burman. in An- 
thol. Lat. Vol. I. pag. 443, ct Vol. II. 
pag. 526. 

Spatio brevi, Spem longam reseces. 
Spatio brevi cst ablativus absolutus. 
Liv. IV. 4L Brevi reliquo vitae spatio. 
Diomcdcs p. 303 : Scaurus retulit , cum 
Latinum eloquium in quodam verbo de- 
,/icit, velut in illo ovrog, otxrtjg, 6vtu)v, 
ov(tCjv; dicimus enim sic: Nullo timore 
kostium, castra irrupit. Katio huius 
constructionis sacpc doctos intcrpretes 
fefellit. Longus sim, si hoc cxcmplis 
confirmem : vid. Obscrv. Misccllan. Vol. 
XIII. p. 60. Cort. ad Sallust. lugurth. 
I. et Ciceron. Epist. VI. L Non dc- 



sideramus igitur cmcndationcm Burm. 
ad Ovid. I. Tom. 2. 64. existimantis 
praestarc spatio brevis. Farum La- 
tine, crcdo. Ipsum spatium dicitur 
breve vel Unigum, et homo aevi brevis 
vel longi. Homo brevis non facile nisi 
in pocta aliquo inventum iri credit 
Duker. ad Flori IV. 12. pag. 811. 
Videtur dixisse Horat. 11. Carm. 14. 
brevem dominum. Scd brevis spationon 
dixissct. Spatium breve , ut I. C&rm. 4. 
vita brevis. II. Carm. 16. aevum breve. 
Auson. pag. 540. Dum breve solliciti 
spatium producimus aevi. Atque hic 
mihi in mentem veniebant nobilissimi 
versus olim a Neoptolemo cantati in 
festo, quod Fhilippo Macedoni ulti- 
mum fuit. Leguntur apud Diod. Si- 
cul. XVL 92. illustrati ab Hcynio ad 
Tibull. I. l . 70. a<f>via r atf^avTog IIpo- 
<re(ia, p,aKpag d<paLpovfievog 'EXiriSag 
^avdrqt iroXvfiox^og "Adag. 

Dum loquimur,fugerit invida Aetas. 
Ratio formulae sic explicari potcst. 
Dum loquimur actas fugit in pracsen- 
ti , et fugit in praeterito. Utrumque 
eodcm redit, quia tempus pracscns in 
aetatc mortalium, rb 6v, iion est, ncc 
discrimen observari potcst; nam mo- 
menta vitae, ut fluctus marini, sc fu- 
giunt et scquuntur. Conf. Flutarch. 
de EI apud Delphos, pracscrtim 18, 
19. Gellius N. A. VL 13, VII. 21, 
XVIII. 7. Augustin. Confess. XI. 
15. Si dico, dum loquimur , aetasfu- 
giat vcl fugerit , significo : fugiut, fu- 
gerit, quid ad nos, quid nostra rcfcrt? 
Ne curemus, ne id doleamus: carpa- 
mus pracsens , quamvis brcvissimum 
momentum. Est tamen et alia for- 
mula: dum loquimur, aetas fugiet, ct 
in futuro, (juod appellatur exacto, fu- 
gerit. Ita Lucrctius dixisse vidctiir 
III. 925. Hoc etiam fuciunt , ubi dis- 
cubuere, tenentque Pocula saepe homi- 
nes, et inumbrant ora coronis , Ex 
nninio nt dicnnt: "B?'evis hic csf frii- 
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Aetas. Carpe diem, quam minimum credula postero. 



ctus homullis: lamfuerit, neque post 
unquam revocare licebit. Brevis hic 
est fructos, dum hoc dicant, frnctos 
iam non est, non erit, iam fderit, iam 
ftigerit. Non inveni Horatio antiquio- 
rem, qui usurpaverit illud dum loqui' 
mur: sed multi sunt imitati, quorum 
dicta referuntur ab interpr. ad Fetron. 
99. et Burm. in Anthol. Lat. Vol. I. 
pag. 705. Ovid. IV. Pont. 3. 58. 
quae tUfi laeta videntur, Dum loque- 
ris, fieri tristia posse puta. Petron. 
99. Dum loqueris, letns pruina dUa- 
bitur, Fersius Sat. V. 151. Indulge 
genio, carpamus dulcia: nostrum est, 
Quod vivis. Vive memor letL fugit 
hora, hoc, quod loquor, inde est. Quae 
sunt manifesta imitatio Horatii. Simil- 
limum et hoc Ovid. I. Amor. 11. 15. 
Dum loquor, hora fugit. Sententiam 
ita amplificavit Hieron. Epist. 35. Hoc 
ipsutn, quod scribitur, quod relego, 



quod emendo , de vita mea toUitur. 
Quot puncta notarii , tot meorum sunt 
damna temporum. Orientius in Com- 
monit. I. Omnis paullatim leto nos 
applicat hora, Hoc quoque quod loqui- 
mur tempore praemorior. In omnibns 
istis exemplis est praesens indicativum 
tempus. Et sicHoratius scripsisset: dum 
loquimur, fugit invida Aetas. Sed 
lex metri unam syllabam appetebat. 
Igitur scripsit fugerit. Fugit legitur 
in uno Leid. in antiquissimo D^Orvill. 
ut affirmat Oudendorp. et in Schol. 
Fersii Sat. V. 153. Unde crediderunt 
librarios, ut metro prospicerent, fedsse 
fugerit, et Horatium usum esse verbo 
composito. Oudendorp. putabat opor- 
tere legi diffugit,YGl defugit. Diffu- 
git etiam erat in Codd. Bersm. et pro- 
barunt Rutgers. et Fabricius. 

Credula postero. E MSS.Rub. annota- 
tum iny QXiipostera^oxiBiAs^fmtposterae, 



CARMEN XII. 

Quem virum aut heroa lyra vel acri 

Tibia sumis celebrare, Clio? 

Quem Deum? Cuius recinet iocosa 

Nomen imago, 
Aut in umbrosis Heliconis oris, 
Aut super Pindo gelidove in Haemo? 
Unde vocalem temere insecutae 

Orphea silvae, 
Arte materna rapidos morantem 
Fluminum lapsus celeresque ventos, 
Blandum et auritas fidibus canoris 

Ducere quercus. 



CARMEN XII. 

XJlandum et auritas fidibus cano- 
ris Ducere quercus. Serv. ad I. Georg. 



308. legit : Doctum et aurUas. Nestor : 
Doctus et auritas. Blandum et aucto- 
ritate MSS. et maiore elegantia se tue- 
tur. Oaeterum pauUo ante siivae Or- 



k 



LTBER I. 



45 



Quid prius dicam solitis parentum 
Laudibus? qui res hominum ac Deorum, 



phea seeutcte sunt. In his certe fderunt 

quercus. Et tamen nunc Orpheus ite- 

mm quercus dacit. Sed arbores, in 

Haemo stantes, non recte a rnpibus 

separes, quin, si mpes veniant, yeniant 

et arbores. Bene autem arbores pri- 

mmn relinquunt rupes , deinde et ipsae 

rupes accipiunt quasi aures, seque ad 

Orphea conferunt. Maius etiam aliquid, 

quam quod praecessit, exspectes in illo 

blandum et, h. e. tam blandum, ut 

ipsas quoque duceret quercus. Atque 

in yerbis duxit sUvas et vero etiam 

quercuSf non est gradatio. Nam tanto 

duriores, quam caeterae arbores, quer- 

cns non sunt. Si legamus Blandum 

et auritas fidibue canoris Ducere cau- 

tes, habebimus quod in MSS. prope 

ad quercus accedat, quod novam de- 

pictae tabulae partem repraesentet, quod 

denique artem Orphicam clarissime ante 

oculos ponat, qui cautes etiam, quibus 

nihil rigidius, moverit. Carmina poe- 

tarum sunt plena exemplis musicae Or- 

phicae, et multa indicarunt Heynius ad 

Virgil. rV. Georg. 493. et Burm. ad 

Propert. II. 10. 5. Ad intelligentiam 

loci Horatiani inprimis faciunt ApoUon. 

Bhod. I. Argon. 26 sq. Ahrdp rov 

y ivkirovmv AreipkaQ ovpitn TrsTpag 

GsX^ai doiSatov kvoiry y voTafiutv re 

pkfSrpa, ^Tjyol d' dypiddBQ — dg o y' 

kTTijrpb GiXyo/ilvac ^opfiiyya Karfiyaye 

Hupiri^tv, Manil. I. 329. Tunc silvas 

et saxa trahens. V. 322. Bt sensus 

scopulis, et silvis addidit aures. Quin- 

til. I. 10. Orphea non feras modo 

sed saxa etiam silvasque duxisse, pos- 

teritatis memoriae traditum est. Se- 

neca Herc. Fur. 573. Quae silvas et 

ttves saxaque traxerat Ars, quae prae- 

buerat fluminibus moras. Sidon. Apol- 

lon. Carm. n. 71. Qui caniu flexit 

scopulos, digitisque canoris Compulit 

auritas ad plectrum currere silvas. 

De cautibus autem ne quis dubitet. 



affero tantum Stat. VIII. Theb. 233. 
duras animantem Amphiofia cautes. 

Quid prius dicam solitis parentum 
Laudihusl Haec lectio nititur pluri- 
morum et optimorum Codd. auctoritate : 
et mihi vera videtur, sed explicanda 
ex Latinitate non vuJgari. lupiter di- 
citur laudes Romanomm vetemm, qui 
laudibus Romanomm celebratur. Ve- 
teres Romani habebant sua carmina , 
eaque in coenis ad tibiam canebant. 
Argumenta carminum erant laudes ma- 
iorum: v. loca classica apud Niebuhr. 
Hist. Rom. T. I. pag. 263. lam lau- 
des omnium maiorum non simul cane- 
bantur, sed modo Romuli, modo Nu- 
mae, modo aliorum. Quoscumque 
autem canerent, a love, iraperii con- 
ditore et conservatore , semper incipie- 
bant. Ah love principium. Laudes 
lovis in conviviis erant solitae. £am 
consuetudiiiem respicit ipse Horat. IV, 
Carm. 15. Nosque et profestis luci- 
bus et sacris Inter iocosi munera Li- 
beri Cum prole matronisque nostris 
Rite Deos prius apprecati, Virtute 
functos, more patrum, duces, Lydis 
remixto carmine tibiis Troiamque et 
Anchisen et almae Progeniem Veneris 
canemus. Prius apprecati Deos, lovem 
et alios, in iisdem carminibus. Atque 
ea religio animis ita erat infixa, ut, 
narrante Plinio Panegyr. 3. sui maio- 
res etiam dicendi initium a precationi- 
bus cai^erent. Caetcmm laudes pro 
carmina in quo quis laudatur, etiam 
usurpat TibuU. II. 5. 3. Nunc te 
(Apollo) vocales impellere pollice chor- 
das, Nunc precor ad laudes flectere 
verba meas. Id est: Flecte vocem tuam 
ad modos carminis mci. Cane mccum 
MessaUnum. Eadem ratione aUquis 
dicitur esse carmen,fama, caet. Auctor 
Cul. 361. Curtius — Fama vetus. 
Propert. II. 1. Pergama nomen Ho- 
meri. Martial. VIII. 73. Nemesis 
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Qui mare ac terras variisque mundum 

Temperat horis? 
Uude nil maius generatur ipso, 
Nec viget quidquam simile aut secundum: 
Proximos illi tamen occupavit 

Pallas honores. 
Proeliis audax, neque te silebo, 
Liber, et saevis inimica virgo 
Belluis, nec te, metuende certa, 

Phoebe, sagitta. 
Dicam et Alciden puerosque Ledae, 
Hunc equis, illum superare pugnis 
Nobilem: quorum simul alba nautis 

Stella refiilsit. 



fama Tibulli. Nec qiiemquam, puto, 
ofFcndet solitis lavdibus qui. Cicero 
Epist. ad Fam. I. 19. Illa furia, 
qui. Seneca Herc. Fur. 1157. Ex- 
mrge virtuSf quem novum coelo pater 
Genuit relicto. Hoc est : exsurge, quem 
virtutem esse oportel, quia vicit Her- 
culcm: vide Gronov. Sic nostra icara 
(Tvvtmv, non ad verbum, sed intelli- 
gentiam, sunt exigenda: quid prius 
dicam, quam solitas laudes parentum, 
hoc cst, illum, qui est laus, laudes 
parentum. Laudes, ut apud Virgilium 
Venus alloquiturCupidinem: Nate meae 
vires. Romani hymnum incipere pote- 
rant: o lupiter, nostrae laudes, nos- 
trum carmen. Ex epistola Cl. Moseri 
ad P. S. Schullum cognovi iam Baue- 
rum. a. 1786. in Horat. observ. ad 
cdit. lani eodcm modo haec esse inter- 
pretatum. Moserus vix Latinum, nc- 
dum Horatianum putat, et parentis 
probat. Huc pertinent etiam quae no- 
tavi ad I. Carm. 7. Varietas lectio- 
nis in MSS. haec est, ut alia paren- 
tem, alia parentis habeant. Nunc vidco 
Gesnerum cadem fere ratione paren- 
tum laudibus exposuisse, qua ego ex- 
posui. Mcam tamen annotationem non 
delevi. 



Temperat horis. Seneca Epist. 73. 
Soli Lunaeque plurimum debeo, tein- 
perantique annum Deo obligatux sum. 
Boeth. Consol. Philos. Metr. V. Tun 
vis varium temperat annum. 

Occupavit. Alii legunt occupabit. 
Non laudat Oudendorp. qui vulga- 
tum interpretatur: Proximos quidem, 
sed longo intervallo: ct citat Quin- 
tilian. X. 1. Secundas, confessione 
plurimorum, Philetas occupavit. Am- 
mian. Marcell. XIX. 10. Erat se- 
cundi loci post Antonium, ut ait pw- 
ta praeclarus , longo proximus inter- 
vallo,^ 

Proeliis audax, Distinctionem Ben- 
tleianam Pallas honores Proeliis au- 
dax: vulgo non laudant. Neque ego. 
lam Burm. ad Val. Flacc. V. 498. 
qui vocat Bacchum audncem, scripserat, 
Deum bellicosum hic ea laude et epi- 
theto non esse privandum. 

Saevis inimica virgo Belluis. Lau- 
datur, qua maxime mortaJibus prodest, 
sternendis belluis, leonibus, ursis. Hinc 
montium et nemorum custos III. Carm. 
22. Vid. Spanhem. ad CaUim. p. 130. 
226. Et in inscriptionibus Sospita. 
Nemorensis opifera. Victrix. Invicta. 
Haec Oudendorpius. 
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Defluit saxis agitatus humor, 
Concidunt venti, fugiuntque nubes, 
Et minax , qua sic voluere , ponto 

Unda recumbit. 
Romulum post hos prius^ an quietum 



Defluit saxis agitatus humor. Stat. 
IX. Theb. 525. Ah infesiis descm- 
dunt aequora saxis. 

Qua sic voluere, Optimi et plerique 
Codd. quia sic. Kegin. a manu se- 
canda quae sic. Alii quod sic, dii 
siCf sic dii, quod Bentlei. recepit, pu- 
tans tamen hic ulcus aliquod latere. In 
lectione Bentlei. est aliquid minus com- 
modum. Sic Dt voluere tura dicimus, 
qnum aliquid miramur vel dolemus, 
quod quarc fieri debuerit, non plane 
intellijdnius , sed mortales in Deorum 
voluntate acquiescimus. Talia sunt ex- 
empla a Bentleio laudata. Talia sunt 
haec Statii IV. Theb. 780. Sic Par- 
cae voluere. VI. 376. Sic lovis im- 
peria et nigrae voluere sororcA. Vir- 
gil. I. Aen. 302. ponuntque ferociti 
Poeni Corda, volente Deo. Auson. 
in Epigram. Et, cum fata voluntj 
bina venena iuvant. Horat. I. Carm. 
33. Sic visum Veneri. Itaque, se- 
cundum Bentleium Horatius dixisset : 
Simul atque steUa Castorum refulsit, 
tempestas cedit. Mirum quidem. Sed 
sic Di voluere, qui huic stcUae tan- 
tam vim tribuerint. Maior est laus 
Castorum, si eadem potestas ipsis tri- 
buatur, non addito auctore, unde ac- 
ceperint. Quare legendum putavi qua 
.nc voluere, e corrupto in Codd. quia 
et quae. Idem coniecit Oudendorpius. 
Ubicumque tempestas furat, qua Cas- 
tores sic volunt, sedatur. Et adver- 
bium loci simul tempus complectitur. 
Ovid. XI. Metam. 432. deAeolo, qui 
Carcere fortes Contineat ventos, et, 
cum velitf aequora placet. 'PcTa apud 
Hesiod. Theogon. 253. Cjrmodoce r) 
KVfiar iv i^epotidsi irovTip Hvoidg t£ 
Ca^SLJv dvtiiiav 'P«a irptjvvtt. Theod. 



SeUius in Obscrv. cap. 14. Di sic 
voluere interprctatur, Deos marinos, 
vel potius solum Neptunum. 

Romulum post hos prius an quie- 
tum Pompili regnum. Caussas, cur 
omnes hos versus decerim , deinde sin- 
gulatim exponam. Universe tantum 
hoc dicam. Si quod unquam Iloratio 
obtigit argumentum , in quo tentaret , 
quid ingenii vires possent, erat sane 
argumentum de exceUentibus viris, quos 
sua patria protulit. NihU unquam bono 
poctae laetius accidit, neque ubcrius, 
cuiascumque nationis, qui magnis pa- 
rentibus gloriari potucrint. Quid ])oc- 
tae Neerlandi sermone vernaculo ct 
Latino fecerint, constat. Nec, quid 
Romani, latet. Itaque Virgil. VI. Aen. 
a vs. 778 ad 960. et in Gcorgicis has 
l^artes divinum in modura implevit. 
Praeclare quoque et supra sacculum 
suum Claudianus de IV Consul. Ho- 
norii a vs. 400. ad 419. rctro se in 
historiam Romanam contulit. In utro- 
que pocta , Virgilio praecipue, maicstas 
ct ornatus cum in rebus tum in vcrbis 
cernitur, elucet elegantia ct persj^icui- 
tas. In Horatianis orania contra. Imo 
nihil Horatio dignum , nisi fortasse 
PauUus animae magnae prodigus. Nc- 
que hoc mihi sic affirmanti aliquem 
credere velim. Ipse legat Claudianum, 
tum Virgilium , denique Horatium. 
Sentiet , idque melius quam verbis de- 
clarari possit, locura adeo eximium ex 
Romana historia tam negligenter et 
ieiune ab Horatio tractari non potuisse. 
Ncc sane orationis cursus, si accurate 
perpendas, est facilis aut iucundus, sed 
per salebras et longos ambagcs protra- 
ctus, taedium parit. Qnam nititur poeta 
et sursum dcorsum agitur, ut ad Au- 
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Fompili regnum memorem^ an superbos 
Tarquini fasces j dubito^ an Catonis 
Nobile letum. 
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gustum veniat, virum, cuius laudes 
iam ab initio spectabat! lam reiectis 
his additamentis , suus carmini decor et 
concinnitas restituuntur. Quem. virum, 
dicit Horatius, qttem heroay quem Deum 
cclebrabo? lovem antc omnes. love 
cnim nihil maius cst: quantumvis ex 
love nati Dei et hcroes maximis lati- 
dibus digni sint. Tanto tibi, o lupi- 
tcr, a fatis data est curaCaesaris Au- 
gusti , qui sis et custos gentis humanac. 
lloc viro nihil maius in terris. Ilas 
reget, ita tamen, ut, mortalibus om- 
nibus superior, te uno se gerat mino- 
rem. lam interpone Romulum, Nu- 
mam, Tarquinium, Catonem, Regulum, 
Scauros, Paullum, Fabricium, Curium, 
Camillum, Marcellum, lulium sidus; 
in versibus scdccim totidcm fere Ro- 
manos, tamquam in Catalogo memo- 
ratos, intcri>osuerls , quod dedccorat 
carmen, quo dcmto, carminis pulchri- 
tudo augetur. Interim haec additamenta 
sunt valde antif^ua, si Quintil. Inst. 
Orat. IX. 3. § 18. pro testimonio usus 
sit vs. 41. Hunc et incomtis Curium 
capillis. Neque incognita crant Au- 
sonio: v. Professor. Burdigal. VIII. 

Romulum post hos prius. Tanta est 
similitudo horum versuum et lociVir- 
giliani e sexta Aeneide, ut ea fortuita 
esse non possit. Imitatus est 4gitur 
vel Horatius Virgilium, vel contra. 
Quodsi quis utrumque carmcn consi- 
deret, videbit Virgilium non fuisse imi- 
tatorem; licet esse debuerit pcr tem- 
porum rationem. Sed Horatius, poeta 
maximi iudicii, suos delevisset, lectis 
deinde versibus, quos Romani, qui 
totam Aeneidem tum reccns editam 
admirabantur, memoriter tenebant. Alia 
ipse docuit in epistola ad Pisones. Inep- 
tum hominem, ni timuisset compara- 
tionem! Auctor transit h. l.B,d mros, 



idquc ipsc indicat, dicens past hos; id 
est: Quem nunc memorabo, postquam 
de Diis et hcroibus dixi? lam huc 
non est huius carminis. Tum dubito, 
quam humilc! Hoc adeo non tulit 
Sanadonus , ut pro eo scripscrit prius. 
Alia ratio est in his Callimach. Hymno 
lovis 4. TlioQ Kai viv AucraXov ^Eiffo- 
fiai i)k AvKalov, 'Ev Soiy fiaXa dt;//oc;. 
Et quid dubitabat poeta? Quis post 
lovem, Deos, ct heroes in terris mor- 
talis laude essct dignissimus, Romulus 
an Pompilius, Tarquinius an Cato. 
Hi igitur quatuor maximi omnium 
Romanorum fuerunt, neque eorum, qui 
sequuntur, quisquam cum iis compa- 
randus. Magna sane laus Augnsto, 
illi, propter quem hoc carmen incep- 
tum est, si nei]ue ante reges fabulosos, 
neque mortem Catonis, qui Caesaris 
fuerat inimicissimus , nominari merea- 
tur. Et tamen mox idem Augustus 
orbem reget, minor uno love, itaque 
maior omnibus Romanis, qui unquam 
fueinint. Huic certe suus erat locus 
statim jx)st Deos et heroes. 

Superbos Tarquini fasces. lam an- 
tiqui interprctes viderunt, quam alie- 
num essct hic cogitare de Tarquinio 
Superbo, et Priscum intelligi praece- 
pere. Et sane superbi fasces esse pos- 
sunt nwgnijici, ut insigne supremac 
potestatis. Statius v. c. Silv. V. 2. 
cingique superbis Fuscibus, et patrias 
dabit insedisse curules, Sed Horatius, 
credo, hic vocem superbi, vel propter 
ambiguum, omisisset. Tarquinii antem 
Superbi, quem nonnulli recentiorcs in- 
terpretes volebant, nulla mentio fieri 
potest. Talem virum Clio Romana 
non sumit celebrare. Tarquinius Su- 
perbus Romanis erat, quod maioribus 
nostris Philippus 11. filius Caroli V. 
Documenta historica, hodie diligentius 
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Reffulum et Scauros anbmeque imynae 
Prodigum PauUum^ superante Poeno j 



considerata, partim noTa reperta, iudi- 
cium de Philippo mitigayenmt. De 
Tarquinio quoqne non plane idem sen- 
timns, quod Teteres Bomani. Ipsi 
tamen Bomani , qnos qnidem noTimus , 
cmddem fiiisse tjrannum putaTerunt. 
Vondelins noster nnnqnam in tali car- 
minePanegyricoscripsisset : "Caroli reg- 
nnm memorem, an superbum Phi- 
lippi sceptrum, dubito, an Tirtutem et 
prudentiam et triste letum Guilielmi 
Arausionensis.** Ondendoq». putabat, 
Horatium j)er Cnionis letttm tacite 
indicaTisse, se, per fasces Tarquinii su- 
perbos, intelligere historiam regis eiecti 
a Tiro Catoni simillimo, sed qucm, 
Augusti caussa, mcmorare noluit. Bruti 
nomen silendo, anribus Augusti pe- 
percit, qui Catoni non adeo infestus 
esset. Alii porro haec aliter , sed olenm 
et operam perdidere. Cnningh. legit: 
Itmii fasces. Bentleius tacet. Versus, 
credo, fictus est ex hoc Virgilii VI. 
Aen. 818. Vis et Tarquinios reges 
animamque superbam Ultoris Bruti 
fnscesque videre receptos ? Ubi Virgi- 
lius recte nominaTit Tarquinium Su- 
perbum,quia addidit MZ^omw Brutum. 
Quando autem solns Superbus nomi- 
natur in hoc carmine, honoris caussa 
nominatur. UniTerse auctor non sa- 
tis perspexit consilium Virgilii, di- 
Tersum ab ea ratione, ad quam ille 
defiexit. 

An Catonis nobile letum. Dixcrat 
nimirum Virgilius ts. 842. Quis /<?, 
magne Cato, tacitum relinquatl Vir- 
gilius tamen non Uticensem, sed Por- 
cium Catonem maiorem cogitaTit. Nos- 
tro poetae in mcntem Tcniebat Horat. 
II. Carm. 1. Et cuncta terrarum 
subacta Praeter atrocem animum Cato- 
nis. Ibi ct Catoncm laudaTit, neque 
Augustum ofFendit, appellans atrocem, 
qui uti nolebat clementia tcI amicitia 
Tictoris Caesaris. Nulla alibi huius 



Catonis fit mentio. Xon reprehendani 
alienum tempus ct locum, quibus hio 
Uticensis medius inter Romuluni, Nu- 
mam et Tarquinium quasi dc co'»lo 
dclabitur. Nam hoc poetae licebat, 'Ji 
Catoncm haberet unum c quatuor 
maximis Tiris, qui unqnam in Italiu 
et in terris Tixerant. Sed Augustus 
Catoncm non amabat, ncquc in laudi- 
bus illius lcntus esse potcrat, minime 
ita celebratis: t. Bentleius. Hie idco 
legebat anne Cwti Nobile letum, 

Regulum et Scauros. In Scauris 
eluxerunt M. Aemilius Scaurus, et filius 
M. Scaurus. Quid autcm gesserunt hi 
suae gentis nobilissimi, ut intcr Regn- 
lum, Curiura, Fabricium ct siniile-j 
Romanos poni merercntiir? Patcr Scau- 
rus in bello nihil egit, quod cximie iii 
historia annotatu dignum crat Con- 
tra, praetor in Atnca , magnitu<iine 
pecuniae lugurthinae in praTum abs- 
tractus est. Idem domi erat factiosus, 
aTidus potentiae, honoris, divitiarum, 
caeterum vitiasuacallideoccultans. Vid. 
Sallust. B. lug. cap. 15. et alibi. Quoil 
princeps sendtus dicebatur, is liono.s 
pro tanto, quantus in hoc carmine agi- 
tur, est exiguus. Filius Scaurus, ut 
scribit Ascon. Pedianus in Argum. 
Orationis Ciceron. pro Scauro, nedil- 
tatem summa magnificentia gessity adeo 
ut in eius impensas opes suas abstim- 
serity magnumque aes alienum con- 
traxerit. Ex praetura promnciam Sar- 
diniam obtinuit y in qua neque satis 
abstinenter se gessisse existimatus est, 
et valde arroganfer. Quod genus mo- 
rum in eo pateimum videbatur, I nunc 
et hos, tales Scauros, extollc, tani- 
quam decora ct ornamenta reipublicae, 
de quibus 'Eistoria loquatur. Ego Sci- 
pioncs nominasscm. 

Animaeque magnae Prodigum Paul- 
lum. Elegantcr dictum. Exemplo essc 
potuit Ovid. III. Amor. 9. 64. San- 
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(jlratus hmtjni rejeram Cajnena^ 

Fabriciumqice, 
Ilunc et inconiptis (■urium capiUis 
Utilern bello tnlit et ('amillum 



\ 



guinisatqueanimaeprodiyef GaUCf tuae. 
Ubi Ciofanud alia annotavit. 

Gratus insiyiii r^erain Camena. Non 
temere spcrncndum, quod Van derBourg 
in suo MS. invenit Graccot. Nam quod 
illo imtat , ita correxissc librarium, quia 
favebat i^artibus Gracchorum , hoc ioco- 
sum magis videtur, quam verum. Nam 
libraril illorum tem])orum non tam do- 
cti erant, ct Homanam historiam, quam- 
vis Romae viventes, vulgo ignorabant. 
Multo prius Graccos mutassent inffra- 
tos. Et cur poctae hic adeo gratns 
esset? an, quia Regulus, Scauri, Faul- 
lus Aemilius et Fabricius melius de 
patria essent mcriti, quam Curius et 
Camillus? Scripsit, credo: Gracchum 
et insigni referam Camena. Ut Virgil. 
1. 1. vs. 843. relinquat Quis Gracchi 
genusl Quia erant, qui scriberont 
Gracchus f huic facilius oriri jKJtuit 
gratus, Vid. Drakenb. ad Sil. Ital. 
IV. 495. et Cort. ad Lucan. I. 267. 
Caeterum non modestc dicit imigni 
Cawena: infelix imitatio Iloratii I. 
Epist. 1. Prima dicte mihi, summa 
dicende Camena. 

Hunc et incomptis Curium capiUis. 
Bouhicr. ad Petron. do Bello Civ. vs. 
26. cum MarciHo ad h. 1. et Salmas. 
dc Coma j). 559. praefert intonsis cx 
Quintil. IX. 3. Quintilianus memoria 
crrasse videtur. Comere cst nmlicrum 
et virorum mollium, Tibull. I. 9. 15. 
Ovid IV. Ilcroid. 75. Quintil. XII. 
10. Do tempori, ne intonsum caput 
sit: sed mc in gradus neque annulos 
totum comtum. Sic Oudendorpius vul- 
gatam lectionem tuetur. Murct. Var. 
Lcct. XIX. 2. Quintiliani intonsis 
monstrans, quid seutiat ij^se, non dixit. 
Servius ad XII. Aen. vs. 100: cala- 
mistratam comdm, quae etiammtupe- 



rationi est. Utule et contra ud lau- 
dem est positum ab Horatio I. Odu 
12. "Wtc et incompiis Curium capil- 
lis.'' Unde ap])aret Servium legisse in- 
coMptis. Nam ea inter)>retatio minas 
])ertinet ad intofisis. Itaque intonsis 
est unius Quintiliani. Et ita legisse 
videtur Comm. Cruq. interpretans : Cu- 
rius nunqiutm iotondit caesariemf 
propier iniuriam praeturae. Sed vi- 
deamus, quid dicat Quintil. IX. 1. 19. 
*^Ex eadem parte figurarum additio et 
abiectio est. Illaque prior videri po- 
test supervacua, sed non sine yratia 
est. Nam ncque Pamasi vobis iuga, 
nam neque Pindi. Potest enim deeste 
alterum, nam et apud Horatium illud: 
Fabriciumque. Ilunc et intonsis Cu' 
rium capillis.'* Uic locus uiihi valde 
sus])ectus est. Nam ])lane non vidco, 
quid in verbis, quae Horatio tribuun- 
tur, omitti ])0ssit. Grcsnerus putavit 
hunc ]X>sse omitti. Sed tum exsistit 
verborum constructio non ferenda. Re- 
feram PauUum et Fabricium. St 
saeva paupertas tulit Curium. Igitur 
vel Quintilianus totum locum non in- 
s])exit, ct memoria fidcns figuram cx- 
cmplo prorsus alieno illustravit; vel 
glossator aliquis fraudemcommisit: quod 
in Quintiliano, praccipue in citandis 
poetarum cxemplis , sae])e accidit. Nam 
tantae ncgligcntiae ille magistcr non 
fiiit. 

Utilem beUo tulit et CamiUum 
Saeva paupertas. E])ithcton saeva 
multis non immerito displicet. Ele- 
gantius essct dura. Bcntleius corrigit 
sancttty Withof. casta. In MSS. nulla 
est varietas, nisi in Vinar. scaeua^ 
quod Cort. ad Lucan. I. 165. gcnui- 
num putat. Ego nil mutcm. Si quid 
vitiosi sit in epitheto, tribuam poetac. 
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ImiLinir J.mnr L L K^t ^nisnnur Je 
CTe»axu Ivxs — /tnmdm rirwmm 
J*mmfitrts9 fitfitmr y Ut^tftM mrttssitmr 
arie, Qa» §tms qmmtqme ptrit: tmmt 

a^wwM p tt ^jmom- 

tm CmwdUi fofmert^ti 

amtiqmm Cmritrmmi pmsm ligomts Lmxm 

smb igmmtis tstimdtrt rmrm tmiamit. At- 

qiie hmms pupertttis Bonimiae lau- 

des m mnhis Aicniiit odebratae. Yid. 

Dnkenboig. md SO. Ital. IL 610. in- 

terpretes ad Pecron. 84. Adde Ap- 

pnl. ApoL T. n. p. 4a4- Pampertas 

prisem apmd satemim ominimm^ eiritmtimm 

eomditrix, omumum mrtium repertrix 

{rcLQ nxraiQ cycipci Tlieocnti) omnium 

peeeatormm imops, o-i^nis gUtriae mU' 

nifiea, emnetis lamdihus apud omnes 

naiiomes perfimeta. £t paullo ante: 

Quememmqme in mliqua laude miramurf 

eum paupertas ab ineufUtbUis nuiri- 

eata est. Hoc e^t, qnod noster poeta 

dicit: Paupertas Fabricium tulit. Ex 

libro Plutarchi contra diWtias serva- 

rit Stobaens pag. 515: 'ApKtoiXao^ 

Ti^ Ueviav XvTrpdv fiiv Aeyev tlvai, 

iiavep Koi rrjv 'l^oKfiv, AyaB^rjv di 

KovpoTp6<pov , i^iZovffav trvviivai Xtro- 

riyri ical KapTtpig. xai Ka^oXov yvp,' 

vaaiov apeTTtg ifiTrpaKTov. Est igitnr 

hic locns de paupcrtate communis. 

Neque ignotnm utUis bello. Propert. 

III. 7. Hic satus ad pacem , hic caS' 

trensibus utilis armis. Ovid. II. Am. 

3. Non tu natus equo, non fortibus 
utilis armis. 

Avitus apto Cum Lare fundus. 

SchoL Franek. habet aperto. Quod 

forte iuvat emendationcm Bentleii artOj 

qucm vide ad I. Epist. 7. 68. Gau- 

dentem parvisque sodalibus el lare 

certo. Ubi ego mallem : et Inre purvo. 

Heins. ad Ovid. VIII. Mctam. 637. 

iam multa excmpla protulerat : et Mark- 

land. ad Statii Silv. p. 178. ct Cort. 



ad Lncmn. V. 53A O H#»nf tHtm /^ 
emitms Pmmperis mMtfmstiqmt iL«tri#. Lm- 
rit prv^ Lttnrs tmtvtd^t Oortius, Kt 
^ic leiritnr «pvKl Cvxmmeni. OnK|. »d 
HcHratinm. H«.^ autem Khv L^ut mptms 
minu5 CK^uvenii cum stttra pmmpertutt, 
quam artks. FVilius alten» m,«l in 
alieium ci>rrumpebatur . quum ATilv> 
baiur arctms^ ^\ in petoribus MSS, 
V. Drakenb. ad SiL Ital 11. UXl 

Crtseit, oceultti r^eimt arbor uer%», 
Fama M^rrctlii. Vi ^'ii^rilius, sii' 
noster ^Kteta desiit in Marcelhim. S<hI 
Virgilius sfdondide et ma^nitii^e ^u^mum 
laudat M. Olaudium Marcellum. vic- 
torem Hannibalis, deinde Marcelluni 
Oetaviae tilium . alteram s]>em Komae. 
recens mortunn). Hie ohseure famo 
; Marcelii crcstit. Alii inter)>rcta]Uur 
; Mareellum maiorem . alii eo^natuin Au- 
I gusti. Alii hunc esse luliHm SiUua 
■ existimant. Fac intelligi victoreni llan- 
I nihalis. Illene tam i^arum laudatu.s 
crat ab aequalibus suis et ne^x^tibus, 
ut gloria etiam nunc lente ae tartle, 
ncmine vidente ac sentiento, cresceret t 
Ille Marcellus, qui Gallos et I*ocnas 
ante duo fere saccula prolUgavorat ? 
Gloria Marcelli, anno past morteni 
duccntesimo , non lente crescit , setl en 
dudum matura vigct ac floret: ni.si 
dicamus, liomanos nunc dcnium in- 
telligere coei^issc , quantus illc vir fnc- 
rit. Rcctc Ennius do Fabio, qui pro- 
ptcr cnnctationom ab onmibus fero cul- 
pabatur, sed rumorcs non antc salu- 
tem ponebat: Ergo magisque magisqut' 
viri nunc gloria clarct. Et Ennius 
erat Fabii aoqualis. Siu Pro])crt. II L 
L de llomero, qui po»tcritate suutn 
crencere setitit opns. Nani vivoutl in- 
vidia iustajj laudcs dctraxcrat. llora- 
tius, ctiam invidia j)Ctitu8, crcvit ?/#f- 
que recens postern lavde III. (>ami. 
30. Conccditur quoqiic haoc Hy|KThole, 
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Fanrn Marcelli: micat inter omnes 
lulium sidus, velut inter ignes 

Luna minores, 
Gentis humanae pater atque custos, 
Orte Saturno, tibi cura magni 



si loquamur in laude hominum prae- 
sentium , aut recens mortuorum, quando 
V. c. Cicero pro Marcell. cap. 4. ex- 
clamat: Haec tua iustitia et lenitas 
animi florescet qtiotidie magiSy ita utf 
quantum operibus tuis diutumitas de- 
trahetf tantum afferat laudibus. Et 
quercus Mariaruiy ingenio sata, apud 
eundem I. de Legib. 1. canescet sae- 
clis innumerabilibus. Hacc igitur de 
MarceUo veteri non accipi possunt. Vi- 
deamus de Marcello Octaviae filio, 
adolescente multis virtutibus ornatis- 
simo , quem Augustus sibi destinaverat 
successorem. Huius fama in dies et 
horas crescebat, velut arbor aevo ta- 
cito. Quominus tamcn ita exponamus, 
obstat, quod huius fama, si laudare 
velis, potius dicenda crat celerrime 
crescere, quam occulte, clam, sicuti 
nemo arborem quotidie cresccre videt. 
Obstat etiam, quod iste Marcellus vi- 
vebat. Et poeta adhuc omnes vita 
iam functos recensuit, ct statim lu- 
lium Caesarem nominavit. Neuter adeo 
Marcellus hic iusto loco positus est. 
Auctor melius scripsisset: Cresdt oc- 
culto velut arhor aeto Fama Marcel- 
lis. Quod eleganter dictum foret pro 
Marcellorumy et ita tacite significari 
posset etiam Marcellus adolescens. Sed 
ne sic quidem omnes difficultates evi- 
tasset. Videtur autem hic versus esse 
formatus partim ex Horatio, partim ex 
Virgilio. Horat. II. Carm. 2. Vivet 
extento Proculeius aevo, h. e. dum 
aevum et tempus extenditur: ut h. 1. 
dum aevum, tempus, quod crescit, 
occulitur. Virgilius X. Eclog. 73. 
GallOf cuius amor tantum mihi cres- 
cit in horas, Quantum vere novo vi- 
ridis se subiicit alnus. Ubi Serv. 



**latenter, sicut arbores crescunt." 
Notissima comparatio , quam e Pindaro 
ductam esse, cur statuamus? Vid. Pin- 
dar. Vrrr. Nem. 40. cuius arbor q,(Tau 
X^iopaig kkptraiQ viridi rore irrigata, 
laete ac celeriter in altum surgit. In 
versu nostro plane contrarium est. Non 
multum dissimili ratione scripsit Plin. 
Paneg. 51. Delubra occulta celeritate 
properantur. 

Micat inter omnes lulium sidus, 
velut inter ignes Luna minores. Ex 
Virgil. IX. Eclog. 47. JS!cce Dionaei 
processit Caesaris astrum. Ubi Serv. 
**cum Augustus Caesar Ivdos funebres 
patri celebraret, die medio stella ap- 
paruit. IUe eam (f. animam) esse 
confirmavit parentis sui.^* Virgilius 
vere et historice. Noster poeta trans- 
late. Vult enim Caesarem inter Deos 
propter virtutes receptum, Lunae in- 
star, fulgere inter stellas minores. Ita- 
que inte7' omnes nempe mortales, Bo- 
manos istos, quos a Romulo inde enu- 
meravit. Dura translatio, et illud 
inter omnes tam humile, ut soli me- 
tro datum esse videatur. Male etiam 
rem, quae vere accidit, Metaphoram 
fecit. Alii volunt poctam proprie esse 
locutum. Sed steUa Caesaris ftiit co- 
meta, medio die visus, quem Romani 
nunquam iterum videre. Quomodo hoc 
lulium sidus micare poterat inter om- 
nes steUas, quae nocte in coelo fulgent? 
Sed non operae pretium est amplius 
in his morari, aut varias interpretum 
opiniones refiitare, eorum, qui lulium 
sidus exponunt gentem luliam. Ver- 
sus , meo iudicio , conflatus est ex Vir- 
gil. 1. 1. et Horat. XV. Epod. 1. Nox 
eraty et coeh fulgebat Luna sereno 
Inter minora sidera. De cometa quod 
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Caesaris fatis data: tu seeundo 

Caesare regnes. 
Dle, seu Parthos Latio imminentes 
Egerit iusto domitos triumphOj 
Sive subiectos Orientis orae 

Seras et Indos, 
Te minor latum reget aequus orbem: 
Tu gravi curru quaties Olympum, 
Tu parum castis inimica mittes 



dbd, neqne OricL XV. Metam. Sil. 
satis distiiudsse Tidetiir. 

Tu seeundo Caesare regnes. Mallein 
regnas. Kon precatur loTem, nt An- 
gostus ab eo at secnndns: sed laudes 
Angnsti extoUit, qnia erat a loTe se- 
ciindns, qnia in terris nihil mains erat 
Augnsto. Fata loTi cnram Caesaris 
dederant. Ideo ipse in coelo regnaret, 
regnnm terramm daret Caesari. Con- 
tentns esse poterat coelo, si Ticarinm 
haberet in terra. Constabat talem esse 
Angnstnm. Sic describitur ab omni- 
bus poetis. lupiter in coelo regnabat, 
Angustus in terris. Ovid. XV. Me- 
tam. 859. lupiter arces Temperat 
aetherias, et mundi regna triformis: 
Terra sub Augusto. Pater est et 
rector uterque. Notus est versus, qui 
Virgilio tribuitur: Divisum imperium 
cum love Caesar habet, lam vetus 
boc dictum est. Plutarch. de Fortuna 
Alex. pag. 356. refert poetae versum: 
rav VTT kfjiol riSftnai, Z€v , (tv d* "OXvfi- 
trov ix^. 

Bgerit iusto domiios triumpho. Laudo 
coniecturam Galei domitoTy quia statim 
sequitur subiectos, quod melius refer- 
tur ad Parthos ct Seras, quam Parthi 
dicuntur domiti ct Seres subiecti. Nara 
h. 1. utraque vox idem significat. 

Te minor latum reget aequvs orbem. 
Minor, secundum religionem ac sa- 
pientiam veterum Romanorum. Horat. 
III. Carm. 6. Dis te minorem quod 
geris, imperas. Eadem significationc 
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I adhibnit Tacitus de Morib. Germ. ca]K 
39. Nemo nisi vincuio ligatus in lu- 
cutn ingreditur^ ut minar et potesta- 
tem numinis prae seferens. Quod non 
inteUexit Cmsius in Probab. Crit.pag. 
33. corrigens: ut timorem ex potestate 
nundnis prae se ferens. Pix) latum 
Oudendorp. cum aliis praeferebat lae- 
tum, quia, si non adsit latum^ scnsus 
orbis non minuitur, laetum gloriam 
Augusti intendit. 

Tu parum castis inimica mittes 
Fulmina lucis. Schol. vctus: *'Pollu- 
tis. Secundum Pontificum et Aruspi- 
cum documenta, quia dicunt nunquam 
fieri fulraina, nisi in lucis, pollutionc 
aliqua alienis." Ubi fortasse legcnduni 
violatis. ValeriusFlaccus quoque castos 
lucos vocavit V. 334. sq. ubi Mcdea 
soporatos tacitis in sedtbus artus Dum 
premit alta quies, nullaeque in virgine 
curae, Visa pavens castis Hccates 
ercedere lucis, Illud pavens Iial)ct 
difficultatem. Heiusius mutabat in so- 
lens, vel parens, non asscnticnto Bur- 
raanno , qui recto cxplicat : Medcani , 
sacerdotem Hecates, quam virginem 
esse oportebat, visam sibi luco cxco- 
dcre, quia ad nuptias properabat. Equi- 
dem Valerium, ut sacpc, Horatiana 
respexisse puto, ct scripsissc Visa pa- 
rum castis Hecates excedere lucis. Non 
poterat mancre in lucis, quos, vclut si 
iam pcrfecisset, quod cogitabat, ct la- 
soni nupsissct, parum castos fcccrat ct 
quasi iani violavcrat. Sic Diana a])ud 
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Fulmina lucis. 

Ovid. II. Metam. 464. Nympham , 
non amplius virgincm, abigit: I procul 
hinCf dixit, Nec gacros pollue fontes. 
Si mcros ibi vcrum , debcbit signifi- 



care atque castoSf quod Heinsius malc- 
bat, ut II. Fast. 173. Cui Dea: Vir- 
gineoSy periura, Lycaoni coetus Defere , 
nec castas poUue, dicit, aquas. 



CARMEN XIII. 

Quuni tu, Lydia, Telephi 

Cervicem roseam, cerea Telephi 
Laudas brachia, vae! meum 

Fervens difficili bile tumet iecur. 
Tum nec mens mihi nec color 

Certa sede manet: humor et in genas 
Furtim labitur arguens, 

Quam lentis penitus macerer ignibus. 
Uror, seu tibi candidos 

Turparunt humeros immodicae mero 
Rixae, sive puer farens 

Irapressit memorem dente labris notam. 
Non, si me satis audias, 

Speres perpetuum, dulcia barbare 
Laedentem oscula, quae Venus 

Quinta parte sui nectaris imbuit. 



CARMEN XIII. 



a 



ftrea Telephi Laudas brachia. 
Cerea brachia videntur esse tam pul- 
chra, quam solent in imaginibus cereis. 
Sic Ennodius in Vita Epiphanii p. 361. 
Frtms cereae pulchritudinis. Magis t«- 
mon mihi placet , quod in Flavio Capro 
inventum commendavit Bentlei. lactea. 
Vid. interpr. ad Sil. Ital. XII. 245. 

Tum nec viens mihi nec color Certa 
.^edemanet. Sallust.Iugurth. 113. Vultu 
pariter atque atiinw varius. Manet 
Oudendorp. praefert plurali mnnefit, ct 
rogulao , a Bontleio constitutac , hoo 
addit: "Lioot prius nomon otiani sit 
l^luralo. vcrbum iungi dolH?re oo<loni 



numero, quo proximum substantivum 
exprimitnr. Vid. Virg. 11. Grcorg. 495. 
Petron. B. Civ. vs. 233. interpr. Lu- 
can. X. 37." 

Macerer ignibus. In uno nostro C(kI. 
concremer. 

Si me satis audias. Audies in duo- 
bus MSS. vctustissimis. Et sic saepe 
Bomani: v. c. Cicero ad Fam. II. 
18. VII. 20. Tuy si me mtdiest 
has patemas possessiones tenebis. Scd 
audias non muta, quia scquitur A/)*- 
res. Hacc Oudendorpius. 

Quinta parte sui nectaris imbuit. 
In uno T^id. est quarta. Ex alio MSS. 
notatum inveni sua nectaris. Illud 
qnnrta favot coniooturac Ramirezii do 
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Felices ter et amplius, 

Quos irrupta teiiet copula, nec malis 
Divulsus querimoniis 

Suprema citius solvet amor die. 



Prado: quanta jHtrte sui nectaris im- 
buit. Et hoc laudat Oudendorpius qui, 
ut Burmannus, in Yirgil. II. Aen. 503. 
volebat: Quinquaginta iUi tJialami, 
spes quanta nepotum. 

ZHtndsus querinwnns. Broukhusius 
in Graeviano Cod. vidit prementibits , 
addens, se nesdre, quid hoc sibi velit. 
Unum e nostris dicolsusque praemen- 
tihuSy corruptum ex divolsus querimo- 
nOs. Bentlei. etiam coniidt c{tvo2«o/r. Ita 
et Murctus et alii inMSS.legi testantur. 



Suprema citius solvet amor die. Fe- 
lices, quos copula tenet, et amor non 
solvet. Quidni legamus solvit? Oifen- 
dit me praeterea onussa negatio in al- 
tera parte sententiae. £a nunc repeti 
debet ex antecedenti nec, quod divolsus 
ita posdt: quos copula tenet irrupta, 
et amor, non divolsus querimoniis, sol- 
vet dtius dic suprema. Fraefero: 8u- 
prema haud citius solvit amor die. 
Solvit cst in uno Cod. Van dcr 
Bourg. 



CARMEN XIV. 

O navis, referent in mare te novi 
Fluctus? quid agis? Fortiter occui^a 
Portum. Nonne vides, ut 
Nudum remigio latus 



CARMEN XIV. 

\J navis, referent in mare te novi 
Fluctus. Exemplum Alcad, auctoritas 
Quintiliani VIII. 6. consensus Scho- 
liastarum, qui antiquiores intcrpretes 
viderunt, vix patiuntur nos dubitare, 
an hoc carmen sit AUegoria continuata. 
Multa istiusmodi rex)eriuntur in Grae- 
cis poetis, Findaro praecipue, quae no- 
bis interdum incpta videantur. Adde, 
quod similes Allegoriae, a navi sum- 
tae, non modo apud poetas, sed alios 
etiam omnis generis scriptores, occur- 
runt, longiores illae, quam pro nostra 
consuetudine. Exemplis, quae inter- 
pretes laudarunt, adde Polybium VI. 
44. qui, comparatis semel Athenicnsi- 
bus cum navi dSe<7w6r(p, diu in eadem 
Metaphora versatur, ac pluribiis vcr- 



bis, quam sunt in toto hoc carminc. 
Eleganter Dio Cassius Lll. 16. 'H 
TroXig '^fiwv, Mtnrtp oXKdg Kai /zfyaXi;, 
irXripriQ ox^ov irain-oSaTrov, Xb)plQ kv- 
fitpvrfrov TToy^XdQ ijSrj yevtdQ Iv k\v' 
Sbjvi 7ro\\(p ^tpofitvrjj (ta\tvti rt Kal 
q,Trti Stvpo KqKtXortf Ko^dirtp dvtpfid- 
ritTTOQ ovaa. fiffr oifv ^et/xa^o/ici/f^v 
?r ovT^v TrtpitdyQ, op^Q ydp u)Q virtp* 
avT\6Q ttTTi' firfTt ntpdpfia Trtpippa- 
yfjvat idtyyQ' (xaOpd ydp k(fri, Kai ov- 
Bkva iri xp6vov dvTKTxiiv Svvrj^Ttrai. 
Et QuintiUanus 1. 1. figuram Allego- 
riae non tantum excmplo Iloratiano 
iUustravit, verum ipse etiam usus est, 
V. c. ut alia omittam, XII. 10. In- 
genia Oraecorum etiam ininora suos 
portus habent? Nos plerumque maio- 
ribvs velis moveamurl Validior spiri- 
fus nostros sluus tendat. Non tamett 
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Et malus celeri saucius Africo 
Antennaeque gemant? ac sine funibus 
Vix durare carinac 
Possint imperiosius 



alto semper feremur: nam et litora 
interdum. sequenda sunt. Illis facilis 
per quaelibet vada accesaus, ego ali- 
quid , non multo tamen altms , in quo 
viea cymha non jidat , inveniam. Satis 
ille quidem inepte, ut mirer non cogi- 
tasse, quid respublica ab argumento 
suo differat. Melius continuaverunt 
recentiores poetae. lacobus Wallius, 
dignus actate Augusta vates, in lib. II. 
Heroic. pag. 70. hoc Horatii carmen 
et egregie imitatus est, et imaginem 
dilatavit. Sidronius Hoschius, Wallio 
arte ct ingenio similis, cursum vitoe 
humanae per multas Elegias depinxit. 
Nobis autcm Batavis vel unum carmen 
Lublinkii de Jonge, quod in illius vita 
dedit Westerbaanius, sufficit, ut sen- 
tiamus, quam pulchre talis AUegoria 
ornari perpetuo possit. Non minus 
egregium exemplum praebuit Simon 
van Middelgeest, in pulcherrima ora- 
tione, qua Petrum Grotium, magni 
Hugonis filium , apud iudices de- 
fendit. 

Et malus celeri saucius Africo. In 
nno Leid. actus. Alia manus supra 
scripsit saucius. In uno MS. saucius 
est delctum et in margine positum. 
Supra deletam vocem legitur fractus 
impulsus. Codex Graevii actus ab 
Africo. Unde Broukh. coniicit fra- 
ctus ab Africo. Saucius non moven- 
dum. Usurpatum hoc et ab aliis, 
sicuti et vulneratus, et TpavfianaSreig. 
Vid. Burman. ad Valer. Flacd I. Ar- 
gon. 480. 

Vix durare carinae Possint impe' 
riosius Aequor. Poctae saepe utuntur 
numero plurali pro singulari, sed num- 
quam , nisi in plurali maior aliqua vis 
l^onatur, v. c. gravitatis , indignationis, 
vel ca substantiva cogitationem non 



unius partis habeant, ut v. c. portoe, 
pectora. An in una nave unius ca- 
rinae plures partes cogitari possint, et 
aliquid iuvct Pollux in Onomast. T. 

I. p. 57. memorans TpoTrideg et locnm 
in navi (l<p' ov ri Sevrspa rpoTrtc, vi- 
deant alii. Quoad mihi exemplum os- 
tendatur carinarum de una eademque 
navi, non credam Horatium a com- 
muni usu recessisse. Provocant ad lo- 
cum Ciccronis IH. de Orat. 46. Quid 
tam in naviglo necessarium, quam 
latera, quam carinae, quam prora. 
Sed nunc ibi vutgo e MSS. legitur 
cavemae. lam Oudendorp. non fide- 
bat loco Ciceronis. Idem annotaverat 
dictum Pompeii apud VeUei. Paterc. 

II. 77. qui, quum in navi Caesarem- 
que et Antonium coena exciperet, 
dixit in Corinis suis se coenam dare, 
referens hoc dictum ad loci nomen, in 
quo paterna domus ab Antonio possi- 
debatur. Pompeius haud aliter loqui 
potuit, quia proprium nomen vici Ro- 
mani erat Carinae. Forte Horatius 
scripsit: ac sirie funibus Vix durare 
carinO. Possis imperiosius Aequor. Non 
feres vim aequoris carina tua, ea dis- 
rumpetur, nisi funibus per utrumque 
latus ductis muniatur. Ungerus li- 
beUum scripsit de succinctura navium 
apud veteres. Lipsiae a. 1760. praeci- 
pue ut ostenderet, homines olim non 
solere carinas funibus subligare. Nec 
vero tam diserta eius rei mentio ex- 
stare videtur, quam hic apud Hora- 
tium, quem tamen Ungerus omisit. 
Huc referenda csse puto Ovid. XI. 
Met. 485. coorta subito tempestate: 
Sponte tamen properant alii subdu- 
cere remos. Pars munire latus, pors 
ventis vela negare. Vid. GoeUerus ad 
Thucyd. I. 29. 
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Aequor? Non tibi sunt integra lintea, 
Non Di, quos iterum pressa voces malo. 
Quamvis Pontica pinus, 
Silvae filia nobilis, 
lactes et genus et nomen inutile, 



2V(m Dty quos iterum pressa voces 
malo. In Franek. pssa hoc est prensa 
ut coniecit N. Heinsias et alii: idque 
h. 1. melins arbitror, qnam pressa. 
JPrehenduntur et deprehenduntur nau- 
tae tempestate in medio mari, quam 
non exspectaverant. Vid. Bentlei. et 
Serv. ad IV. Georg. 421. "Veprensus 
verbum nauticum est, cum tempestate 
occupantur." Diceres Avienum in 
Arateis non immemorem faisse loci 
Horatiani: vastoqu£ dehinc deprensus 
in alto Nequidquam pigrae clamabit 
sidera Lunae. Eumenius in Orat. pro 
instaurandis Scholis cap. 6. Quos ad 
ipsa palatii magUteria provehi opor- 
teret, veluti repentino nubilo in mediis 
adolescentiae fluctibus deprehensi , in- 
certa dicendi signa sequerentur. Adde 
Amtzen. ad Arator. II. 683. Et sic 
Graeci. Apollon. Rhod. II. Argon. 
1087. (T^E KarsXKafSe x^^f^^^^^S ^PV 
'Arpo0arwc. Burm. ad Phaedri V. 4. 
non recte egit, interpretans depi'ehe7isos 
per obrutoSj mersos. Nam navis obruta 
et mersa periit. Quod idem plerum- 
que valet de navi pressa. Quare etiam 
iudico hanc lectionem hic minus esse 
commodam. Horatius Allegoriam ita 
instituit. Navis ergo itcrum portu re- 
licto in mare proficisci parat, quamvis 
etiam laboret detrimentis, quae nuper 
fecit. Maneat potius: nam si rursus 
simili tempestate in medio mari depre- 
hendatur, non evadet, ut tunc evasit. 
JDiiy secundum interpretes, hic sunt Dii 
tutelares navium, quos tempestas deie- 
cerat. Atque hoc tam certo affirmant, 
quasi ipsi intcrfucrint. Ego iam hoc 
urguere nolo, fuisse in una navi Ro- 
mana unum aliquid numen tutclare, 
stans in puppc: nam scio quae contra 



disputari possint ex Ovidio XVI. He- 
roid. 113. ubi Venus comitata cupi- 
dine est tutela; et ex Persio VI. Sat. 
29. iacet ipse (naufragus) in litore et 
una Ingentes de puppe Dei. Quam- 
quam in Ovidio sit res plane ficta, et 
in Persio accipi possit "cum Deo tute- 
larij quicunque is fuerit Deorum." 
Hoc, inquam, non urgueo. Nam in 
argumento de tutelis et insignibus na- 
vium , etiam post eruditissimam Ruhn- 
kenii dissertationem , multa manent in- 
certa. Sed si navis tempestatem salva 
evasisset, salvum erat numen, cuius 
tantam curam gerebant, ut etiam, 
navi fracta, nantes secum in terram 
ducerent. Vid. 1. 1. Persii. Atque in 
gravissimis procellis magis implorabant 
Deos marinos et Castorem cum Pol- 
luce, quam numcn tutelare. Hoc pa- 
tet ex centenis ix)etarum locis. Neque 
facile navis sine Deo tutelari altum 
peteret. Si amisissent tempestate, al- 
tcram imagunculam citius sibi parare 
poterant, quam totam navem reficere. 
Dii, credo, hic sunt marini ct Cas- 
tore». Hos navis, iterum malo prensa, 
frustra invocaret, quia prius iter iam 
illis invitis erat susccptum, quod cx 
tempestate apparuerat. Itaque nautae 
tum voverant, se, si salvi in portum 
venirent, in portu esse mansuros. Id- 
que optime convenit cum bello civili, 
quod pcr totam AUegoriam intelligitur. 
Eadem imago est in his: Te rursus 
in bellum resorbens Unda freti tulit 
aestuosi. 

Quamvis Pontica pinus , Silvae fi- 
lia nobilis, lactes et genus et nomen 
inutUe. Locus adhuc meliorcm ver- 
borum distinctionem dcsiderat. Alii 
cxplicant **quamvis sis Pontica et sis 
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Et malus celeri saucius Africo 
AnteuDaeque gemant? ac sine funibus 
Vix durare cariuae 
Possint imperioBius 



atta teiiiper fereinur: runn ei litora 
mttrdum tequenda aunt. IUia facUit 
per gwiilibet vada acceisiu, ego ali- 
giiid , 7U>n niulta tanien alliuK , tn quo 
mea eymba nonjtdttt, inteniam. Sfttis 
illc qaidem iaeptG, ut mirer non co^- 
tesse, quid reapubli/m ab ai^menCo 
8UO di^rftt. Melius continuaverunt 
receutiores poetac. lacobus Walliua, 
dignos aetate Augusta vatcs , in lib. II. 
Heroic. pag. 70. hoc Horatii carmen 



dilntavit. Sidronius Uoscbius, Wallio 
arle ct ingcsio similis, curtum vitne 
humintae per mullaH Elegias dcpinxjt. 
Nobis autcm Batavi!! vcl unum carmcn 
Lublinkii de Jonge, quod in illius vita 
dedit Westerbaanius, sufflcit, ut son- 
tiamus, quam pulchre talis Allcgoria 
omari perpetuo possit. Non minus 
cgregium exemplum praebuit Simon 
van Middelgeest , iu pulclicrrima ora- 
tione, qua Pctrum Grotium, magni 
Hugonis fllium , apud iudices dc- 

JEt malus ceteri taudut Afriea. In 
uno Ldd. actus. Alia manus supra 
ecripsit laiiciui. In uno MS. »auciui 
est deletum ct in margine positum. 
Supra (lelctam vocem legitur fractue 
vnpuUua. Codex Graeiii aj:ius ab 
Afrieo. Unde Broukh. coniieit fra- 
etu» ab Africo. Saueiui non moven- 
dum. Usurpatum hoc et nb aliis, 
sicuti et vulneratus, et rpau/iarurSflc. 
Viii. Burman. ad Valcr. Flaaci I. Ar- 
gon. 480. 

Vix durare eariniie Poeint impe- 
ruMfui Aeguor. Poetac sncpe utuntur 
numcro plurali pro singulari, scd num- 
quam, nisi in plurali maior aliquavis 
]^anatur, v. c. gravitatis, indignationis, 
vel ca substanliva cogitationem non 



unius partis habeant, nt v. c. portai 
pectora. An in nna navc nnius ct 
rinae plnrcs parles cogitari possint, ( 
ftliquid iuvct PoUux in Onomast. 1 
I- p. 57. memorans rpoviSfs el locut 
in nari tt^' ov ^ livripa rpoTric, vi 
deant alii. Quoad mihi exemptum of 
tcndatur carinaruin de nna eademqn 
navi, non credam Horalium a com 
muni usn reces^isse. Provocant ad lo 
cnm Ciccronis III. de Orat. 46. Quj> 
tam jn navi^io neceeiariuiii , qaai, 
lattra, guam earinae, guam prorn 
Sed nunc ibi vutgo e MSS. legitu 
ctivemae. lun Oudendorp. non fide 
bat loco Ciceronis. Idcm annotaverB 
dictum Pompeii apud Vellei. Pater< 
n. 77. qui, qnum in navi Caeaarem 
quc ct Antonium coena cxciperet 
dixit in Ciirinii tui> ne eoenam dari 
refcicns hoc dictnia ad loci nomen, ii 
quo pucrna domos ab Antonio possi 
debatur. Pompcius haud aliter loqu 
potuit, quia proi>rium Domen vici Ro 
mani erat Carinae. Forte Horatiu 
SCripsit; ac tine fauibus Vix darar 
corinii Postit iaiperioeiut Aeguor. Noi 
feres vim aequoris carin& tui, ca dis 
rumpetur , nisi funibus per uCrumqui 
latus ductis muniatur. Ungerus li 
bellum scripsit de euccinctura naviuii 
apud veteree. Lipsiae a. 1760. pmeci 
pue ut ostendereC, homines olim uoi 
solere cariaas funibus subligarc. Ne< 
vcro tam discrta eius rei mentio ex 
atitrc videtur, quam hic apud Hora 
tium, qucm tamcn Ungcrus omisit 
Huc referenda cssO pnlo Ovid. XI 
Met. 485. coiirta snbito tcmpesCatc 
Sponle tainen jiroperant alii eubdu- 
eere Temoi. Pare munire latnt, piiri 
ventil veta negnre. Vid GocIIerua aii 
Thucjd. I. 29. 
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Aequor? Non tibi sunt integra lintea, 
Non Di, quos iterum pressa voces malo. 
Quamvis Pontica pinus, 
SiJvae filia nobilis, 
lactes et genus et nomen inutile, 



iVon Di, quos iterum pressa voces 
malo, In FraDek. pssa hoc est prensa 
ut coniecit N. Heinsias et alii: idque 
h. 1. melius arbitror, quam pressa. 
JPrehenduntur et deprehenduntur nau- 
tae tempestate in medio mari, quam 
non exspectaverant. Vid. Bentlei. et 
Serv. ad IV. Georg. 421. **I>eprensus 
verbum nauticum est, cum tcmpestate 
occupantur." Diceres Avienum in 
Arateis non immemorem fuisse loci 
Horatiani: vastoqu£ dehinc deprensus 
in alto Nequidquam pigrae clamahit 
sidera Lunae. Eumenius in Orat. pro 
instaurandis Scholis cap. 6. Quos ad 
ipsa palatii magisteria provehi opor- 
teret, veluti repentino nubilo in mediis 
adolescentiae fluctibus deprehensi , in- 
certa dicendi signa sequerentur. Adde 
Amtzen. ad Arator. II. 683. Et sic 
Graeci. ApoUon. Rhod. H. Argon. 
1087. 9<^k KarsWafSe x^^^f^^^^^Q ^PV 
'Arpo0arwff. Burm. ad Phaedri V. 4. 
non recte egit, intcrpretans depiehensos 
per obrutos, mersos. Nam navis obruta 
et mersa periit. Quod idem plerum- 
que valet de navi pressa. Quare etiam 
iudico hanc lectionem hic minus esse 
commodam. Horatius Allegoriam ita 
instituit. Navis ergo iterum portu rc- 
licto in mare proficisci parat, quamvis 
etiam laboret detrimentis, quae nuper 
fedt. Maneat potius: nam si rursus 
simili tempestate in medio mari depre- 
hendatur, non evadet, ut tunc evasit. 
JDii, secundum interpretes, hic sunt Dii 
tutelares navium, quos tempestas deie- 
cerat. Atque hoc tam certo affirmant, 
quasi ipsi interfiierint. Ego iam hoc 
urguere nolo, fuisse in una navi Ro- 
mana unum aliquid numen tutclare, 
stans in puppe: nam scio quae contra 



disputari possint ex Ovidio XVI. He- 
roid. 113. ubi Venus comitata cupi- 
dine ost tutela; et ex Persio VI. Sat. 
29. iacet ipse (naufragus) in litore et 
una Ingentes de puppe Dei. Quam- 
quam in Ovidio sit res plane ficta, et 
in Persio accipi possit **cum Deo tute- 
lari, quicunque is fuerit Deorum." 
Hoc, inquam, non urgueo. Nam in 
argumento de tutelis et insignibus na- 
vium, etiam post eruditissimam Ruhn- 
kenii dissertationem , multa manent in- 
certa. Sed si navis tempestatem salva 
evasisset, salvum erat numen, cuius 
tantam curam gerebant, ut etiam, 
navi fracta, nantes secum in terram 
ducerent. Vid. 1. 1. Persii. Atque in 
gravissimis proceUis magis implorabant 
Deos marinos et Castorem cum Pol- 
luce, quam numen tutelare. Hoc pa- 
tet ex centenis poetarum locis. Neque 
facile navis sine Deo tutelari altum 
peteret. Si amisissent tcmpestate, al- 
teram imagunculam citius sibi parare 
poterant, quam totam navem reficere. 
Dii, credo, hic sunt marini ct Cas- 
toresf. Hos navis, iterum malo prensa, 
frustra invocaret, quia prius iter iam 
illis invitis erat susccptum, quod cx 
tempestate apparuerat. Itaque nautae 
tum voverant, se, si salvi in portum 
venirent, in portu esse mansuros. Id- 
que optime convenit cum bello civili, 
quod per totam AUegoriam intelligitur. 
Eadem imago est in his: Te rursus 
in hellum resorbens Unda freti tulit 
aestuosi. 

Quamvis Pontica pinus , Silvae fi- 
lia nohilis, lactes et genus et nomen 
inutile. Locus adhuc mehorcm ver- 
borum distinctionem dcsiderat. Alii 
cxplicant **quamvis sis Pontica et sis 
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Et malus celeri saucius Africo 
Antennaeque gemant? ac sine funibus 
Vix durare carinae 
Possint imperiosius 



alto semper feremur: nam et litora 
interdum sequenda sunt. Illis facUis 
per quaelibet vada accessus, ego ali- 
qvid , 7ion multo tamen altiud , in quo 
mea cymba non Jidat , inveniam. Satis 
ille quidem inepte , ut mirer non cogi- 
tasse, quid respublica ab argumento 
suo difierat. Melius continuaverunt 
recentiores poetae. lacobus Wallius, 
dignus aetate Augusta vates , in lib. II. 
Heroic. pag. 70. hoc Horatii carmen 
et egregic imitatus est, et imaginem 
dilatavit. Sidronius Hoschius, Wallio 
arte et ingenio similis, cursum vitae 
humanae per multas Elegias depinxit. 
Nobis autem Batavis vel unum carmen 
Lublinkii de Jonge, quod in illius vita 
dedit Westerbaanius, sufficit, ut sen- 
tiamus, quam pulchre talis AUegoria 
ornari perpetuo possit. Non minus 
egregium exemplum praebuit Simon 
van Middelgeest, in pulcherrima ora- 
tione, qua Petrum Grotium, raagni 
Hugonis filium , apud iudices de- 
fendit. 

Et malus celeri saueius Africo. In 
uno Leid. actus. Alia manus supra 
scripsit saucius. In uno MS. saucius 
est deletum et in margine positum. 
Supra deletam vocem legitur fractus 
impulsus. Codex Grae\ii actus ab 
Africo. Unde Broukh. coniicit fra- 
ctus ab Africo. Saucius non moven- 
dum. Usurpatum hoc et ab aliis, 
sicuti et vulneratus, et rpavfiarKj^aig. 
Vid. Burman. ad Valer. Flacci I. Ar- 
gon. 480. 

Vix durare carinae Possint impe- 
riosius Aequor. Poetae saepe utuntur 
numero plurali pro singulari , sed num- 
quam , nisi in plurali maior aliqua vis 
l^onatur, v. c. gravitatis , indignationis, 
vel ea substantiva cogitationem non 



unius partis habeant, ut v. c. portae, 
pectora. An in una nave unius ca- 
rinae plures partes cogitari possint, et 
aliquid iuvet PoUux in Onomast. T. 

I. p. 57. memorans TpoTrideg et locum 
in navi ^fp' ov r) Sivrkpa rpoTrtff, vi- 
deant alii. Quoad mihi exemplum os- 
tendatur carinarum de una eademque 
navi, non credam Horatium a com- 
muni usu recessisse. Provocant ad lo- 
cum Ciceronis IH. de Orat. 46. Quid 
tam in navigio necessarium, quam 
latera , quam carinae, quam prora. 
Sed nunc ibi vutgo e MSS. legitur 
cavemae. lam Oudendorp. non fide- 
bat loco Ciceronis. Idem annotaverat 
dictum Porapeii apud Vellei. Paterc. 

II. 77. qui, quura in navi Caesarem- 
que et Antonium coena exciperet, 
dixit in Carinis suis se coenam dare, 
referens hoc dictum ad loci nomen, in 
quo patema domus ab Antonio ]X)ssi- 
dcbatur. Pompeius haud aliter loqui 
potuit, quia proprium nomen vici Ro- 
mani erat Carinae. Forte Horatius 
scripsit: ac sine funibus Vix durare 
carinii Possis imperiosius Aequor. Non 
feres vim aequoris carina tu^, ea dis- 
rumpetur, nisi funibus per utrumquc 
latus ductis muniatur. Ungerus li- 
bellum scripsit de succinctura navium 
apud veteres. Lipsiae a. 1760. praeci- 
pue ut ostenderet, homines olim non 
solere carinas funibus subligarc. Ncc 
vero tam diserta eius rei mentio ex- 
stare videtur, quam hic apud Hora- 
tium, quem tamen Ungerus omisit. 
Huc referenda esse puto Ovid. XI. 
Met. 485. coorta subito tempestate: 
Sponte tamen properant alii subdu- 
cere remos. Pars munire latus, pars 
ventis vela negare. Vid. GoeUerus ad 
Thucyd. I. 29. 
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Aequor? Non tibi sunt integra lintea, 
Non Di, quos iterum pressa voces malo. 
Quamvis Pontica pinus, 
Silvae filia nobilis, 
lactes et genus et nomen inutile, 



Non Dtf quos iterum pressa voces 
nialo. In Franek. pssa hoc est prensa 
ut coniecit N. Heinsiiis et alii: idque 
h. 1. melius arbitror, quam pressa. 
JPrehenduntur et deprehenduntur nau- 
tae tempestate in medio mari, quam 
non exsi^ectaverant. Vid. Bentlei. et 
Serv. ad IV. Georg. 421. "Deprensus 
verbum nauticum est, cum tempestate 
occupantur." Diceres Avienum in 
Arateis non immemorem fuisse loci 
Horatiani: vastoque dehinc deprensus 
in alto Nequidquam pigrae clamahit 
»idera Lunae. Eumenius in Orat. pro 
instaurandis Scholis cap. 6. Quos ad 
ipsa palatii mctgisteria provehi opor- 
teretf veluti repentino nubi/o in mediis 
adolescentiae fluctibus deprehensi , in- 
certa dicendi signa sequerentur. Adde 
Amtzen. ad Arator. II. 683. Et sic 
Graeci. ApoUon. Rhod. II. Argon. 
1087. <r0£ KarkXKa^i xfifiarog &pi] 
'ATrpoiparLjg. Burm. ad Phaedri V. 4. 
non recte egit, interpretans depiehensos 
per obrutos , mersos. Nam navis obruta 
et mersa periit. Quod idem plerum- 
que valet de navi pressa. Quare etiam 
iudico hanc lectionem hic minus esse 
commodam. Horatius Allegoriam ita 
instituit. Navis ergo itcrum portu re- 
licto in mare proficisci parat, quamvis 
etiam laboret detrimentis, quae nuper 
fecit. Maneat potius: nam si rursus 
simili tempestate in medio mari depre- 
Iiendatur, non evadet, ut tunc evasit. 
JDiif secundum interpretes, hic sunt Dii 
tatelares navium, quos tempestas deic- 
ccrat. Atque hoc tam certo affirmant, 
qnasi ipsi interfuerint. Ego iam hoc 
urguere nolo, fuisse in una navi Ro- 
mana unum aliquid numen tutelare, 
stans in puppe: nam scio quae contra 



disputari possint ex Ovidio XVI. Hc- 
roid. 113. ubi Venus comitata cupi- 
dine est tutela; et ex Persio VI. Sat. 
29. iacet ipse (naufragus) in litore et 
una Ingentes de puppe Dei. Quam- 
quam in Ovidio sit res plane ficta, et 
in Persio accipi possit "cum Deo tute- 
lari, quicunque is fuerit DeorumJ" 
Hoc, inquam, non urgueo. Nam in 
argumento de tutelis et insignibus na- 
vium , etiam post eruditissimam Ruhn- 
kenii dissertationem , multa manent in- 
certa. Sed si navis tempestatem salva 
evasisset, salvum erat numen, cuius 
tantam curam gerebant, ut etiam, 
navi fracta, nantes secum in terram 
ducerent. Vid. 1. 1. Persii. Atque in 
gravissimis procellis magis implorabant 
Deos marinos et Castorem cum Pol- 
luce, quam numen tutelare. Hoc pa- 
tet ex centenis poetarum locis. Neque 
facile navis sine Deo tutelari altum 
peteret. Si amisissent tempestate, al- 
teram imagunculam citius sibi parare 
poterant, quam totam navem reficere. 
Dii, credo, hic sunt marini et Cas- 
tore-f. Hos navis, iterum malo prensa, 
frustra invocaret, quia prius iter iam 
illis invitis erat susccptum, quod cx 
tempestate apparuerat. Itaque nautae 
tum voverant, se, si salvi in portum 
venirent, in portu esse mansuros. Id- 
que optime convenit cum bello civili, 
quod per totam Allegoriam intelligitur. 
Eadem imago est in his: Te rursus 
in hellum resorbens Unda freti tulit 
aestuosi. 

Qunmvis Pontica pimis , Silvae fi- 
lia nohiliSy lactes et genus et nomen 
inutile. Locus adhuc meliorem ver- 
borum distinctionem dcsidcrat. Alii 
cxplicant *'quamvis sis Pontica et sis 



58 



CARMINUM 



Nil pictis timidiis navita piippibiis 
Fidit. Tu, nisi ventis 
Debes ludibrium, cave! 
Nuper sollicitum quae mihi taedium^ 



tt. 



lilia ct iactes." Alii "quamvis sis 
Pontica et sis filia silvae, tamen ia- 
ctes.". Alii etiam aliter, non minus 
tamcn obscure. Ynlgata sanae rationi 
contraria sunt. Dicit enim poeta: Di 
te non scrvabunt, quamvis iactes et 
ostentes futilia et tibi non profutura." 
Debuit autem dicere: *'Di te non ser- 
vabunt, quamvis te cfferas rebus prae- 
claris. Nam hae res praeclarae, genus 
et nomen, in tempestate non iuvant." 
Legamus: Quamvis, Pontica pinus, 
Silvae filia nobilia lactes: et genus , 
et nomen inutile. Quantumvis tu , quae 
cs pinus Pontica, iactes te esse filiam 
nobilis silvae, nomen Ponticae est inu- 
tile, inutile genus e silva nobili. Genus 
et nonien in hac re saepe iungnntur. Vid. 
Burm. ad Virgil. V. Aen. 621. Cuige- 
nus et nomen quondam natique fuis- 
sent. Sulpit. Sat. 37. Sapiens ho- 
rtiinum nomenque genusque. Formu- 
lae iactas filia, similis apud Tacit. 
IV. Hist. 55. Classicus nohilitate opi- 
busqu£ ante alios. Regium illi genus, 
et pace belloque clara origo. Ipse a 
maioribus suis hostis quam socius po- 
puli Romani iactabat. Poteratne si- 
milius, filia iactaty hostis iactat ? Vide 
Lips. qui iam ex Graeco Homeri illu- 
stravit de Hectore, bg Aioc evx^rai 
kpurOeviog Traig tlvai, lUud dvai sacpo 
omittitur. ^indar. VIT. Olymp. 40. 
rb fJiev ycip Trarpo^tv tK Aibg iv\ov' 
rai. Plutarch. T. III. pag. 422. lau- 
dat Herculem in fabuladicentem: 'Ap- 
ysiog ») OrijBalog. ov ydp svxofiai Midg. 
tiTrag p.ot irvpyog 'EW?/i/wj/, Trarpig. 
Apollonius Rhod. II. Argon. 359. 
TTpixiTa n«Xoi//, rov Kai nep onp' a'i' 
fiarog evxer6<oprai , Ejiigr. in Anthol. 
min. lacobsii p. 281. 'AXKa Kai yviKa 
ftala Kal MvtrTmv aTrrffuov Avxtig. 



Sunt alia huiusmodi, in quibus tlvai, 
itVf intelliguntur; et Latina, ut ipse 
Horat. m. Carm. IG.fallitsortebeatior: 
Martial. VII. 58. Uiscat citharoedus. 
Conf. et Markl. ad . Statii V. SUv. 3. 
69. Schol. MSS. Franek. meam opi- 
nionem confirmavit, dicens: "lactes, 
scilicet te." Filia silvaey ut Pindaro 
pluvia iraig vetfttKag. Oudend. anno- 
tavit yr)g ^yar^p pd<pavog in Epigr. 
apud Vossium ad Catull. pag. 48. et 
Lactant. Sympos. cap. 13. navis velox 
formosae filifi silvae. Ausonius dc 
Echo: Aeris et linguae sumfilia. Quem 
locum illustravit M. Schoockius de Na- 
tura Soni et Echus, pag. 42. 

Timidus navita. Tumidus, ut vo- 
lebat Scaliger, etiam apparet in uno 
Leid. 

Nvper sollicitum quae mihi taedium. 
Horum versuum sententiam nemo ex- 
plicavit, neque si, omissa iam Allego- 
ria, ad ipsam rempnblicam accommo- 
daverit. Quando respublica, cui ta- 
men Augustus praecrat, ei fiiit tacdio? 
Quid nunc dcsiderabat, aut quo nego- 
tio carebat? lam d^xj&tat , occupa por- 
tum, periisti, si te iterum mari com- 
miseris, rursus a portu, quo cursum 
dirigis, removeris, et alto mari com- 
miseris. Ineptum igitur monere, Ae- 
geum mare vitaret, propter Cycladas 
periculosum. Gesnerus hic stroj^hcn 
explicat: "AUegorice potest ostendere, 
sibi quaedam non placuisse in illis 
partibus. Desiderium ost eoruita, quo- 
rum absentiam dolcmus, vel mortcm 
adeo." Idem ad Quintil. Vin.6. "Suspe- 
ctam AUegoriam raihi facit ille praeser- 
tim versus Nuper soUicitum quae mihi 
taedium Nuncdesideinum. Videturenim, 
si hic Allegoria cst, parum gencrosc 
Pompcianas rcliquias notarc, ac se in- 
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Nunc desiderium curaque non leviSy 
Interfusa nitentes 

Vites a£quora Cycladas, 



vituin et cum taedio eas partes secu- 
tum ostendere: cum, si proprie snmas, 
nausea et periculi metus, in quo fue- 
rit Horatius, quamdin ipse in hac navi 
fuerit, pnlchre sic notetur." Hinc, et 



ex aliis intcr|)retandi conatibus, cerni- 
tur, quam frnstra ad aliquam loci in- 
telligentiam penetrare possimus. Quanto 
venustius finitur carmen in voce cace! 
Quatuor versus novit Probus p. 1420. 



CARMEN XV. 

Pastor quum traheret per freta navibiis 
Idaeis Helenam perfidus hospitam, 
Ingrato celeres obruit otio 

Ventos, ut caneret fera 
Nereus fata: Mala ducis avi domum, 
Quam multo repetet Graecia milite, 
Coniurata tuas rumpere nuptias 

Et regnum Priami vetus. 



CARMEN XV. 

Uelenam. Multi HeJenen. Ouden- 
dorp. Bomanam terminationem defen- 
dit ex Virgil. VII. Acn. 364. Propert. 
I. 2. 42. Ovid. Xni. Metam. 200. ubi 
in MSS. nulla est varietas. Ipse Ho- 
rat. I. Sat. 3. 107. I. Carm. 3. fra- 
tres Helenaej non Helenes. Auson. in 
Centone ex X. Virgil. Aeneidos: "Or- 
natus Argivae Helenae."" Bestituen- 
dum hoc eidem in Grypho vs. 10. e 
Cod. Voss. veterrimo. Videntur Latini 
in hac voce suam terminationem prac- 
tnlisse. Haec Oudendorpius. De dis- 
crimine literae a et « in istiusmodi 
vocabulis egere Markl. ad Stat. V. 
Silv. 3. 93. et quis non? Difficile est 
statnerc, quid verum sit. In ea quo- 
que re auribus aliquid dandum vide- 
tur. Alia ratio cst, si Metrum ostcn- 
dat, quid lcgi oportcat; ut mox: Nmi 
Laertiaden, exHhiin. Bentlei. ad XVII. 



Epod. 17. dicit se observassc Hora- 
tium in lambis, Satiris et Episto- 
lis Latinam declinationem, in Car- 
minibus Graecam amasse. 

Nereus fata. Porphyr. Proteus. 
Nam corrupte legitur protenus. Et sic 
alii Scholiastae, v.c. ad Statii VII. 
Thcb. 330. et Nestor in voce avis. 
Saepe vaticinandi partcs Proteo dan- 
tur, uti dedit Virgilius in IV. Georg. 
Ovidius in fabula lovis et Thetidis, 
ex antiqnis Mythologis tamon, XI. 
Metam. 255. Dixerat haec Profens, 
et condidit aequore vultum. Ita ct Si- 
lius Ital. VII. 435. Stat. I. Achill. 32. 
Agnosco numitus et Protea vera focu- 
tum. Sidon. ApoU. VII. Carm. 27. 
vatum certissime Proteu Certus eias. 
Sed et Nereus erat antiquissimus vatcs, 
eique melius conveniebat fluctus com- 
ponerc. Noti dc co sunt vorsus Hesio- 
dci , quos respcxit Aclianus XIV. Viir. 
Hist. 28. Nerens legit Priscian. p. 70."). 
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Ehcii! quantus equis, quantus adest viris 
Sudor! quanta moves funera Dardanae 
Genti! lam galeam Pallas et aegida 

Currusque et rabiem parat. 
Nequidquam, Veneris praesidio ferox, 
Pectes caesariem, grataque feminis 
Imbelli cithara carmina divides : 

Nequidquam thalamo graves 
Hastas et calami spicula Gnosii 
Vitabis strepitumque et celerem sequi 
Aiacem: tamen, heu serus adulteros 

Crines pulvere coUines. 



JEheu! quantus equiSf quantus adest 
viris Sudor. Heu heu, saepe a Bur- 
mannis commendatum, in meliores 
MSS. non apparet, et videtur magis 
esse librariorum commentum , quam 
veterum manus. Hoc Oudendorp. di- 
ligentissime ostendit ad h. 1. quam an- 
notationem, ut saepe alias, adiecit Ap- 
puleio suo, in quo iam edita cxstat 
Metam. p. 533. 

Currusque et rabie/n parat. In 
MSS. antiquo rahiam. Vid. Ouden- 
dorp. ad Appul. Metam. p. 596. 

Veneris praesidio ferox. Graecia 
veniet, coniurata nuptias tuas rumpere. 
Tu contra ferox eris, Helenam non 
reddes. 

Imbelli cithara camiina dimdes. 
MSS. Franek. In hella. Cithara im- 
bellis ea est, qua non, ut Achilles, 
&ya2ruiv fcXla dvSpiHv canebat, sed grata 
feminis , Helenae. De his versibus vid. 
Contaren. Var. Lect. cap. XXVI. et 
Wernsdorf. ad Himer. Eclog. p. 111. 

Gnosii. Alii Onossii. Cnossii. Sex 
MSS. Gnosii. Propert. II. 9. 10. Lucan. 
III. 185. Drakenb. ad Liv. XXXVII. 
59. Haec annotavit Oudendorpius. 

Tamen , heu serus adulteros Crines 
pulvere collifies. lungenda sunt: ta- 
men, heu serus, adulteros sq. Ali- 
quando tamen moriere, sed, quod do- 
lcndum, seriis. Nam multo prius te 



occisum esse oportebat. Ita quoque in- 
telligebat Oudendorpius et iam Acro: 
ad eorum dolorein dixit, qui eius caussa 
perierunt, aut certe, quia, quantum 
ad inertiam suam, tarde perierit. Et 
hinc defendi potest, quod legitur in 
Valer. Flacci II. 294. mutato tamen 
interrogandi signo in signum excla- 
mandi: Solvimus, heu serum, Furiis 
scelus! utinam iam prins solvissemust 
Nunc in haec mala servati sumus. 
Flaccus, ut iam aliquoties diximus, 
est perpetuus Horatii imitator. Aug. 
Meinekius annotavit : "Haec, ut vulgo 
accipiuntur, repugnare videntur prae- 
cedentibus nequiquam vitahis Aiacem, 
quibus si subiicitur tamen serus con- 
lines ci'ines, haec emergit sententia: 
quamquam frustra ^itabis Aiacem, ta- 
raen occides. Itaque sic interpretari 
malim: serus quidem, tamen conlines 
cri?ies. Similiter particulam tamen po- 
suit Lucretius lU. 553. Sed tamen in 
parvo lincuntur tempore tabi, id est, 
quamquam parvo tempore, tamen lin- 
cuntur." Hic rogo acutissimum Mei- 
nekium, an necessarium sit repetere 
nequidquam, nec sufQciat: quamquam 
vitabis Aiacem, tamen collines crinesl 
De particula tamen nuper in Mnemo- 
syne Leidensi nonnulla scripsi ad Virg. 
I. Ecl. 28. Libertas : quae sera, ta- 
nien respexit inertem. Pro crines etiam 
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Non Laertiaden, exitium tuae 
Gentis, non Pylium Nestora respicis? 
Urguent impavidi te Salaminius ' 

Teucer, te Sthenelus sciens 
Pugnae, sive opus est imperitare equis, 
Non auriga piger. Merionen quoque 
Nosces. Ecce fiirit te reperire atrox 

Tydides, melior patre: 
Quem tu, cervus uti vallis in altera 
Visum parte lupum graminis immemor, 
Sublimi fugies moUis anheJitu, 

Non hoc poUicitus tuae. 
Iracunda diem proferet Ilio 
Mdtronisque Phrygum classis Achillei: 



in MSS. Voss. legitur cultua. Sed 
notio crinium pulvore collitorum (in 
quo verbo simul sanguis intelligitnr, 
nam pulvis solus non collinit crines) 
magis convenit cum imagine morien- 
tium apud Homerum et omnes poetas. 
Et si Paris in proelium iret, cultus 
istos deponebat, seque, ut alii, arma- 
bat. Alius erat in bello, alius in tha- 
lamo. Vid. Homer. Hiad. r. 330. et 
391. Denique extremo tempore fortem 
se gessit, inque acie caesus est. Conf. 
Virg.II. Aen.272. aterque cruenlo Pul- 
vere. Eumen. Panegyr. Constantii XVI. 
Illa barbarai aut imitatione barbariae 
olim cuUu vestis et prolixo crine ru- 
tUantia, tunc vero puloere et cruore 
foedata (corpora) iacuerunt. Ubi lege : 
Illa, illa barbara sq. Idque e MSS. 
in quo Livineius dicit scribi: Ita 
illa. 

Non La^rtiaden. Alii num, ut edi- 
dit Fea. Atque hoc melius videtur. 
Num respicis? Non vides post tergum 
tibi instare , et pcrniciem moliri patriae 
tuae Ulyssem et Nestorem? Haec non 
proprie de pugna, sed translate acci- 
pienda sunt, dedolo et consiliis utrius- 
que Gracci. Num respicis? ut Virgil. 
IV. Aen. 369. Num flctu ingemuit 



nostrot Gravius hoc est, quam nm in- 
gemuit. Ibi in MSS. eaedem voces tur- 
batae sunt. 

Eadtium tuae Gentis. Alii genti. 
Oudendorp. magis vero simile putat, 
librarios mutasse genti in gentis, quam 
contra. Ipse paucis eam rcm attigit acl 
lul. Obseq. de Prodigiis pag. 93. Vidd. 
interpret. ad Sil. Ital. V. 360. Bxi- 
tiuin trepidis, letique et stragis acer- 
bae Caussa Sichaeus erat. De exitium 
et excidium vid. Drakenb. ad Liv. V. 18. 

Vallis in altera Visum parte lupum. 
Dubito an haec sit vera lectio. A Itera 
pars valliSf pedestre est, concedendum 
Prudentio Perist. X. 846. at parte 
campi ex altera. Sententia est, qua- 
lem melius exprcssit Ovid. II. Pont. 7. 
Saepe canem longe visum fugit agna. 
Qui locus ridicule scribitur in Carm. 
Hildeberti pag. 1349. Saepe canem longe 
visum fugit Anna. Totum istud Hil- 
deberti carmen ex Ovidianis versibus 
conflatum est. Dicit autem Ovidius longe 
visum , non longefugit, ut accepit Can- 
negieter ad Avian. fab. XIII. 

Iracunda diem proferet liio. Nc- 
reus hoc vaticinium soli Paridi dixit. 
lamque satis indicaverat, Troiam esse 
perituram. Ista vero: Tgnis uret do- 
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J^ost certas hieims uret Achaius 
Ignis Iliacas domos. 



»108 lUacas poMt certan hyenie», magis 
sapiunt historiam , quam vaticinium, in 
quo res fnturae non tam disertis verbis 
.si^iificantur. lam classis iracunda 
Achillei, pro ira Aehillig, tam ridicule 
(iictum est, ut sano homini in mentem 
venire non possit. Classis interdum 
l)ro classiarU ])onitur. Tacitus II. Hist. 
100. Ipse Rarennam devertitur, prae- 
texto classetn aUoquendi. Et puppes. 
Virg. VIII. Aen. 497. Totae namque 
fremunt condensae Jitore puppes Signa- 
gne ferre iubent. Sed ea non sunt si- 
inilia iratae classi Achillis, diem Hio 
]>roferenti. Neque ferenda est repetitio 
Iliacas tam pro])e ab Ilio. Violata est 
lex versus Glyconci, posito ignis tro- 
chaeo pro spondaco. Nam ultima syl- 
laba extra caesuram non producitur. 
Oudendorpius h. 1. disputat contra 
Broukhus. ad TibuU. I. 7. 72. et 
Drakenb. ad Sil. Ital. IX. 555. uni- 
cum locum a Broukhusio laudatum , 
qui huc faciat,esse Scnecae Med. 775. 
Victoris istic perfidi sanguis inest. Sed 
auctoritas Senecac non multum valet 
ad defendendum Horatium, et ultima 
syllaba in sanguis, non multum abit 
a dii)hthongo. Quare Oudendorpius hic 
legi volebat: ignis Pergameas donws, 
quod erat in paucis MSS. alii coniece- 
runt harharicas, alii Dardanias. Sed 
alia sunt in his versibus, contrariave- 
ritati nempe et historiae Homcricae. 



Cla:*iis Achillis stabat in litore sub- 
ducta. Huius classis in bello iam nul- 
lus nsus erat. Pugnabatur in terra. 
Tum solus Achilles ira fer\'ebat. Solus 
efiecit, ne sui in proelium irent: idque 
Myrmidonibus valde invitis, et eum 
proptereaculimntibus. Vid. Biad. n. 200. 
ubi Achilles eos , duce Patroclo contra 
Troianum exercitum profecturos, ita 
alloquitur: "Nunc memores estote illius, 
quod ])er omne tempus irae meae saepe 
dixistis, 2;^€rXie, JltiXsog vtk , x^^V ^^ 
d irpf<p6 firirffp. 'SjjXtkg , og Trapd vrpy- 
triv fX^ig dsKovTag traipovQ." An, qui 
ita incusabant Achillem, dici ])ossunt 
cum eo iratit At quamdiu ira Achil- 
lis diem protulit Ilio? Ex assuto cen- 
tone diceres saltem aliquotannos. "Troia 
tamen post certas hyemes cremabitur ;" 
]K)eta Horatium fecit dicentem. Sed 
tota Ilias complectitur modo dies quin- 
quaginta et unum anni ])ostremi, quo 
Troia obsidebatur. Decimo die Achilles 
iram condpit, vigesimo septimo dej^o- 
suit: vid. Heynii Excurs. VIII. ad li- 
brum XVm. Sunt igitur pauci ad- 
modum dies, qui valde exiguam mo- 
ram interitus Troiani fecerunt. Atque 
omncs poetae diutumitatem belli, non 
irac Achillis , sed Dcorum discordiis et 
virtuti Hectoris tribuerunt: Hectoris, 
cum quo sua Troia sepulta est, ut di- 
cit Ausonius in Epitaphio Heroum XFV. 
ubi ^ide Tollium. 
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matre pulchra filia pulchrior, 
Quem criminosis cumque voles modum 



CARMEN XVI. 

\^ uem crhninosis cumqu^ volesmo- 
dum Pones iambis. Modus ponitur iam- 



bis, si Horatius non plures scriberct. 
Qui modus j^onatur camiini iam ab- 
soluto , quod ad pueUam miscrat, quod 
illa in manibus habcbat, non intelligo. 
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Poiies iambis, sive jflanima, 
Sive mari libet Hadriano. 
Non Dindymene , non adytis quatit 
Mentem sacerdotum incola Pythius, 



Interpretes modum explicant finem. 
Quid tum? Finem poncs et modum 
pones, nihil diiferunt. Hoc loco ali- 
quid rcquiritur, quod significat delebis , 
ut nihil onmino supersit. Modus et 
iinis ponuntur rei, quae ad hoc ipsum 
tempus continuatur. Ilorat. I. Carm. 24. 
Quis desiderio sit pudor, aut moduji. 
Virgil. Vn. Aen. 129. Sxitiis posi- 
tura modum. Ovid. IV. Metam. 258. 
Vcfierisque modum sibi fecit in illa. 
Statius II. Silv. 6. 2. lacrymis quis- 
quis discrimina ponis Lugendique mo- 
dos. Ubi malim lugendoque modos, id 
cst, tempus brevius vel longius finien- 
di luctus. Symmachus Epist. I. 47. 
Memento facundiae tuae modum po- 
nere. Rustica sint et incultay quae 
loqtteris. Sic etiam ponitur finis. Lucan. 
X. 42. Occurrit suprema dies Na- 
turaque solum Hunc potuit finem ve- 
saru> ponere regi, ubi finis victoria- 
rumAlexandri inteUigitur. Silius Ital.I. 
280. de Geryone: cui ponere finem 
Nonpotuit mors una. Hoc est vicendi 
finem. Ut Seneca Agam. 608. Audet- 
qu£ vitae ponere finem. v. Cort. ad 
Lucan. V. 314. Oudendorp. ad Appul. 
VI. Metam. p. 405. Burm. ad 1. 1. 
VirgiliiHoratium sicinterpretatur : Dat 
puellae optionem, quando velit eum 
desinere iambos criminosos scribere, et 
scriptos abolere. Sensit igitur Burm. 
difficnltatem, non expcdivit. Nam fa- 
cies rae desinere, et scriptos abolere, 
in uno illo modum pones non contine- 
tur. Atque hinc oriretur talis senten- 
tia: sive me , sivc scripta mea velis 
comburere, sivc aquissubmergere. Prae- 
terea non opus erat in Palinodia pol- 
liceri, se nunquam iterum talcs lam- 
bos csse com])Ositurum. Horatius scri- 
bere potuit: Quas criminosis eumque 



voles modis Poenas parubis. Modi 
criminosi sunt iambi. Num, ut Strab<» 
dicit, oiKeXog lcrriv 6 lafiftog Kaxiofidig. 
Et iafipi^Hv est idem quod XoidoptXv , 
KaKoXoyeiv: vid. ad Terent. Mauruni 
p. 67. £t parum grata cst h. 1. men- 
tio iamborum , quia Horatius mox con- 
fitetur se suum fervorem in iambos 
celeres misissc. Dubitavi quoque an 
Comment. hic non legerit iambis. Nam 
dicit : Scripserat autem iambicis versi- 
bus: qui pes lambus vefiemeniiam af- 
fert, incectivis valde accomnufdus. Nisi 
potius legcndum sit quia pes lambun. 
Prima autem caussa loci adeo corrupti 
esse potuit v. c. pones, perverse scri- 
ptum pro poenas. Quo facto, omnia 
mutari debuerunt. Parabis et iambis 
inMSS. nihil fere differunt. Parare poe- 
nas, quam proprie dictum sit, ctiani os- 
tendit Pricaeus ad Appul. T. III. p. 382. 
Non Dindymene, non adytls quatit. 
"Adytis, dicunt, pro in adytis. Inci)la 
Pythius, qui Pytho, Delphos inhabi- 
tat, ApoUo. Exquisitius tamen, qui 
incolit mentes sacerdotum." Ilaec inter- 
pretes. Non credo numen aliquod ita 
appellari incolam urbis, in qua prac- 
cipue habitare putabatur. Nusquam 
legi V. c. Incola Delius, Incola Sa- 
mia, Atheniensis. Homincs potius in- 
teUigercmus, non ApoUinem, lunonem, 
nec Minervam. Incola mentis, ])lacuit 
D'Orvillio ad Charitonem p. 527. et 
Burm. ad Valer. Flacc. IV. Argon. 
445. non Oudcndori)io, qui idoneun» 
huius locutionis exemplum dcsiderabat. 
Solvit has difficultatcs Hemsterhusius, 
qui haec annotavit: "Certissimc legon- 
dum : adyti. Pythius incola adyti. Grae- 
cis enim eximie ddvrov intcrior templi 
Delphici recessus. Gratius Cyncget. 438. 
Vulcane loci Incola sancte.*' Ouden- 
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Non Liber aeque, non acuta 
Sic geminant Corybantes aera, 
Tristes ut irae, quas neque Noricus 
Deterret ensis nec mare naufragum 



dorpius annotavit Inscript. apud Spon. 
MisceUan. pag. 88. ct Fabrett. p. 789. 
ubi Diana vocatur silvarum ac nemo- 
rum incola. Sic enim legebat vir iUc, 
in numis et inscriptionibus explicandis 
etiam diligenter versatus. Adde Minut. 
Felicem Octav. p. 65. Templa sunt 
magis avgusta numinibus incolis. Clau- 
dian. II. Rapt. Proserp. 270. Seu tu 
sanguineis ululantia Dindyma Gallis 
Incolis. Sed verbum notius est. Qua- 
tit, ut Seneca Agam. 588. Hiades, 
quas effrenn Phoehas quatit. Lactant. 
n. 14. Spiritus tenues quatiunt men- 
tes furoribus. Meinckio iudice, non 
probare debueram Hcmstcrhusii con- 
iecturam, commentarii loco esse Plu- 
tarchum dc Orac. Def. p. 414, rbv ^eov 
avrbv, — Ivdvofitvov eig rd (TtJfiara 
riov Trpo^rjratv vfrofpOsyyecrOai. Dubi- 
tabam an Deus, qui mentem sacerdo- 
tis haud ita saepe quatit, et semper 
brevi admodum tempore quatit, recte 
diceretur metitis istius incola. Incola 
mihi longiorem moram significare vi- 
debatur. Noveram solitas in hac re 
formulas : Apollo mentem sacerdotis 
suae intraty occupat, tenet, insidet , 
implet , similia, incolit non videram, 
ncque incola. Si vero Dei incolae tem- 
pli appellantur, mora longior ipsa in- 
telligitur. Ergo ct sedem sibi in tem- 
plo legunt. Hinc illa figurata, v. c. 
Ovid. III. Pont. 6. 26. lustitiam Cae- 
sar lam pridem posuit vientis in aede 
suae. Claudian. II. Laud. Stil. 30. 
Fidcs Corde tuo delubra tenens. Tale 
cor et mentem Deus rectc incolere, 
eorumque incola esse diccretur, minus 
recte per aliquot minutas unius horae 
particulas incolam dici putabam. Chris- 
tiani scriptores istam imaginem Dei 
mentcs piorum hominum, ut tcmpla, 



incolentis, non ignorabant. Vide v. c. 
Prudent. II. contra. Symm. 249. ubi 
Deus: templum mentis amo. Haec 
domus apta mihi est : liaec me pulcher- 
rima sedes Accipit, aetemo coelesti- 
que hospite digna. Ibi incola me qui- 
dem non oiFenderet. Prosper Tiro Epi- 
gr. 81. de Deo — Quem templo in 
cordis mens pia semper habet. 

Non acuta Sic geminant Coryban- 
tes aera. Bentleius corrigit si geminanf. 
Oudendorpius non probat, quia Cory- 
bantes si geminant aera, iam antea mente 
perculsi sunt. Emendationem Bentl. 
etiam refellit Burm. ad Gratii Cyneg. 
438. sed iis argumentis, dicit Hem- 
sterhusius, quibus ego maxime avocory 
quin verissimam putem. Et sane est 
cmcndatio verissima. Sed nondum om- 
nes difficultates superavimus. Locum 
excutiamus: "Non Cybele, non Ai)ollo, 
non Bacchus, non Corybantes sic qua- 
tiunt mentcm, ut tristes irae." Quo- 
rum mentes quatiuntur? Sacerdotum 
a Deis. Non item saccrdotum a Cory- 
bantibus, qui ipsi sunt sacerdotes. Er- 
go cogimur ita accipere: Dci quatiunt 
mcntem sacerdotum, Corybantes alio- 
rum, qui spectant et audiunt. Quod 
paucis, credo, placcbit. Aliud prae- 
terea me ofFendit. Furor a Diis immis- 
sus est terribilis. lam exspectas hic 
aliquid huic tanto furori saltem non 
dissimile; memorantur sacerdotes, qui 
aliis furorem iniiciunt, quod iam mi- 
nus est furore divino, et memorantur 
sacerdotes eiusdem Deae, quae paullo 
ante dicta cst quatere mentem saccr- 
dotum suorum, hoc est, Corybantum. 
Quaproptcr mihi arridet ingeniosa trans- 
positio Sanadoni, Dindymenem ad suos 
sacerdotes retrahentis. Vcro similli- 
mum est, Horatium dedisse: 
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Nec saevus igiiis nec tremenJo 
lupiter ipse rueus tuuiultu. 
Fertur Profnetkeus^ aiUlere principi 



Non Liber aequt, nan adyii quatit 
Mentem sacerdotum ineola PythiuSf 
Non Dindymene, nan H aeuta 
Ingemhumt Coryhantes aera. 
Non Bacchns ita quatit meiitem Bac- 
chanun , non Apollo sacerdotis Py- 
thiae, non Cybele Corybantmn, tum 
qumn aera sna ingeminant , et in som- 
mnm farorem Tenemnt. Meinekins 
Bentleinm sequitor, nec landat ei aeuta, 
quia Horatins in Ljricis monosyUabas 
voces, praeter pronomina te et nte, 
nnnqnam elisit. Sivemm est, etMei- 
nekins sine dubio probe exploravit, quod 
dixit, nihil miJii superest, nisi nt sim- 
pliciter me illud non cogitasse fatear. 
Nec saemis ignis. Burm. accipiebat 
ignein de fdlmine. De qua re certa- 
tum est in Hist. Reip. Lit. T. VII. 
p. 69. et T. X. p. 207. in quibus, aliis- 
que similibus libris varia Horatii loca 
tractantur, sed ita plemmque, ut pamm 
inde ad veras lectiones et meliorem 
poetae intelligentiam lucremur. Ut h. 
1. vel solum illnd ipse lupiter suadet 
ne, quod antecedit, huc referamus. 
Ne ipse quidem lupiter est initium 
novae sententiae. Burmannum etiam 
refutat Oudendorp. referens ignem ad 
tormenta et cmciatus. Eo iudice, Ho- 
ratius tum potius scripsissit : Saeco 
ntc igni. 

Fertur PrometJteus addere principi. 
Farenthesis quaedam , quae concitatum 
totius carminis cursimi ingrato impe- 
dimento abmmpit. Equidem Horatium 
non agnosco nisi in iUis ingenii monu- 
mentis, quae tam apta et rotunda sunt, 
ut nihil demere possis , quin elegantiam 
minuas. Quod in longo opere conce- 
ditur, ut poeta interdum obdormiat, 
hoc ei non conceditur in Carminibus, 
ad quae componenda spiritu semper 
recenti afflatus rapitur, nec taedio fa- 
tigatur, atque Horatio, auctori Episto- 



lae ad Pisones , minime omnium con- 
ceditur. ToUe hos versus, elegantia 
carminis augetur . et onmia optime ct»- 
haerent. Irae Thyesten cum gra^itate 
repetitur post illa tristes ut irae. Quid 
de ipsa Promethei fabula dicemus, quae 
tali modo oraata, nusquam alibi oc- 
currat? Si revera apud auctores Grac- 
cos exstitisset, non dubito quin aliqua 
notitia, vel per Horatii scholiastas, a<l 
nos pervenisset. Fuit interpres , qui 
^rmaret, hanc fabulam csse elegans 
inventum Stesichori in Palinodia He- 
lenae dicta, idque constare exFulgen- 
tii Mythol. lib. III. cap. 7. Sed in 
toto illo Fulgentii capite nec vola nec 
vestigium huius rei apparet. Et eru- 
diti interpretes plus tribuerant imita- 
tioni Stesichoreae Palinodiae, quam 
aequum est. Si quis verba Acronis 
consideret, is Addebit, hoc tantum vo- 
luisse Grammaticum: Horatius scri- 
psit hanc Oden in satisfactionetn ami- 
cae suae, quam iratus carmine laese- 
rat : imitatus Stesichorum poetam , qui 
vUuperationem scribens Helenae coeca- 
tus est , et postea , laudem eius scri- 
benSf oculorum adi<pectum recepit. Haec 
sunt ipsa fere Acronis verba. Imitatio 
igitur est, quod, ut Stesichorus, 'sic 
Horatius scripsit Palinodiam, et op- 
probria recantavit. Poctae quidem 
eam sibi sumsere licentiam, ut in fa- 
bulis nonnuUa mutata ad suum con- 
silium accommodaverint , sed hi vetercs 
Graeci, non Bomani. Ipsa hacc dc 
Prometheo, hominem fingente, fabula 
varie a variis traditur; quae vero hic 
legimus, magis sapiunt ingenium fa- 
bularum Aesopearum, quas diu post 
Phaedrum lepidi homines finxerunt. 
Ipse Phaedrus Ub. IV. fab. 14. iam 
usus est persona Promethci , quamquam 
ne hoc quidem sine exemplo, ut vi- 
detur. Si denique singulas horum vcr- 
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Limo coactus partkulam undique 
Desectam^ et insani leonis 

Vim stomacJio apposuisse nostro. 
Irae Thyesteii exitio gravi 
Stravere, et altis urbibus ultimae 
Stetere caussae, cur perireiit 
Funditus imprimeretque muris 
Hostile aratrum exercitus insolens. 
Compesce mentem. Me quoque pcctoris 
Tentavit in dulci iuventa 
Fervor, et in celeres iambos 
Misit furentem: nunc ego mitibus 
Mutare quaero tristia dum mihi 
Fias recantatis amica 

Opprobriis animumque rcddas. 



.sunm partcs exploremus , non rcferunt 
ulcgantiam ncc pcrspicuitatem Hora- 
tianam. Pcrspicuitas autem praecipue 
in nova fictione requiritur. Coactus 
Prometkeus. Nemo perspicit, cur tan- 
dem coactus fuerit addere illam parti- 
culam. Alia res cst in Platonis Pro- 
tagora 32. iibi, postquam Epimetheus 
iXa^tv avrbv KaTavaXuxrag rdg Svvd- 
fietg iiQ rd. oKoyaf Prometheus airo- 
pig, kxofJitvog, icXlTrrei 'H0aiffrov Kai 
'ASrrjvdg rijv evrex^ov oo^iav ^i)v Trvpi. 
Sic in Anacreonte Carm. 1 , Natura 
omnia distribuerat inter animalia ct 
viros, et, dum non haberet, quod fe- 
minis daret , dedit pulchritudinem. Par- 
ticulani undique desevtam esse ex va- 
riis animalibus , admodum obscure con- 
fici debet exemplo insani leonis. Quodsi 
vero Prometheus timorem depromsit a 
lepore, astutiam a vulpe, iram a leone, 
ut dicit Comm. Cruquii, sunt hae par- 
ticuloe undique desectac, non w[iB.par- 
ticula. Neque enira intelligi potest I 



una particula undique desecta, dcindc 
coniuncta. Nam varii affectus suis qui- 
que locis fuere distributi, ut ira sto- 
macho. Denique vis insani leonis vix 
aliud quam robiir significare poterit. 
Ego sus])icor hanc fabulam, animi 
caussa, ab homine Christiano fuissc 
excogitatam, qui in llmo principe co- 
gitabat Adamum. Hic enim in libro Sa- 
pientiaevocatur TTpwroTrXaffroc. Graeci, 
quamquam homines appeUent 7rXa<T- 
fxara tttiXov , Adamum aliquem , e quo 
genus humanum sit propagatum, igno- 
rant. Prometheus non unum e limo 
finxit, sed plurimos, totam aetatem 
Vocabula Christiana TrpdtroTrXaarog , 
yfj Trap^kvog, similia, explicavit Sui- 
cerus in Thesauro Ecclesiastico. 

Tentovit in dulci iuventa. In abest 
ab uno MS. Franekeranum habct m- 
dulci , quod coniecerat Waddelius. Slot- 
houw. in Actis Literariis Societatis 
Traiectinae T. III. pag. 190. volcbat: 
Tentavit, heul dulcis. 
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CARMEN XVII. 

A elox amoenum sae^^e Liicretilem 
Mutat Lycaeo Faunus, et igueam 
Defendit aestatem capellis 

Usque meis pluviosque ventos. 
Impune tutum per nemus arbutos 
Quaerunt latentes et tliyma deviae 
Olentis uxores mariti, 

Nec virides metuunt colubras 
Nec Martiales hoeduleae lupos: 
Utcumque dulci, Tyndari, fivstula 
Valles et Usticae cubantis 
Levia personuere saxa. 
Di me tuentur, Dis pietas mea, 
Et Musa cordi est. Hic tibi copia 
Manabit ad plenum benigno 
Ruris honorum opulenta cornu. 
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JL/ucretUem. Ita et Priscian. pag. 
1175. Sed Diomedes p. 520. Lucretile. 

Defeiidit oestatetn capellis Uitquc 
meis. Faunus saepe venit in agrum 
Sabinum , et semper dcfendit aestatem. 
Haec non bene conveniunt. Neque 
enim tantus Fauni erga Horatium erat 
amor, ut absens quoque in Lycaeo 
hoc ei beneficium praestaret. Forte 
hoc ita expediri potest, ut dicamus: 
"Si Faunus veniat, tunc semper de- 
fendit." Ego scriptum mallem: De- 
fendit aestatem capellis Ipse ineis. 

Tutum per nenms. Oudendorpius , 
ut Bcntleius , praefert totum. Etiam per 
loca densa, ubi sunt ferarum cubilia. 
Nunc et eo impune vagantur propter 
Fauni praesentiam. Haec praesentia ac- 
que intelligitur ex voce impunef atque 
tutum. Totus et tutus saepe sunt con- 
fusa : vidd. intcrpretes ad Sil. Ital. X. 
312- et Liv. XXVIII. 4. Ita Oudendor- 
pius vulgatam lectionem tutum reiccit. 



Nec virides metuunt colubras. lii 
uno MS. rej^eri colubres, in receutio- 
ribus colubro.9. Vid. Oudend. ad Ai^pul. 
Metam. p. 352. Schol. Statii V. Thcb. 
549. citat: Hic virides metuunt co- 
lubras. 

Nec Martiales hoeduleae fupoi*. MSS. 
Voss. aediliae. Gronov. ad Sonecam 
Herc. Oet. 1590. dicit, Auratum hic 
bene restituisse hoedulei. 

Usticae cubantis. Thcocritus Idyll. 
Xni. 40. rdxa 5k Kpdvav Ivorjati' 
'Hptvip Iv x^PV' ^"^' Wernsdorf ad 
Himer. Eclog. j). 639. 

Levia personuere saxa. Nulla de 
caussa Wernsd. ad Calpuriiii E<^log. 
VII. 25. lenia. 

Et Musa cordi est. Statius I. Silv. 
4. 4. JEs coelo, 1)U es, Gei^muniee , 
cordi. 

Hic tibi copia. Hic ctiam MS. 
Franek. 

Ruris hmuyrum. Franek. honor. Fortc. 
in nonnullis fuit honos. Ut opulenta 
copia manans e benigno cornu, \H'r ap- 



r>* 



6S 



C A R M 1 N U M 



Hic in reducta valle Caniculae 
Vitabis aestus, et fide Teia 
Dices laborantes in uno 

Penelopen vitrearaque Circen. 
Hic innocentis pocula Lesbii 
Duces sub umbra, nec Semeleius 
Cum Marte confundet Thyoneus 
Proelia, nec metues protervum 
Suspecta Cyrum, ne male dispari 
Incontinentes iniiciat manus, 
Et scindat haerentem coronam 
Crinibus immeritamque vestem. 



positionem appelletur ruris Jionos. Cre- 
do Horatimn scripsisse: ruris honareni. 
Non me adeo offendit duplex ille ge- 
nitivus honorum ruris, in quo mutando 
viri docti saepe fuerunt nimii; vide v. 
c. Cort. ad SaUust. B. lugurth. XXX. 
Sed Jumorem multo elegantins puto. 
Docta et facilis verborum constructio, 
quod secus est in vulgatis. Nam Co- 
pia, propter adiectum benigno comu, 
est Dea. lam Dea non apte dicitur 
ipsa e comu suo manare, sed illud, 
quod in comu est, effundere. Horat. I. 
Epist. 12.28. aureafruges Italiaepleno 
defudit Copia comu. Carm. Saecul. 
Apparetque heata pleno Copia cornu. 
Gnalter. Alexandr. X. p. 223. Cuius 
opem pltno mihi Copia cornu Fudit. 
Copia tibi ad plenum e benigno comu 
manabit honorem ruris. Manare quam- 
quam non plane sit verbum activum, 
tamen quasi activo sensu accipitur. Ho- 
rat. I. Epist. 19. 44. fidis enim ma- 
nare poetica mella Te solum, ut Grae- 
ci, yfjv pkovaav fisXL. Ovidius VI. 
Metam. 312. lacrymas etiamnum mar- 
mora manant. Ubi vid. Heins. Vidi 
postea ad Virgil. II. Georg. 244. edi- 
tionis Heyn. primae locum Horatii ita 
scriptum: ruris honorem, sed impru- 
dente Heynio hoc factum credo. Nam 



comparavit Horatii ad plenum cum 
Virgiliano ad plenum. Honores ruris, 
hoc est fruges, herbas, flores, folia^ 
illustravit Burmann. ad Gratii C^meg. 
376. Dicuntur autem et honores ethonor. 
Horat. XI. Epod. 6. December Siltjis 
honorem decutit. Nemes. de Aucupio 
19. Cum nemus omne suo viridi spo- 
liatur honore. Avianus in Descript. 
Orbis 347. Nilus honorem Telluri 
reparet. Ita aris imponimus honorem 
et honores. Caeterum Cl. Mosems pn- 
tat neminem unquam dixisse ego tibi 
mano honorem ruris: quod enim dici- 
tur aliqnis manare poetiea mella, id 
eo valere, ut effluant quasi ex eo, ne- 
que vero is ea sponte quasi sua eflun- 
dat et alicui praebeat. Puto hoc eodem 
redire. Aliquis manat mella, Copia 
manat mris honorem, mella effluunt 
ex aliquo, honos ruris effluit ex Co- 
pia, comu Copiae: additur hic tibi, 
dativo commodi, ut servitus tHn cre- 
scit, alia. 

Dices laborantes in uno. Alii disces. 
Quod placebat Burmanno. Oudendorp. 
putabat eodem pertinere glossamComm. 
Cruq. "Bepromittit amicae in ageUo 
suo se Lyricum carmen decantaturum." 
Bentl. recte: "nihil mutandum. Nam 
quid est discere fide TeiaV 
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CARMEX XVIIL 

jSaUam, Vare, sacra vite prius severis arborem 

Circa mite solnm Tiburis et moenia Catili. 

Siccis omnia nam dora Deus proposnit, neque 

Mordaces aliter diffugiunt soUicitudines. 

Quis post vina gravem militiam aut pauperiem crepat? 

Quis non te potius, Bacche pater, teque, decens Venus? 



CABMEN XVUl. 

J\tiUam, Varej sacra vite fnitu, 
Comm. Crnq.: Suadet, ubi eompeteiu 
tempus ettj ut nuUam arborem prius, 
quam vitem ponat. £t hic Tidetur le- 
gisse vere. Ut Acro vere novo. Cuins 
lectionem, a nemine annotatam, miratnr 
Bnrmann. ad Ovid. III. Art. 703. lam 
fecerant Fabricins, Pnlmannns, alii. 
Ver non est in versn Alcaei. Mtjdkv 
mXXo ^mwryg irpSrtpov dkvdptov d/i- 
TTsku», Nomina propria saepe cormpta 
snnt in oommnnia. Nuper, in Mne- 
mosjne Leidensi, Virgilio Ecl. VIU. 
7. reddendnm conieci — en erit un- 
quam, Galle, dies, pro ille dies. Eed- 
dendum quoque puto Tibullo 1. 10.11. 
Tunc mihi vita foret vulgi, nec tristia 
nossem ArmOy nec audissem corde mi- 
cante tubam! Quanto melius: Tunc 
mihi vita foret, Valgi. TibuUus ele- 
giam misit Gaio Yalgio Bufo, amico, po- 
etae epico, eidem Horatii amico. De 
quo diligenter exposuit Estreus in 
Prosopographeia Horatiana. 

Post vina. Omissum est participium 
verbi alicuius. Antiqui prosae scripto- 
res rarius ita loquuntur. Sallust. lu- 
gnrth. 55. Neque post insidias lu- 
gurthae effuso exercitu praedarL 
Cicero IV. ad Fam. 4 Post has 
miserias, id est, postquam armis dis- 
ceptari coeptum est de iure publico, 
nikU esse actum aliud cum dignitate. 
Magis hoc proprium est poetarum et 
scriptorum aevi recentioris, qui in eo 



sibi placuenmt. Tacit III. Hist. 49. 
Antonius nequaquam pari innocentia 
post Cremonam ogebat, Florus IV. 2. 
Nee uUerior nwram fecit, Quid enim 
usM post quinque legiones. Ovid XII. 
Met 607. Quod Priamus gaudere se- 
nex post Hectora posset, Hoc fuit. 
Valer. Flacc V. Argon. 77. Post acies 
rubrique novissima elaustra Ae^uoris. 
Atque ea dicendi brevitas mnltis inter- 
pretibus fraudi ibit, miror Latine scien- 
tissimo Oudendorpio in Anthol. Bur- 
mann. T. I. pag. 4. Cygneos genitor 
gestans post fulmina pennas. Ubi vo- 
lebat profulnine, idque probabat Bnr- 
mannus. Imo intellige: post fulmina 
gestata, nunc gestat pennas oloris. Hinc 
etiam explicandus est Nemesianus in 
Eclog. in. 21. Vera lovis proles 
iam tunc post sidera coeli Sola lovem 
Semele vidit lovis ora professum. Sola 
Semele veram lovis faciem vidit , post- 
quam ille Deus coelum reliquerat. Nam 
alias fallebat in cjgno, tauro, et aliis 
figuris. Minus recte Barthius et cimi 
eo Burmann. sidera coeli interpretan- 
tur Deos. Schol. Statii ad I. Theb. 
256: Non irascor Uli civitati, ubi mu- 
iatus aduUeria commisisti, cum aliis 
enim maiestate dissimulata concum- 
bls, ad Semelem vero professus numen 
intrasti. Plura vide ap. Cort. 1. 1. Sal- 
lustii, et Lucan. V. 474. et VI. 145. 
Quantopere Graeci recentiores hoc usu 
praepositionis /uTd. delectati sint, prae- 
cipue Himerius , docuit ad eum Wcrns- 
dorf. pag. 41. 
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At ne quia modici transiliat munera Liberi, 
Centaurea monet cnm Lapithis rixa super mero 
Debellata, monet Sithoniis non levia Evius, 
Quum fas atque nefas exiguo fiue libidiuum 
Discernunt avidL Non ego te , candide Bassareu , 
Invitum quatiam, nec variia obsita frondibus 
Sub divum rapiam. Saeva tene cum Berecyntio 
Cornu tympana, quae subsequitur coecus Amor sui, 
Et tollens vacuum plus niraio GlorJa verticem , 
Arcanique Fides prodiga, perlucidior vitro. 



At nt quii modici. Olim edidi ae 
' «e. Nunc al meliua pato. Antfi omnea 
arborea sere vitem. Ham vinum eat 
Dei taanaa longe excenentis^mum. 
Modo ne qnis abntatur. 

Bixa tuper mero Debellaia. Ourten- 
dorpius dubitat an unquam nlius ita 
scripaerit, et conijcit euper merum: uc 
Flor. IV. 2. luper pocufo. Curt. VIII. 
4. luper vinum. Idem ad Soetonii 
Calig. 22, luper caenam tnetur, et aic 
Stat. II. Thcb. 161. Et iuper kesler- 
nae ticuit cognaacere mfm>a>. Vid. 
Freinahem. Ind. Carl. Plin. IV. Epist. 
22. Super coenam. Bixit tuper mero, 
signiticat de mero, propler mcrnm, cni 
meram, in nicnsa positnm , in pracdam 
cederet. Ila Comm. •'proptcr vin 
ut: nee luper ipte eua melitur taude 
Uiborem." Kotus Virgilii versos. 

Quum fat atgue nefat exigaojirie li- 
bidmum Diicernunt aaidi. Oudendorp. 
iungil vel nefas lHndinuiii vel Jate li. 
Mdinniii, et pro avidi le^t madidi. 
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Gesncro. Mihi placc 
: diicemunt fat et nefaa 
fxiguofine, id est: contandnnt. Finls 
inter fas et nefas est exiguas, nullus. 
Liv. I. 33. diecrimine recte an perpe- 
ram facH confuio. Vcli. Palcro, II. 
\1i. In quam arto lolutia exitiigue 
vnfinio. Tacit. IV. Ann. 58. 
^fex piituit brere confinium arlii et 
jfc/ri. (Ivid. Bem. Amor. 32«. ludi- 
'e fnlk tnuni. Stat. , 




V. Silv. 2, 74. nitorque Luxuriae con- 
fine lenenl. Virgil, III. Aen. 685. 
Inter utranigue riam leti ditcrimine 
parvo. vid. Hcins, ad Ovid. Vn. Me- 
tam, 426. Hinc explicandos Silios 
tul. Xn. 77. nbi Hannibal ad militea 
suos , qni Cumas obsidebant : Cumanus 
biantem Agger adhuc muruique tenetJ 
Gracchumgue, moceri Non aulum por- 
tis, parvo in ditcrinine cerno? nbi 
non recte inlerpretea: qnasi Grscchus 
nihil periculosi conntus sit, facta era- 
ptione. Imo, tam brevi a me intcr- 
vallo Gracchnm cerno, qni aolo aggere 
ct maro a rae GepB,ralas sit. Idem aliis 
vcrbis sic eitprcssit VirgilJus XI, 
Aen,38l, Oum distinet hottem Agger 
muT-orum. Ovid, I. Ponl. 8, Mini- 
mum nos inter et koatem Diierimen 
muTui poTtague clauta /acil. Mim- 
mum ditcrimen, ut SiViaa parvum dit- 

Et lollem vacuum plut nimio Olo- 
ria verticem. Septem MSS, abOuden- 
dorpio inspccti extoUeni. Ita et Por- 
phyrios ct Servins ad IX, Acd. 633. 
Idco malebaC: coecut Amor tui, et 
AttoUeai. Vide ad Appul. Metun, pag. 
760. Caeterum hi versus antc oculos 
fuerunt anctori Epigrammatis in An- 
thologia Burmanni T. I, p, 540- Mul-/ 
lot coecui amor cogit teereta fate/' 
Arcanum demeni detegit ebrietai, ' 
mulam nimia plus, nam ita qI' 
plorcs sacpc ]ioniint, exemf 
luretii.s ad Sj-mmachi I. F 
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CARMEN XIX. 

Mater saeva Cupidinum 

Thebanaeque iubet mc Semeles puer 
Et lasciva Licentia, 

Finitis animum reddere amoribus. 
Urit me Glycerae nitor 

Splendentis Pario marmore purius : 
Urit grata protervitas 

Et vultus nimium lubricus adspici. 
In me tota ruens Venus 

Cyprum deseruit nec patitur Scytlias 
Et versis animosum equis 

Parthum dicere, nec quae nihil attinent. 
Hic vivum mihi cespitem, hic 

Verbenas, pueri, ponite thuraque 
Bimi cum patera meri: 

Mactata veniet lenior hostia. 



CARMEN XIX. 

fOemeles puer. Multa MSS. Seme- 
laCf de qua re vid. Oudcndorp. ad 
Appul. Mctam. pag. 97. 

SplendentU Pario marm(yre purius. 
Epigr. in Anthol. Burm. T. I. pag. 
615. Quae quamtns facie micet ru- 
henti, JSt mbret Parium nitens colorem. 

In me tota ruens Venus. Eurip. 
IHppol. 443. KvTrpig ydp ov ((^oprjTdv, 
riv woXKij pvri. vid. Valcken. Valer. 
Flacc. III. 133. Tollitur hinc, totus- 
que ruit Tirynthius arcu. Stat. X. 
Theb. 921. Toto love fulmen adac- 
tum. Vid. Barth. 

Hic vivum miki cespitem, hic. Post- 
remum hic deest in Franek. 

Verbenas, pueri^ ponite thuraqne. 
Mamertinus in Genethl. Maxim. cap. 
10. Arae incendi, thura poni, mna 
libarif victimae caedi. Vid, Arntzcn. 

Mactata veniet lenior hostia. Sacpc 
eruditi intcrprctes dixerunt venire sim- 
plicitcr poni pro psse, \\X Graecum 



tpx^^r^ai pro dvai. IIoc ego minus 
in aliis, v.c.Burmann.adVirgil.I. Aen. 
22. miratus sum, quam in N. Ilcinsio 
ad Ovid. IV. Hcroid. 113. Romani 
poetac, nam poetarum imprimis hoc 
proprium est, nunquam usurparunt 
venire, quando sentcntia unice postu- 
labat verbum esse; ct venire semper 
suam vim servat. Venus h. 1. Cyprum 
descrcns, et tota in Horatium ruens, 
ad eum venire debuit. lam Homerus 
alicubi: Aury fiopffipog ijXSre. Anacr. 
Fragm. 29. ed. Fisch. <tv d' tviuvrjQ 
"EXy ijpiv. Phurnutus cap. 39. Ili- 
thyiam precantur «X^eTi/ avralg tjnlav 
Kai XvffiZwvov ai wSivovffai. Virgil. 
VIII. Aen. 365. rebusqve veni non as- 
pcr egenis. Stat. III. Silv. 1.39. Pa- 
catus mitisque vcni. Ammian. Mar- 
ccllin. XXX. pag. 452. Pacfjica precCf 
ut propitius venirct et lenb<. Albinov. 
I. Elcg. 373. Quaque ruit ffurtbunda 
ruit. Scncca Troad. 1172. Mont 
infnntibu.9 violentn vcnis. Ilinc ctium 
appRret, quam immerito bacc Livii 
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XXII. 6. rtispliccant Bauero: Obirnn- 
cnto prluji armigero, qui se infesto 
venieniiobieceratf consulein luncea trans- 
^fixit. Ncque accurata est annotatio 
Buruianni ad Valer. Flacc. VII. Argon. 
224. docentis, venire alicui eleganter 
de benigno et favente usurpari. Hoc 



scilicet apparere debct vcl ex adiectivo 
nominc, vel ex sententia verboruni. 
Nam venire et de infesto hostis ad- 
ventu dicitur, ut cxcmpla, quae attuli, 
testantur. Burmannus saepe ad Vir- 
gilium, semel ad Phaedrum I. 21. dc 
vcrbo isto non sat accurate disseruit. 



CARMEN XX. 

Vile potabis modicis Sahinum 
CantlmriSj Graeca quod ego ipse testa 
Conditum levij datus in tkeatro 
Quum tibi pl/msus^ 



CARMEN XX. 

Argumentum huius Carminis hoc 
est: "Potabis Sabinum, quod ego in 
tcsta condidi, die quodam tibi laeto, 
o Maecenas. Tu bibes Caecubum et 
Calenum, ego nec Falernum habeo 
nec Formianum." Longa disputatione 
et homine credere facillimo opus est, 
cui ostendere velis , hoc esse urbanum , 
hic cerni omatnm elocutionis et ele- 
gantiam, ingenii vim et ubertatem. 
Sunt tamen , qui ea cuncta adesse pu- 
tcnt. Ego pro carmine scholastico 
habeo. Thema fuit: Horatius Maece- 
natem invitans, metro Sapphico. 

Vile potabis modicis Sabinum Can- 
tharis. Diomed. pag. 621. modice. 
Auctor perpetuo ante oculos habuit 
Horatii I. Epist. 6. Ita quod scripsit 
vile potabis Sabinum, in Epist. 5. 4. 
Vina bibes iterum Tauro diffusa : quod 
hic modice canthari, in Epist. 5. 2. est 
modica patella, Vox cantharus etiam 
in Epist. legitur 6. 23. nec non et 
cantharus et lanx Ostendat tibi te. 
Quod alio quidem loco et tempore ni- 
hil valcret, hic multnm valet. Sed 
Horatius adhibuit cantharum solita si- 
gnificatione, poculum ansatum intelli- 
gens maius, ex quo non bibebant nisi 



quis posceret, v. c si subito lactum 
aliquid accidisset, vcl modimpcrator iu- 
beret, vel alia occasione, semper tamen 
praeter consuetudinem quotidianam. Et 
cantharus erat poculum, quo Bacchus 
utebatur. Ideo notatus Marius. Plin. 
XXXin. 11. C. Afarius post victo- 
riam Cinibrieam canfharis potasse 
Liberi patris exemplo traditur. Mul- 
tibibi igitur , quibus modica pocula non 
sufficiebant , cantharis potabant. 

Graeca quod ego ipse testa Condi- 
tum leci. Batio vini condendi, etvaria 
vinorum genera satis cognita erant ex 
Horatio. Gfraeca autem testa, si esse 
debeat Curnana, satis obscure dictumest. 

Datus in theatro Quum tibi plau- 
sus. Lepide fictum. Homani non te- 
mere alicui applaudebant, nisi rem po- 
pulo gratissimam fecisset. Talem rem 
historici sine dubio memoriae prodidis- 
sent, Scholiastae ab antiquioribus in- 
terpretibus didicissent, qua de caussa 
Maecenati singularis iste honos nunc 
cssct habitus, tantumque ei studium 
plausu adeo vehementi declaratum. 
Tacent historici, tacent Scholiastae. 
Hi, ut V. c. Comm. Cruq. annotant: 
Clari viri et populo grati in theatro 
et pv^licis spectaculis excipi solebant 
magno populi p^ausu et acclamatUnie. 
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Care Maecenas eques^ ut paterni 
Fluminis ripae simul et iocosa 
Redderet laudes tibi Vaticani 
Montis imago. 



Idem ad I. 1. Loquitur autem de 

iis, qui vulgi favorem captanteSj op- 

tant, eum ingressi sunt theatrum, 

plausum sibi dari a populo: sic enim 

excipiebantur in theatrum principeSj 

de quibus populus bene sentiebat. Quodsi 

vertim sit, tum in illo plausu, quem 

poeta refert, nihil admodum singulare 

erat. Ergo hoc dixit: "Condidi Sabi- 

uum in testa, eo die, quo in theatro 

fiiisti, et populus, ut solet, tibi vehe- 

rnenter applausit/* Si Maecenas fre- 

quens in theatrum ventitabat, non fa- 

cUle de antiquitate vini statueret. At- 

que hic tenendum, consuetudinem il- 

lam applaudendi cito ad solos Caesares 

esse revocatam , neque Augustum eam 

valde amasse, si aliis daretur. Sue- 

ton. August. Cap. 56. Filiis suis, 

praetextatis adhuc , assurrectum ab 

universis in theatro, et a stantibus 

plausum, gravissime questus est. 

Care Maecenas eques. Quod Ben- 
tleius e MSS. edidit clare, probant 
Oudend. et Burmann. ad Propert. III. 
7. 1. Sic et legit Conmi. Cruq. 
Facilior est utriusque vocabuli permu- 
tatio, quia alterum saepe scribitur cha- 
rus. Vid. interpr. ad Virgil. Eclog. 
IV. 49. Sententia Carminis magis pos- 
tulat care. Verum est, ita eques solum 
poni sine epitheto. Sed hoc qubque 
tribuendum negligentiae auctoris. 

JPatemi Fluminis ripae. Schrader. 
coniicit patemae. Dictu autem non 
facile, quid sit patemum flumen. 
Maecenas, ut videtur, natus erat Areti, 
vel in agro Aretino. Ibi repertus est 
Herma illius marmoreus in antiqua 
sede, ubi stetit urbs Carseoli. Posses- 
sor Hermae, Petrus Manni, vir do- 
ctrina et humanitate excellens, quem 
Leidae cognovi, edidit de monumento 



cpistolam sermone Italo , Parisiis a. 
1837. lam in illa Etruria parte no- 
bilissimus est iluvius Arnus, qui me- 
diam regionem secat. Si igitur de flu- 
vio agitur, qui recte diceretur patemm 
vel patrius Maecenatis, is erat Amus, 
non Tiberis , qui Etruriam dcxtra modo 
ripa tangit, Quid sit flumen pnter- 
num vel patrium, intelligitur ex Tacito 
I. Annal. 79. optinie rebus mortalium 
consuluisse naturam, quae sua ora 
fluminibuSf suos cursus, utque originem, 
ita flnes dederit. Spectandas etiam 
religiones sociorum , qui sacra et lucos 
et aras patriis omnibus dicaverint: 
quin ipsum Tiberim nolle prorsus ac- 
colis fluviis orbatum minore gloria 
fluere. Amnes patrii sunt, quos in sua 
quisque patria populus habet et colit. 
Itane Tiberis est flumen patemum 
Maecenatis? Quanto melius noster Von- 
delius! Ille Bhenum sic alloquitur: 

Doorluchte Ryn, myn zoete droom, 
Van waer zal ik u lof toezinghent 

Myn treckende geboortestroom , 
Gy komt uit ZtvitserscJie A Ipes springen. 

Vondelius natus erat Coloniae Agrip- 
pinae, quam ipsamHhenus praeterfluit. 

Simul et iocosa Redderet laudes 
tibi Vaticani Montis imago. Echo 
appeUatur vocis imago, ut Virgil. IV. 
Georg. 50. Vocisque offensa resultat 
imago. Sil. Ital. XIV. 365. Tum 
vocibus aequor Personat, et clamat 
scopulis clamoris imago. Ubi Ouden- 
dorp. legit complet scopulos." Graeci 
vocant eiKova arofiarutv. Philoxenus 
in Glossis: Vocissimus, rix^- Vulca- 
nius legit vods simius: Salmasius ad 
Lamprid. Commodum X. vocis simtts. 
Etiam Echo simpliciter vocatur imago 
illius nempe soni , qui ex addito verbo 



n 



(■Ainii NUU 



Caecubam ct praelo domitam Caleno 
Tu bibes uvam: mea nec Falernae 



intelligitur. Horat. I. Carm. 12. cuius 
recinet iocosa Nomen imago. Hoc est, 
imago vocis, quae nomen cecinerat, 
illud recinet. Valer. Flacc. III. 396. 
Rursus HylaUt et rursus HyUm, per 
longa reclamat Avla: responsant sil- 
rae, et vaga certat imago. Ubi ex 
Hyla Hyfa reclamato intelligitur ima^o 
cfamoriSf quod ipsum dixit Silius X. 
365. clamat scopulls clainoris imago. 
Auson. XXV. Epist. 9. Respondent 
et saxa homini) percussuj ab antris 
Sermo redit,redit et nemorum vocalis 
imago, Hoc est imago vocis, Echo ne- 
morum. Meinekius nwntis imaginem 
non prorsus reiicit, cum imaginem 
etiam in vulgari sermone ita dixerint 
Latini, ut nemo quisquam de ellipsi 
vocis cogitaret, veluti cum Varro III. 
B. R. 16. 12. alvearia ihi potissimum 
facienda esse dicit uhi nullae resonent 
imagines. Sed hoc est, ni fallor, ima- 
gines soni resonent. Et sermo vulga- 
ris, quod Meinckius minime ignorat, 
valde discrepat a poctico, praesertim 
Lyrico. Quod quidem discrimen est 
tantum, ut poetae multas dicendi for- 
mulas vitaverint, propterea quod in 
sermone vulgari frequentabantur. Equi- 
dem haud defendam: "Hoc in poeta 
non prorsus reiiciendum est, cum La- 
tini et in vulgari sermone ita locuti 
sint." Unicum denique est exemplum 
imaginis sic positae, et e Varrone pe- 
titum, scriptorc antiquo, et qui lau- 
dem elegantiac parum curavit. Scd 
ncmo unquam Echo appcllavit imagi- 
7tem montiSy sitvae vcl saxi. Neque 
dicerc potuit. Nam hoc esset imago 
vocit numtis. Veteres poeta bene no- 
verant caussas soni repercussi, easque 
iam perspicuo modo exposuit Lucretius 
IV. 548. sq. Imago vocis non est in 
monte, nequc inde rcdit. Vox ipsa 
oo venit, et repercussa rcdit. 8i re- 
diorit, rcdditur nobis imngo ciusdom 



soni, quem primum emisimus. Plc- 
raque veterum loca, huc pertinentia, 
coUegit M. Schoockius in Dissert. de 
Nutura Soni et Echus. Neque erravit 
Ausonius scribens in Epist. 25. percus- 
sus ab antris Sermo redit, redit et 
nemorum vocalis imago. Nam ex ad- 
dito vocalis ccmimus imaginem essc 
vocis, quae a nemoribus redit. Lati- 
num erat: "ut ripae fluminis et mons 
Vaticanus tibi laudes redderent." Nunc 
et hoc ingratum est, quod bene dixe- 
rit ripae reddunt, tum male addiderit 
imago niontis redderet. Fortasse vo- 
luit: ut imago ripae fluminis, et mon- 
tis Vaticani redderet. Nam Echo, si 
fortasse maior in monte, tamen et in 
ripis audiebatur. Sed totus locus Ho- 
ratio est indignus. Quanto elegantior 
hic est Claudian. de Laud. Stilicli. 
403. Pompeiafia dabunt quantos pro- 
scenia plausus! Ad coelum quoties 
vallis tibi Murcia ducet Nomen, Aven- 
tino Pallanteoque recessu! Ibi Ges- 
nerus fontem istorum versuum vocat 
Horatium, quem, suavitatis caussa, 
apponit. Limpidos vere rivos , ex 
fonte tam turbido deductos! Ncque 
hoc omittendum, secundam syllabam 
in Vaticani a pocta esse correptam, 
quae ab aliis omnibus producitur. Si 
Vaticanus ortum sit ab antiquissimo 
oppido Vatica, licet apud historicos il- 
lius oppidi mentio non fiat, quod ta- 
men*vcrosimile est, et Niebulirio ctiam 
ita videtur, scquitur naturam sui sub- 
stantivi. Nam Vaticum pronuntiabant , 
non Vaticum: ut Lavicum, Saticula , 
ab antiquo Satica, alia. Mcinekius 
excusari posse licentiam putat, quia 
vox alioquin versui esset inepta. Non 
puto. Nam bonus poeta in tali caussa 
vocc abstinet et facilc aliud, loco con- 
veniens, invenit. 

Tu hibes uvam. Cod. Voss. ct alii 
hihis. Et hoc postulabat sentcntia. 
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Temperant vites neque Formiani 
Pocula colles. 



hibes flagitabat metrum. In eodem 
carmine , loco valde vicino, legimus Po- 
tahU Sabinum, bibes Caecubum, eaque 
sicerunt interpretanda : '*Apud me Sa- 
binnm bibes, quamvis bibere soleas 
Caecubnm apud te." Non tam obscu- 
rus cst Horatius. Sanadonus adeo se 
coactum sensit, ut interpretaretur : "Tu 
bibes apud me Caecubum et Calenum , 
si tecum afferas." Doederlinius omnem 
offensionis caussam sublatum iri exis- 
timabat, si pro ^m legeretur ^wm. Mei- 
nekius eum rectissime correxisse putat , 
restare tamen in hoc carmine complura, 
castigato poeta vix satis digna. 

Temperant vites neque Formiani 
Pocula colles. Non intelligo vim huius 
oppositionis. Tu quotidie bibis Caecu- 
bum et Calenum, ego habeo ncc Fa- 



lernum nec Formianum. Si Falernum 
esset multo minoris pretii, quam Cac- 
cubum , ita accipi posset: cgo nc Fa- 
lemum quidem habco. Sed luenint 
quatuor ista vini genera aeque cara, 
ut puto, et amata. Vites, ait poeta, 
Falemae non temperant mea pocula. 
Quod quam Latinum sit, alii videant. 
Temperare significat alicui rei nimiam 
vim adimere. Vinum temperatur aqua , 
nisi quis dicat frigus aquae temperari 
vino. Scd hoc frigidum est. Tibull. 
III. 6. Naida Bacchus amai. Ces- 
saSf lente minister, Temperet anna- 
sum Marcia lympha merum. Horatii 
III. Carm. 19. Quis aquam temperet 
ignihus , non de vino esse accipiendum, 
ostendimus. Recte d\^set ifontes viea 
pocula temperant. Vites implent. 



CARMEN XXI. 

Dianam tenerae dicite virgines, 
Intonsum, pueri, dicite Cynthium 

Latonamque supremo 
Dilectam penitus lovi. 
Vos laetam fluviis et nemorum coma, 
Quaecumque aut gelido prominet Algido , 

Nigris aut Erymanthi 

Silvis, aut viridis Cragi : 
Vos Tempe totidem tollite laudibus 
Natalemque, mares, Delon ApoUinis, 



CARMEN XXI. 

JJilectam penitus lovi. Non modo 
compressa ob libidincm, sed amata 
ctiam erat a love. Itaque ct aras ei 
poni passus est, quod aliis concubinis 
non accidit. Vid, Ovid. XI. Heroid. 59. 
VI. Metam. 321. et Spanhcra. ad Cal- 
lim. pag. 524. Haec Oudendorpius. 



Natalemque , mares, Dehn Apolli- 
nis. Supra allocutus cst virgines ct 
pueros. Tum pergit : vos laudate Dia- 
nam , vos Apollinem. Nunc mares otio- 
sum est , et ipsa vox parum grata. 
Multa vocabula sacpe corrupta sunt, 
transposita per ncgligentiam librario- 
rum una altcrave litera, unde tandem 
plane novum vocabulum ortum est. Sif 
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lusignemque pharetra 
Frateruaque humerum lyra. 
Hic bellum lacrymosum, hic miseram famem 
Pestemque a populo et principe Caesare in 
Persas atque Britannos 
Vestra motus aget prece. 



V. c. in Virgilio 11. Aen. 389. excli- 
peos factum est ciclopes. Sfispicor hic 
potius legendum: Natalemque sacram 
Delon Apollinis. Sacra , Upa , solemne 
istiusmodi locorum epitheton. Et Aris- 

toph. Thesmophor. xP^^^^^P^ ^^ ^^" 
\ov og Ix^^iQ tepav. Virgil. III. Aen. 73. 
Sacra mari medio colitur gratisHma 
tellus Nereidum matri. 

JSt nemorum corua. Bentl. ex MSS. 
coma»«.Hemsterhusius annotavit: ''Quid- 
quid repugnent Codd., mihi coma pro- 
batum." Et mihi. 

Insignemque pharetra Fratemaque 
humerum lyra, Longe mihi pulchrius 
yi^Qtwc fratemaque humeros lyra. Lau- 
date sacramDelon, natalem Apollinis, 
laudate Deum, insignem humeros pha- 
retra et lyra. Insignem humerum, pro : 
quod ad humerum attinet, yalde am- 
biguum est. Plurimi enim legentium 
et audientium accipiunt de humero, 
qui insignis est pharetra et lyra. Et 
Deus magis insignis est humeros, quam 
humerum, propter duasres, pharetram 
et lyram. Bectius Diana apud Virg. 
I. Aen. 501. pharetram Fert humero, 
gradiensque Deas super eminet omnes. 

Hic hellum lacrymosum, hic mise- 
ram famem. Vestrae preces animum 
Deorum movebunt, et ApoUo bellum 
a nobis amovebit. Ipsam salutis affe- 
rendae actiotiem Deo potius tribuit, qui 
etiam, conciliatus laudibus matris et 



sororis, pro matre et sorore operam 
praestat. Bentleiuslegit: Haec betlum. 
Diana scilicet : ne illa hic nihil faceret. 
Sed neque Latona aliquid facit. 

Pestemque a populo et principe Cae- 
sare in. Rosellius in Hist. Critic. in- 
dignum essc iudicabat , nomen Caesaris 
populo postponi. Francus mores Ro- 
manos ex moribus Francis sui temporis 
metitur, quo Ludovicus XFV. dixerat, 
se esse populum. Oudendorp. legebat: 
Pettemque a populo , principe Caesare , 
in. Sic etiam legisse Porphyrionem. 
Atque idem in meutcm venit Wakkero 
in Amoen. Litt. pag. 13. et iam diu 
antea losepho Scalig. Epist. 195. qui 
principe Caesare utitur tamquam ex- 
emplo ablativi absoluti, ut Divite me 
artium, secundo Caesare, me vate, 
quae omnia sunt Horatii. Atque ego 
hoc verum puto. Horat. I. Carm. 2. 
Te duce , Caesar. Propert. IV. 6. 45. 
£t nimium remis audent, proh turpe! 
Latinis, Principe te, fluctus regia vela 
pati. Horat. 11. Ep. 1. 256. Et for- 
midatam Parthis, teprincipe, Bomam. 
Antiquissima editio Loscheri in non 
habet. Si in MSS. deesset, legendum 
crederem: principe Caesare, Persas 
inque Britannos, Graeca ratione, ut 
V. c. Anacreon Carm. XXXIII. Xei- 
fiiavi ^ elg dtpatrrog "H NctXov ^ Vt 
Ml;i0iv. Horat. III. Carm. 25. Quae 
nemora, quos agor in specus. 
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CARMEN XXII. 

Integer vitae seelerisque punis 
Non eget Mauris iaculis nequc arcu 
Nec venenatis gravida sagittis, 

Fusce, pharetra: 
Sive per Syrtes iter aestuosas, 
Sive facturus per inhospitalem 
Caucasum, vel quae loca fabulosus 

Lambit Hydaspes. 
Namque me silva lupus in Sabina, 
Dum meam canto Lalagen , et ultra 



CARMEN XXII. 

Jy on eget Mauris iaculis. Optima 
MSS. MauriSf non Mauri. Etiam 
Franek. sed litera postrema erasa per 
alteram manum. Tuentur Broukhus. 
ct Oudendorp: hic praecipue contra 
Gresnerum, cuius editio tum recens prod- 
ierat. Et sic postulat constans poeta- 
rum usus. Ante Bentleium iam multa 
exempla dederat Heins. ad Ovid. V. 
Fast. 580. Persequitur Partha signa 
retenta manu. Ubi et librarius male 
mutaverat Parthi. Propert. III. 10. 
Neve tua Medae iaetentur caede sa- 
gittae. Burman. ad Claudian. I. Bufin. 
226. Quae sic Gaetuli iaculo per- 
cussa leaena, praeferre videtur Mauri 
iaculis, ut gratius auribus. Sed poetae 
alterum, ut ingratum, numquam vita- 
runt. In Claudiano legendum potius 
cum Heinsio vel Oaetulo vel gentili, 
Notanda est imitatio, qua Claudianus 
Consul. Theodos. vs. 193. .Horatium 
expressit, qui, dum plus dicere studet, 
multo minus dixit : nitidis quisquis te 
(iustitiam) sensidus hausit, Imiet intre- 
pidusflammas, hiberna secabit Aequo- 
ra, confertos hostes superabit inermis. 
Ille vel Aethiopum pluviis solabitur 
aestus. Illum trans Scythiam vernus 
comitabitur aer. 



Fusce pharetra. Oudendorpius aii- 
notavit: "De Aristio Fusco male vir 
doctus in Hist. Crit. XVIII. 204. Fortc 
fuit ex familia M. Aristii, de quo Cae- 
sar VII. B. G. 92. quem non recte 
eundem habuere in Ciceronis XHI. ad 
Famil.Epist. 50. quae Aucto Proconsuli 
est missa. Forte et huic Horatii Fusco 
cognomen Marci ftiit. Nam in duobus 
MSS. vetustissimis Bibliothecae nostrae 
item Graeviano inveni ad Amaristiuin 
Fuscum.*^ 

Fabulosis Lambit Hydaspes. Fabu- 
losus propter gemmas praecipue cogi- 
tabat Amtzen. in MisceUan. pag. 70. 
Sed hoc cum periculis minus convenit. 
Plin. Vni. Epist. 4. Qvxte tam re- 
cens, tam copiosa, tamlata, quae de- 
nique tam poetica, et , quamquam in 
verissimis rebus, tamfabulosa material 
Florus II. 6. In Italiam ab illisfa- 
bulosae altitudinis nivibus, velut coelo 
missa, descendit. Adde Bentleium. Hinc 
vocis significatio satis conficitur. Pro 
lambit in MSS. nonnullis ap. Lactant. 
V. Instit. 17. legitur ambit. Lambit 
de fluminibus usitatum est. Statius IV 
Theb. 51. qv4>s pigra vado Langia ta- 
centi Lambit. Ammian. Marcellinus 
XXVII. pag. 336. Hister, qua Ro- 
manum cespitem lambit. Conf. Heins. 
ad Ovid. XIV. Metam. 633. 
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Terminum cmis vagor expeditus , 

Fugit inermem : 
Quale portentum neque inilitaris 
Daunias latis alit aesculetiSj 
Nec lubae tellus (jenerat^ leonum 

Arida nutrix, 
Pone me, pigris ubi nulla campis 
Arbor aestiva recreatur aura, 
Quod latus mundi nebulae malusque 

lupiter urget : 



Curis vagor expeditus. Praetuli cum 
Bentleio altcri expeditis , quod etiani 
habet MS. Voss. Adiectivum in tali re 
melius ad ipsum hominem refertur. 
PauUo plus significat expeditus curiSj 
quam expeditis. Plin. III. Epist. 5. In 
itinere, guasi solutus caeteris curin, 
huic uni vacahat. 

Quale portentum neque militaris 
Daunias. Mira terrarum adeo dissita- 
rum coniunctio. Parva Italiae pars et 
ingens Africae regnum. lUa militaris, 
hoc arida nutrix leonum. Si nec lubae 
feUus significare posset ne lubae qui- 
dem telluSj esset tamen aliqua gradatio. 
Neque epitheton militaris facit ad hor- 
renda animalia, quae plurimum gi- 
gnuntur in iisregionibus, ubi homines 
minime sunt militares. Maluissem, 
quod ad ipsam tellurem pertineret, non 
ad homines, qui portenta non alunt. 
In MSS. legitur vel Daunias latis, 
vel Daunia latis. Daunias videtur poe- 
tae manus. Idque, ut Horatianum, et 
Ueinsius in Adversar. p. 490. probavit, 
et Graevius in pervetustis suis mem- 
branis invenit, ut scribit ad Heinsium 
in Sylloge Epist. Burm. T. IV. p. 129. 
Ostendit Autem Bentleius , hoc non esse 
consuetudinis Bomanae. Melius certe 
iinxisset Daunis in latis. Sed etiam 
tum additum oportuisset ara vel terra: 
ni.si hoc e sequentibus lubae teUus \e\is 
intelliixere. Sic Ovidii est Italis orn. 



et Manilii IV. 800. Magna iacet ma- 
gnis teUus circumdata ripis Purthij*. 
Aesculetum nusquam fere invenitur. 
Fuit Horatius verborum novator, inter- 
dum et obsoleta revocat. Sed alii scri- 
ptores , credo , vocem a tam idoneo au- 
ctore commendatam recepissent. Varro 
V. de L. L. p. 152. "Corneta a cornis, 
quae abscissae loco reliquerunt nomen, 
ut esculetum ab esculo dictum , et Fa- 
gutal a fago, unde etinm lovis Fngu- 
taliff quod ibi saceUum." Varro agit 
de locis in urbe , qui nomen habent ab 
arboribus, postea excisis. Esculetum 
videtur tam proprium nomen fuisse, 
quam Cornetum, Lauretumj alia. Es- 
culetum usu communi non receptum 
fere credas. Non ipse Varro, non alii 
scriptores rustici, usi sunt. Dicunt in 
Plinio inveniri. Sed ille, si de Lati- 
nitate quaeritur, non magnam auctori- 
tatem habet. Philoxcnus, qui in Glos- 
sario suo tam multas voces ex Horatio 
desumtas explicat, interpretatur ne- 
sculuSy non aescu^etum. Inveni apud 
solumPapiam: "Esculus: inde esade- 
tum, sicut olivetum." Et Comment. 
Cruq. ad 11. Carm. 9. vs. 7. "Ut pi- 
ncta, escufeta, vineta, sic et querceta 
dicuntur loca, ubi multae quercus na- 
scuntur." Versus quidem Hexametri 
aescufetum non admittebant, sed, quot 
alii? Denique teUus lubae non satis 
distincte indicat, uter luba sit inteUi- 
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Poue sub curru iiimium propiuqui 
Solis, iu terra domibus negata: 
Dulce ridentem Lalageu amabo , 
Dulce loquentem. 



gendus. Patrem alii volunt, filium 
alii. Pro alit Clerkius in Specim. 
Lucan. pag. 43. reponi suadct agit. 

Pone siib curru niinium propinqui 
Solvf. M^s agnosccrem pocticum co- 
lorem, si legeretur: Pone «uh curru 
nimii propinquo Solis. Ovid. V. Me- 
tam. 483. Et modo Sol nimius, ni- 



mius modo corripit imber. Lucan. VIII. 
164. invia mundi Arva super nimios 
soles austrumque iacenfes. Claudian. 
B. Gild. 145. felicior illa perustae 
Pars Libyae, nimio quae se viunita 
calore Defendit. De Cons. Stilich. I. 
250. JSt quos intej'ior nimio plaga sole 
relegat. 



CARMEN XXIIL 

A itas hinnuleo me similis, Cliloe, 
Quaerenti pavidam montibus aviis 
Matrem, non sine vano 
Aurarum et siluae metu. 
Nam seu mobilibus veris inhorruit 
Adventus foliis, seu virides rubum 
Dimovere lacertae, 

Et corde et genibus tremit. 



CARMEN XXIII. 

\Juaerenti pamdam montibus aviis. 
Gogavius Praeterm. pag. 25. legit pa- 
vide in montibus: idqueex Graecis, ut 
dicit, Alcaei versibus. Nescio quos 
Alcaei versus iUe voluerit. Anacreon- 
tis afferunt interpretes. In quibusta- 
men nuUum est tali coniecturae prae- 
sidium. 

Aurarum et siluae metu. Metus hac 
significatione explicatur ab Aulo Gel- 
lio IX. N. A. 12. 

Nam seu mobilibus veris inhorruit 
Adventus foliis. Ingeniose Bentleins , 
et alii, ipso nesciente, iam antea: ve- 
pris inhorruit Ad ventum foliis. Epi- 
stola, in qua Bentleius istam emenda- 
tionem proposuit Graevio, legitur in 



Epist. Bcntleii cditis Lipsiae a 1825. 
pag. 107. Vepris etiam correxit Goga- 
vius in libro Praetermissorum pag. 26. 
Vepris pro vepres, ut vulpis ct similia : 
vid. Bnrmann. ad Pbaedri I. Fab. 7. et 
ad Declamationum , quae sub Quinti- 
liani nomine feruntur, VI. 17. Ad 
vefitum, ut Ovidius XIV. Metamorph. 
214. omnemque tremiscens Ad strepi- 
tum morteinque timens. Valer.Flacc.III. 
264. Ceu pavet ad crines, et tristia 
Pentheos ora. Vid. Burmann.etRuhnk. 
adSuetonii Cacsar. p.59. et 114. Com- 
parentur porro similia loca apud intcr- 
pretes. ApoUon. Rhodius III. 954. *H 
Srafid dij (TrTf^kiov kdyri Ksap , dTnrorB 
^ovTTov "H Trodbg f/ dvsfioio Trapa^pe- 
^avra dodooai: et Lucan. VIII. 5. pavet 
illefragorem Motorum ventis nemorum. 
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Atqui non ego te, tigris ut aspera 
Gaetulusve leo , frangere persequor. 
Tandem desine matrem 
Tempestiva sequi viro. 



TigiHs ut aspera Oaettdusve leo 
frangere persequor. Coniicit aliquis: 
tigrii ut , aspera , Gaetulusve leo. Hoc 
est: aspera Chloe. Sed puella ti- 
mida non recte dicitur aspera. Et 
ipse Horatius appellat alibi asperum 
tactu leonem, Igitur et aspera tigris 
recte dicitur. Ita Oudendorpius eam 
coniecturam refellit. Frangere bcne 
illustravit Burmann. ad Valer. Flacc. 
II. ^^.frangentem morsu super alta 
leonem Terga ferens. Seneca Herc. 



Fur. 951. Uno impetu transiliet, et 
verni petet Frangetque Tauri coVa. 
Est illud frangere Homericum. Ex- 
empla iam ostendit Heins. ad Clau- 
dian. II. Cons. Stil. 21. Addam Ho- 
ratiano similius ex Hiad. A. 113. 'Qq 
Sk Xeuv iXa^oio raxeirjQ vrjTna rsK- 
va 'PriiditJQ ^vvsa^Sf Xafivjv Kpartpol- 
<Tiv odovmv. Horatium cogitabat Auson. 
XV. Epist. 15. Non ut tigris te, 
non amoris impetUf Amore sed caro 
expeto. 



CARMEN XXIV. 

Quis desiderio sit pudor avt modus 
Tam cari capitis? Praecipe lugvlyres 
CantuSj Melpomme ^ cui liquidam Pater 
Vocem cum citkara dedit 



CARMEN XXIV. 

y uatuor eruditi homines, Cruquius, 
Muretus, D. Heinsius et C. Sigonius, 
diversa o atione sententiam horum ver- 
suum explicaverunt, caeteri fereomnes 
sequuntur eandem, quae esse debet, 
ni fallor,talis: "Tam caro capite ajnisso, 
ne sit finis dolendi. Tu me doce, o 
Melpomene, cui lupiter ipse hanc fa- 
cultatem tribuit, lugubres cantus, et 
praei, ut mortem Quinctilii digno car- 
mine defleam." A tali initio longum 
Carmen exspectares. Absolvitur sex- 
decim versiculis. Hoc est illud Quid 
dignum tanto. Neque Carmen respon- 
det prooemio. Carminis sententia est: 
"Ergo Quinctilius, probus ille, mor- 
tuus est: flebilis ante omnes tibi, Vir- 
gili. Scd frustra amicum reposcis. 



etiamsi blandius caneres, quam Or- 
pheus, Quinctilium in vitam non re- 
vocabis. Desine ergo flere. Durum! 
Sed onus, quod bene fertur, fit levius." 
Haecne, inquam , respondent anteceden- 
tibus : "Non cessabimus flere. luva nos 
in tristi officio, Melpomene!"? Neque 
Latinum est sit pudor desiderio, nisi 
facias Desiderium personam. Hoc autem 
non facere poteris, quia sequitur tam 
cari capitis, Becte quis modus desi- 
deriOf ut Seneca Consol. ad Helv. I. 
ut desiderio tuo velis a me modum 
statuu Bomani dicunt quis pudor sit 
degiderii, ut quem pudeat desiderii. 
Martial. VIII. Epigr. 64. Sit tandeni 
pudor, et modus rapinis. Locus huic 
nostro simillimus. Neque ibi intelligen- 
dum sit pudor rapinis, sed tantmu 
modus rapinis. Sit pudor, scilicet 
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Ergo Quinctilium perpetuus sopor 
Urget? cui Pudor et lustitiae soror 
Incorrupta Fides nudaque Veritas, 

Quando ullum invenient parem? 
Multis ille bonis flebilis occidit: 
NuUi flebilior, quam tibi, Virgili. 



tibi: pudeat te. Ita centies apud poe- 
tas, non pudor est, td quis pudor. 
Emendandus hic est Lucani IX. 706. 
Sed quis erit lucri nobis pudor? In 
MSS. nonnullis pro nobis legitur nw- 
dus et niodos. Scribe: Sed quig erit 
lucris modus et pudor? Modus lucrig 
et pudor nobis. Modus fucris quam 
luerorum videtur magisLatinum^quam- 
quam et Lucan. I. 32. Quem tamen 
inveniet tam longa potentia fineml 
Quis scelerum modus estl Hic sceleri 
non satis fuisset. Idco et N. Heins. 
ad Ovid. VII. Heroid. 160. practulit: 
Damnis sit modus ille tuis, non damni; 
vid. Burman. Non tamen credo poetam 
nostrum tam parum Latine scivisse, 
sed voluisse: Quis pudor aut modus, 
vel potius: et modus sit in desiderio 
tam cari capitis, in mortc. Ita Accius 
apud Charisium p. 70. Quinam Tan- 
talidarum internecione niodus sit. Sic 
enim ibi legendum pro intemecioni, 
erudita manus annotavit : ut sit vcrsus 
heroicus exAccii Annalibus, exquibus 
Priscianus pag 708. laudat alterum 
hexametrum. Etiam hoc mihi iniucun- 
dum accidit, quod hic legimus quis 
pudor sit in desiderio, et statim sc- 
quitur Pudor, virtus. 

JSrgo Quinctilium perpetuus sopor. 
In magno dolore ergio initium saepe 
est orationis. Propertius III. 7. 1. Ergo 
golliciiae tu caussa pecunia vitae es. 
III. 22. \. Ergo tam doctae nobis 
periere tabellae. Ovid. III. Trist. 2. 1. 
Srgo erat in fatis Scythiam qitoque 
visere nostris. 

Cui Pudor et lustitiae soror Incor- 
rupta Fides. Laudo emendationem 
G. Waddelii in Animadv. Crit. p. 44. 



Cui Pudor et lustitia et soror In- 
corrupta Fldes. Quinctilius erat quo- 
que laudandus proptcr lustitiam. Hoi* 
intelligitur quidem ex vulgatis , quia 
sorores istae verc sunt sorores, eadem 
volunt et nolunt : scd non tam diserte 
indicatur. Atque illud Fides et soior 
lustitia simile est dicto Pindari Olymp. 
XIII. 6. iv rq, ydp 'Evvofiia vaiei, 
Kaaiyvrjrai re, pd^pov irokiiav d<T<f>a~ 
XeQf AiKa Kai o/jidrpoTrof^ Eipava, Xpv- 
(Ttat TraUeg evfiovXov QEfiiTOQ. Clau- 
dian. de Laud. Stilich. II. 373. lictor- 
qne Metus cum fratre Timore. Cac- 
terum illastirpis Prosopopoeialatepatet. 
Exemplum hoc habct Rutilius Lupus 
II- p. 90. Nam cum crudelitatis mater 
est avaritiOf et pater furor , haec fa- 
clnori coniuncta parit odium: inde 
item nnscitur exitium. Eodem pertinet 
locus Ciceronis Paradox. VI. 1. Qui 
non filias plures, sed innumerabiles 
cupiditates habet, quae brevi tempore 
maximas copiasexhaurirepossint. Quod 
mihi in memoriam revocat respc»nsum 
Kichardi Thumoleontis datum Fulconi 

• 

in Grcstis Innocentii III : "Audite com- 
monitionem huius hypocritae, qui di- 
cit me habere tres filias pessimas, vi- 
delicet superbiam , cupiditatem et luxu- 
riam, et praecipit ut eas maritem. Do 
igitur superbiam meam superbis Tem- 
plariis, et cupiditatem meam mona- 
chis de ordine Cisterciensi, et luxu- 
riam meam praelatis Ecclesiarum." 

Multis ille bonisflebilis occidit. Bo- 
nis etiam apud Priscianum. Alii mul- 
tis ille quidem. Maior laus bonis occi- 
disse jflebilem, quam multis. Et simul 
Virgilius in bonis censetur. Ammian. 
Marcellin. XXXI. p. 495. Cecidit prim- 

6 
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Tii friistra pius, lieu, nou ita credituni 

Poscis Quinctilium Deos. 
Quod si Threicio blandius Orpheo 
Auditam moderere arboribus fidem, 
Non vanae redeat sangui* imagini, 

Quam virga semel horrida, 
Non lenis precibus fata recludere, 
Nigro compulerit Mercurius gregi. 
Durum! Sed levius fit patientia, 
Quidquid corrigere est nefas. 



aevo aetatis flore , hono cuique spe- 
ctatus. lUud quidem ex glossa pro- 
fcctum esse videtur. 

Tu frustra pius. Homines probe 
viventes pro pietate sua felicitatem a 
Diis exspectabant. Feb'citas Virgilii con- 
tinebatur etiam salute amici sui. Hoc 
erepto, erat infelix. Frustra igitur pius 
vixerat. Virg. II. Aen. 429. nec te 
iua plurima, Panthu,Labentem pietas, 
nec Apollinis infula texit. Horat. IV. 
Carm 7. Non, Torquate, genus, non 
te facundia , non te Bestituet pietas. 
Ovid. m. Amor. 9. Vive pius: mo- 
riere pius. Cl. Moserus: "Vox pius 
non satis accurate explicatur: prohe 
vivens. Frustra pius dicitur Virgilius, 
quia, votis conceptis sacrificiisque Diis 
oblatis , in certissima Deorum tutela 
fore Quinctiliumsperaverat,quem non 
ita crediderat Diis, ut tam cito eo or- 
baretur, sed spe raeliore." 

Non ita creditum Poscis Quincti- 
lium Deos. Horum verborum puto esse 
sententiam: '^Quidquid mortales habe- 
mus, bona, amicos, vitam, a Diis ac- 
cepimus mutua, Dii ea nobis credide- 
runt, ut aliquando reddamus." Dei Vir- 
gilio dederant Quinctilium suum, ea 
lege, ut olim reposcerent. Sed putabat 
Virgilius Quinctilium nxm ita sibi a 
Diis fuisse creditum, mutuum datum, 
ut tam cito, iam nunc reposcerent. Vide 
Euripid. Phoeniss. 559. Aeschines So- 
craticus, ut fertur, in Dialog. de Morte 
§ 9. Lucian. Necyom. T. II. pag. 117. 



*Evioc hl vtt' ayviafiotrvvTiQ f tTreiddv 
d-KaiTy iTTUTTdoa ij rvxflt dx^ovrai 
re, Kai dyavaiCTOvatv &oirep oiKeiutv 
rivCJv (TTipiOKSfievoi , Kal ovx & irpdf; 
dXiyov ixpri^o.vro diroSidovTtc. Cebes 
in Tabula sua utitur exemplo mensa- 
riorum, qui accepta pecunia gaudent, 
Kal idiov vofiiZovoiv tlvai, hrav. Se 
dvaiT&vrai , dyavcucrovot , Kai Seivd 
olovrai ireirov^svai , ov fjiinifjLovevovTtg, 
(&Ti IttI TovTifi fXajSov: quod ita acce- 
perunt. Ambros. T. II. p. 1114. Per- 
functus sum, quamdiu licuit, commis- 
so mihi foenore. Qui deposuit pignus, 
recepit. Loquitur Ambrosius de mor- 
tuo firatre. Vid. et Boeth. Consol. Phi- 
losophiaell. 2. et Ammian. Marcellin. 
XXV. pag. 317. Horatii memor erat 
auctor Passionis S. Adalb. Pragensis: 
ad ultimum mortistimore perterritus, 
non sic sibi creditam, eneeatis hosti- 
bus , prodidit feminam. 

Non vanae redeat sanguis imagini. 
In MSS. nostris etiam inveni num. In 
uno nutn vanae sangtds redeat imagini. 

Virga semel horrida. Schraderus au- 
rea, ut I. Carm. 10 de eodem Mercu- 
rio : virgaque levem coerces aurea tur- 
bam. Horrida hic melius convenit cum 
re tristi, de qua agitur. Ibidictumest 
aurea , in laudibus et omatu Mercurii, 

Durum, MS. Franek. durum est. 
Grammatici saepe hoc verbum intruse- 
runt. Vid. Cort. ad Lucan. I. 120. Haec 
autem citavit Hildebertus in Philoso- 
phia Morali pag. 980. 
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CARMEN XXV. 

Parcius iunctas quatiunt fenestras 
Ictibus crebris iuvenes protervi, 
Nec tibi sbmnos adimunt, amatque 

lanua limen, 
Quae prius multum facilis movebat 
Cardines. Audis minus et minus iam: 
"Me tuo longas pereunte noctes, 

Lydia, dormis?" 



CARMEN XXV. 

J.ctibw crebris. MSS. iactibuSj qaod 
Oudendorp. natnm putabat ex inter- 
pretatione Acronis, qui, ut et Comm. 
Cruq. voci ictibus addidit iapidum. 
Idem ad Appul. IX. Metam. p. 630. 
Saxo fores verberat , eo confirmari di- 
cit 'H.ore.tiBXium iactibus crebris. Conf. 
Observ. MisceU. VIII. 241. et Heins. 
ad Virgil. V. Aen. 88. 

Amatqve lanua limen, Quae prius 
multumfacilismjovebat Cardines. Audis 
minus, et minus iam. Fortasselocus non 
male sic distingueretur, et pro audis le- 
geretur audit. Amatque lanua limen. 
QuaepriusmultumfacUismovebat Car- 
dines, attdit minus et minus iam : lanua 
amat limen , tu quiescis , ianua quiescit. 
lUa, quae prius tamsaepefacilescardines 
movebat, iam minus minusque audit 
notum illud iragaKKavviOvpov : Me tuo 
longas pereunte noctes caet. Amantes 
saepe ianuam aUoquebantur. Propert. 
I. 16. 13. ubi ianua dicit: Haec inter 
gravibus cogor deflere querelis Suppli- 
cis ah! longas tristior excubias. Rcm 
egregie iUustravit Burmann. Con- 
structio ipsa est elegantior : quae prius 
niovebatf audit. Acron facilis .inter- 
pretatur uncta, ne resonaret assiduo 
usu frequentius aperiendo. Oudend. 
"inepte, nisi sit corruptus." Inepte, 
credo. Corruptum, non credo. Inepte, 
qiiia liic tali interpretationi non est lo- 



cus. Volebat nempe Acron, ianuam 
esse unctam,vel a Lydia, vel abama- 
toribus. Lydia non ungueret , quia non 
erat sub custode, sed sui iuris: nec 
caussam video, cur amatores hic un- 
guerent. Faciebant tamen interdum, 
sed alio modo. Vide v. c. Lucret. IV. 
1173. 

Quae prius multum facilis movebat 
CardJ,nes. Schraderus editioni suae an- 
notaverat juultis. Ita quoque correxit 
Burmann. ad Propert. II. 15. 5. Sed 
Lydia olim fiierat arrogans et superba. 
Talis non multis vacabat. Verum credo 
multwn faciles. lanua , quae nunc li* 
men amat, limini inhaeret, quia parcius 
aperitur, olim movebat cardines satis 
faciles, faciliores, quia, quamquam haud 
ita frequens, tamen frequentius quam 
nunc,aperiebatur. Propter similem an- 
tithesin comparandus est Terent. Eu- 
nuch. n. 2. 53. Qui miki nunc uno 
digitulo fores aperis fortumttus , Nae 
tu istas , faxo , calcihus saepe insulta- 
bis frustra. 

Me tuo longas pereunte noctes. Bent- 
leius longam noctem , quia de una nocte 
agitur. At redibant saepe exclusi aman- 
tes, et plures quam unam noctem ad 
ianuam stabant. Horat. III. Carm. 10. 
No7i hoc semper erit liminis aut aquae 
Coele.ttis patiens latus. Non semper,non 
omnes noctes, quotquot eunt. Et hoc 
proprium est quotidianae consuetudini, 
ut, quamquam vn/tm noctem ct rf/m 
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Iiiviceni raoechos anus arrogantes 
Flebis in solo levis angiportu, 
Thracio bacchante magis sub inter- 

lunia vento 
Quum tibi flagrans amor et libido, 
Quae solet matres furiare equorum, 
Raeviet circa iecur ulcerosum , 

Non sine questu, 
Laeta quocl pubes hedera virenti 
Gaudeat pulla magis atque myrto , 
Aridas frondes hiemis sodali 

Dedicet Euro. 



intelligCTites , numcro tamcn plarali 
utamar, ut temporis diuturnitatem au- 
Kcamus. Locum Horatii contra Bent- 
leium vindicavit Burmann. ad Ovid. I. 
Hcroid. 9. Nec mihi quaerenti spatio- 
»as fallere noctes. Ut ibi lcgcndum, 
non noctem. Oudend. ad Appul. Me- 
tam. pag. 277. ot Burmann. ad Propert. 
I. 16. 23. Me mediae noctes , me sidera 
protia iaceniem Frigidaque Eoo me 
dolet aura gelu. Et II. 23. 21. Inunc, 
et noctes disce manere domi. Ubi no- 
ctes idem valet atque noctu. Petron. 
cap. 81. lacent nunc obligati amato- 
reit, 7ioctibus totis, 

Levis. Levis anus acerbe dictum 
est. Anus, quao vivere cupit ut iuve- 
nis puella. Talem Horatius descripsit 
Lyccn IV. Carm. \3. Jis anus, et ta- 
meti Vis formosa videri Lxtdisque et 
hihis impudens, Et Chlorin III. Carm. 
15. Maturo propior desine funeri Inter 
ludere virgines. Turpe est, ut didt 
Ovidius, amor senilis. Tibull. I. 1. 
69. dumfata sinunt, iungamus amores. 



lam subrepet iners aetas^ nee amare 
decebit Dicere nec cano blanditias ca- 
pite, Nunc levis est tractanda Ve- 
nus. Idem TibuU. 1. 7. 44. ieins amor. 
Et sic apud poetas saepissime levis po- 
nitur de omnibus rebus, quas adole- 
scentia fert, sed aetatem provectiorem 
dedecent. Interpretes levem anum ac- 
cipiunt , quae pro superba facilis facta 
estf vcl abiecta et vilis, vel vaga et 
errans per angiportum, vel denique, 
ut Beiskius, tenuiter amicta propter 
paupertatem. 

Thrado baccJiante, Valde mihi ar- 
ridet emendatio Bentleii: bacchata. 
Quum tu magis baccharis, quam ven- 
tus Thracius sub interlnnia. 

Laeta quwi pubes hedera virenti. 
Male apud Mar. Victorin. pag. 2605. 
Laeta quid pubes. 

Euro. Ex coniectura Butgersii et 
aliorum egregie a Bentleio commen- 
data. MSS. vulgo habent Hebro: cui 
lectioni fevere imitationem Claudiani, 
putabat Gesner. ad XXVI. 339. 
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Musis amicus tristitiam et metus 
Tradara protervis in mare Creticum 
Portare ventis, quis sub Arcto 
Rex gelidae metuatur orae, 
Quid Tiridaten terreat, unice 
Securus. 0, quae fontibus integris 
Gaudes, apricos necte flores, 
Necte meo Lamiae coronam, 



CARMEN XXVI. 

ic^uis 8ub Arcto. Duo MSS. nostra 
qui. Bentl. volebat quU. Idem Bur- 
mannus, intelligens rcgem Persarum, 
qui Scjthis et Armeniis inhiabat. 

Quid Tiridatm terreat. Tangit quo- 
tidianos hominum sermones. Theo- 
phrast. Char. Eth. VIII. Ubi \oyo- 
froiog narrat utg HoXvfTTrepx**^^ *"^ ^ 
fiaffiKevg fJtoLxy veviKriKe, Kai Kdtrav' 
SpoQ fc^wypjjrai. luvenal. Sat. VI. 402. 
Haec eadem novit, quid toto fiat in 
orbe, Quid Seres, quid Thraces agant. 
Gogav. Praeterm. pag. 26. malebat: 
Quid civitatem, ut Lib. III. Carm.29. 
Tu cicitatem quis deceat status Curas. 
Sed diversa est utriusque loci natura. 

Fontibus integris, Schraderus/ro/i- 
dibus. Comm. "Plenis et incontami- 
natis." Acron: "plenis et immuta- 
tionem nescientibus." Oudend. ad Ap- 
pul. Flor. p. 49. legebat imminutio- 
nem. Non puto verum. Si recte, ut 
ibi est, dicitur virginem imminuere , 
^iavapBeveveiv , non recte dicas, immi- 
nuere fmtes, pro contaminare. Le- 
gendum potius: contaminationem ne- 
scientibu^. 

Apricos necte flores, Necte meo La- 
yniae coronam. Flores nectuntur in 
coronam. Nexi flores sunt ipsa corona. 
Igitur bis idem dixit. Elegantius ver- 
sum ita distingues : apricos necte flores, 
necte, mco Lamiae coronam. Apposi- 



tio vere poetica: uecte flores , coronam 

Lamiae. Grata ctiam repetitio necte, 

necte flores, in festinatione. Flores 

aprici sunt solibus expositi, Sed hi 

saepe marcent, et caput et folia demit- 

tunt. Mallem pudicos flores, h. e. 

recentes, intactos. Stat. 1. Theb. 554. 

evincta pudica Fronde manus. Ibid. 

vs. 697. rore pudico. Claudian. III. 

Rapt. Pros. 75. Laurus, virgineos qnae 

quondMm fronde pudica Umbrabat tha- 

lamos. Horatius haec scribens cogitare 

potuit Euripid. Ilipp. vs. 73. Soi rovSe 

TrXeKTov (TTefavov l.^ aKTjpaTov Att- 

fi&vog, (b SefTTToiva, Koafiriaag (f>kp(t), 

"EvSr' ovre iroifiriv a^iol ^epfieiv fioTd, 

Oifd' TjX^k 7r(t) (ridrjpogf dW dKrjparov 

MeXi(T(ra XeifiCjv rfpivbv dispxeTai, Ai- 

d(i)g Se TroTajiiiaKTi KrjTrevei dp6(Toig: quae 

iam Muretus cum Horatianis compa- 

ravit. In Euripide observandum prae- 

cipue AiSijg, et Mureti Latina inter- 

pretatio : Apis vna flores vere libat 

integros, Puris lumestus quos rigat 

lymphis Pudor. Valckenaerius et alii 

pro Ai6(i)g emendarunt "E(oq. Hogat 

Valcken. quid Gracca, aut Latina ista 

Mureti significent? Mihi Aidthg doctius 

videtur, quam ut a librariis in "E($)g 

notius mutari potuerit, et pulcherrima 

est imago: Flores sine omni labe, pu- 

rissimi et padici, quos ipse Pudor lym- 

phis irrigat. Nunc ^iri doctissimi fe- 

cerunt Auroram flores e flumine irri- 

gantcm: quod ab Aurora alicnum cst, 
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Pimplea dulcisl Nil sine te mei 
Possunt honores. Hunc fidibus novis, 
Hunc Lesbio sacrare plectro, 
Teque tuasque decet sorores. 



((uac suam ipsa rorem habet, non e 
flumine haurit. Caeterum exemplls 
hymni, per coronam significati, adde 
auctorem Vitae Homeri p. 403. 'Ev- 
Tav^a Kaipbg KaTarraveiv t6v \6yov, 
ov uxrTrepei ffTB^avov kK XetfACJvog wo- 
XvavSrovQ Kal iroiKiXov TrXk^avTtQ, Tdig 



Movaaig dvaTi^tfiiv. Himer. Orat. VII. 
p. 516. %va airaXolg Iri koXv^iv ^/jlvov 
rg ttoKh av/JLvXs^ioat, Vid. Harpocrat. 
in voce (TTe(f>av&Vy et Wesseling. ad 
Diodor. Sicul. XIV. 53. 

Possunt hmores, MSS. Voss. pro- 
sint. 



CARMEN XXVII. 

Natis in usum laetitiae scyphis 
Pugnare, Thracum est. ToUite barbamm 
Morem, verecundumque Bacchum 
Sanguineis prohibete rixis. 
Vino et Ittcernis Medm acinaces . 
Immane qmntum discrepatf Impium 
Lenite chmorem^ sodales^ 
Et cuhito remanete presso. 
Vultis severi me quoque sumere 
Partem Falerni? dicat Opuntiae 
Frater Megillae, quo beatus 
Vulnere, qua pereat sagitta. 
Cessat voluntas? non alia bibam 



CARMEN XXVII. 

jy atU in usum laetitiae scyphis. 
Unice ad usum laetitiae, non ad pu- 
gnandum. Comment. Cruq. ad hoc 
specialiter inventis et factis. Sic: 
animal propter conmvia natum. Lucil. 
Jndicis Hortenai est ad eam rem nata 
palaestra. Recte ille. Frius exemplum 
petiit ex luvenale. Caeterum conf. Cort. 
ad Sallustii lugurth. 31. et Drakcnh. 
ad Sil. Ital. III. 335. 

Vino et lucernis Medus ucinaces. 
Variatio sententiae praecedentis : si res 



et verba spectes, coloris non Horatiani. 
Et poculis pugnare poterant Bomani 
in convivio, quia pocula aderant, gla- 
diis non poterant, quia nemo habebat. 
Convivium recte per vinum significatur, 
minus recte per lucernas, nisi indi- 
care velis illud per seram noctem trahi. 
lam gladius aeque discrepat a convi- 
vio brevi atque diuturno. 

Cessat voluntas. Optima MSS. vo- 
luptaSf etiam unum e nostris, addita 
glossa bibendi scilicet. Et hoc servan- 
dum arbitror, modo locus universu.-* 
ita cxponatur: Fuit hoc conviviuni 
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Mercede, Quae te cumque domat Veiuis, 
Non erubescendis adurit 

Ignibus, ingenuoque semper 
Amore peccas. Quidquid habes, age, 
Depone tutis auribus. Ah miserl 
Quanta laborabas Charybdi, 
Digne puer meliore flamma! 



hilarius, iu quo magister bibendi im- 
perium severe exercebat. Horatius ama- 
bat libertatem. Nunc magister eum 
iusserat partem Falerni fortioris su- 
mere. Negabat. Hinc clamores et 
metus rixarum. Horatius exclamat: 
Natis in usum sq. Tum partem illam 
F^emi ita efiiigere conatur, ut dicat 
se eam certa conditione hausturum. 
Nominet frater MegiUae amicam suam, 
et bibat eam, hoc est, tot pocula, quot 
literae sint in co nomine. Idem faciam. 
Ille uon audebat eam nominare, et se 
cxcusat, quasi iam satis bibisset, et 
voluptas cessasset. Cessat , ait Hora- 
tius, tua volwptas? Ita Phaedrus IV. 
fab. 8. Tanta bonitas est aquae, Vo- 
luptas ut satiari non possit mea. Fra- 
ter Megillae deinde clam Horatio et 
in aurem dicebat nomen amicae suae. 
Horatius palam nominare non potuit, 
ct sic solutus erat lege, quam sibi ipse 
imposuerat. De provocationibus istis 
ct consuetudine bibendi amicam, vid. 
Ruhnkenius ad Rutilium Lupum, et 
Stucidus in Antiq. Conviv. III. 13. 
Neque cessat voluntas idem significat, 
quod simplex noU), ut hic requiritur. 
Cessat voluntaSf scilicet cadem, quac 
antea fuit , vel quae csse debet , si quis 
officio suo deesse, aut alterum iuvare 
nolit. Ita Stat. IV. Thcb. 690. cesset 
ni vestra voluntas. 

Quae te cumque domat Venus. Quem 
MS. nostrum. Elcgantius iudico : QuA 
te cumque domat Venus, In quacum- 
que pueUa Venus te domat , cuiuscun- 
que amore te succendit, tc adurU 
iffnibus , (id cst puella,) non crubes- 



cendis. Haec sunt magis Latina et 
poetica, quam lectio vulgata. Catull. 
Carm. LXVIII. 51 . Nam mihi quam 
dederit duplex Amuthusia curam, Sci- 
tiSf et in quo me tonuerit genere. 
Horat. XI. Epod. 3. Amore, qui me, 
praeter omnes , expetit Mollibus in 
pueris, Aut in puellis urere. Propert. 
II. 12. 13. Ipse Paris nuda fertur 
periisse Lacaena. Talia sunt: fnori 
puella, Inachia furere. Frequentius 
tamen additur praepositio in. Vid. 
Oudend. ad Sueton. August. 69. et 
Burmann. ad Ahthol. Lat. Tom. II. 
pag. 122. 

Lahorahas Ouiryhdi. lam video , 
cur voluptas tua cessaret , neque aude- 
res nomen amicae palam dicere. Uoc 
non cogitare potui, te laborare tanta 
Charybdi. Amicam fratris Opuntiac 
vocat Charyhdin, ut mox Chimaeram. 
Aliquis proprie non magis illigatur 
Chimaerac, quam laborat Charybdi, sed 
malis et calamitatibus , quas Charybdis 
et Chimacra faciunt. Dixi proj^ter Ben- 
tleium, qui reprehendit lahorare Cha- 
ryhdi pro in Charyhdi. (Haec scripsi, 
prius quam vidi Meinekium, qui cum 
Bentlcio cdidit laboras in Charyhdi, 
neque illi de structura verbi laho- 
rare a quoquam essc rcsponsum dicit. 
Vidcat vir doctus ct sagax, im mc- 
lius rcspondere possit. Optem.) Tanta 
crgo Charybdi laborabas! MS. Voss. 
etiam Inborabas, correctum a manu 
secunda lohoras in. Oudendorp. legit: 
lahoras nh Charybdi. Horat. I. Sat. 
4. 26. Aut ab avaritia , aut mucra 
fi/nbitione iaborat. Addit Sanctii Mi- 
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Quae saga, quis te solvere Thessalis 
Magus venenis, quis poterit Deus? 
Vix illigatum te triformi 
Pegasus expediet Chimaera. 



ncrv, 111. 4. Caesar VII. B. Gall. 10. 
III. B. Civ. 9. 

Quae saga. Imitatur h. 1. Symmach. 
Vll. Epist. 19. Qu%8 Colchus aut 
Thessalus cantu aut manu has offen- 
siones levasnet. 

Illigatum. De rebus parum lactis. 
Homcrus : 'Ltvg fi dry ivedrlfTe jSapeiy. 
Tacit. XII. Annal. 25. Conciliafor 



nuptiarum, et mox stupro eius illiga- 
tus, Minut. Felix Octav. pag. 123. 
Divites facultatibus suis illigati. Va- 
ler. Max. IX. 13. Duarum eodent tem- 
pore matrimoniis ' illigatus. Ibycus 
apud Schol. Platonis Parmen. pag. 163. 
*Epto>c fie elg direipa ddcTva KvTrpidog 
pdWei. Vid. Heins. Adversar. p. 
424. 
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Te maris et terrae numeroque carentis arenae 
Mensorem cohibent, Archyta, 



CARMEN XXVin. 

fJmnes interpretes, quos ego vidi, 
fecerunt hoc carmen dialogum inter 
Archytam et nautam, et sic facientes, 
sibi nou unam difficultatem pepererunt, 
quae expediri non possunt. Quomodo 
V. c. nauta sciebat, cadaver in litus 
eiectum, esse Archytae? unde nautae 
tanta doctrina, ut Pythagoram suo 
iudicio dicere auderet non sordidum 
naiurae verique auctoremf Igitur et 
alii alias dialogi partes diviserunt, tri- 
buentes sermonem nunc Arcliytae, nunc 
nautae, et contra. Nova iterum ra- 
tione distinxit Uptonus ad Arrianum 
pag. 54. Ego non puto esse dialogum. 
Neque dialogum agnoverunt Scholia- 
stae. Commentator Cruquianus : Haec 
ode Ik rfjg TrpotTioTroiroitag inducit cor- 
pus naufragi Archytae ad litus expul- 
sum conqueri cum nauta praetereunte 
de iniwiaj 7iisi ab eo sepeliatur. 
Disertius ctiam Acron et Porphyrio, 
qui dicunt: petere a praetereuntihus 
sepulturam. Sententia igitur carminis 



haec est. lacet Archytas in litorc, 
iam leviter arena tectus, quam non- 
nuUi praetereuntes ex religiosa con- 
suetudine in ignotum cadaver proie- 
cerant. Praeterit novus nauta, qui 
festinans, officium humanitatis neglectu- 
rus esse videbatur, et praeterit tum, 
quum Archytas secum loqui desierat, 
dicens : Me quoque devexi rapidus co- 
mes Orionis Illyricis notus obrult vn- 
dis. Ibi forma orationis mutata est, 
et dixit Me quoque, pro Te quoquey 
quod hic fuisset obscurum , quia statim 
ad nautam convertitur. Atque ea ora- 
tionis mutatio propria est, quum no- 
biscum sive cum animo nostro loqui- 
mur. Vid.Tcrcnt. Adelph. V. 1. 1. Horat. 
in. Carm. 27. Seneca Med. 893. Quod 
fecit, ut crederem Archytam secumloqui 
solum, etiam hoc erat, quia multa 
dixit, quae alienum esset nautae nar- 
rare. His ita dudum scriptis, laetus 
cognovi meam sententiam confirmari 
iudicio viri doctissimi , Casaubonum csse 
puto, qui editioni Horatianae veteri 
nonnulla annotavit. Annotatum cst: 
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Pulveris exigiii prope litus parva Matinuni 
Munera: nec quidquam tibi prodest 

Aorias tentasse domos, animoque rotundum 
Percurrisse polum, morituro. 

Occidit et Pelopis genitor, conviva Deorum, 
Tithonusque remotus in auras 



De Archytae colloquio turpUsimum 
est commentum. Aliam rationem car- 
minis explicandi nuper iniit B. G. 
Weiskius, qui omnem sermonem tribuit 
umbrae naufragi, Arctiytam prope se- 
poltum alloquentis , seque huius exem- 
plo consolantis. Elegantem viri eru- 
ditissimi dissertationem I. C. lahnius 
recepit in Annalibus Philol. et Pae- 
dagog. a. MDCCCXXX. Huius sen- 
tentiam unice probat Meinekius. Lu- 
dovicus Doederlienius carmen in duo 
carmina divisit,fecitqueHoratium ipsum 
loquentem, ita ut 1 — 28 adstans se- 
pulcro Archytae sortem humanam com- 
miseretur, in altero 1 — 28, quasi nau- 
fragio oppressus et eiectus sepulturam 
precetur. Versus Mista senum — 
Proserpina fugil , eiicit, et pro exitio 
est avidum mare nautis coniicit aliis 
mare nautis, hoc est: inimici Caesaris 
alii in acie cecidere, alii, ut ego, nau- 
fragi peribimus. 

Pulveris extgui. StatiusX. Theb.421. 
Angusti puero date pulveris hau^tus. 

Munera. Heinsii funera reiicit Ou- 
dendorp. dicens munera in hac re esse 
cognitum, et sic accipiendum Virgil. 
rV. Georg. 520. quo munere,. sc. lu- 
gendi. Qua ratione postea Heynius lo- 
cum difficillimum explicavit. Sed locus 
iste Virgilii tam corruptus est, ut expli- 
cari sententia eius non possit. Ego nuper 
in Mnemos. Leid. conieci: spreto Cico- 
num quoque foedere, matres Inter sacra 
DeHm nocturnique orgia Bacchi Discer- 
ptum latos iuvenem sparsere per agros. 

Aerias tentasse domos. Meinekius: 
"Cum manifesto ad astronomicaArchy- 
tae studia referendum sit, pro aerias 
scribendum erat aetherias, de quo ad- 



monui in Philol. Vol. V. p. 171. ac 
recepit aetherias Hauptius.'* Quid in 
Philol. admonuerit, ct an Hauptius ad 
commendandam emendationem addide- 
rit, ignoro. Sed ipsa emendatio mihi 
tam praeclara videtur , ut manum nos- 
tri poetac in ea plane agnoscam. 

Animoque rotundum Percurrisse po- 
lum. Nonnulli decw^risse. Percurrere 
est, quod Cicero II. de Fin. 3L pera- 
grare vocat: Qui innumerahiles mun- 
dos infjiitasque regioneSj quarum nxdla 
esset ora , nulla extremitas , mente per- 
agravisset. Pontius PauUinus pag. 
44. Spatiante polum qui mente pera- 
grat. Et percurrere vidit Prudent. 
Apoth. 805. anima mille artibus in- 
structa coelum sensu percurrere docta. 
Tithonusque remotus in auras. Ego 
non miror fuisse interpretes, qui ex- 
plicarent in auras solutus, evanidus^ 
ut Horatius de eodcm: Longa Titho- 
num minuit senectus. Nam quod scnio 
et tabe consumitur^iUudinaurasabire 
dicitur, sicuti et anima morientiuni. 
Ovid. XIV. Metam. 43L Luctibus 
extremum tenues liquefacta medulla^ 
Tabuit, inque leves paullatim evanuit 
auras. III. Metam. 397. in aera suc- 
cus Corporis omnis abit. Valer. Flacc. 
m. 350. regum Idbor omnis in aura^s 
Solvitur. Stat. XI. Theb. 55. fugit 
in vacuas iam spiritus auras, Et ita 
saepe Ovidius. Sed ea explicatio sen- 
tentiae loci est contraria. Itaque co- 
gimur vulgata interpretari : Tithonus 
ab Aurora in coelum evectus. Sed 
hoc Latine dicitur per auras in coelum, 
non simpliciter in auras. Nam in au- 
ras evehi, tolli, idem est atque in 
altum tolli, volare. Ovid. VII. Me- 
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Et lovis arcauis Minos admissus, habentque 

Tartara Panthoiden iterum Orco 
Demissum, quamvis clypeo Troiana refixo 

Tempora testatus, nihil ultra 
Nervos atque cutem morti concesserat atrac, 

ludice te, non sordidus auctor 
Naturae verique. Sed omnes una manet nox 

Et calcanda semel via leti. 
Dant alios Furiae torvo spectacula Marti: 

Exitio est avidum mare nautis : 
Mixta senum ac iuvenum densentur funera^ nullum 

Saeva caput Proserpina fugit. 



tam. 350. Medea nid pennatis ser- 
pentibug isset in auras, Accedit huic 
difficultati yerbum insolitum renwtus 
pro evecttMf suhlatus. Scholiastae vi- 
dentar legisse receptus. Acro: Titho- 
num in auras receptum dicit , hoc est : 
mortuum. Comm Cruq. Tithonus in 
avras receptus fuit, hoc est: terris 
excessit. Si pro auras reponas astra, 
habebis versum sententiae et Latinitati 
convenientem : Tithonusque receptus in 
astra. Occidit etiam Tithonus, quam- 
vis ab Aurora in coelum receptus. Re- 
cipi in re tali solemne verbum est. 
Astra pro coelo etiam cognitum. Ovid. 
II. Fast. 478. Bellicus a telo venit in 
astra Deus. III. Fast. 186. Bomulus 
ex illo venit in astra loco. Plin. 
Paneg. 11. Tu patrem sideribus intu- 
listi. Quintil. XV. Declam. 8. Nu- 
mina detracta sideribus misit in terras. 
An idcm Latine dicatur receptus In 
auras, valde dubito. Gogav. Praeterm. 
pag. 27. coniicit: remotus in JSuros. 
In MS. Alt. legitur admotus in auras. 
Hoc nonnulli fortasse defendent exem- 
plo Ovid. XI. Heroid. 16. Quid iuvat 
admotam per avorum nomina coelo, In- 
ier cognatos posse referre lovem? Sed 
ibi ad/nota signiticat affinis. 

Quamvis clypeo Troiana refixo Tem- 
pora testatus. Doeringius legit: qm- 
niam is clypeOf et rogat: Quomodo 



Horatius dicere poterat : Quamvis Py- 
thagoraSy ut Euphorhu-s, nihU ultra 
nervos et cutem morti tradiderai, ni- 
hUominus tamen iterum Orco demissus 
estt Horatius, ni fallor, hoc voluit. 
Pythagoras tempore belli Troiani erat 
Euphorbus, Panthoi filius. In Eu- 
phorbo quidem mortuus est, sed ita, 
ut morti nihil praeter nervos et cutem 
concederet. Quod quamvis ipse affir- 
maverit cljrpeo de pariete templi re- 
fixo, et homo, qui iam tempore belli 
Troiani vixerat et septimo fere post 
saeculo etiam vivebat, videretur im- 
mortalis, interim tamen mortuus est, 
et Tartara eum habent, in Orco manet. 
Nam hodie nusquam apparet. 

Dant alios Furiae torvo spectacula 
Marti. Tam ferociter pugnantes et 
morientes, ut dignum Marte sint sjie- 
ctaculum. Tibull. II. 6. 119. Tum 
Measala meus pia det spectacula tur- 
bae. Ovid. III. Fast. 539. Sunt spe- 
ctacula vulgi. Seneca de Provid. 2. Ecce 
spectaeulum dignum, ad quod respi- 
ciat intentus operi suo Deus: eccepar 
Deo dignum, vir fortis cum malafor- 
tuna compositus. Florus I. 11. Ea 
atrocitas proelii fuit, ut interfuisse 
spectaculo Deos fama tradiderit. Pli- 
nius in Panegyrico 23. Nemo e spe- 
i ctatore spectaculum factus. 

Mixta senum ac invenum densentur 
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Me quoque devexi rapidus comes Orionis 

myricis Notus obruit undis. 
At tu, nauta, vagae ne parce malignus arenae 

Ossibus et capiti inhumato 
Particulam dare: sic, quodcumque minabitur Eurus 

Fluctibus Hesperiis, Venusinae 
Plectantur silvae, te sospite, multaque merces, 

Unde potest, tibi defluat aequo 
Ab love Neptunoque sacri custode Tarenti. 

Negligis immeritis nocituram 
Postmodo te natis fraudem committere? Fors et 



funera. Versus inficetus, sine ponde- 
re. Sententia de necessitate mortis iam 
satis declarata est in his: omnes una 
manei nox Et eafeanda semel via leti. 
"Hic moritor in bello, hic in oceano. 
Sicuti et ego." Vides quanto melins 
haec procedant, versu eiecto. Forma 
verbi deneere pro densarey cognita erat 
ex omnibus poetis: vid. Bentl. h. 1. et 
Cort. ad Lucan. IV. 76. Ea reddenda 
est Corippo de Bellis Lybicis V. 1016. 
Misti senibue densentur ephebi. Tcne- 
mus autem poetam Grammaticum in 
eo, quody quum Latinum esset, nul- 
lum caput Proserpinam fvgit , metro 
coactus ad notam ipsi figuram Hypal- 
lagen confugicns, scripsit Proserpina 
nullum caput fugit: quod ab Horatio 
nunquam scribi potuit, cui facile fuis- 
set: nulli Trux capiti Proserpina par- 
cit, vel aliud Latinum. Nam et prae- 
sens tempus h. 1. melius erat, propter 
antecedentia dant, calcanda est, den- 
sentur. Talia perfecta minus Latina 
iudico. EtinVirgiliano Quam^uam ani- 
mtis meminisse horretf luctyque refu- 
git, praestat agnoscere hemistichium. 
Flinins quoque in Epistola priorem 
tantum partem laudat. Si versus essent 
Horatii, posuisset ante Dant alios Fu- 
riae. Meinekius: "Gravissimos versus 
iniuria damnavit P. qui cavillatur, cum 
scriptorem horum versuum Hypallagc 
inepta usum dicit. Scnsus vcrborum 



est: nuUum non caput Proserpuia cx- 
petiit: nec sane ofiendcret P. si a 
Graeco poeta scriptum legerct Kapavov 
ovSkv dvTivaro Ilipirttpoveia.'* Cogitabo, 
si legerim. Idem Meinekius coniicit 
dovvdErtoQ mixta senum iuvenum , 
quo multum vigoris orationi acccssu- 
rum. 

Illyricis Notus obruit undis. Ouden- 
dorpius malebat lonicis vel i)Otius 
Apulicis. 

Ossibus et capiti inhujnato. Offen- 
dit mc, ut alios, liiatus. Lcgunt nec 
humato. Mallcm intumulato. Ovid. II. 
Heroid. 135. Ad tua me fluctus pi'o- 
iectam litera porienty Occurramque 
oculis intumulata tuis. Meinckius mi- 
ratur hiatum a me, et nuper a Gott- 
lingio in suspicionem vocari ])otuisse. 
Exspectatur adhuc disputatio do hiatu. 
Quaestio multum abest, ut ad liqui- 
dum sit perducta, si tamen pcr MSS. 
corruptelam, in hac ipsa rc antc alias 
insignem, pcrduci possit. 

Tibi defluat aequo Ab love. Bion 
Idyll. I. 55. rb dk wdv koKov it <^'^ 
Karappii. 

Postmodo te natis fravdem commit- 
teret Serv. ad I. Georg. 502. lauda- 
vit: Negligis immeritis nociturarn post- 
modo natiSy Te fraudem committere. 
Et te natis accipit i^ro ex te, ut ctiam 
interpretcs recentiorcs faciunt. Oudcii- 
dorp. intelligebat negligis te commit- 
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Debita iiira vicesque superbae 
Te maneant ipsum: precibus non linquar inultis, 

Teque piacula nulla resolvent 
Quamquam festinas , non est mora longa ; licebit 

Iniecto ter pulvere curras. 



tere. Dicerem , tum potius esse legen- 
dum negligis tu committere. 

Debita iura vlcenque auperbae. Mar- 
tis iura Valer. Flacci VI. Argon. 126. 
sunt iviperiumt potestas Martis. Bur- 
mann. tamen cum h.l. Iloratiicomparayit. 
Quod quis alteri fecerit, hoc ipsi fiet. 
Patietur exemplum suum. Hoc ius 
illi debctur. Reddentur illi iustae vi- 
ccs; qui superbus fuit, et cadaver in- 
sepultum neglcxit, ab aliis vicissim in 
simili casu negligetur. Ut grata vice , 
ingrata, tristit sic dici potest superha. 
Itaquc non neccssariam puto emenda- 
tionem Burgessii ad Aeschyl. Supplic. 
220. vicenque siipremaey ut Aeschy- 
leum ixrraraQ diKag. Suj^erbia in eo 
cemitur, si quis, immemor Deorum 
et hominum, inscpultum cadaver ne- I 



gligat. Oudendorp. hic opportune mon- 
stravit Liv. I. 49. Inde L. Tar- 
quinius regnare coepit , cui Superbo 
cognomen facta indiderunt, quia so- 
cerum gener sepultura prohibuit, Bo- 
mulum quoque insepultum perisse di- 
ctitans. Adde Auson. Oct. pag. 
753. Ut in defunctum saevire de- 
sistat, fatique hominum in exanimo 
hoste vereatur, ad sepuUuram hoste 
restituto. 

QuamqvMm festinas. Haec imitando 
expressit auctor Declamationis Quin- 
tiliano tributae, V. 6. Him et ille 
venit affectus, quod ignotis cadaveri- 
bus humum congerimus, et insepultum 
quodlibet corpus nulla festinatio tam 
rapida transcurrit, ut non quantulo- 
cunque veneretur aggestv. 



CARMEN XXIX. 

Icci, beatis nunc Arabum invides 
Gazis, et acrem militiam paras 
Non ante devictis Sabaea^ 
Regibus, horribilique Medo 
Nectis catenas? Quae tibi virginum, 
Sponso necato, barbara serviet? 



CARMEN XXIX. 

jy/ ectis catenas. Tamquam dc vi- 
ctoria non dubitans. Idque facere so- 
lebant variae gentes. Polybius narra- 
vit de ilaminio III. 82. qui milites 
tanta fiducia implevit, &ar£ TrXtiovg 
ilvai r&v tcl OTrXa <psp6vr(av rovg Ik- 
Tog TrapeTTopBvovg rijg axpeXeiag x^P*''? 
Kop.il!^ovrag aKv<T€ig Kai Tridag, Kat rrd- 



aav Tijv ToiavTijv irapcuTKtviiv. Ta- 
cit. II. Annal. 18. liepertis inter spo- 
lia eorum catenis, quas in Romanos, 
ut non dubio eventu , portaverant. Ibi 
Lipsius exempla et Flaminii et An- 
tonii attulit adiecitque, qui mos erat 
illis temporibus, monitum, ut diceba- 
tur, religiosum et politicum. Monitum 
hoc est: "Scd utriusquc quis exitus? 
qui nunc Gcrmanorum. Nec aliter so- 
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Puer quis ex aula capillis 
Ad cyathum statuetur uiictis, 
Doctus sagittas tendere Sericas 
Arcu pat/erno? Quis neget arduis 
Pronos relabi posse rivos 

Montibus , et Tiberim reverti , 
Quum tu coemptos undique nobiles 
iS' Libros Panaeti Socraticam ct domum 
Mutare loricis Iberis, 

PoUicitus meliora, tendis? 



let magnns ille Deus , qui deiicit , qnid- 
quid vane se extoUit." Quid postea 
de classe iUa Philippi 11. invicta, sed 
a. 1588. deleta, dixisset? de qua H. 
Grotius. Hist. I. p. 118. "Constans 
fama est, honores, fundos, tabemas, 
cuncta belli praemia , ante divisa. La- 
quei certe, et pluranecis instrumenta, 
aut servitutis, inter spolia visitata sunt, 
quae in victos, ut non dubio eventu, 
paraverant." Florus III. 7. Priinus 
invtmt insulam Marcus Antonius, cum 
ingenti quidem victoriae spe atque 
fidudat adeo ut pluret catenae in 
navibus qtuim arma portarent. Vid. 
Freinshem. 

Voctus sagittas tendere Sericas. 
Arcus proprie tenditur. Ovid. V. Me- 
tam. 54. Indus Athis, Ille quidem 
iaculo quamvis distantia misso Figere 
doctus erat, sed tendere doctior arcus. 
Sed sagittas tendere, nemo soUicitet. 
Vid. Burmann. ad Claudian. IV. Cons. 
Honor. 540. Potuisset illa Wernsdorf. 
comparare cum Himerii Orat. VII. p. 
541. /^iX}} KVK\iiiaa<T^ai, 

Relahi posse rivos Montibus. Heu- 
mannus in Miscellan. Lipsiens. IV. 
138. emendat fontibus. Voces a li- 
brariis perpetuo fere mutatae sunt. 
Conf. Burmann. ad Gratii Cyneg. 221. 
Hic montibus servaverim, etiam pro- 
pter arduis. Huius quoque lectionis 
patrocinium suscipit Burmann. ad Ovid. 



XIII. Metam. 954. Quamquam origo 
fluminum fere ex montibus deducatur, 
ut, quae ad fontes redcant , eadem red- 
eant ad montes, ipsum tamen mon- 
tium nomen magis illud ostendit, quod 
ficri non potest. Sil. Ital. V. 253. 
Thrasymenus in alfos Adscendet ci- 
tius colles. Petron. 134. £t rursus 
fluvios in summo vertice ponam. Clau- 
dian. I. Eutrop. 353. P/ana peturit 
retro fluviifuga. Burmann . putat Clau- 
dianum ex Horatio petiisse. Sed lo- 
corum ratio diverse comparata est. 
Rivi relabuntur proniy celeri cursu, ad 
arduos montes. In Claudiano relabun- 
tur ad iuga prona, declivia. Quod 
fieri non potest , per eandem imaginem , 
mutatis epithetis , ostenditur. Labi mo- 
tum quoque celerem indicat. Horat. 
I. Carm. 12. 9. rapidos morantem 
fluminum lapsus. 

Socraticam et domum. Totam quasi 
a Socrate proseminatam familiam. Iro- 
nice. Vide quae Graev. ad Ciceronis 
Offic. I. 1. dixit. Gronov. ad Senec. 
de Benef. V. 15. pro sectis accipit. 
Afiectata elegantia Plin. IX. Ep. 22. 
Si elegos eius in inanus sumseris, le- 
ges opus tersum y molle, iucundum,et 
plane in Propertii domo scriptum. 
Passienns nempe PauUus genus a Pro- 
pertio ducebat. Comm. interpretatur 
libros Socraticos. Viditne: Socrnticae 
et domusl 
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C A R M E N XXX. 

O VenuSj regiim Cnidi Paphique^ 
Sperne dilectam Cypron^ et vocantis 
Thure te multo Glycerae decoram 

Transfer in aedem, 
Fervidus tecum Puer et solutis 
Gratia^ zonis properentque Nymphae 
Et parum comis si?ie te hwentas 



Mercuriusque, 

CARMEN XXX. 

V enus , Cupido , Gratiae , Nym- 
phae, luventas et Mercuri, ite ad do- 
mum Glycerae Glyccra te vocat thure 
multo, o Venus." Exile et ieiunum 
argumentum. Neque explicatur, quare 
veniat, aut cum tam lepido comitatu. 
Carmen ex centonibas Horatianis com- 
positum. 

Speme dilectam Cypron. Horatius I. 
Carm. 19. In me tota ruens Venus 
Cypron deseruit. lam Venus spernit 
Cyprum , si non amplius ei placet Cy- 
prum habitare, sed sedem mavult trans- 
ferre in aedcm Glycerae: ut luno, 
posthabita Samo , Samo spreta, se 
transtulit Carthaginem. Mutatio insulae 
cum tanta urbe, tanti imperii, credibi- 
lis est, mutatio insulae cum una aede, 
incredibilis. Mirum porro regina Cnidi 
et Paphi. Erat quoque regina alia- 
rum urbium. Tum recte: o regina Paphi, 
linque Cyprum, quia Paphos in Cypro, 
ut Alcman: KvTrptv ifi^prav \17roXffa 
Kal Hd^ov Tnpippvrav» Non recte 
regina Cnidi Paphiquef linque CyproUy 
quia Cnidus non in Cypro. Melius 
nominasset duo oppida in Cypro. Si 
poeta non perpetuam sedem Veneris in 
aede Glycerae voluit, sed in brevissi- 
mum modo tempus, ut adesset sacris, 
a Glycera faciendis, additum oportuis- 
set aliquid, unde mora haud diuturna 
intelligeretur. Nunc non opus crat, 
ut propterea spemeret Cyprum, eam- 



que dilectam, quo statim, peractis sa- 
cris, reverti posset. 

Vocantis Thure te multOy Horat. 
rV. Carm. 1 . VenuSyObiy Quoblandae iu- 
venum te revocant preces. Claudian. Con - 
sul. Probi et01ybriil95. Sacro thure 
vocatam lunonem Inachiis oculos ad- 
vertere templis. 

Glycerae decoram Transfer in aedem. 
IV. Carm. 1. in domum PauUi. Et 
quid decoram? Epitheton metri caussa 
adiectum videtur. 

Solutis Gratiae zonis. Parum ho- 
neste, praesente Mercurio et luventa, 
de virginibus, quae non sine dedecore 
zonam solvunt. Notum cst illud Ca- 
tulli: Zonam quod soluit diu ligatam. 
N^rmphas addidit ex Horatio I. Carm. 
4. lunctaeque Nymphis Gratiae decen- 
tes. Ibi solae sunt cum Nymphis et 
Venere, ut et IV. 7. Gratia cum 
Nymphis geminisque sororibtis audet 
Dueere nudn choros. Annotavi Husckii 
Anal. p. 67. Quid scripserit, nunc 
consulere non possum. 

Mercuriusque. Nemo probabilem 
caussam attulit, cur hic Mercurium 
esse voluerit comitem Veneri. Metrum, 
credo, eflfecit. Comm. Cruquii: "Quia 
multum valet ad amorem concilian- 
dum. Unde illud: disertum mefacie- 
bat." Fortasse, si in his tenebris mi- 
care licet, legendum: "et amor facit 
disertam. Unde illud: Non formosus 
erat, sed erat facundus, ct: dlsertum 
Me fadebat amor.*' Prius ex Ovidio, 
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nlteruin ex alio poeta. Est ct illiul 
coloris OAitliani, v. c. XIII. Metam. 
228. dolor ipse disertum fecerat. Et 



in arte: spQnfe disertum fecerat. No- 
tum et illud : 'Epwf hSatfKii , Kq.v 
dpovffog y ro TrpiV. 
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CARMEN XXXI. 

Qnid dedicatum poscit ApoUinem 
Vates ? quid orat , de patera novuiii 
Fundens liquorem? Non opimas 
Sardiniae segetes feracis, 
Non aestuosae grata Calabriae 
Armenta, non aurum, aut ebur Indicum, 
Non rura, quae Liris quieta 
Mordet aqua, tacitumus amnis. 



CARMEN XXXT. 

J\on opimas Sardiniae segetes fe- 
racis. Hoc praefert Oudendorp. cum 
MarWando ad Statii IV. Silv. 6. 65. 
Alii opimae Sardiniae segetes feraces. 

Non aestuosa grata Calahriae Ar- 
menta. Quidquid interpretes dicant ad 
explicandum grata armenta, mihi grata 
nimis commune et parum significans 
videtur, praecipue si comparem cum 
segetibus Sardiniae, ebore Indico cae- 
teris. Possunt accipi armenta Cala- 
briae pro Calabris, ut Horatius alibi 
dixit peciis Calabrum. Vel sic tamen 
illud grata friget. Fortasse reponen- 
dum: Non aestuosae Graia Calabriae 
Armenta. Facilis ac frequens est in 
MSS. utriusque vocabuli permutatio: 
vid. Salmas. ad TertuU. PaUium p. 267. 
Heins. Advers. pag. 720. Gronov. ad 
lustin. Vni. 4. Oudendorp. ad Sue- 
ton. Tiber. 66. et interpr. ad Valer. 
Flacci I. 624. Oves Tarentinae pro- 
pter lanam erant nobilissimae, et ap- 
peUabantnr Graecae et Graecum pe- 
cus. ColumeUa de Re Rust. VII. 4. 
Graecum pecus, quod plerique Taren- 
tinum vocant, nisi cum domini prae- 
sentia est, vix expedit haberi. Si quidem 
et curam et cibum maiorem desiderat. 



Nam cum sit universum genus lani» 
gerum niollius, tum ex omnibus Ta- 
rentinum est wollissimum, quod nul- 
lam domini aut magistromm inertiam 
sustinet, multogue minus avaritianiy 
nec aestus nec frigoris patiens. Pelles 
eorum propter pxdchritudinem lanae 
maiore pretio, quam alia vellera, mer- 
cantibus traduntur. Deinde idem Co- 
lumeUa vocat ovem Graecam. Plin. 
VIII. Hist. Nat. 48. Lana laudatis- 
sima Ajmlay et quae in Italia Graeci 
pecoris appellatur , alibi Italica. Hoc 
igitur erat Graccum pecus Italiac, ut 
Graia armenta Calabriac, et Ilorat. II. 
Carm. 12. Pinguis Phrygiae Myg- 
donias opes. Habent autem lanae pre- 
tiosissimae magis notionem divitis luxu- 
riae, quam armenta boum, quantum- 
vis pretiosa, multoque melius cum 
auro, eborCf et mneis conveniunt. Et 
sic ubique fere hacc coniuncta legimus : 
vid. Horat. II. 18. 7. II. 16. 35. III. 
16. 35. Virgil. H. Georg. 465. Tibull. 
III. 3. 17. Obstat coniecturae nostrae , 
quod veteres Grammatici docuerunt, 
armenta tantum usurpari de maiori 
pecore, greges de ovibus: vid. Auson. 
Popma de Discrim. Verborum p. 39. 
Sed greges cquorum et boum satis 
usitati sunt. Et Servius ad Virgil.III. 
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Premant Calenafalce^ qmhun dedit 



Georg. 49. scribit: ^^Armenta sunt 

equorum et boum, greges vero capel- 

larum et ovium. Haec tamen , flrrmew^rt 

et greges y sciendum quod plerumque 

confundit auctoritas." Virgilius I. Aen. 

185. eodem observante, armenta nove 

de cervis dixit: et III. Georg. 344. 

arnientarium abusive pro pastore gre- 

gum. Quod conieci Qraia non placet 

Meinekio. Ipse coniicit lata i. e. late 

diffusa, ut Homerus TrXare' aiiroXia 

dixit, quod Hesychius interpretatur ra 

iv 7rXar€t vmojiiva, fityaXa. NuUum 

quidem huius usus in Latinis poetis 

exstare exemplum, novit; sed Hora- 

tium haud pauca de Graeco fonte ducta 

nsurpasse aliis indicta. Dubito an 

Horatius in re tam vulgari quaesiverit 

epitheton tam insolitum. Virgilius qui- 

dem scripsisset laeta Calabriae armenta. 

Premant Calena falce. Octo versus 

etiam delevit Guietus, indignante Sa- 

nadono. Neuter rationcm reddidit, hic 

cur indignetur, ille cur deleat. Ego 

dicam, cur ista non habeam pro ge- 

nuinis. "Non opto, inquit, copiam fru- 

menti, non lanae, non aurum, non 

ebur , non vina. Parvo contentus sum , 

quod habeo. Da mihi, ApoUo, hoc 

parvo frui, sed sano corpore et mente, 

da mihi vegetam senectutem, Musarum 

studio exhilaratam." Nemo non sentit, 

quam facili ordine haec ipsa fluant. 

Hic autem ordo versibus insiticiis per- 

turbatur, in quibus praecipue ingra- 

tum est mercatoris exemplnm, Diis 

cari , quippe qui ter anno revisit aeqnor 

Atlanticum. Hoc mentem et cogita- 

tionem a re proposita avocat, adeo ut 

taciti dicamus: Quo poeta nunc rem 

deducet? 

Premant Calena falce, quibus de- 
dit Fortuna vitem. Plane bis idem 
sed aliis verbis, in tam brevi carmine 
dictum. "Non opto copiam vini prae- 
stantissimi. Alii, quibus ita felicibus 
esse contigit, habeant vinum egregium." 



Nam rura, quae Liris mordet, laudari 

hic non possunt, nisi proptcr vites, 

quia iam memoravit segetes Sardiniae. 

Tum premere vitem Calena falce, pro 

vites Calenas pc^sidere, non proban- 

dum est. Uti possis Calena falce in 

quavis alia vite, quam Calena. Ita- 

que melius quidem, quod Bentleius 

voluit, premant Calenam falce vitem. 

Quamquam Sidon. Apollin. Carm. VII. 

146. ad exemplum huius loci dixisse 

videatur : collataque semper Arida Myg- 

donias damnarunt Gargara falces. 

Sed auctor versuum nostrorum falce 

Calena scripsisse videtur , ut alter, nisi 

sit idem Grammaticus, scripsit I. Carm. 

20. Caecuhum et praelo domitam Ca- 

leno Tu hibes uvam. Hoc aeque in- 

eptum est. Bentleius ibi annotavit: 

"Falce Calena, quae alio quovis trans- 

ferri potest, quaevis alia vitis, etiam 

Veientana, tonderi posset: praelo vero 

CalenOf quod inter immobilia magis 

numeratur, non alia poterit premi uva, 

nisi quae Calibus nata sit." Ego ita 

arbitror: animalia, fructus, instrumenta, 

in hac caussa, appellantur a regionc, 

ubi optima quaeque in suo genere 

veniunt. Transportari quovis possunt, 

et semper transportabantur. Falx Ca- 

lena, ut hodie culter Anglus, signifi- 

cat optimam, praelum Calenum, ex- 

cellens praelum. Exempla, . vel in 

Georgicis Virgilii, inveniuntur multa. 

Si Veientani non haberent praela satis 

usui idonea, quid vetabat, quominus 

emerent a Caletanis , vel ad exemplum 

Caletani facerent, vinumque adeo Ve- 

ientanum praeloCaleno premerent? De 

Sabellis ligonibus et equo Satureiano 

recte iudicat G^nerus ad h. 1. et 

ad I. Sat. 6. 59. esse Horatianum 

tribuere adiunctis epitheta rei princi- 

palis. Remanet vites amputarej pro 

possidere. Dominus «mVarbores, po- 

nit vites, legit uvas, eas praelo domat, 

haec et similia bene indicant possessio- 
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FortunUy vitem: dives et aureis 
Mercator exsiccet culuUis 
Vina Syra reparata mercej 



nem, qnia sunt facta praedpua, qui- 
bus dominus saepe interest, dum ge- 
runtur. Dominus vites amputat, mi- 
nus ad eandem rationemaccommodatum 
est. Noverat poeta Virgil. I. Georg. 
157. falce premes umbras, et Ovid. 
XrV. Met. 629. luxuriam premit. 

Dioes et aureis Mercator exsiccet 
culullis. Tertium ylni praestantissimi 
exemplum, idque in mercatore. £t 
qualis sententia? "Alii possideant vites 
Calenas. Dives mercator yinum bibat 
ex aureis poculis." Nonnulli e MSS. 
legunt dives ut aureis: quod signifi- 
caret, dominum Titium Calenarum eas 
vites non sibi, sed mercatoribus colere, 
et pro vino accipere merces Syras. 
Caetemm in uno MS. reperi : dives in 
aureis. Vt Graeci kv xP^ffif mviiv. 
Seneca Thyest. 453. Venenum in auro 
bibitur. Ammian. Marcellin. XXVIL 
pag. 363. Humanum sanguinem in 
ossibus capiium humanis hibentes. Yid. 
Burmann. ad Phaedri I. fab. 25. et 
Cuperi Observ. pag. 201. Sed hoc, 
credOy poeta noluit, propter exsiccet. 

Syra reparata merce. Martin. Var. 
Lect. L 3. interpretatur repararef 
nnmmis ex re vendita aliquid reemere. 
Voluit, ni fallor, aliquid vendere, et 
pro eo,- quod vendendo amisimus, 
aliud ex nummis inde factis sibi pa- 
rare. Sed hoc est parare. Reparare 
non dicas nisi de rebus eiusdem gene- 
ris. Provocant interpretes ad Alfe- 
num D. XV. T. 3. 1. 16. Cum hi 
boves nan essent idoneif iusserat eos 
venire, et his nummis, gtd recepties- ! 
sentf aXios reparare. Grothofredus ib|' 
laadavit Horatium. Sed recte Alf^- 
nus hoves reparare, quia boves e^ant 
venditL Non scripsisset, credo: jet his 
numnds eguos reparare, sed t^arare. 
Compasitum pro simpKci, dicunt in- 
terpretes, et Horatii hanc e^e prae 




caeteris consuetudinem afSrmant. Credo 
esse loca, ubi non multum referat, 
utrum composito utaris an simplici, 
quamquam • vel sic, apud castigatos 
saltem scriptores, comi^osito semper 
vis sua insit, sed hoc in reparare quo- 
que fieri, non credo. Apud Horatium 
nusquam: v. c. 11. Sat. 5. 2. amis- 
sas reparare queam res. Et sic est 
in damna reparare , vires reparare, 
caeteris, quorum exempla in Commen- 
tariis virorum doctorum ubique ex- 
stant. Vellei. Paterc. II. 37. Mi- 
thridates magnas novi exercitus vires 
reparaverat, hoc est: iterum sibi pa- 
raverat magnas vires in novo exercitu. 
Ruhnkenius primum legit paraverat, 
tum addit: "sed reparare pro simplici 
parare positum videtur. Lucan. 1. 134. 
Nec reparare nona^ vires.*' Pruden- 
ter Ruhnkenius videtur. Lucanus de 
Pompeio loquitur, iam sene, et ducis 
oblito. Credebat priori fortunae, nec 
vires suas debilitatas novo exercitu 
reparabat. Nam Pompeius flagitiose 
imparatus erat a militibus. Igitur ni- 
hil restat, nisi ut locum poetae nostri 
ita exponamus: Mercator, priore vino 
consumto, novum bibit, quod sibi ite- 
rum paravit, Syra merce njartatumr^ 
Quod ineptum est. Ben(kit[s, post alios 
conatus, reparata interpretatur con- 
dita nardo Syriu, ut solebant vinum 
miscere variis odoribus. Hoc forte com- 
movit virum doctum in Actis Societ. 
Traiectinae, ut coniiceret piperata. 
JB?ithof. pretiata. Alius: Syrae aere 
parata mercis. Nec mihi defuit con- 
iectura: Vina Syra reparanda merce. 
Mercator vina exsiccat, avide bibit, non 
parcens , facile quippe reparandum. 
Facile, inquam. Nam Diis ipsis carus 
est. Apparet e felicitate, qua ter qua- 
ter uno anno itinera perficit. Reparata 
et reparanda (reparada) facile permu- 
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JMs carus ipsis^ quippe ter et quater 
Anno revisens aequor Atlanticum 
Impune. Me pascunt olivae^ 
Me cichorea levesque mahae, 
Frui paratis et valido mihi, 
Latoe, dones ac, precor, integra 
Cum mente, nec turpem senectam 
Degere nec cithara carentem. 



tantnr. Sic I. Carm. 1. detestata et 
detestanda I. 5. mutatosque et mutan- 
tesque, Lucan. 11. 160. gestata et ge- 
standa. Vid. et Ruhnk. ad Velleium 
Paterc. II. 29. Verius tamen arbitror, 
hominem, quum propter metrum non 
potuerit scribere vina Syra parata 
merce, scripsisse reparata. 

Qtnppe ter et quater. Haec prosam 
orationem referunt: et nimis a vero 
abhorret, tot itinera quotannis facta, 
etiam si mare Atlanticum ora occiden- 
tali Mauritaniae hic finias. 

Me pascunt olivae. Alii pascant. 
Vide quae sibi opponantur. Habeant 
alii Tinum Calenum , mercator bibat 
ex aureis poculis, ego edam oliyas, 
cichoream et malvas. Olivas et mal' 
vas aroessivit poeta ex Epod. 11. 

Frui paratis. Hoc est: partis,quae 
possideo. Frui proprium in ea re, 
qnando contenti sumus praesentibus. 
Est ^iie6>„ars fruendif quam Horatius 
alibi sic appelR^Virgil. I. Georg.300. 
parto frutmtur. Cte. IX. 2. Praeda 
magis parta frui reFh^,^Quam acqui- 
rendafati^ari. Conf.interp?I^I'J"^-V.6. 



Latoif dones. In MSS. duobus et 
in margine Vossiani legitur Letoe. Hoc 
iam observaTit N. Heins. Advers. I. 
cap. 17. et eandem formam exstare in 
Codd. Ovidii et Ausonii. £st autem 
a AijTU) Aijrwof. Vid. Heins. ad 
Ovid. m. Trist. 2. 3. et VIH. Me- 
tam. 15. 

Nec turpem senectam Degere nec 
eitkara carentem. Senectutem hono- 
ratam propter laudem poeticam, quia 
princeps Aeolium carmen ad Italos mo- 
dos deduxerat, et senectutem etiam 
Musarum amore et cultn florentem. 
Ennius apud Ciceronem: Sieut fartis 
equus, spatio qui saepe svipremo Vieit 
Olympia , nnne senio confectu' quiescit. 
Virgil. m. Georg. 95. Hunc (eqniun) 
quoqu£, uM aut morbo gram»^ aut iam 
segnior annis Defieit, abde domOf nec 
turpi ignosce senectae. Et ignosoe se- 
nectae equi, quae sane non tnrpis est, 
quia olim se tam praeolare gessit. Ne 
plus ab eo postula, quom praestare 
possit. Pro cithara earentem Brouk- 
husius hoc loco scriptnm esse raalebat 
citJtarae. 



CARM 



xxxn. 



Poscimur. Si quid va^ui sub umbra 
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Jroscimur. Ita et MSS. Fran. et 
unum D'Orvill. pro varia lectione, teste 
Oudendorpio. Serv. ad Virg. I.Eclog. 10. 



poscw^^' ^ nonnuUis MSS. tamen 
poscim^'''' Ordinem verbonim esse puto 
hunc:^ '^Age barbite, si qnid lusimus 
tecumS nnnc dic carmen, quod duret 
in huncVet plures aanos. Si mifai un- 
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Lusimus tecum, quod et hunc in annum 
Vivat et plures, age, dic Latinum, 

Barbite, carmen, 
Lesbio primum modulate civi, 
Qui, ferox bello, tamen inter arma, 
Sive iactatam religarat udo 

Litore navim. 



quam faTeris, nunc praesertim opus 
cst tuo favore." Bentleius aliter : "Ora- 
mns te, barbite, si quid nnquam de te 
bene meriti sumus, dices Latinum car- 
men.** Similis formula fiiisse videtur 
in Fragmento CaUimachi T. I. p. 256. 
qnamquam yalde corrupto : 'EXXcfre 
vvv k\iyoi&i S* kvv^iraa^s XnrtKTag 
XEipag, 'iva fioi irovXb fjievovmv stoq. 
Bentleius p. 366. legit «XXcrc, dicens 
se alterum ▼ersum non posse restituere. 
Suspicor CaUimachum dedisse: 'iva ftrj 
fwt irovXt) fikvLatnv iroQ. Ite in malam 
rem. Manits sordidas elegi» abster- 
ffitei ne hi durent multoa in annos. 
Schol. Pindari, qui hoc fragmentum 
senraTit, dicit Callimachum quoqne si- 
gnifieasse: kav ye xwpif x^plrwv ypo.- 
^rirai 6 XoyoQ, dTr^XwXt Kai io^itrrai. 
Virgil. in. Gedrg. 47. nonien fama 
tatfefrre per aimos , Tiikoni prima quot 
nbest ab origine Caeear. Quamquun 
hos yersus non esse Yirgilii putem. 
Vetua Bpigr. iri Arithol. Burmann. T. 
I. p. 35. Qttem ftunc et post semper 
ob artem Jktne Arded laudat^ Epi- 
gramma iti statua Oppiani: E^ ^€ wo' 
Xbv fi€ xp^et' 2[cii^ ftifjLViiv ^ovoq 
aivhQ eiaoev, 

Age, dic LatinUm, Batbitei carmen, 
Zsesbio primum modulate cim. Laiinum 
hic aliquid significare debet. Interpre- 
tantnr de/erii^ Latinis, Latinum quasi 
proprium inyentum Horatii, oppositum 
Graeco carmini, cui prius lyram co- 
aptayerat Alcfteris. Alii fortasse aliter. 
De feriis Latinis obscumm est. Op- 
positnm Latinum Graeco esset: o 
barbite, dic carmen Latinum, eo metro, 
qno primns usus est Alcaeus. Quid 



opus erat in ea re Latino? An igitur 
antea scripserat Horatius Graeca car- 
mina, nec unquam metro Alcaico? Co- 
gitavi, an lux aliqua his tenebris af- 
ferri possit, si ita interpretemur : Ho- 
ratius iocatur. Post barbiton, sono 
tam gravi invocatum, scripsisse vide- 
tur carmen Latinum, hoc est, carmen 
liberius, qualia sunt in Epodis Rogare 
longo putidam te saeculo, et alia. Sic 
et Alcaeus, inter graviora argumenta, 
tamen Bacchum, Musas, Venerem, 
Cupidinem et Lycum canebat. Ho- 
ratius carmen scribit Latinum, Latine 
loquitur, r^v aKaiprfv (tKa^rfv nominat, 
nulla circuitione in rebus turpibus uti- 
tur. Talis poeta scit loqui Romana 
simplicitate , ut in simili re dicit Mar- 
tialis XI. 21. auctor Priap. in Anthol. 
Burmann. T. 11. p. 480. sq. Obscure 
poteram tibi dicere, da nvihi quod tu 
Des licet assidue, nil tamen inde perit 

Sic, post multa obscura, tandem 

turpe verbum eloquitur: Simplicius 
multo est, da paedicare, Latine Di- 
cere: quid faciaml Crassa Minerva 
mea est. Conferatnr Bnrmann. Ipsum 
vero illud Latinum carmen intercidisse 
puto. Hoc, XXXII, nonestillud. Quo- 
minus sit, vel metri diversitas vetat. Quo- 
modo enim quis rogat lyram Alcaei, 
ut sibi faveat in canendo modos Sap- 
phicos? 

Religarat udo Litore navim. Ovid. 
XIV. Metam. 248. religata in litore 
pinu. Panllin. p. 39. liceat In statione 
tua placido consistere portu, Hoc bene 
subductam religavi litore classem. Vid. 
Heins. ad Ovid. IV. Fast. 331. et 
Gronov. ad Sen. Med. 612. Et tot 
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Liberum et Musas Veneremque, et illi 
Semper haerentem Puerum canebat, 
Et Lycum nigris oculis nigroque 

Crine decorum. 
decus Phoebi et dapibus supremi 
Grata testudo lovis, o laborum 
Dulce lenimen, mihi cumque salve 

Rite vocanti. 



emensus pdagi labores Barhara fu- 
nem religavit ora. 

Liberum et Musas, Inter Bacchum, 
Venerem et Cupidinem magis exspcc- 
taveram Nyniphas , quam Mu^as. Sic 
n. Carm. 8. periuria Barcines rident 
VenuSf Nymphae et Cupido. 

Illi Semper haerentem Puerum. Per- 
petuum comitem. Yid. Barth. ad Statii 
IX. Theb. 808. 

Lycum MSS. Licin. Apud loncsium 
coniicitur Lycen decoram. 

O laborum dulce lenimen. Hunc 
locum Yolebat Schol. Statii II. Achill. 
185. Attonitam vario oblectamine 
mulcens Elicit extrenw chelyn, et so- 
lantia curas Fila movet. Ubi nunc 
legitur hoc Scholion: Ab laborum dulce 
levamen. Corrigc vel : ob laborum dulce 
lenimen, vel : ut Laborum dulce lenimen. 

Mihi cumque salve Rite vocanti. 
Illud cumque non intelligo, nec, quod 
substituam, habeo. losoph. Scaliger 
hoc loco bis utitur, ad Lucilii Aetnam 
YS. 5. et Catonis Disticha I. 9. Graece 
etiam sic reddit: x"*P^ /**** ^on Itti- 
KaXovvTi. Hoc erit pro quandocumque : 
ut Schol. "quotiescumque vocavero te." 
£t sic interpretes. Etiamsi ista signi- 
ficatio testimoniis idoneis confirmari 
posset, eam tamen ab hoc loco esse credo 
alienam. Nam in hoc ipso carmine 
invocat barbiton , ut dicat aliquid , quod 
duret. Itaque minus i^ecte diceret : 
adiuva me, quoties te vocavero. £t 
dulce lenimen laborum, est pars uni- 
versae laudis, quam citharae tribuit, 
ad conciliandam eius gratiam. Tale 



auxilium nunc non postulabat. Quis- 
que^ quandoque poni pro quicumque, 
quandocumque , multi docuerunt, in his 
Gronovius ad Liv. I. 24. Cumque pro 
quotiescumque nuUis exemplis com- 
•probatur, nisi unico illo recentioris 
poetae, qui Dionysii Catonis nomine 
fertur I. 9. Cumque mones aliquem. 
Sed et ibi variant MSS. et verum vi- 
detur quod in uno apparet. Quando 
mones aliquem, nisi eumque sit et 
cum, nt auctor versum cum anteceden- 
tibus coniunxerit. InAetna C. Severi 
V8. 5. tecumque manifesto est et tecum. 
Ex loci Ciceronis III. Leg. 3. equita- 
tum cumque qui regatf nihil efficitur, 
corrupto sdlicet, ut omnes interpretes 
iudicant. Bendeius coniiciebat: mihi, 
cuique salve. Salve mihi vel cuicum- 
que alii rite vocantL Non multum 
isti coniecturae tribuit vir sagacissimus. 
Nec sane ego meae, quam tamen pro- 
feram, ut aliorum industriam excitem, 
si feliciores versum deploratum resti- 
tuant. Fortasse igitur legendum: mihi 
iuque salve. O cithara, qnae Phoebo 
tuam operam praestas, quae praestas 
Musis in convivio Deomm , quae prae- 
stas miseris solatium, tu etiam mihi 
salve, mihi operam tuam praesta, 
nunc, quum te rite voco. Auctor. ni. 
Carm. 11. Tuque testudo resonore 
septem Callida nervis. Mihi salve, 
ut in hymnis xaipk fioi: v. c. Erinnae. 
Xaipl fio» 'Pc6/iij, Svyanyp *Apijoc. Tu 
non sine blandimento additum. Eurip. 
Phoeniss. 62]. M^rcp, dKKci fAot <rv 
Xa7p€. Terent. Adelph. ni. 2. 55. Pro- 
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pera tu, mea Canthara. De coniectu- 
ris mihi eumque, nunc resolvef mihi 



cumque salve, ut Rite vocanti, volun- 
tas coniicientium laudanda est. 
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Albi, ne doleas plns nimio, memor 
Immitis Glycerae, neu miserabiles 
Decantes elegos,' cur tibi iunior 

Laesa praeniteat fide. 
Insignem tenui fronte Lycorida 
Cyri torret amor, Cyrus in asperam 
Declinat Pholoen; sed prius Apulis 

lungentur capreae lupis, 
Quam turpi Pholoe peccet adultero. 
Sic visum Veneri, cui placet impares 
Formas atque animos sub iuga aenea 

Saevo mittere cum ioco. 
Ipsum me melior quum peteret Venus, 
Grata detinuit compede Myrtale 
Libertina, fretis acrior Hadriae 

Curvantis Calabros sinus. 



CARMEN XXXIII. 

l^yrus in asperam Declinat Pho- 
loen. Ovid. IX. Metam. 460. Paul- 
latim declinat amor. Ubi yid.Heins.qui 
ut Horatii laudat : Lydus in asperam. 
Error manus vel librariorum. 

Apulis. Franek. et alia MSS. Apu- 
lis. Etiam Diomed. pag. 473. Alii 
Appulis. Conf. Santen. ad Terent. 
MAur. p. 34. qui non cum Gesnero 
reretur, ne prima syllaba sit brevis. 

Saevo mittere cum ioco. Claudian. 
II. Eutrop. Praef. 6. Cuhnine deie- 
ctum vitae Fortuna priori Reddidit, 
insano iam satiata ioco. 



Ipsum me melior cum peteret Ve- 
nus. Cum Dea Venus me amore puel- 
lae melioris incenderet, et in eo essem, 
ut Myrtalen relinquerem , Myrtale , 
volente eadem Venere, me detinuit. 
Venus non absolute pro puella poni- 
tur: sed blandientes appcllant suam 
Venerem. Molliorem forte sonum huic 
versui ita reddas: Ipsum me peteret 
cum melior Venus. Sed Horatius ad- 
iectiva et substantiva in hoc metri ge- 
nere non ita coniungit, ut ostendit Mei- 
nekius ad IV.Carm. 1. 16. Nec Moserus 
aliquid mutari volebat. 

J^fyrtale. Haec est legitima nominis 
scriptio : vid. A. Gronov. ad lustin. IX. 7. 
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Parcus Deorum cultor et infrequens, 
Insanientis dum sapientiae 

Consultus erro, nunc retrorsum 
Vela dare atque iterare cursus 
Cogor relictos: namque Diespiter, 
Igni corusco nubila dividens 
Plerumque, per purum tonantes 
Egit equos volucremque currum, 



CARMEN XXXIV. 

J.terare cursus Cogor relictos, Om- 
nia quae adhuc innotuenint MSS. con- 
stanter relictos. N. Heinsins ad Vlll. 
Ovid. Metam. 173. emendavit relectos. 
Bentleius, cui idem inmentemvenerat, 
multo iudicio et doctrina hoc conmien- 
dat. Probavit deinde Markland. ad 
Statii V. Silv. 3. 29. Oudendorp. ad 
hunc locum non probavit, neque, 
ut videtur, ad Appul. Metam. VI. 
pag. 432. Argumentum Bentleii hoc 
est: Cursus non est ipsa via, sed per 
viam decursio. Itaque non dixeris cur- 
sus relictos, sed intermissos, non deser- 
toSy sed desitos. Sed non dubitaripo- 
test, cursus et cur4um de ipsa via 
poni. Cicero in carmine, in Epist. n. 
ad Attic. 3. Interea cursua, quosprima 
a parte iuventae, Quasque ideo Con- 
sul virtute ammoque petisti, Hos re- 
tine. m. ad Attic. 8. Ille incertus 
ubi ego essem , fortasse alium cursum 
petioit. 1. Offic. 33. Quem vitae cur- 
sum sequi vellent, h. e. quod xter, 
quam viam, ut alii loquuntur. Terent. 
Phorm. V. 6. 8. Num novum aut 
mirum est revocari, cursum cum in- 
stiteris. Virgilius iam a Comm. .lau- 
datus: Ni teneant cursus, certum est 
dare lintea retro. Vide et Gronov. ad 
Liv. XLIV. 2. Si cursum petimuSy 
sequimur, eundem relinquimus. In ma- 
gna cxemplorum copia, quae college. 
runt Heinsius et Bentleius verbum re- 



legere secum habet iter, mare, vesligut, 
spatia, vias^ campos: itaque ipsa loca, 
nam vestigia sunt notae locis imprcs- 
sae. Soli Pmdentius et Paullinus dixe- 
runt relegere eursus, quod observavit 
Bentleius, non ppgitans hoc caussae 
suae non fs^vere. Nam , sicuti alii poe- 
tae dix^re via^ relegunt j sic illi cursus 
relegunt. Neque enim Latinum cst 
relegere actionem eurrendi, proi/^<ire 
vel repetere: neque ipsa illa exempla 
aliter quam de rna accipi possunt. Vide 
vel illud PauUini: DiximuSf ut fu- 
giens non fugerU, utque redactis Pas- 
sibuSf emensos sua per vestigia cur- 
sus Inca^sum toties volvente relegerit 
orso. Emensi cursus sunt via einen- 
sa. Emetimur oculis vel passibus lo- 
ca et vias, non emetimur pa^sus vel 
aotionem currendi. Oudendorpius pu- 
tat iterare cursus relectos esse iterare 
cursus, et relinquere interpretatur uti 
dicimus v. c. rem relinquere imperfec- 
tam. Ovid. VI. Met. 20L Sacra im- 
perfecta relinquuni, Terent. Andr. 
n. 5. L Herus me relictis rebus ius' 
sit Pamphilum Hodie observare. 

Nubila dimdens Plerumque. Batis 
diu lectores Horatii plerumque egit 
coniunxerant. Multis interea, alteris 
alterum nescientibus, incidit mutare 
distinctionem. In his iam fuit loannes 
Ulricus, cuius sententiam explicavit 
Becman. in Manuduct. ad Ling. Latin. 
p. 72. Ita quoque censebat P. Fran- 
cius , ut annotavit droukhusius addcns 
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Quo bruta tellus et vaga flumina, 
Quo Styx et invisi horrida Taenari 
Sedes Atlanteusque finis 

Concutitur. Valet ima summis 
Mutare, et insignem attenuat Deus, 



verba Comment. Cruq. "qui nonnisi nu- 

bUo eoelo tonare vel conucare soletJ" 

Praeterea laudavit Varronem in Lege 

Moenia, apud Noninm. Nos admiran- 

tes quod sereno lumine Tonuisset, oculis 

coeli rimantes plagas. Bentleius eosdem 

Tersus afiert, et legit rimari, Burman. 

qnoque ad Petronii Satyr. pag. 677. 

locum Horatii sic distinguit, minus 

recte tamen putans,Horatium irridere 

augurum disciplinam yel Stoicos, qui 

hoc argumento Epicureos ad agnoscen- 

dam Deorum providentiam perducere 

conabantur. Pulmen et tonitru, prae- 

cipue subita, et omnino res in yita 

graves et inexspectatae animos Roma- 

norum, etiam maxime firmos, metu 

Deornm implebant. Sueton. August. 90. 

Augustus tonitrua et fulgura pauUo 

infirmius expavescehat , ut semper et 

ubique pellem vituli niarini circum- 

ferret pro remedio: atqu£ ad omnem 

vudoris tempestatis suspicionem in ah- 

ditum et concameratum locum se reci- 

peret. Idemde Caligula51. Qui Deos 

tantopere contemneret , ad minima to- 

nitrua et fulgura connivere , caput oh- 

volvere, ad vero maioi'a proripere se 

e strato suh lectumqu£ condere se so- 

iehat. Elegans exemplum mutatae de 

Diis sententiae est apud Plutarch. Vit. 

Caesar. 66. Narratur Cassius, brevi ante 

necem Caesaris,oculos in statuam Pom- 

peii convertisse, kui sTnKaXeXffBrai (nutiry, 

Koiirip ovK dXXorpiov rdv 'ETnKovpov 

\6y*ov, *AXK* 6 Kaipbg, utg toiKfv, ijdri 

rov detvov vrapeor&rog , kvSrovoiaofibv 

iveiroin Kai Trd^og dvrl rCJv irporspu)v 

Xoyujii&v. Cui similis Avidius Cassius, 

qui, teste Vulcatio Gallicano in Vita 3. 

erat saepe reUgiosus, alias contemtor 

sacrorum. 



Qm bruta telluSf et vaga Jiumina. 
Serv. adX. Aen. 102. habet: Ethruta 
tellus. Culpa librariorum. Ondendor- 
pius h. 1. epitheton vaga exemplis il- 
lustravit, emendavitque Sil. Ital. IV. 
59. Dehellata procul, qwiecumque vo- 
cantur Iberis. Legit: quacunqtte va- 
gatur Iherus. 

Insignem attenuat Det<«. Quia prae- 
cednnt ima, summa, et statim sequun- 
tur ohscura, minus eleganter hic legi- 
tur insignem. Ideo Bentleius volebat 
insigne. Cuningh. insignia, quod valde 
placebat Oudendorpio. Et talia solent 
in neutro plurali efferri, ut etiam 
Graece. Aristoph. Lysistrata: rd 5' 
vrreprepa veprepa ^oei Zevg vypiPpe- 
fierric, Eurip. apud Plutarch. Consol. 
Apollon. Vol. I. pag. 413. Mtjcporara 
rd OffidWovTa. Kai fii' r)nepa Td fiiv 
KaSreXKev w;//63'fv, rd S' yp' avia. Liv. 
n. 9. Aequari summa infimis. XXXII. 
7. Transcendendo media,summa imis 
continuare. Manil. IV. 91. Sed rapit 
ex sceptro funus Fortuna superbOf 
Inducitque rogum summis, statuitque 
septdcrum. Tacit. IV. Hist. 47. Do- 
cumenta instahilis Fortunae, summaque 
et ima miscentis. Seneca Herc. Oet. 
714. Hos habent magna exitus. Plin. 
Paneg. 44. Quum aXtissima quaeque 
quaterentur, hic, qui omnibus excel- 
sior, inconcussus stetit. Rutil.- Itin. 11. 
44. Crudelis summis miscuit imafu- 
ror. Sidon. Apollin. VII. Carm. 125. 
Sat celsa laborant semper. Curtius 
Vni. 8. Summa imis confundimus. 
Boeth. Consol. Phil. II. 2. Rotamvo- 
luhUi orbe versamus. Infima summist 
summa infimis mutare gaudemu^. For- 
tasse verum est, quod in Cod. Begi- 
nensi pro varia loctione invcnitur, in- 
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Obsciira promens: hinc apicem rapax 
Fortuna cum stridore acuto 
Sustulit, hic posuisse gaudet. 



s^igne attenuat decus. Diespiter tonait. 
Omnia tremuerunt. Magna est lovis 
I)Otestas. Yalet ima miscere summis. 
Fromit obscnra, attennat decns insi- 
gne. Ohseura, id est homines obscn- 
ros, nt Euripideum rd nkv Ko^eiXsv, 
ubi Valcken. Diatr. p. 177. volebat 
rbv fiiv, referens ad tyrannum, cuius 
mentio praecesscrit. Yel sic tamen et 
Graeci et Bomani utuntur adiectivis 
in plurali neutro. I>e qua generis mu- 
tatione multi dixerunt, Burmann. ad 
Phaedr. I. fab. 8. et praecipue Waar- 
denb. in Opusculis pag. 239. Decus 
ita positum est ab auctore Culicis vs. 
340. omne propinquo Frangitur inm- 
diae telo decus. Ipsa sententia de po- 
testate divina est antiquissima. In- 
terpretes, qui laudant Hesiodnm et 
co posteriores, obliti sunt Homeri 
Odysseae TI. 211. priiSiov Se BreoXm 



'Hfjikv Kvd^vai ^vtjrbv (5por6v t)Si xa- 
Kdoai, 

Hic posuisse gaudet. Idem fere quod 
ponitf ponere solet: vid. Markland. ad 
Statii Sily. pag. 193. In plerisque ta- 
men exemplis ipsa gaudii significatio, 
quod ex facto capitur, non est abii- 
denda, veluti hic Fortuna gaudet, 
amat, la£ta eJtt , cum ioco ibi sustu- 
lit, hic ponit. Pro hic in uno MSS. 
hinc, addita glossa in margine aliqito. 
Quod ad sententiam et imaginem For- 
tunae attinet, eadem est in Plutarcho 
de Fortun. Rom. 4. 'H Tvxfi Kara- 
Xirrovoa JlkpoaQ Kai 'Aoovpiovgf Ma* 
Ktdoviav fikv iXa^pd duvrrrif Kal dire- 
oeioaro 'AX.k^av8pov, Kai di Aiyvtrrov 
Kai "Svpiag irepi^ipovoa fiaoiKeiac Siu»- 
Sevae k. X. o^rtac eiotiX^ev eig 'Fwfiijv 
fag fievovoa. Pro hic posuisse, in uno 
Leidensi hinc. 



CARMEN XXXV. 

Diva, gratum quae regis Antium, 
Praesens vel imo toUere de gradu 
Mortale corpus, vel superbos 
Vertere funeribus triumphos: 



CARMEN XXXV. 

(y Diva, gratum. Possit aliquis 
suspicari, hoc carmen non esse nOYum 
sed cum antecedenti coniungendum. 
Librarii novum fecere, quia bene in- 
cipi poterat ab invocatione Divae. ItaHo- 
ratius alibi: Mercuri, — nam te. Dive, 
quem proles, alia. Ea suspicio fortasse 
confirmatur titulis antecedentis carmi- 
nis. Ad se ipsum. De Dei potentia 
et fortunae. Nam in illo carmine de 
fortuna duo tantum versus leguntur. 
Et Deus illc utitur Fortuna, suae vo- 



luntatis roinistra. Quod Deus facere 
dicitur in universimi, hoc Fortuna in 
singulis hominibus exsequitur. 

Mortale corpus. Meinekius: "Me- 
mini cum Lachmannns sursus sibi pro 
corpus scribendum videri mihi diceret. 
Nec sane intellegitur quo pacto qnis 
corpus recte tueri possit." Interpre- 
tantur, ut notum est, mortalem, ut 
Graecum Skfmg, maxime Tragicis fre- 
quentatum. Ita et Mitscherlichius. Si 
simile exemplum cx poeta tragico af- 
ferretur, tacerem. Nunc, admonitus, 
suspcctum habeo corpus. Horatia.s 
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Te pauper ambit soUicita prece 
Ruris colonus, te dominam aequoris, 
Quicumque Bithyna lacessit 
Carpathium pelagus carina. 
Te Dacus asper, te profiigi Scythae 
Urbesque gentesque et Latium ferox, 
Biegumque matres barbarorum et 
Purpurei metuunt tyranni, 
Iniurioso ne pede proruas 
Stantem columnam, neu populus frequens 
Ad arma cessantes ad arma 
Concitet imperiumque frangat. 



scripsisse potuit: MortaU volgus, Yul- 
gns mortale, sunt mortales obscuri, 
hnmiles, quot ex humili summa ad 
fasiigia rerum Extollit , quoties voluit 
Fortuna iocari, ut est in luvenale. 
Horatius oderat vulgus nMlignum, in- 
fidumf prcfanum. 

Te pauper ambit sollicita prece Ru- 
ris colonus. Fortuna in numis con- 
spicitur stolata, dextra tenens guber- 
naculum , laeva comu copiae : vid. Bur- 
mann. ad Emendat. Valesii II. 24. 
Itaque bene eam veneratur pauper ru- 
ris colonus, bene navita ut dominam 
aequoris. Markland. ad Eurip. Suppl. 
pag. 254. legit: Te pauper amhit sol- 
licita prece. Ruris colonus ie dotninam, 
aequoris sq. Vid. et Klotzii Acta Liter. 
T. I. pag. 201. Wolfius autem: Ruris, 
colonus, te dominam, hoc est: Te, ru- 
ris dominam , colonus invocat , te , 
aequoris dominam, nauta. Et saepe ita 
Tox aliqua, semel posita, cogitando 
repetenda est. Vid. Goeller. ad Thucyd. 
V. 47. etiam docens hic ruris dominam 
et aequoris dominam esse iungenda. 
Ego pauper a colono non separandum 
puto. Coloni et pauperes apud Hora- 
tium sunt iidem. Colonos et rusticos 
sive agricolas discemit. II. Carm. 14. 
Sive reges sive inopes erimus coloni. 
II. Sat. 2. 114. videas meiato in 
agello Cum pecore et gnatis fortem 



mercede colonum. lam altera illa con- 
structio Pauper colonus anibit te 
precCf te domtnam ruris, est dura, et 
inanis repetitio pronominis te. 

Profugi Scythae. lam Scholiastae 
vario modo accepere, vel Nomades, 
vel in fttgiendo iaculantes. Dacus a^- 
per, Latium /croa: , postulant ut Scy- 
thae appellentur a re aliqua, Bomanis 
timenda. Maxime autem timebant fi- 
ctam Scytharum et Parthorum fugam. 
Glossa MS. in fugiendo proelium. 

Iniurioso ne pede proruas. Comm. 
"Iniuriam inferente, iracundo, ut ibi: 
cum Turni iniuria matrem admonuit.'' 
Leg. ut VirgU. Est ex IX. Aen. 108. 

Neu populus frequens Ad arma 
cessantes ad arma Concitet. Minime 
cum viro docto faciendum puto, qui 
iungit frequens ad arma. Quamquam 
hoc non erat novum. Comm. Cruq. 
Frequens ad arma, bellicosus. Melius 
Porphyrius: JBene tumultum vulgarem 
expressit repetendo. Multa poetarnm 
exempla congessit Heinsius ad Ovid. XI. 
Metam. 377. cuncti coeamus, et arma 
Arma capessamus. Adde Brisson. de 
Form. IV. 3. 14. Bentleius totum lo- 
cum sic mutat: neu populiis fremens 
ad arma cursantes ad arma Concitet. 
Dicit se non intelligere, quinam es- 
sent, quos populns ad arma concita- 
ret. Ego illam mutationem non sc- 
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76? semper anteit aaeva Necessitas^ 
Clavos trabales et cuneos mjanu 
Gestans aena^ nec severus 

Uncus abest liquidumque plumbum. 
Te Spes et albo rara Fides colit 



quor. Qui ad arma cursant non egent 
maiore incitamento. Et populus fre- 
quens non totum omnino populum, ne- 
mine excepto, indicat, sed longe ma- 
ximam populi partem, paucis exceptis. 
Populus tyrannum opprimit. Maxima 
pars iam armata eos, qui adhuc iner- 
mes sunt, concitat. Audiuntur vocesr 
quid arma capere cessatis? Animo 
cnpienti nihil satis festinatur. Sic An- 
drogeus apud Virgil. II. Aen. 373. 
Featinate, viri. Nam quae tam sera 
moratur Segnitiesl alii rapiunt in- 
censa feruntque Pergama: vos celsis 
nunc primum a navibus itis? et IV. Ge- 
org. 67. nam saepe duobus Regihus 
incessit magno discordia motu, Conti- 
nuoque animos vulgi et trepidantia 
beUo Corda lieet longe praesciscere: 
namque morantes Martius ille aeris 
rauci canor increpat. 

Te semper anteit saeve Necessitas. 
Credo haec ficta esse ab aliquo, qui 
legerat, quid saepe in tumultu popu- 
lari accidisset, praecipue si de tyran- 
nis Caesaribus supplicium sumeretur. 
Ridicula imago : Necessitas , clavos , 
cuneos, uncum et plnmbum liquidum 
gestans. Bonum factum, quod Neces- 
sitati dedit manum aeneam. Sanado- 
num haec France vertere puduit. Est 
vero etiam imago obscura. Nam quae 
instrumenta alii ad munus carnificis 
referunt, ea alii ita explicant, ut si- 
gnific^tur id, quod Necessitas consti- 
tuit, tam firmum esse, quam si clavis, 
cuneis, uncis et liquido plumbo esset 
compactum. Tota res similis est Hu- 
mano capiti cervicem pictor equinam 
lungere si velit. Pro saeva alii e 
MSS. receperunt serva, quod defendit 
Canncg. ad Avian. fab. XXI. 



Bara Fides colit. Fides, ut SpeSy 
hic sunt Deae, comites Fortunae. Dea 
FideSf rara appellari non potest, quia 
una modo est Dea. Mitscherl. quoque 
dnplicem Deae ct virtutis confusam 
imaginem reprehendit. In Anal. T. II. 
p. 693, imitationem Martialis X. 78, 
ostendit, inque ea acquiescere videtur. 
Martialis: Ibis litoreaSyMacer,Salonas, 
Ibit rara fides amorque recti, Et 
secum comitem trahet pudorem. Sem- 
per pauperior redit potestas. Mitsch. 
edidit Fides f- Pudorem , faciens perso- 
nas, amorem recti, fEu;iens rem. Ego 
primum contendo Martialem scripsisse : 
Ibit litoreas Macer Salonas, Ibit rara 
fides amorque rectif JEt secum comi- 
tem trahens Pudorem Semper pau- 
perijor redit Potestas. Deinde con- 
tendo, raram fidem, ita cum amore 
recti in Macro coniunctam, bene ad- 
spici posse quasi dotes animi, Potes- 
tatem (ipsum Macrum, praefectum Dal- 
matiae) cum comite Pudore , quasi 
personas. In hominibus autem appel- 
latur rarafides, quae raro talis con- 
spicitur, nam saepe est parva, dubia, 
mala, et nulla. Mallem cana Fides 
Virgil. I. Aen. 292. Cana Fides et 
Vesttty Remo cum fratre Quirinm 
lura dabunt. Dicas fere Comm. le- 
gisse cana. ''Deinde , quia canos nimia 
cura et pauperiores efficit amantes sui : 
contra autem quaestuosa est perfidia 
et minime cana. Hinc luvenalis: Cri- 
minibus debent hortos, praetoria.*' Sta- 
tius quidcm III. Silv. 3. 1. ad Pieta- 
tem: cuius gratissima terras Rara 
profanatas inspectant numina terras, 
Huc, vittata comam, niveoque insignis 
nmictu Ades. Sed aliud est quae rara 
inspectas, pro raro ncmpc. Nequc illc 
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Velata panno, nec comitem abnegat, 
Utcumque mutata potentes 
Veste domos inimica linquis. 



appellavit Fietatem ipsam raram. Spes 
autem colit Fortunam, ut TvxtQ trcu- 
pai 'FXvriSeg in Anthologia min. la- 
cobsii p. 256. losephiis Scaliger Epist. 
p. 479, affert nu4a Fides. Errore qui- 
dem memoriae, se^ taoite significat, 
qoid ipse scripsisset. Et sic Horatius 
alibi nuda Veritas. Fuitne aliquis , qui 
rara hic acceperit pro in tenui et pel- 
ludda Yeste? Erat quidem Latinum. 
Vide Heins. f^ Oyid. I. Amor. 5. 13. 
Sed HQB laudarem, cum propter alias 
caussas, tum propter rara velata. 

Nec ewnitem abnegat , Utcumque 
mutata potentes Veeie domos inimica 
Hnquis. Nota sunt se eomi/em negare. 
Tibull. m. 6. 10. Neve neget quU- 
quam me duce »e comitem. Yaler. 
Flmxi. m. 694. sese comitem tam tris- 
tilms aetis Abnegat. Sed locus est 
difficillimus, ut ostendit Bentleius, qui 
se hinc expedire non potuit, nisi le- 
gendo inimicavertis, hoc est: concutis, 
affiigis. Nam si Fortuna domos lin- 
quit, et abeuntem comitantur Spes et 
Fides, tum abeunt cum Fortuna tam 
fidi amici quam infideles. Deinde et 
alia tentat vir magnus, quod indicio 
est, ipsum sibi hic non satisfccisse. 
Gresnerus: Fides se non dbnegat co- 
mitem fortunae amicorum. Sic vero 
dnplicem imaginem in eodem nomine 
agnoscere debemus, Deae Fortunae, et 
fortnnae humanae, sortis humanae. 
Quod ipsum Mitscherlichius explicans, 
multus est in Horatio propterea repre- 
hendendo. Ego non potui credere ho- 
minem tanto ingenio et iudicio tam 
turpiter errasse. Scripsit enim , nisi 
faUor : sed comitem abnegat. **Te , o 
Fortuna, Spes et Fides colunt, quando 
hominibus laeto vultu arrides , eosque 
facis claros et potentcs. Scd , quum 
eosdem homines relinquis, Spes et Fi- 



des te non comitantur, sed apud infe- 
lices manent. Vulgus et meretrix et 
falsi amici tecum abcunt.** Hanc emen- 
dationem sana ratio et similes veterum 
in hac re sententiae commendant. Sal- 
iust. Fragm. ed. Thys. pag. 465. At 
contra in his miseriis cuncta me cum 
Fortuna deseruere. Nepos in Attico 9. 
Se non fortunatf sed hominibus solere 
esse amieum. Liv. XXTV. 45. Tam- 
quam cum fortuna fidsm stare oporte- 
ret. Anthol. lacobs. pag. 248. "Hi/ 
vraiiryg, ovdelc ert <rot 0iXo£, &XK' 
afia iravra 'Ex^pa, TvxilQ piiraXg <rvfi' 
fjLeraPaXXofuva. Ovid. H. Pont.3. Sci- 
licet indignum, iuvenis rarissime, dw 
cis Te fieri comitem stantis in orhe 
Deae. I. Font. 9. Ac^fuit Ule mihi, 
cum pars me viagna reliquit, Maxime, 
fortunae nec fuit Ule comes. I. Trist. 
5. Vi^e duo tresve mihi de tot superes- 
tis amici. Caetera fortunae non mea 
turba fuit. Valer. Max. IV. 7. 1. Te- 
nacius igitur eorum nomina posterita- 
tis memoria apprehendit, qui adversos 
amicarum easus non deseruerunt% quam 
qui prosperum vitae cursum comitati 
sunt. Boeth. Consoi. Fhil. I. Metr. 1. 
Has saltem nullus potuit pervincere 
terror, Ne nostrum comites proseque- 
rentur iter. Marbodus in Carm. pag. 
1611. Fortunae comites et prosperi^ 
tatis amici, Dum manet illa, manent, 
et cum fugiente recedunt. Fortuna 
porro saepe dicitur manere, linquerey 
venircy dbire. Horat. III. Carm. 29. 
Laudo manentem. In numis conspici- 
tur Fortuna Manenn. vid. Burmann. 
ad Petron. 80. et Ovid. V. Trist. 8. 
Sueton. in Galba 4. Somniavit For- 
tunam dicentem , stare et ante fores 
defessam et, nisi ocius reciperetur, 
cuicunque obvio praedae futuram. Stat. 
m. Silv. 3. 85. lamque jtiam lux 
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At vulgus infidum et meretrix retro 
Periura cedit, diffugiunt cadis 
Cum faece siccatis amici, 
Ferre iugum pariter dolosi. 
Serves iturum Caesarem in ultimos 
Orbis Britannos, et iuvenum recens 



alta domum praecelsaque toto Intra- 
vit Fortuna gradu. Conf. Plutarch. 
de Fortun. Romana Cap. 4. Boethius 
Consol. n. 1. Cara tibi est Fortuna 
praesens nec manendi flda et, eum 
diecesseritf allatura moerorem. L. Doe- 
derlinus coniectnram, nescit cuius, n^e 
comitem abnegas, tnetnr. Deniqne 
illud h. 1. notandum, Fortunam, quae 
apud alios vultum, frontem mutat, 
mutare vestem. Erunt, puto, similia 
exempla. Ego tantum incidi in hoc 
Ammiani MarceUini XXX. p. 456. per 
quietem videhat coniugem suam absen- 
tem sedere passis capiUis amictu squa- 
lenti contectam, quam aestimari da- 
batur Fortunam eius esse, cum tetro 
habitu iam discessuram. Meinekius 
desperat de probahili iuterpretatione 
loci, in quo, praeter caetera, non in- 
teUigit, quid sibi velit pannus: faUi 
enim , qui id de qualibet yeste intelligi 
posse existimant. Verum est. Et nemo, 
quantum scio, animadvertit. Pannus 
non usurpatur, nisi de trito aut vili 
vestitu, cui vel ipse color albus non 
conyenit. Facilis esset emendatio Te 
Spes et albo cana Fides colit Velata 
amictu. Sed cana Fides vel aliud epi- 
theton sufficit. Melius est ad Fortu- 
nam referre, quae mox domos poten- 
tes veste mutata linquit. Cum ergo 
domos intrabat, aliam vestem habebat. 
Hoc potius memorari debebat^ quam 
vestis Fidei, Legamus: Te Spes et 
albo cana Fidescolit Velatam amictu: 
sed comitem abnegat sq. Vestis mu- 
tata, Bomana, rei secundae et ad- 
versae vicem indicat, ut in reorum 
veste sordidata, beUo et pace, unde 
Epod. Terra marique victus hostis 



Punico Lugubre mutavit sagum. Tra* 
iecta verba neminem, moris poetici et 
Horatiani gnarum, ofifendent. Utrum 
autem velata panno huc translatum 
sit ex I. Epist. 17. duplici panno pa- 
tientia velat — purpureum nan ex- 
spectdbit amictum , an alia sit corrup- 
telae caussa, quis dicat? Hinc Pont. 
PauUin : Coieunt in unum purpurae et 
panni gregem: id est: insignes et in- 
fimi. Nvceum Pietatis amictum ha- 
bet Prudent. contra Symm. L 547. 

Ferre iugum pariter dolosi. Dolo 
malo se iugo subtrahunt, et suam par- 
tem oneris, adversae fortunae, ferre 
recusant. Heuman. MisceU. Lips. IV. 
142. legit perosi. Sine caussa. Pa- 
riter autem dixit, quia iitgum par est. 
Propert. III. 23: Tu bene canvenien» 
non sinis ire iugum. Theocritus XII. 
15. 'AXXr/Xowc ^ l^iXi/crav tcry ^vy^. 
Stat. m. Silv. 5. 159. tu par assue- 
tus Homero Ferre iugum. Valer. 
Max. II. 1. Quotidianae ac domesti- 
cae pacis custos, in pari iugo chari- 
tatis. 

Serves iturum Caesarem %n ultimos 
Orbis Britannos. Bentleius ultimos 
Oro Britannos. Cur? Quia orbis ele- 
gantius omittitur, quia recte dixeris 
BritannosuUinn orbis, minime ultimos, 
qnia denique poetae Britanniam non 
tam ultimam orbis, quamplane aZium 
orbem appeUare solent. Propterea alii 
quoque emendarunt ultimi orbis, aUi 
nobis Britannos. Omnes irustra. Poe- 
tae vbcant Britanniam ultimam, quodsi 
supplere velis, quid aUud addes, quam 
ultimam orbis, ultimam terrarum? Ut 
Seneca Med. 379. Nec sit terris ul- 
tima Thule. Calpum. Eclog. IV. 39. 
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Exameu Eois timendum 
Partibus Oceanoque rubro. 
Eheu cicatricum et sceleris pudet 
Fratrumque! Quid nos dura refiigimus 
Aetas? quid intactum nefasti 

Liquimus? imde manum iuventus 
Metu Deorem continuit? quibus 
Pepercit aris? utinam nova 
Incude defingas retusum in 
Massagetas Arabasque ferrum! 



UlHma litora terrarum. Aeschyl. 
Frometh. Vincto 852. 'E<rrtv vrdXLc 
Kdviapog, kfrxdrri x^ovSg, lam Bri- 
tannos orbis tdtimos Latinum esse, ap- 
paret e Tacito IH. Annal. 45. VaS' 
tat Sequanorum pagos , qui finium 
extremif et Aeduis contermini, in ar- 
mis erant. Agric. 30. Nos Britan- 
nos, terrarum ac libertatis extremos* 
recessus ipse ac sinus fama defendit* 
Silins Ital. 283. Massyli, domus ul- 
tima terrae. Mamertin. Panegyric. 5. 
Viribtu prind harbarorum, locis ul- 
timi. Conf. interpretes ad Lucani 
Vn. 54L 

JEois partibus. Oris, terris. Vid. 
Ondendorpins ad Caesar. VI. B. Grall. l L 

Quid intactam ntfasti Ziquimus. 
Imitatus est Seneca Thyest. 220. Quid 
enim reliquit crimine intactum^ aut 
ubi Seeleri pepercit? Virgil. VIIL 



Aen. 205. ne quid inausum Aut in- 
tractatum scelerisve dolive fuisset. 

Unde manum iuventus. Alii manus. 
Oudendorpius etiam manumf quod in 
quinque MSS. invenit. Et sonus est 
gratior. Ita et Bentleius putat. 

Incude defingas retusum. Variae 
sunt lectiones et coniecturae. Diffin- 
gas. Defigas. Destringas. Diffindas. 
Recusum. Refusum. Recoctum. Inuno 
nostro deffingas. Bentleius volebat de- 
fingas recoctum. Credo defingas retu- 
sum se satis bene habere. Ferrum re- 
tusum, hebetatum, deHngitnr, fingitur, 
sua ferro forma datur, quum redditur 
incudi; nam hoc est nova incude de- 
fingi. Restitue ferrum, ait, sed con- 
tra Massagetas. Fcrrum hoc adeo 
erat retusum, ut cotibus acui non pos- 
set, sed malleus et incus posceren- 
tur. 



CARMEN XXXVI. 

Et thure et fidibus iuvat 
Placare et vituli sanguine debito 

Custodes Numidae Deos, 
Qui nunc Hesperia sospes ab ultima 

Caris multa sodalibus, 
NuUi plura tamen dividit oscula 

Quam dulci Lamiae, memor 
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Actae non alio rege puertiae 
Mutataeque simul togae. 

Cressa ne careat pulchra dies nota, 
Neu promptae modus amphorae, 

Neu morem in Salium sit reqtiies pedum, 
Neu multi Damalis meri 

Bassum Threicia vincat amystide, 
Neu desint epulis rosae, 

Neu vivax apium, neu breve lilium. 
Omnes in Damalin putres 

Deponent oculos, nec Damalis novo 



CARMEN XXXVI. 

Actae non alio rege puertiae. 
Pueri solebant regna et magUtratus 
Ivdere. Eligebant reges sive sorte, sive 
animi et corporis excellentia. Horat.I. 
Epist. 1. 59. Tpueri ludentes, Rex eris, 
niunt, Si recte facies. lustin. I. 5. 
Cyrus rex inter ludentes sorte electus. 
Vid. Casanbon. ad Aelinm Spartian. 
in Severo 1. et Torrent. ad Sneton. 
Neron. 35. Graeci vocant jiaaCKka et 
fiaaiKivSa TraiZeiv. IUi habebant mnlta 
istiusmodi ludorum genera. Videatur 
egregi^ annotatio Cobeti iti Novis Le- 
ction. p 800. Lamia iam in pueritia 
tam festivus erat et alacer, ut in ludis 
semper esset rex. Suavissima illa te- 
nerae aetatis memoria reduci Numidae 
suum erga Lamiam amorem augebat. 
Hacc interpretatio mea non est nova, 
sed timebam ne fieret nimis antiqua. 
Sunt enim interpretes recentiores, qui 
hoc puerile dicant. Est sane puerile, 
quia ex aetate et sensu puerilis inno- 
•centiae, et apud multas nationes usi- 
tatum, ludaeam quoque. Vide interpr. 
a.d Matthad Evangel. XI. 16. Sidon. 
Apollin. in. Epist. 1. Quodipniis-' 
•deni temporibus nati , magistris usi, 
€irtibus institutif lusibus otiati. Brouk- 
husius putabat huc facere Manil. V. 
450. Componet teneros etiam qui nu- 
triat annos , Et dominum dominus 



praetextae lege sequatur. Pueri saepc 
sunt discordes, nec semper regna sor- 
tiuntur. Nemo non rex esse vult. La- 
miae autem semper in his et aliis lusi- 
bus regnum cedebant. 

Neu multi Damalis meri JBassum 
Thretcia vincat amystide. Haec me- 
lius alio ordine legentur: Neu desint 
epuXis rosae, Neu vivax apfum, neu 
breve lilium, Neu mulH Damalis meri 
seq. Mallem etiam, quod in nonnnl- 
lis libris exstat: Nee multi Damaiis 
merif Bassum Threicia vincat amys- 
tide. Idque aliter quam vulgo fit in- 
terpretor, nempe: et Bamalis, quae 
non multi meri est, nunc, propter lae- 
titiam, Bassum vincat. Ita Damalis 
laudatur. Neque video cur tam strenua 
potatrix adeo ab omnibus peteretur. 
Callistium avdpdfft diavivofisvrj memo- 
ratur ab Hedylo apud Athen. XI. 71. 
Damalis erat nomen sarcinatricis Li- 
viae. Vid. Additam. ad Gruteri In- 
script. pag. 580. Non mtdti meri, ut 
^uetonius Augusti 76. JErat mini- 
mi dbi. Lucan. VHI. 123. Aetemi 
Martis Alanos. Vid. Cort. ad Lucani 
Vn. 541. 

Omnes in Damalin patres Depo- 
nent oculos. Oudendorpius ad Hirtium 
de B. Afr. 26. utitur hoc loco ad defen- 
dendam lectionem MSS: Oculos men- 
temque ad mare dispositos directosque 
haberet. In annott. MSS. ad Hora- 
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Divelletur adultero, 
Lascivis hederis ambitiosior. 



tium iungebat putres in Damaliny ut 
Pers. Sat. V. 58. Ille in Venerem 
putris eitt, Sic enim MSS. habent, et 
laudat Serv. ad IV. Georg. 199. vulgo 
putret. Cknnm. "nimio potu marce- 
scentes et libidine resolutos, quos Vir- 
gilius faciles appellat." Bespicit Vlll. 
Acn. 310. Miratur , facUesque oculos 



fert omnia circum. Ubi Servius''//io&i- 
les mno.'* Putres igitur oculi, ex scn- 
tentia Grammaticorum , sunt moUes, 
resoluti, fere ut putris gleba, solwn, 
svdci axmd Virgilium. Nec scio aliter 
interpretari. Remanot difficultas in lo- 
cutione inusitata oculos deponere, pro 
intendere, deflgcre. 



CARMEN XXXVIL 

Nunc est bibendum, nunc pede libero 
Pulsanda tellus, nunc Saliaribus 
Oniare pulvinar Deorum 

Tempus erat dapibus, sodales. 
Antehac nefas depromere Caecubum 
Cellis avitis, dum Capitolio 
Itegina dementes ruinas 
Funus et imperio parabat 



CARMEN XXXVn. 

\Jmare pulvinar Deorum Tempus 
erat. Scholiastae dicunt: erat, pro 
est. Alii interpretes e Graecorum ra- 
tione explicant, qui imperfecto utantur 
pro praesenti, figura a Grammaticis 
Heterosi appellata. Ad eam locum Ho- 
ratii retulerunt Vechner. in Hellenol. 
pag. 153. et nonnuUi ad Vigerum de 
Idiot. pag. 214. Verbo etiam in Ho- 
ratio defendit Hensing. ad Mallium de 
Metris pag. 55. Mihi illa Heterosis 
omnino ficta res esse videtur, tam in 
nominibus quam in verbis. Si enim 
loca scriptorum accuratius intueamur^ 
reperiemus imperfectnm non poni pro 
praesenti, nisi qnum ipsa sententiae 
ratio vel ferat vel postulet. Neque 
significatio temporum Graecorum La- 
tinorumqne ex nostra loquendi consue- 
tudine iudicanda est. Vid. Herman. 



de Emend. ratione Graecae Gramma- 
tic. Vol. I. p. 180. Non melius Bur- 
mann. ad Petron. 28. erat pro esset 
vocat elegantem Enallagen, dum ex- 
plicat noiam illam dicendi formulam 
longum est. Nam hic locus esse non 
potest Enallagae , quia veteres Romani 
nunquam scribebant Umgum esset, sed 
semper est. Fetronius ibi dixit lon- 
gum erat, quia verba sunt narrantis. 
Neque apnd Horatium tempus erctt 
significat tempus esset, ut vult Burman- 
nus. Tempus erat significat: iam du- 
dum tempus erat. Quid omare cessa- 
tis pulvinar? Sed in his me duae res 
ofienduut, prior, quod verba tempus 
erat statim subiunguntur antecedenti- 
bus nunc est bibendum: altera, quod 
nunc tempus erat positum sit pro iam, 
iamdudum tempus erat: cuius locutio- 
nis non credo inveniri exemplum. Vi- 
dco laudari Propert. II. 8. 14. Magni 
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Contaminato cuni grege turpium 
Morbo virorum, quidlibet impotens 
Sperare fortunaque dulci 
Ebria. Sed minuit furorem 



nunc erat oris optts. Sed ibi ex opti- 
mis MSS. editur erit, quod postulat 
sententiae ratio. Nunc tempus ercU 
est: nunc debebamus, nunc par erat, 
nunc decehat. Atque hoc plerumque 
dicimus, quum contrarium accidit, quam 
quod iure quodam postulare nobis yi- 
demur. Liv. VIII. 5. Tempua erai, 
fandem iam vos nobiscum nihil pro 
imperio agere. Ovidius IV. Trist. 8. 
5. Nunc eratf ut posito deberem fine 
laborum Vivere. StatiusXI. Theb. 157. 
Tunc tempus erat , cum sanguis A chi- 
vum Integer. Contra de re ipsa prae- 
senti, nunc est. Plaut. Capt. III. 3. 
1. Nunc illud est, cum me fuisse, 
quam esse, nimio mavelim. Claudian. 
n. Kufin. 311. Nunc epulas tempus, 
sociis nunc longa parare Munera. 
Omisit est. Nemo ibi cogitat tempus 
erat. Non igitur illa in Horatio am- 
plius ferenda sunt : nunc est bibendum, 
nunc tempus erat. In lectionis varie- 
tate nullum invenitur adiumentum. In 
quibusdam MSS. legitur erit. Schra- 
derus corrigit : Nunc, nunc bibendum. 
Vir doctus in Diario Class. Britann. 
tempus et est dapibus. Ego arbi- 
tror Horatium scripsisse; Nunc Sa- 
liaribus Ornate pulvinar Deorum, Tem- 
pus eratf dapibus, sodales. Ornate. 
Dudum tempus erat. lam diu haec 
victoria Augusto debebatur. Sic Ari- 
stoph. Eccles. 872. tI ttot dvdpig ovx 
^Kovaiv; ijpa ^ ijv waKai. Flin. L 
Ep. 3. Quin tu, tempv^ est enim, 
humiles et sordidas curas aliis mandas. 
Dion. Halicam. T. I. p. 128. ed. ste- 
reot. tnjv eifTOTe, icaipdv etvai, Virg. 
XII. Aen. 95. nunc, o nunquam frus- 
trata vocatus Hasta meos, nunc tem- 
pus, ades. Ex pulcherrima emendatione 
Heinsii pro nunc tempus adest. Sil. 



Ital. XI. 395. Verum agite, o mea 
turba,precor, iam tempus, adeste. Pro 
antehac in uno Leid. vidi ante hanc. 
Contaminato cum grege turpium 
Morbo virorum. In uno MS. vidi 
semivirorum, in alt«ro eviratorum^ 
Quae sunt glossae. Bentleins pro morfro 
virorum legit opprobriorum. Alii morbo 
Syrorum, orbo virorum. Puto locum 
magis esse explicandum, quam corri- 
gendum. Singulae voces contammcctus, 
grex, turpis , habent contemptum vehe- 
mentissimum. Contemptus eo non pa- 
rum augetur, quod illi viri non tan- 
tum dicuntur turpes, sed etiam tnr- 
pes morbo, hoc est, natura, studio, 
vitio, voluntate. Habent hunc mor- 
bum, ut non turpes esse non possint. 
Horatius quoque acerbe tangit Roma- 
nos, qui erant in comitatu Cleopatrae 
et Antonii. Vide Dion. Cass. I. 28. 
Talem notavit Plancum Velleius Pa- 
terc. n. 83. Inter hunc apparatum 
belli, Plancus non iudicio reeta le- 
gendi, negue amore reipublicae aut 
Caesoris , sed morbo proditor, cum 
fuisset humillimus assentator reginae, 
et infra servos cliens, cum obscoenissi- 
marum rerum et auctor et minister, 
cum in omnia et in omnibus venalis, 
cum caeruleatus et nudus , caputque 
redimitus arundine, et eaudam tra- 
hens, genibus innixus, Olaueum saltas- 
set in convivio, transfugit ad Caesarem. 
Plancus morbo proditor, ut h. 1. morbo 
turpis. Ruhnkenius comparat Oiceron. 
pro Cluent. 65. ubi Graevium n^le- 
xisse dicit laudare Gronov. ad Senecae 
de Benefic. I. 14. Fecit hoc Graevius 
ad I. Offic. 15. de quo loco vid. Wyt- 
tenb. Biblioth. Critica Vol. III. 4 62. 
CatuU. Carm. 39. Renidet ille, quid- 
quid est, ubicunque est, Quodcumqne 
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Vix una sospes navis ab ignibus, 
Mentemque lymphatam Mareotico 
Redegit in veros timores 
Caesar, ab Italia volantem 
Remis adurgens, accipiter velut 
MoUes columbas, aut leporem citus 



agit, renidet, Htmc habet niorbum. 
N6(Tov ixii est apnd Epicharmum. Ma- 
nil. V. 155. habitat sub pectore coeco 
Ambitio, et morbum virtutis nomina 
iactant. Idem significat mtium. JAy. 
XXVin. 12. Mos vitio etiam insitus 
gentif per latrocinia mUitiam exer- 
cewJH. Minns recte Gronov. volebat 
ultro. Tibnll. I. 9. 73. Nec facit hoc 
vitiOf sed corpora foeda podagra Et 
senis amplexus culta 'puella fugit. 
Ovid. VI. Metam. 460. Flagrat vitio 
gentisque suoqtie. Cnrt. VIII. 5. Non 
ingenio solum, sed etiam nationis vitio 
adulator. Theopomp. apnd Athcn. XII. 
p. 531. BovKoQ iav <j>voei r&v i^dovwv. 
Hinc fortasse emendari potest illud 
Taciti Grerm. XII. Distinctio poena- 
mm ex delicto. Proditores et trans- 
fuga» arboribus suspendunt. Ignavos 
et imbeUes et corpore infames coem 
ae palude, iniecta super crate , mer- 
gunt. Diversitas supplicii illuc respi- 
citf tamquam scelera ostendi oporteatf 
dum puniuntur , flagitia abscondi. Ubi 
legendum coniicio: ut morbo infames. 
Froditores et transfugae possunt esse 
viri fortes, qui committunt crimen va- 
riis de caussis, non ignaviae tribuen- 
dis. Sed qni natura et vitio sunt ignavi 
et imbeUes , emendariqne adeo , ut ap- 
paruit, non possunt, hos gravior poena 
manet Froditomm igitur scelera per 
poenae genus ostenduntur, flagitia igna- 
vorum et imbellium quasi una cnm 
nocentibus coeno et palude abscondun- 
tur. Flagitium dicitur eorum , qui , 
ingenerato metu, proelia semper de- 
tractant. Horat. ni.Carm. 5. 26. Auro 
repensus scilicet acrior Miles redibity 



Fiagitio additis Damnum : neque amis- 
sos colores Lana refert medicatafuco. 

Mentemque lymphatam Mareotico 
Redegit in veros timores. Guictus ad 
Lucan. pag. 909. ed. Oud. rogat, an 
hic legendum sit Meroetico. Oudend. 
in Annot. MS. hoc reiicit, quia Meroe 
est aliud. Cormptum Scholion Com- 
ment. Cruq. "et, Mareotica fumat 
comtosy ita emendetur: Mareoticafu- 
mat Coptos. Versns est Statii I. Thcb. 
264. De hoc vino lege Vlitium ad 
Gratii Cyneg. 313. Veri timores hic 
opponuntur vanis, quos Fanicos appel- 
lant. Alioquin contrarius veri cst fictus, 
simulatus. Liv. II. 50. Saepius simu- 
lato , quam vero pavore refugerunt. 
Valer. Flacc. VI. 459. veros metuens 
aperire tinwres. Meinekius impoten- 
tem reginae fidnciam intelligit, cui 
recte opponantnr veri timores, siqni- 
dem vana erat nimia illa animi fiducia. 

Aut leporem citus Venator. Augus- 
tus Cleopatram remis adurguet, ut 
accipiter adurguet columbas, venator 
leporem. Withof. emendavit venatur. 
Burgess. ad Aeschyl. Eumcn. vs. 229. 
canis venatur. Citus mihi propterea 
quoque suspectum est, quia mox se- 
quitur Hta. Et Horatius vocabula 
eadem tam brevi intervallo iterare di- 
ligenter evitat. Idque facilius factu 
erat in brevibus carminibus , quam Vir- 
gilio, V. c. in longioribus. Mca scn- 
tentia esset lectio elegantior: aut lepo- 
rem premit. Fropter similitudinem 
praecedentium syUabarum jyorem, ex- 
cidcre potuit syllaba prima in premif , 
cuius ultima syUaba it mutata cst in 
citus, ut metro consulerctur. Non du- 



114 



C A U M I N U M 



Venator in campis nivalis 
Haeraoniae, daret nt catenis 
Fatale monstrum: quae generosius 
Perire quaerens, nec muliebriter 
Expavit ensem, nec latentes 
Classe cita reparavit oras. 



bito, quin, si vel in uno MS. invcni- 
retur premit, hoc omnes vulgatis es- 
sent praelaturi. Virgil. I. Aen. 324. 
Avt «pumantis apri cursum elamore 
premetUem. UI. Georg. 413. Ingen- 
tem clamore premes ad retia cervum. 
Ovid. rV. Heroid. 41. In nemus ire 
libetf presgisque in retia cervis, Hor- 
tari celeres per iuga summa canes. 
Yid. Burmann. Seneca de Vita Beata 
14. Ut ferarum vestigia premat. Se- 
neca Hippol. 938. Profugum per 
omnes pertinax latebras premam. Clau- 
dian. I. Rufin. 229. Hyrcana premens 
raptorem bellua Parthum. Schol. Statii 
rV. Theb. 323. "Venatores cum in- 
vestigant, errant, cum prosequuntur 
(persequuntur) premunt." 

Venator in campis nivalis Haemo- 
niae. Comm. Cruq. **Thraciae. ab 
Haemone. Ubi Oudend. recte corrigit: 
ab Haemo monte." Idem annotavit: 
"Ab eo monte Haemo , in confinio 
Thraciae et Thessaliae utraque regio 
habuit nomen, et saepe inter se fuere 
confnsae. Nomen Haemoniae se late 
extendit. Saepe v. d. hic male Criti- 
cen exercuerunt, ut in Statio II. 
Silv. 6. 54. Vide Melam n. 2. 
Voss. ad CatuU. p. 195. Bouhier in 
Epist. Mass. p. 164. et me ad Lucan. 
I. 679." Haemonin nivalis quid dif- 
ficnltatis haberet, docere conatus est 
Meinekius in Schneidewini Philol. ubi 
coniecit Paeoniae; postea quoque con- 
iecit Emathiae. 

Nec latentes Classe cita reparavit 
oras. Locus difficilis, qui me maxime 
omnium vexavit. Classe, dicunt, pro 
una nave. Viri docti de eo saepe ege- 



mnt, ut ad Lucan. VIII. 575. Fron- 
tin. rV. 7. Florum I. 18. Sneton. 
Caesar. 39. Hoc ita sit in aliis poeta- 
rum locis, quamquam de multis haud 
immerito dubitari pos^t: hoc loco ea 
significatio admitti non recte potest. 
PauUo enim ante Cleopatrae vix una 
navis fuit sospes de magna classe. 
Nunc eadem non bene diceretur cita 
classe Aegypti interiora petere. Neqne 
oras reparavit, pro adiitf Latinum 
est. Ingeniose Bentleios penetravit, 
idque exemplis aptissimis c(»Dmendaty 
quibus alia addere possim, v. c. Flori 
in. 22, de Sertorio: Exsul et profu- 
gus feralis illius tabulae, vir summae 
quidem, sed calamitosae virtutiSf ma- 
lis suis maria terrasque permiscuit, 
et iam AfricaCf iam Balearibus insu- 
lis fortunam expertuSf missttsque in 
Oceanum, Fortunatas insulas penetra- 
vit, tandem Hispamam armavit. Con- 
tra Bentleium disputat vir doctns in 
Observ. Miscellan. Novis Vol. II. 
pag. 422. explicans: Cleopatra omnem 
Aegyptum helli sorte amiserat. Sed 
potuisset citata classe multa victori 
eripere , et sibi recuperare. Atqui 
contrarium ex historia apparet. Ni- 
hil ex Aegypto amiserat, minime 
Aegjpti interiora. Pugna apud Actinm 
pugnata est initio mensis Septembris 
anni 31 a. Chr. Angustus anno demum 
sequenti, mense lannario, in Aegyp- 
tum Alexandriam venit. Igitur Cleo- 
patra satis temporis habuit reparandae 
classi et Aegypto muniendae. Taceo 
sententiam Titii ad Cyneget. Gratii 
vs. 244. cui videbatur Horatius po- 
tuisse scribere repedavit. Longe melins 



L I B E R I. 



115 



Ausa et iacentem visere regiain 
Viiltu sereno, fortis et asperas 



L. Bos: ire paravit orcLS. Withof. re- 
nercmt. Alii: eitare paravit. Meine- 
kios: soUicitare paravit. Elegaus h. 
1. est Scholioii Comineiit. Crnq. "La- 
tentes oras, fines regni: id est, non 
collegit denno exercitnm ex intimis 
regni partibns, sibi faventibus. Per- 
ditis enim Cleox^atra rebns , dum omnis 
in eius auxilinm Aegjptus conspiraret, 
ne reparato bello ad interiora descen- 
dens, aut genti suae exsisteret gravis, 
aut occasionem mortis gloriosae efiu- 
geret, contemsit amorem et stndium 
suae gentis.** Non immerito fortasse 
dieas, haec sumta esse ex historico, 
V. c. ex Livio, quem ad vs. 30 nar- 
rasse ait, Cleopatram , cum ab Au- 
gusto capta indulgentius de industria 
tractaretur, dioere solitam : non trium- 
phabor. Burmann. ad Propert. m. 
9. 62. dicit: "verba in Livio frustra 
hodie quaeras.*' Livius, credo, ea 
scripsit inlibroCXXXin^cuius superest 
Epitome. Ergo Commentator sive ipse 
librum vidit integrum, sive ex anti- 
quioribus scholiis tradidit. In Epi- 
tome Liviana legitur : "Caesar , Alexan- 
dria in potestatem redacta, Cleopatra, 
ne in arbitrium victoris veniret, vo- 
luntaria morte defiincta, in urbem re- 
versus, tres triumphos egit." In his 
tertius erat de Cleopatra. Sed ipsa, ne 
triumpharetur, caverat. Cleopatra, puto, 
Graece dixit: oif SrpiafiPevoofiai. Et 
hoc Livius narrasse videtur. Porphy- 
rius: "Nam T. livius refert illam, 
cum de industria ab Augusto in capti- 
vitate indulgentius tractaretur , iden- 
tidem dicere solitam fuisse, ou SrpiafjL- 
Peuaofiaiy id est, non triumphabor." 
Begina, credo, cum Bomanis praeser- 
tim , Graeco sermone utebatur. Com- 
ment etiam laudavit Virgil. Vlll. Aen. 
713. ubi Servius: "Legitur Cleopatram 
praesagpo mortis fiiturae oblitam esse 
recessus Aegypti petere , in quibns fa- 



cile poterat bella reparare. De qua re 
se moriens didtur increpasse.'* Ex his 
Scholiis et ipsa carminis sententia fa- 
cile intellectu est, quid Horatius vo- 
luerit, ncmpe: Cleopatra non bellutn 
instauravit auxilio Aegypti interioris. 
Ut Pompeius apud Lucan. IX. 1019. 
Thesealicas quaerens Magnus reparare 
ruinaSy JEnse iacet nostro. In Aegjpto, 
ut notum, occisus. Quid scripserit 
Horatius, divinatu non iacile est. 

Ausa et iacentemvisereregiam Vultu 
sereno, fortis et asperas. Perversa 
distinctio occupavit plurimas editiones, 
vultu sereno fortis, et ausa tractare. 
Fortis , cum av^a et vuitu sereno con- 
iunctum, languet. Nam et vuliu $e- 
reno multum significat, ut Ambros. T. 
II. pag. 171. Dum reus mjorainsup- 
plicio faceret, Jideiussor vultu sereno 
mortem non recusavit. 'Etfortis trac- 
tare serpentes Graccum et Lyricum 
est : deivbg nempe utuntur Graeci saepc 
in rebus non laudandis. Sic Liv. YII. 
40. Nondum erant tam fortes ad 
aangumem eivilem. l^bull. III. 2. 5. 
Non ego fortis in hoc. Stat. III. Silv. 
2. 125. Fortis et Eoas iacuJo dam- 
nare sagittas. Atquc Horatii locum 
iam eadem ratione distinguebat Ben- 
tleius, cui tamen illud in mcntem 
venit, haec iam praetervecto, ad III. 
Carm. 4. 69. Pro iacentein iclem Ben- 
tleius egregie correxit tacentem , quod 
maxime convenit cum ingenio aulico- 
rum, et confirmatur historia omnium 
temporum. Beges tunc soli sunt. Ex- 
emplis a Bentl. laudatis adde Sueton. 
Vitell. 16. Beferri se in palatium pas- 
sus est: ubi cum deserta omnia re- 
perisset, dilabentibus etiam, qui simul 
erant sq. Herodian. II. 12. lulianus 
evpeSrdg IprffJ^Sg re Koi vrrb vdvnav 
KaraXeKp^eig , aiaxp&€ 6\o<ltvp6fievog 
h^ovev^m. Altum circa eos silentium. 
Et qui cogitet, quid Gnalterus Balei- 
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Tractare serpeutes, ut atrum 
Corpore combiberet venenum 
Deliberata morte ferocior: 
Saevis Liburnis scilicet invidens 
Privata deduci superbo 

Non humilis mulier triumpho. 
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ghiiis in praefationc historiae suae nar- 
rct de Carolo V. postquam imperium 
abdicavcrat, quid Franci de morte 
Ludovici XIV. deque aula Napoleon- 
tis iterum deiecti, is optime rcgiam 
Cleopatrae tacentem inteUiget. Emen- 
dationcm Bcntleii paucis commendavit 
Cort. ad Lucan. II. 693. vid. et Mark- 
land. ad Statii I. Silv. 3. 36. 

Corpore combiberet venenum. Cor- 
pore non sine contemtu. Potuisset pe- 
ctore. Et sic legitur in MS. Mentel. 
sed ncque de parte corporis, cui ser- 
pentes admovcrit, nunc constat, multo 
minus, quum Horatius hoc carmen scri- 
bebat. Schraderus annotavit: **Non in- 
venustius legeretur aspidas. Victorius 
Var. Lect. IV. 22. putat errare novos 
pictores, uberi serpentem admoventes, 
cum non pcctori sed brachio admovit. 
Fuere tamen alii, qui pectori admo- 
visse dicant. Eutychius in Annal. Ze- 
nob. Cent. Prov. V. 24. et Anthol. 
Burmann. T. I. p. 225. Et sic con- 
spicitur in gemma apud Gorlaeum Dac- 
tyl. P. II. n. 196. Vide Drakenb. ad 
Sil. II. 417." Ponnanus in Anthol. 
Burmann. I. pag. 225. etiam pectus 
nominat. Picta fuit quondam Pharii 
regina Catwpi, Artijici formata manu, 
nam vivere serpens Creditur , et morsa 
gaudens dare fata papilla. O quam 
vivit opus! quam paene Jigura doio- 
rem Sentit, et ex ipso moritur pictura 
veneno! Tolle ex versibus pulcher- 
rimis ingratam repetitionem : serpens 
vivitf opus vitnt, et lege: O quam 
spirat opus! Sil. Ital. II. 429. At 
senior Siculis exsultat Hamilcar in 
aa^vis : Spirantem credas certamine an- 



hela mavere. Theocrit. Idyll. A. 42. 
^airig icev yviotv viv 'dcrov a^kvog i\- 
Xowuveiv. ''QSt oi tfdfjKavTi Kar av~ 
X^va wdvTo^tv Iveg. Valer. Max. V. 
4, In illis niutis membrorum linea- 
mentis viva ac spirantia corpora in- 
tueri credentes. Vid. Hcinsii Advcr- 
sar. pag. 722. Burmann. ad Valer. 
Flacci n. 465. Oudend. ad Appul. 
Mctam. pag. 789. Corrigendus etiam 
hic est Stat. III. Silv. 2. 19. Atigui- 
feramque domum, blando qua mersa 
veneno Actias Ausonias fugit Cleo- 
patra catenas. Legc morsa vcTieno, id 
cst morsa colubris blandi veneni, quod 
somno hominem exstinguit. Ita iam 
Hcinsius emendaverat. 

Deliberata morte ferociar. Interpre- 
tationi sint haec Plinii I. Epist. 22. 
Nam impetu quodam et instinctu pro- 
currere ad mortem, commune cum mul- 
tis: deliberare vero, et eaussas eius 
expendere, ingentis est animi. Dictum 
Horatii multis videtur placuisse, qui 
imitando expresserunt. Lucan. FV. 534. 
stabat devota iuventus Damnata iam 
lucejirox. Statius XII. Theb. 760. 
lam letale furenSy atque audax morte 
futura. Tacit. II. Hist. 46. Operie- 
batur Otho nuntium, nequaquam tre- 
pidus et consilii certus. SenecaAgam. 
210. Non melior Aiax, nwrte decreta 
furens. Ambrosius T. 11. pag. 640. 
Contemta nuyrte ferocior. Conf. Cort. 
ad Lucan. IV. 487. In Porphyr. pro 
cognita lcg. vidctur cogitata. 

Saevis Lihurnis. Hos volebat Papias, 
diccns promptos ad moriendum. Itaque 
non recte Cramerus ad luvenal. Sat. VI. 
744. corrigit promptos ad currendum. 
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CARMEN XXXVIII. 

Persicos odi, puer, apparatus, 
Displicent nexae philyra coronae; 
Mitte sectari, rosa quo locorum 

Sera moretur. 
Simplici myrto nihil allabores 
Sedulus curo: neque te ministrum 
Dedecet myrtus, neque me sub arta 

Vite bibentem. 



CARMEN XXXVin. 

f^armen argnmenti tam levis, tan- 
tae breyitatis, praeterea scriptnm puero 
ministro, Voltarins quoqne reprehendit. 
Non satis quidem Latine sciebat, nt 
de praestantia yetemm poetamm sem- 
per et nbique Tere iudicare posset, et 
qnis potest? haud raro tamen et ille 
et similes ei Franci, qna snnt ingenii 
elegantia, aliqnid sentiunt, quod vel 
emditissimos homines fugit. Si scire- 
mns, qnando et quare Horatius sin- 
gula carmina composuisset, multa iu- 
cnndius legeremus. Hoc quidem, si 
Horatius scripsit, edi certe noluit. 

Mitte sectari, rosa quo locorum Sera 
moretur. Mitte sectari rosam, quo 
locomm moretnr. P. Brantsma in Spe- 
cim. observat. cap. 3. legit sdtari vel 
scrutari. Minus eleganter, quam vul- 
gatum. Symmach.rV. Epist.28. Omitte 
sectari per naturamfaciliora. In MS. 
D'Orvill. est: quo moretur sera loco- 
rum. Snetnm ordinem servat Victo- 
rin. pag. 2604 Bosa sera accipiatnr 
de primis, non de hibemis. Sic et 
Comment : " Vetat puerum studiose ro- 



sas quaerere, quae non nisi peracto 
vere solent inveniri. Sera, tarda. Ut: 
Aestatem increpitans seram. Vcrsus, 
quem landat, est Virgilii FV. Qeorg. 
134. Primus vere rosam atque au- 
etumno carpere poma — Aestatem in- 
crepitans seram Zephyrosque morantes. 
Cicero V. in Verr. 10. Ciim autem 
ver esse coeperat, cuius initium iste 
non a Faixmio, neque ab aliquo astro 
rwtabat, sed cum rosam videratf tunc 
incipere ver arbitrabatur. Luxns poni 
solet in prima novitate. Laudantur et 
rosae htbemae, flores alieni temporis, 
ut dicit I. Capitolin. in Vero 4 Vid. 
interpr. ad Flor. n. 8. Sed neque 
myrtus neqne vitis hiberao tempore 
gratiam habent. Incidunt in rosas ver- 
nas, non in hibcraas et arte coactas. 
Simplici myrto nihil allabores Se- 
dulus curo. Bentl. nihil allabores Se- 
didus, cura. In MS. Mcntel. legitur 
curae. Unde corrigo: Simplici myrto 
nihil allabores. Sedulum curae neque 
te ministrum Dedecet myrtus, neque 
sq. Non opus est tibi nec mihi multo 
florum oraatn. Te myrtns et seduli- 
tas satis oraant. 
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Tractare serpentes, ut atrum 
Corpore combiberet venenum 
Deliberata morte ferocior: 
Saevis Liburnis scilicet invidens 
Privata deduci superbo 

Non humilis mulier triumpho. 
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ghiiis in praefationc historiae suae nar- 
ret de Carolo V. postqnam imperinm 
abdicaverat, quid Franci de morte 
Lndovici XIV. deqne aula Napoleon- 
tis itemm deiecti, is optime regiam 
Cleopatrae tacentem intelliget. Emen- 
dationcm Bcntleii paucis commendavit 
Cort. ad Lucan. II. 693. vid. ct Mark- 
land. ad Statii I. Silv. 3. 36. 

Corpore comlnberet venenum. Cor- 
pore non sine contemtn. Potuisset pe- 
ctore. Et sic legitur in MS. Mentel. 
sed ncque de parte corporis, cui ser- 
pentes admoverit, nunc constat, multo 
minus , quum Horatius hoc carmen scri- 
bebat. Schraderus annotavit: "Non in- 
venustius legeretur aspidas. Victorius 
Var. Lect. IV. 22. putat errare novos 
pictores, uberi serpentem admoventes, 
cum non pectori sed brachio admovit. 
Fuere tamen alii, qui pectori admo- 
visse dicant. Eutychius in Annal. Ze- 
nob. Cent. Prov. V. 24. et Anthol. 
Burmann. T. I. p. 225. Et sic con- 
spicitur in gemma apud Gorlaeum Dac- 
tyl. P. n. n. 196. Vide Drakenb. ad 
Sil. II. 417." Ponnanus in Anthol. 
Burmann. I. pag. 225. etiam pecttis 
nominat. Picta fuit quondam Pharli 
regina Catwpi, Artifid fcTnmta manu, 
nam vivere serpens Creditur , et morsa 
gaudens dare fata papiUa. O quam 
vivit opus! quam paene figura doio- 
rem Sentit, et ex ipso moritur pictura 
veneno! Tolle ex versibus pulcher- 
rimis ingratam repetitionem: serpens 
vivit, opus vioit, et lege: O quam 
spirat opus! Sil. Ital. II. 429. At 
senvor Siculis exsultat Hamilcar in 
arvis : Spirantem credas certamine an- 



kela ntovere. Theocrit. Idyll. A. 42. 
^airig kiv yviotv vlv '6(tov oBrkvog i\- 
XoTTUVEiv. ''Qdt oi t^driKavTi Kar ai- 
X^va irdvToSriv Ivig. Valer. Max. V. 
4. In illis mutis menibrorum linea- 
mentis viva ac spirantia corpora in- 
tueri credentes. Vid. Heinsii Adver- 
sar. pag. 722. Burmann. ad Valer. 
Flacci II. 465. Oudend. ad Appul. 
Metam. pag. 789. Corrigendus etiam 
hic est Stat. III. Silv. 2. 19. Atigui- 
feramqu^ domum, blando qua mersa 
veneno Actias Ausanias fugit Cleo- 
patra catenas. Lege morsa veneno, id 
est morsa colubris blandi veneni,quod 
somno hominem exstinguit. Ita iam 
Heinsius emendaverat. 

JDeliberata morte ferocior. Interpre- 
tationi sint haec Plinii I. Epist. 22. 
Nam impetu quodan et instinctu pro- 
currere ad mortem, commune cum mul- 
tis: deliberare vero, et caussas eius 
expendere, ingentis est aninn. Dictum 
Horatii multis videtur placuisse, qui 
imitando expresserunt. Lncan. IV. 534. 
stabat devota iuventus Damnata iam 
luceytrox. Statius XII. Theb. 760. 
lam letale furenSy atque audax morte 
futura. Tacit. II. Hist. 46. Operie- 
batur Otko nuntium, nequaquam tre- 
pidus et consilii certus. SenecaAgam. 
210. Non melior Aiax, morte decreta 
furens. Ambrosius T. 11. pag. 540. 
Contemta jnorte ferodor. Conf. Cort. 
ad Lucan. IV. 487. In Porphyr. pro 
cognita leg. videtur cogitata. 

Saevis Libumis. Hos volebat Papias, 
dicens promptos ad moriendum. Itaque 
non recte Cramems ad luvenal. Sat. VI. 
744. corrigit promptos ad currendum. 
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CARMEN XXXVIII. 

Persicos odi, puer, apparatus, 
Displicent nexae philyra coronae; 
Mitte sectari, rosa quo loconini 

Sera moretur. 
Simplici myrto nihil allabores 
Sedulus curo: neque te ministrum 
Dedecet myrtus, neque mc sub arta 

Vite bibentem. 



CABMEN XXXVin. 

l^armen argnmenti tam levis, tan- 
tae breyitatis, praeterea scriptum puero 
ministro, Voltarins qnoque reprehendit. 
Non satis quidem Latine sciebat, nt 
de praestantia yetemm poetamm sem- 
per et nbiqne vcre iudicare possct, et 
quis potest? haud raro tamen et ille 
et similes d Franci, qua sunt ingenii 
elegantia, aliquid sentiunt, quod vel 
emditissimos homines fugit. Si scire- 
mns, quando et quare Horatius sin- 
gula carmina composuisset, multa iu- 
cnndins legeremus. Hoc quidem, si 
Horatius scripsit, edi certe noluit. 

Mitte sectari, rosa quo locorum Sera 
moretur. Mitte sectari rosam, qno 
locomm moretur. F. Brantsma in Spe- 
cim. observat. cap. 3. legit scitari vel 
scrutari, Minus eleganter, quam vul- 
gatum. Synmiach.rV. Epist.28. Omitte 
sectari per naturamfaciliora. In MS. 
D*Orvill. est: quo moretur sera loco- 
rum. Suetum ordinem servat Victo- 
rin. pag. 2604. Bosa sera accipiatur 
de primis, non de hibemis. Sic et 
Comment : "Vetat puerum studiose ro- 



sas quaerere, quae non nisi peracto 
vere solent inveniri. Sera, tarda. Ut: 
Aestatem increpitans seram. Versus, 
quem laudat, est Virgilii IV. €reorg. 
134. Primus vere rosam atque au- 
etumno carpere poma — Aestatem in- 
crepitans seram Zephyrosque morantes. 
Cicero V. in Verr. 10. Citm autem 
ver esse coeperat, cuius initium iste 
non a Favonio, neque ah aliquo astro 
rwtabat, sed cum rosam viderat, tunc 
incipere ver arhitrahatur. Lnxus poni 
solet in prima novitate. Laudantur et 
rosae htbemae, flores alieni temporis, 
ut didt I. Capitolin. in Vero 4 Vid. 
interpr. ad Flor. II. 8. Sed neque 
myrtus neque vitis hiberao tempore 
gratiam habent. Incidunt in rosas ver- 
nas, non in hibcraas et arte coactas. 
Simplici myrto nihil allabores Se- 
dulus curo. Bentl. nihil allabores Se- 
dulus, cura. In MS. Mentel. legitur 
curae. Unde corrigo: Simplici myrto 
nihil allabores. Sedulum curae neque 
te ministrum Dedecet myrtus, neque 
sq. Non opus est tibi nec mihi multo 
florum oraatu. Te mjrtus ct seduli- 
tas satis oraant. 
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C A R M E N I. 

Motum ex Metello consule civicum 
Bellique caussas et vitia et modos 
Ludumque Fortunae gravesque 
Principum amicitias et arma 
Nondum expiatis uncta cruoribus, 
Periculosae plenum opus aleae, 
Tractas, et incedis per ignes 
Suppositos cineri doloso. 
Paullum aeverae Musa tragoediae 



CARMEN I. 

jyi ondum expiatis uncta cruoribus, 
Non dubito, quin Latinum sit arma 
sanguine unguere. Nam Sil. Ital. IX. 
13. scripsit: hattUique unguere primus 
Tela cruore. Quem locum tractavit 
N. Heins. in Advers. pag. 263. Sic Stat. 
XII. Theb. 701. adhue sordentia tabo 
Spicula. Longe tamen usitatius est: tela 
veneno ungvsre (yid. interpr. ad Lucan. 
III. 266.) sed sanguine tinguere, cuius 
locutionis plnrima exempla praebuit 
Bentleius ad confirmandam emenda- 
tionem tincta cruoribtu. Ego potius 
legerim: Nondum expiatis uda cruo- 
ribus. Hoc magis est coloris poetici, 
ct accuratius dcclarat bellum civile cito 
iteratum. Lucan. VII. 853. scelerique 
secundo Prnestabis nondum siccos Jioc 
sangnine campos. Manil. I. 908. Vix 
efimn siccn miles Rnmanus nrenn Ossn 



virum lacerosque prius super adsiitit 
artus. Ammian. Maroellin. XXIII. 
pag. 265. Cuius in gladUs nondum, 
nostrae propinquUatis exaruit eruor. 
Orellius Latine dici nega.t armaudacru- 
oribus. At dixit luvenalis SatVIIL241. 
quantum Thessaliae campis Oetavius 
abstulU udo Caedibus assiduis gUuHo. 

Suppositos cineri doloso. Floms in 
hoc loco variando sibi placnit. Vid. III. 
4. Multis amissiSf dum perfidum gla- 
cie flumen equxtatur. JH. 5. JEx- 
stincta parumfideliter incendia, maiore 
flMmma reviviseunt. IV. 2. Acrius 
multo atque vehementius Thessalia in- 
cendii cineres recaluere. Horatiana cum 
Graecis comparavit Buhnken. Epist. 
Crit. n. pag. 176. 

Paullum severae Musa tragoediae 
Desit theatris. Interpretes mnltam 
operam dederunt, ut sententiam huins 
carminis explicarent. In eo taracn 
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Desit t/ieatris: mox^ vbi publicas 



onines conveniunt, ut dicant, Horatiuni 
suadere Pollioni, ne duas res simul 
agat, hoc est, ne scribat historiam bel- 
lorum civilium et tragoedias. Sed hoc 
non deceret Horatium, et esset admo- 
nitio rustica. Ipse Pollio se melius 
excusaret, fatens, se non esse parem 
utrique muneri eodem tempore obeundo. 
Horatius de ingenio et facultate Pol- 
lionis honeste dubitare non poterat. Ita 
Flinius V. Epist. 8. ad Capitonem: 
Dicea : potes simul et rescribere actio- 
nes et e&mponere historiam. Utinam! 
Sed utrumque tam magnum eat , ut 
abunde sit, alterum efficere. Quanto 
humanius scribit Symmachus amico suo 
IX. Epist. 101. Prope est, ut te ar- 
guere debeam, quod saeculo nostro 
Tullianum stilum famae parcens, in- 
mdeas. Respondebis omnem te operam 
condendae historiae deputasse. Ignosce 
avaritiae meae, si utrumque desidero. 
Humanius quoque Aper» in Dialogo 
de Causs. Corrupt. Eloq. 3. ad Mater- 
num, qui recitaverat tragoediam Ca- 
tonem, et Thjesten iam dispositum in- 
tra se ipse formaverat: Adeo te tra- 
goediae istae non satiant, quominuSf 
omissis orationum et curarum studiis, 
omne tempus, modo circa Medeamf 
ecee, nunc circa Thyesten consumas'! 
cum tot andcorum caussae, tot colo- 
niarum et mtmicipiorum clientelae in 
forum vocant , quibus vix suffeceris, 
etiam si non novum tibi ipse negotium 
importasses, Alias difficultates mox 
attingam. Nunc mihi unusquisque 
animadvertat, quam apte composita sit 
universi carminis ratio, his quatuor 
versibus deletis. "Occupatus es, Pol- 
lio, in scribenda bellorum civilium 
historia. Opus magnum ac difficile! 
rebus pracsertim nondum ita composi- 
tis , ut omnia sine multorum offensione 
tractari possint. Sed pcriculosa illa 
difticultas te, pro tua constantia, gra> 
vitate, et vcri amore, a consilio tuo 



non deterrebit. Equidem pracclara 
quaevis de labore tuo auguror. Facta 
dictis exaequabis. Bebus a te narran- 
dis iam nunc mihi interesse videor. 
Triste argumentum! Nam quantum 
civilis sanguinis ubique fusum est! Sed 
quid ego ct ipse memoriam rerum 
moestarum revoco? Abhorret ab ingenio 
Musae meae.** Neque illud omitten- 
dum, nunc orationem melius procedere 
"Tractas opus periculosum et incedis 
per ignes cineri suppositos, o Pollio, 
insigne moestis praesidium reis. Haec 
oratio impeditur interiectis illis patU- 
lum severae. 

Paullum severae Musa Tragoediae 
Desit tJieatris. Interpretantur:"careant 
theatra tuis tragoediis:" hoc est, ni 
fallor: '^Cessa paullisper novas tragoe 
dias componere. Theatra illis aliquam 
diu careant." Ne fac theatris, ut Ovid 
V. Trist. 7. 27. nU feci theatris 
Quasi vero Pollio et iam multas com 
posuisset, et, stans fere in uno pede 
quotannis duas, tres, nt nonnull 
in Francia, adiiccret! Novimus 
quantum temporis et laboris Roman 
uni tragoediae impenderent. Crcdo ta- 
men auctorem hoc voluisse: Horatius 
dixerat PoUionem incedere per ignes 
cineri doloso suppositos, quia nondum 
tutum erat de bellis scribere, quibus 
multi etiam viventes interfuerant. At- 
que illud incedis per ignes , nondum 
tutum est historiam talem scribere, mi- 
nime edere, his versibus expressit : "De- 
sit paullum Musa historiae tragicac 
thcatris. Bepetes grande munus, his- 
toriam absolves et in lucem edes mox, 
ubi cum Augusto, Maecenatc et Agrippa 
res publicas ordinaveris, ut metus no- 
vomm bellorum fuerit sublatus." Satis 
bene historiam bcUorum civilium ap- 
pellavit Musam tragoediae. Ita libri 
Herodotei nominc Musanmi insigniun- 
tur. Et bclla civilia sunt res tragica, 
ct PoUio utcbatur tumido scribcndi 



120 



CARMINUM 



Res ordinaris^ grande munus 
Cecropio repetes cothurno^ 
Insigue maestis praesidium reis 
Et consuleuti, PoUio, curiae, 
Cui laurus aeternos honores 
Dalmatico peperit triumpho. 
lam nunc minaci murmure cornuum 
Perstringis aures, iam litui strepunt, 
lam fulgor armorum fugaces 
Terret equos equitumque vultus. 



gcnerc, fcrc ut Plutarchus in vita De- 
mosth. cap. 21. de Thcopompo dicit, 
MQ ypd<}>ti Kai Tpay<{iSei OBoirofiirog. 
Qualem cloquentiam cothurnatam ap- 
pellat Ilieron. Epist. 26. A. GeU. N. 
Att. II. 23. verba tragici tumoris. 
Quaestio de tragoediis PoUionis non 
facile ad Uquidum ducetur. Nomina 
certe unius vel alterius cognovissemus. 
Cur autem Quintilianus, qui PoUioni 
sane non parcit, nihil de tragoediis 
illius dicat, cum Ovidii Medcam repre- 
hendat et in argumento de tragoediis 
Romanis ipso versetur, cur Quintilia- 
nus nuUam omnino Pollionis tragoe- 
diam laudet vel vituperet, non intel- 
ligo. Sed haec non sunt huius loci. 
Operae pretium est lcgisse, quae de 
re ista cxposuit Carolus SchiUerus in 
Comment. Horat. Lipsiae 1837. 

UH puhlicas Res ordinaris, Dicere 
dcbuerat rem publicam. Tum ordinare 
rcm pubUcam tantum fuit eorum, qui 
ipsi summam potestatem habebant, non 
amicorum, quales Maecenas, PoUio et 
Agrippa Augusto aderant. Sueton. 
Cacsar. 40. Caesar conversus ad or- 
dinandum rei publicae statum. Flor. 
ly. 3. Augustus sapientia sua atque 
solertia perculsum undique ac pertur- 
batum ordinavit imperii corpus, Idem 
IV. 7. Ordinata in triumviros repu- 
blica. Et feruntur Orationes Sallustii 
ad Caesarem de ordinanda republica: 
vid. Arntzen. ad Aurel. Vict. Viros II- 
histr. cap. 55. Intcrpretes ordinare 



h. 1. cxpUcant vel canscribere , vel 
narrarey quomodo res sint ordinatae. 
Sed, ut dixi, ordinamus rem pubU- 
cam, non res pubUcas. Scribimns res 
MomanaSf res populiBomani, hoc est: 
historiam scribimus, non scribimos res 
publicaSf nisi opponantur rebus priva- 
tis: quae vox vel additur, vel ex sen- 
tentia loci intelUgitur. Pro Cecropio 
cothumo Heinsius conuciebat Cecro- 
pios cothumos. Bentleio non placebat : 
Hemsterhnsio perquam elegans appo- 
sitio abblandiebatur. 

Insigne maestis praesidium reis. Au- 
son.MoseUavs. 400. legumque catosfan- 
dique potentes,Praesidium sublime reis. 

JDalmatico peperit triumpho. NuUa 
in MSS. esse videtur varietas. Non- 
nuIU fortasse praeferent JDelmatico. 
VeUus Long. de Orthographia p. 102: 
Placet etiam ut Delmatiam non Dal- 
matiam pronuntiemus , quoninm a Del- 
minio, maxima dvitate , tractum no- 
men existimetur. Vid. Cort. et Lagun. 
ad Lucan. II. 402. 

lam fulgor armorum. Lactant. V. 
6. Quis non metueret eum , quem 
armxi dngebant, quem ferri et gladio- 
rum fulgor insuetus circumdabat. Ou- 
dendorpius ad Frontin. Strateg. pag. 
186. dicit, in optimo et antiquissimo 
MS. D'Orvin. esse fulgur. Quod prae- 
fert, etiam quia apud Homerum saepc 
invenitur x^Xjcov arspoTrr). Comm. 
Cruq. quoquc hohct fulgur. Si tamen 
Cruq. benc edidit. 
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Audire magnos iam videor duces 
Non indecoro pulvere sordidos, 
Et cuncta terrarum subacta, 
Praeter atrocem animum Catonis. 
luno et Deorum quisquis amicior 



Audire magnos iam videor duces^ 
Variis modis haec accepta sunt. Ben- 
tleius et alii lcgnnt : videre inagnoa iam 
videor duces , laudantc et confirmante 
Amtzenio ad Plinii Panegyr. 17. Ego 
Horatium dedisse puto: Sudare magnos 
iam video duces. lam perstringis au- 
res, litui strepunt, fulgur tcrret cquos, 
video duces. Video in tali re iam ipsum 
melius est , quia rem praesentcm magis 
ostendit, hic autem propter praeceden- 
tia fere requiritur. Sic est etiam in 
tribus exemplis, quae laudat Bentleius, 
ut suum videre videor tueretur. Vir- 
gilii : bella hcrrida cerno. Petronii : 
Cemo iam stratos Marte Philippos. 
Claudiani: lam video Bahylona rapi. 
Adde Sil. Ital. I. 126. Ideoqiie lacus 
stagnantes sanguine cerno. Senecae 
Phoen. 43. Gnata, genitorem vides? 
Ego video. Sudor autem et pulvis fere 
semper in laude ducum iunguntur. 
Sallustius B. lug. 85. Sudorem et 
pulverem et alia talia relinquant no- 
bis, quibus illa epulis iucundiora sunt. 
Plin. Panegyr. 13. Cum in illa me- 
ditatione campestri milUaribus turmis 
imperatorium pulverem sudoremque mi- 
seeres. Idem IX. Ep. 2. Cum arma 
vestray cum castra, cum denique cor- 
fiua, tubas, sucUfrem, pulverem, soles 
cogitamus. Statius IX. Theb. 710. Bel- 
lantem atque ipso sudore et pulvere 
graium. Qui locus e nostro ductus esse 
videtur. Ut Eumenii in Orat. pro in- 
staur. Scholis 2. Sudore et pulvere 
sordidus. Sidon. Apollin. III. Epist. 4. 
AHi osctUis pulverem tuum rapiunt, 
alH sellarum equestrium madefacta su- 
doribus fulcra resupinant. Interpre- 
tes ad scriptores laudatos plura dixe- 
runt. Sudor etiam et sudare in eadem 



re ponuntur. Ipse Horat. I. Carm. 15. 
Eheu! quantus equis , quantus adest 
viris Sudor. Vid. Oudendorpius ad lul. 
Caesar. VII. B. Gall. 8. Claudian. III. 
Cons. Honor. 146. quem merui, te 
non sudante, triumphum. Hoc est 
sine tuo sudore. Nam Burmann. ad 
Anthol. Latin. T. I. p. 230. non recte 
hunc locum explicat, quasi Claudianus 
dixisset te sudante triumphum. 

Non indecoro pulcere sordidos. Xc- 
noph. II. Cyrop. 4. idg&n Kal <nrov- 
Sy KeKoofiriiikvoc. Claudianus IV. Cons. 
Honor. 532. pulcher sudore palaestrae. 
Sidon. ApoUin. VHI. Epist. 3. Ve- 
nerabili squalore pretiosum. 

Praeter atrocem animum Catonis. 
Atrox est animosus, animi impotens, 
iras occultare nescius: vid. Ernest. ad 
Tacit. rV. Annal. 52. 

luno et Deorum quisquis amidor. 
Nomcn Catonis, qui se Uticae ipse in- 
terfecit, auctori huius glossae Africam 
in mentem vocavit. Glossa haec est: 
"Caesar omnes adversarios ubique sube- 
git, praeter Catonem, qui noluit su- 
perstes esse cladi, qua exercitus Pom- 
peianorum in Africa fere omnis fuit 
deletus." Talem glossam poetico or- 
natu investivit, ut dixerit, lunonem 
hos Komanos dedisse inferias lugur- 
thae. Ad hoc invcniendum non opus 
erat multo ingenio. lunonem cognos- 
cebat ex initio Virgilianae Aeneidos. 
Cesserat tellure, ex II. Aen. 351. 
Excessere omnes, adytis arisque re- 
lictis, Dt, quibus imperiwn hoc stete- 
rat. Inferias ex Lucano praecipue, 
quem Scholastici admirabantur. Lucan. 
rV. 788. Excitet invisas dirae Car- 
thaginis umbras Inferiis fortuna no- 
vis. Ferat ista cruentus Hannibal, 
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Ajru inulta cesserat impotens 
Tellure^ victorum nepotes 
Retulit inferias Itcgurthae, 
Quis non Latino sanguine pinguior 
Campus sepulcris impia proelia 
Testatur auditumque Medis 
Hesperiae sonitum ruinae? 
Qui gurges, aut quae flumina lugubris 
Ignara belli? quod mare Dauniae 
Non decoloravere caedes? 

Quae caret ora cruore nostro? 
Sed ne relictis, Musa procax, iocis 
Ceae retractes munera naeniae, 



et Poeni tam dira piaciUa manes. Ubi 
legendum Tyriae Carthaginis. Nam 
statim dira repetitur. De inferiis istis 
multa annotavit Cortins ad Lucan. II. 
175. quibus adde lustinum Xm. 3. 
Edituros egregium hostibua suis spe- 
ctaculum, ut quorum armis victos do- 
leantf eorum mutuis caediJbus gau- 
deantf parentaturosque sanguine stto 
manibus hostium a se mterfectorum. 
Sed quanto melius Lucanus et alii in- 
ferias tulerunt PoeniSy quorum urbs 
])Ost tria gravissima beUa ftinditus fiiit 
deleta, quam lugurthae, cui bonus 
poeta tantum honorem non tribueret? 
Videtur hic nomen lugurthae tam me- 
tri caussa esse positum, quam retulit 
inferias , pro usitato ttUit vel misit vel 
dedit. 

Quisquis amicior, lones. Var. Lect. 
quidquid amicus, Forte auctor scrip- 
serat quidquid amicius. Ut V. Epod. L 
Deorum quidquid in coelo regit. 

Inulta cesserat impotens. MS. Vossii 
invita eesserit, Gogav. Praeterm. p. 
27. legebat: inulta haud eesserat. 

Quae caret ora cruore nostro. He- 
gesippus de Exdd. Hieros. 11. p. 248. 
Necerit ulla regio nostri expers eruoris. 

Ceae retractes munera naemae. Ego 
quid sit retractare munera Ceae nae- 
niae , non intclligo. Heins. legit fune- 



ra, Bentlei. explicat vulgatum: "Noli 
suscipere munus viribus tuis impar, 
quod graviori Musae magis convenit." 
Sed Horatius, snsdpiens munus Simo- 
nidis, iUud tractat, non rdtractat, nisi 
iam antea tractavisset. Et quid sunt 
munera naeniae? Novimus munera 
Homeri, munera Simonidis. Homeri 
erat, canere heroicum carmen; Simo- 
nidis, naenias. lam aliquis recte sus- 
dpit munera Homeri , non munera car- 
minis Homerici. Nisi et potius dicen- 
dum esset munus. Ita apnd Silium 
XrV. 3 ad Musas: Muneris hic vestri 
lahor est. Quoniam igitur huic loco 
non conveniant haec munera retra- 
ctata, legamus parva mutatione: CeA 
retractes vulnera naeniA. Vulnera 
Chabot. in MSS. invenit. Sed non in- 
venerit. Nam Bentleius dubitare vide- 
tur. Hae voces propter literarum si- 
militudinem centies a librariis fiierunt 
permutatae: vid. Markland. ad Statii V. 
SUv.3. 45. Conf. Ovid.m. Trist. U. 19. 
St tamen est aliquiSf qui vvinera 
cruda retractet. Stat. V. Theb. 30. 
immania vulnera Integrare iubes. Ovid. 
XII. Metam. 542. quid me meminisse 
malorum Cogis et obductos annis re- 
scindere luctus. Valerius Maximus 11. 
8. bcUa civilia vocat vulnera. Piget tae- 
detqye pei' vulnera reipuhlicae ulterius 
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Mecum Dionaeo sub antro 
Quaere modos leviore plectro. 



procedere. Vid. Heins. ad Ovid. III. 
Tri8t. 11. 63. GraeY. ad Ci«ron. III. 
ad Attic. 15. et Bahnkeii. ad Terent. 
pag. 260. 

Leviore plectro. Emendandus in hac 
voce est Statios I. Silv. 4.36. Sperne 
coli tenuiore lyra. Tenuiore, quod ad 
metrom attinet, vix explicari potest. 
Santenio qaoque ad Terent. Manrum 
p. 430. durius videbatur. Legamus 



leviore lyra. Nemcsian. Cyneg. 63. 
Mox vestros meliore lyra metnorare 
triumphos Accingar. Ubi vetus liber 
habet maiore. Quod Barth. recte prae- 
fert. Sidon. ApoU. XIV. Carm. 27. 
Et Chiron cecinit minore plectro. Vitlc 
tamen ad 1. 1. Statii Gronovium. Et 
Statius iterum XII. Theb. 2. instan- 
tem cornu tenuiore videbat Luna 
diem. 
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Nullus argento color est avaris 
Abdito terris, inimice lamnae 
Crispe Sallusti, nisi temperato 

Splendeat usu. 
Vivet extento Proculeius aevo, 
Notus in fratres animi paterni: 



CABMEN n. 

Abdito terrig. Haec melius intel- 
ligimus, sisciamus Sallustium habuisse 
metallum. Plin. Nat. Hist. XXXIV. 
2. Aes proximum bonitate fuit Sa^- 
Iwtianum, in CentronumAlpino tractu, 
non longi et ipsum aem. Successitque 
ei Limanum in Gallia. Utrumque a 
metallorum dominis appellatumj illud 
db amaeo DimAugusti. Vid. Lipsium ad 
Tacitil. Annal. 6. 

Nisi temperato splefideat usu. Ho- 
ratius Graecos imitatur. Sophoclis ex- 
stat Fragm. LXXII. AdfiTrei ydp kv 
Xpiicuoiv &<rvip evwpeTrtjg xoKkoq, Ut 
supra dixit nullus color est, sic vetus 
poeta apud Plutarch. de vitioso Fudore 
Vol. m. pi^. 148. oifK ferr iv dv- 
rpotg XevKbg, & K^v, dpyvpog. Imitati 
deinde alii sunt Horatium. Statius 
Silv.II.3.70. Idem atirifadlis contem- 
for et optimus idem Condei^e divitias, 



opibusque immittere lucem. Ubi Hem- 
sterh. volebat promere divitias. Quod 
ego melius arbitror, quam Gronovia- 
num comere. Appulei. Florid. p. 351. 
Oladius usu splendescit, situ rubigi- 
nat. Boeth. Consol. II. 5. Quid di- 
vitiarum potius, aurumne, an vis coti- 
gestae pecuniaef Atqui haee effun- 
dendo magis quam coacervando melius 
nitent. Frudent. II. contra Symm. 
753. Candor perit argenti, si defuit 
usus, JSt fuscuta situ corrumplt ventt 
colorem. Hildebert. in Vita S. Hugo- 
nis Oper. pag. 915. Argentum et au- 
rum melius impensa quam servata ru- 
tilare praedieabat. Sidon. ApoUin. 
Vm. Epist. 7. Qui sibi de molibus 
facultatum congregatarum , deque con- 
gestis iam nigrescentis argenti struibus 
blandiebatur. 

Proculeius. Vid. Buhnkcn. ad Butil. 
Lupum pag. 19. Haud dissimilis ani- 
mi exemplum cst apud Plutarch. in 
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IUum aget penna metuente solvi 

Fama superstes. 
Latius regnes avidum domando 
Spiritimi, quam si Libyam ^•emotis 
Gadibus iungas et uterque Poenus 

Serviat uni. 
Crescit indulgens sibi dirus hydrops, 



Aemilio Paulo 39. Aemilius an^oTk' 
pouf Toi)Q viovQ &irk\i'7rt Kkripovofiovg, 
6 dkn/€U)TepoQ XmyTriwi/ T(^ddt\^(^vd(rav 
exeiv <Tuv€x<ifpv^fV} avTbQ ttQ oXkov tv- 

TTOpiOTtpOV t6v 'AipplKaVOV StSoflhVOQ. 

Libyam remotis OadUms iungas. Li- 
hyas notatum inveni ex uno MS. ve- 
teri. Laudat haec Hildebertus in Phi- 
losophia Philosophia Morali pag. 987. 
ubi editum est gradihus ungas. 

Uterque Poenus Serviat uni. Qui- 
nam fiierint alteri Poeni praeter Kar- 
thaginienses, ignoro. Dicunt populi 
sunt origine Poena. Sed nusquam legi, 
hos nominari Poenos. Praeterea Poeni 
Earthaginienses non amplius exstabant. 
De tali populo dici non jx^test: si tihi 
serviat. Diccndum erat: "si tibi servi- 
ret populus, qualis olim fuit Poenus." 
Horatius in hoc carmine utitur exem- 
plis praesentibus, Proculeii, etPhraa- 
tis , adeo ut credibile sit cum h. 1. idem 
fecisse. In MSS. nuUa est varietas, 
nisi quod in uno inveni Penus. Poenus 
etiam est apud Augustin. de Civ. Dei 
V. 13. ubi hos versus laudavit. Dudum 
mibi in mentem venerat: et uterque 
Phoebus: vel, uterque pontus. Postea 
vidi uterque pontus iam a Schradero 
fuisse occupatum. Ego hoc ita expli- 
cabam: "Eris potentior, quam si tibi 
serviat, quidquid est Bomanae ditionis." 
Nam inmiensum Komanorum imperium 
a poetis indicatur per utrumque mare, 
hoc est: regiones mundi,quae sunt in 
Oriente et Occidente : vid. exempla apud 
Schraderum, et ex iis dele illud Ovi- 
dii 1/ Art. Am. 173. Nempe ah utro- 
que mari iuvcnes venere. Hoc enim alio 



spectat, quod etiam indicavit Burmann. 
ad Virgil. III. Georg. 33. Ego praeterea 
annotaveram Senec. Herc. Oet. 1698. 
meas laudes canit Utrumque Phoebi 
litus, et 621. Cupit hic gazis implere 
fatnem. Nec tamen omnis plaga gem- 
miferi Sufficit Istri, Ntc si totus 
serviat Hehrus. Mamertin. Genethl. 
Maximi. 6. Vohis Rhenus et Ister et 
Nilus et cum gemino Tigris Euphrate 
et uterquef qua solem acdpit et red- 
dit, Oceanus. Neque alterum illud 
uterque Phoehus auctoritate aliorum 
scriptorum careret. Phoebus uterque 
illi servit, in cuius ditione sol oritur 
et occidit. Claudian. B. Gildon. 48. 
Ad solem victrix utrumque cucurrL 
Sil. Ital. I. 145. imperium Hispaniac 
vocat opes solis occidui. Sic autem 
plane Ovid. I. Metam. 338. Litora 
voce replet sub utroque iacentia Phoe- 
bo. Idem IX. Heroid. 16. Implesti me- 
ritis solis utramque domum. vid. Bnr- 
mann. et interpretes adButilii Iterll. 
28. Cl. Moserus putat, si recte dica- 
tur Litora mihi serviunt sub utroque 
Phoebo iacentia, non inde sequi, dici 
posse, mihi servit uterque Phoebus. 
Quominus dici possit, quid impedit? 
Figura hac via procedit : Oriens et Oc- 
cidens mihi serviunt, domus, latus 
solis orientis et occidentis, Eoi et Hes- 
perii, opes utriusque solis, sol, Phoe- 
bus uterque mihi servit. Unum tamen 
exemplum probati scriptoris plus valct, 
quam talis argumentatio. Exemplum 
non inveni. Meinekius coniicit uterque 
finis. 

Crescit induJgens siH dirus hydrops, 



LIBER II. 



125 



Nec sitim pellit, nisi caussa morbi 
Fugerit venis et aquosus albo 

Corpore languor. 
Redditum Cy ri solio Phraaten 
Dissidens plebi numero beatorum 
Eximit Virtus, populumque falsis 

Dedocet uti 
Vocibus, regnum et diadema tutum 
Deferens uni propriamque laurum, 



Nec sitim pellit. Hydrops sibi indul- 

get Morbus semper studet crescere 

et suas yires augere. Nunquam cona- 

tur se ipse pellere. Hoc faciunt natura, 

illa sui conseryatrix, et medicamenta. 

Interpretantur hydrops pro hydropico. 

Hoc fieri non potest. Nam neque ae- 

grotus hic recte diceretur dirua , neque 

crescere. Tamen et sic accepit Hildeb. 

Carmin. pag. 1330. Plus acquirenti 

sitis incandet cupienti, Hydrops ex- 

haustis ut magis ardet aquis, Illi 

potando, sitis huic ignescit habendo. 

Vir doctus in Observ. Miscellan. Vol. 

VUJ.. pag. 195. Horatium explicat 

per notam figuram, qua verbum poni- 

tnr unum in duobus membris oratio- 

nis, quod proprie ad unum accommo- 

dari possit: tum, per metonymiam, 

morbo tribui, quod homini conveniat. 

At quam faciliora et magis Latina 

haec sunt, siscribas: Nec sitim pellas. 

Forte ita vidit Comment. Cruq. "Sicut 

sitis non tollitur, nisi aegritudine fu" 

gata." Pellas, ut supra: Latius re- 

gnes. I. Carm. 1. Nunguam demoveas. 

Comparationem ayaritiae et hydropis 

multi exemplis illustrayefunt. Locum 

elegantem Folybii XUI. 1. iam indi- 

cayerat NodeUus in Notis Crit. cap. 4. 

Stobaeus in Serm. X. T. 46. retulit 

simile dictum Diogenis. Multa apud 

eundem Serm. XCV. T. 31 in hanc 

rem disputat Telcs. Qui liber indigen- 

tia seu ipse fieri, seu alterum facere 

cupiat, is ne quaerat thesauros: sin, 

ofioiovy ^ri<Tiv 6 Biwv, utg ei tiq rhv 



vSpijJTrucbv /3ov\6fievog iravtrai rov 
Siyl/ovQ, Tov fitv ^dpuiTra firi ^ipamvoi , 
KpTjvag Sk jcat iroTafiovQ avTtf irapa- 
(TK€vdZoi. KsifievoQ Tt ydp av irpoTtpov 
7rivu)V Sia^payeir}, ^ iravooiTO rov 8i- 
\povQ. Ubi KiifitvoQ non mutem in 
UeivoQ, si nempe legas 6 ttiVwv. Nam 
ad rem dictum est, ut Phaedrus I, 
Fab. 25. rupto iacuit corpore. Hora- 
tium cogitabat Prudentius Cathem. 
Vin. et aquosus alhis Humor in venis 
dominatur. 

Phraaten. Usitata optimis scripto- 
ribus terminatio, non Phraatem: vid. 
Cort. ad Lucan. H. 637. 

Dissidens plebi numero beatorum. 
Plebi tuetur Burmann. ad Vellei. Pa- 
terc. n. 80. Alii : plebis. Pro beatorum 
nonnuUi e MSS. beatHm. Quid, si 
legamus beato? Oyid. III. Am. 2. 
Auxisti numeros, culte Tibulle, pios, 
Cicero pro Archia 12. Hunc ad tuum 
numerum adscribito. 

Populumque falsis Dedocet uti Vo- 
cibus. Hildeb. Mor. Philos. pag. 975. 
Qui autem errore imperitae multitu- 
dinis pendetj in magnis viris non est 
habendus. Ibi male in margine conii- 
citur ex ore. Nam ut totus iste Hil- 
deberti libellus fere conflatus est ex 
dictis philosophorum , poetarum, his- 
toricorum, ita hoc desumtum est ex 
Cicerone I. Offic. 19. Etenim qui ex 
errore sq. 

Quisquis ingentes oculo irretorto Spe- 
ctat acervos. loseph. Scaliger Epist. 
195. nihil certius esse putat, quam Ho- 
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Quisquis ingentes oculo irretorto 
Spectat acervos. 



ratinm Graeca expressisae, qnando in- 
vidomm et cnpidomm ocnli dicnntnr 
Cia9rp€^«r^€u et VKa/iiSova^ai. £go, 
cnm aliis, boc pnto simplicins: Homo 
non cnpidns praeterit thesanros, eos 
spectat, sed ocnlos non retorqnet, nt 
facere solent, qni aliqnid mirantnr et 
taciti optant. Boeotns qnidam, de qno 
PhaTorinns apnd Stobaenm Serm. CXY. 
ivTvx*i»v ^fivavptpf iTTopac ro meiKoCy 
dvt/Aarcuffey Koi xapriX^tv, itg ovKkri 
ohikv ovra irpi>Q avrov. Epictet. in 
Enchir. cap. 12. 'Edv 6 Kvfitpvfirtig 
KaXiay, rpc^c ^^^ t6 rrXoXov, d^lg 
kKiiva vdvray fJiijStv iwurrpe^fuvog. 
Persins Sat. V. 111. Inque luto fixum 
passis transeendere nummwn. Jngen- 
tet acervi, non addito auri argentive, 
cnins mentio longins hinc est remota, 
mihi non placent. Alia ratio est I. 
Sat. 1. 44. qidd habet pulchri comtru- 
ctue acermu. Nam brevi ante legitnr: 
immennun argenti pondus et auri. 
Virgil. I. Georg. 158. Heu, magnum 
alterius frustra sptctabis acervum. 
Praecedit frumenti» labor additus, et 
oratio in eodem argnmento continnatnr. 
Quod in Horatio secns est. Itaqne 



' VirgQ. I. Georg. 185. ingentem farris 
i aeerrum. Cioero 11. Philip. 38. Tanti 

■ 

i acervi nMmmorum cmutruuntur, ut 
iam appendaniur, nan numerentur 
peeuniae. Sneton. Calig. 42. Super 
immensos aureomm acercos toto ccr- 
pore voiutatus est. Cinna in Pro- 
pemptico PoUionis apnd Charisium pag. 
99. Nec tam danorum ingenies mira- 
hereacerros, JnnumerabiUbus congestis 
undique saeelis. UIh Tir doctns legit 
eongestos in annott. MSS. Neqne recte 
in nna aede ponnntnr diadema et lau- 
rus , et regnum et diadema idem snnt. 
Ego magis agnoscerem elegantiam 
Horatianam, si legeretnr: regnum pro- 
prium atqtte iutum Drferens tmi, dia- 
dema et atiri Quisquis ingtntes oeulo 
irretorto Spectat aeervos. Hoc est 
Paradoxnm oondnnnm. Begnnm ha- 
bet, qni r^nnm et anmm oontemnit. 
De diaderoate Tide dictnm Antigoni 
i^ud Stobaenm. Hic, qnnm ipsnm anns 
quaedam felicem praedicabat: £< ydeiQ, 
i^, A fi^rep, ooutv kcucAv fuirrdv 
loTi rovrl rb pcucog , Beiliag ro SidSfifia, 
ovK av iiri Koir^ag Ktifitvov aiprb 
k^doraoaQ. 



CARMEN III. 

Aequam memento rebus in arduis 
Servare mentem, non secus ac bonis 



CARMEN XIX. 

fOervnre mentem, non secus ac bo- 
niit. Dellius tacito moerore vexabatur, 
mocstus Tivebat. Eum Horatius hor- 
tatur, ut tristitiam abiiciat, dicens: 
"Quum omnia tibi ex voto fluebant, 
habebas mentem ab insolenti laetitia 
tcmperatam. Nunc in rebus adversis, 
non minus ostende acquam mentem. 



nec plus dolori indulge, qnam decet 
et operae pretium est. Quam enim 
utilitatem habet illa dolendi cnpiditas? 
Mortem non ita redimas. Aderit illa 
aliquando, sive moestns semper, sive 
laetus vixeris. Vive igitur laetus et 
fruere bonis tuis.'* Haec mihi huius 
carminis esse videtur sententia. Distin- 
ctionem verborimi hanc facio : Aequam 
memento rebus in ardnis Sercare men- 
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Ab insolenti temperatam 
Laetitia, moriture Delli, 
Seu maestus omni tempore vixeris, 
Seu te in remoto gramine per dies 
Festos reclinatum bearis 
Interiore nota Falerni. 
Qua pinus ingens albaque populus 
Umbram hospitalem consociare amant 
Ramis, et obliquo laborat 

Lympha fugax trepidare rivo: 
Huc vina et unguenta et nimium breves 
Flores amoenae ferre iube rosae, 
Dum res et aetas et sororum 
Fila trium patiuntur atra. , 



tem nan secuSf ac bonis sq. In vul- 
gotis minor est praecepti humanitas, 
nec tam bene cum reliquis conyenit. 
Nam res Dellii erant arduae. Dellium 
igitur non tam monet ut mentem 
aequam servet a laetitia insolenti tem- 
peratam, quam a nimio dolore. Re- 
cepi cum Bentleio e MSS. Lambini ac 
pro m bonis. Ac habet etiam Hildeb. 
Mor. Philos. p. 979. Ruhnkenius ad 
Vellei. Paterc. II. 84. appellat Hora- 
tium Dellii nebulonis adulatorem. Nc- 
bulo erat Dellius, tam varius in mu- 
tandis rei publicae partibus, ut nihil 
supra. Adulationesvidi quidem maiores. 

Monture Delli. Licet Horatius et 
alibr sic posuerit moriturOf si in idoneo 
MS.legeretur : Ab insolenti temperatam 
Laetitia: moriere, Delli, seu moestus 
omni tempore vixeris sq. hoc ego non 
spemerem. Ita Ovidius : Vive pius, 
moriere pius. Et moriturus plerum- 
qne dicitur is, qui mortem quaerit, 
mori decrevit. Virgilius: quem metui, 
moritura.- Vid. Burmann. ad Valer. 
Flacc. Vn. 266. et Vell. Paterc. II. 5. 

Albaquepoptdus. Alii altaque. Aptins 
hic est epitheton alba, ad indicandam 
arboris pulchritudinem. Altitudo ipsa 
intelligitur ex eo quod umbram sociat 



cum ingenti pinu. De colore populi 
nonnulla dixit Burmann. ad Ovid. IX. 
Heroid. 64. In Philoxeno, qui multa 
vocabula ex Horatio interpretatus est, 
etiam legitur: Populus alba. AtvKrj. 
t6 Ssvdpov. 

Ramis, et obliquo laborat. MSS. 
ramis quid et, ramis quoque. Et hoc 
in Vinar. invenit Cort. ad Lucan. V. 
801. Ut alios MSS. errores taceam, 
Bentleius legit Ramosque, et obliquo. 
Mihi magis placet ramis, et obliquo. 
Qua sive quo profectum est e glossa. 
Post et h. 1. grammatici addebant 
qua, ex superiore qua pinus ingens, 
repetentes. Eruditus Britannus, repre- 
hendens vulgata, tamqnam non Latina, 
legebat: et obliquam laborat Lympha 
fugam crepitante rivo. Meinekius edi- 
dit: Quo pinus — quid obliquo ^ cum 
interrogationis signo in fine strophae. 
Quo inteUectu , indicavit in Annal. 
Marburg. 1845. Voluit, credo; cui 
bono, quid? Frustrane pinus et populus 
ramos consociant, et lympha trepidat: 
an, nos invitant sq. 

Lympha fugax. Prudentius Cathem. 
V.116. Funditfonticulisudafugacibm. 

Dum res et aetas et sororum Fila 
trium patiuntur atra. Parcae habent 
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Cedes coemptis saltibus et domo 
Villaque, flavus quam Tiberis lavit, 
Cedes, et exstructis in altum 
Divitiis potietur haeres. 
Divesne prisco natus ab Inacho, 
Nil interest, an pauper et infima 
De gente sub divo moreris, 
Victima nil miserantis Orci. 



atra iila, habent candida. Cui nent 
atra, is infelix est, cui candida, felix. 
Ovid. rV. Trist. 1. 64. Hie quoque 
cognosco natalis stamina nostrif Sta- 
mina de nigro vellerefacta mihi. Stat. 
m. Theb. 240. nigraeque sororum 
Turavere colus, Igitur Horatius dixis- 
set: "Indulge hilaritati, dum occasio, 
florens aetas, et miseriae, in quibus 
vivis, tibi permittunt." Nonnulli hoc 
ita evitari posse arbitrantur, ut atra 
accipiatur tamquam perpetuum et com- 
mune rerum infemarum epitheton , et 
sic vir doctus in Observat. Miscellan. 
Vol. Vm. p. 195. Audirem, si Par- 
cae vel Sorores appellarentur nigrae: 
quamquam vel sic esset ambiguum. 
Nam et tum pro infelicibus plerumque 
sumuntur, ut Stat.VI. Theb.376. Sic 
lovis imperia et nigrae voluere soro- 
res. Praeterea fatum et Parcae ho- 
mini vitam et facultatem vitae hilariter 
transigendae relinquentes, ut relinque- 
bant Dellio, non possunt dici atrae 
neque tristes. Quale epitheton nun- 
quam in tali formula additum legi. 
Virgil. IV. Aen. 651. Dum fata 
Deusque sinebant. XII. 147. Qua visa 
est fortuna pati , Parcaeque sinebant. 
TibuU. I. 1. Interea, dum fata si- 
nunt, iungamus amores. Valer. Flacc. 
m. 184. Si fata sinent, si prospera 
luno. Seneca Herc. Fur. 176. Dum 
fata sinunt , vivite laeti. Schraderus 
suo exemplo annotaverat, sibi legen- 
dum videri fila irium patiuntur alba. 
Equidem Horatii esse arbitror: Fila 
trium patiuntur arta» Dum brevia 



Farcamm fila sinunt. Brevitas vitac 
imprimis hilaritatem conmicndat. Tali 
adhortatione plena sunt poetarum et 
ipsius Horatii scripta. FUa arta, bre- 
via, longa, dicuntur. Ovid. V. Trist. 
10. 45. O duram Lachesin , quae, 
tam grave sidus habentiy FUa dedit 
vitae non breviora meae. luvenal. X. 
Sat. 251. quantum de legibus ipse que- 
ratur Fatorum, et nimio de stamine. 
Nemes. Eclog. IV. 32. Omnia tempus 
alit. Tempus rapit: usus in arto est. 
Ausonius locum Horatii Graece ex- 
pressit in Epist. Xm. 44. Dum res 
et aetas et sororum "Srjfiara irop<l>vpea 
irXsKovrai. Legit et ille aira. Nam 
hoc est Troptf^vpta. Moserus meam cor- 
rectionem non optimam appellat. Et 
vellem, eam melioribus exemplis com- 
mendare potuissem. Nec Meinekius vi- 
tium subesse credit, sed explicandum, 
ut V. c. Graece: cwc &v 6 ^dvarog 
kday. 

Divesne prisco natus ab Inacho. 
Non omnes nobiles sunt divites , nequc 
omnes pauperes ex infima gente. Ma- 
lim: Divesne prisco ei natus ab Ina- 
cho. Ita haec melius opponuntur se- 
quentibus pauper et infima de gente. 
Sic etiam videtur legisse Comm. Cruq. 
'*NU interesse post mortem, utrum 
dives fueris et generosus, an pauper 
et humili genere.'^ Idem coniecit Cu- 
ningh. et probavit Sanadonus. 

Sub divo moreris. Perverse in 
Philos. Moral. Hildeberti p. 988. mo- 
rieris. Totum ego locum sic lcgere et 
distingucre mallem, ut vidi quoque 




L I B E R IT. 



12\) 



Omncs eodem cogimur: omnium 
Versatur urua serius ocius 

Sors exitura ct nos in aeternum 
Exilium impositura cymbae. 



Wakefieldum distinxisse: Bivesne prisco 
et natus db Inacho, Nil interest, an 
pauper et infima De gente: sub divo 
moraris Victima nil miserantis Orci. 
Pulchre moraris, quia, ut Cicero dicit, 
Natura hic nobis locum dedit morandi, 
non habitandi. Et morari pro vivere 
usitatum. Ovid. X. Mctam. 32. Om- 
nia debemur vobis, paulumque morati, 
Serhis aut cifiu^ sedem properamus 
ad unam. Unde scelestus Neronis io- 
cus de morte Claudii, morari eum in- 
ter homines desiisse, producta prima 
syllaba. Vid. Sueton. in Nerone 25. 
Munckerus ad Hyginum Fabula 52. 
et Cort. ad Plin. VI. Epist. 18. 

Versatur uma serius ocius Sors 
exitura. Sors versatur in urna. Do- 
cuit etiam Gronovius ad Senecae Hcrc. 
Fur. 191. Idque iam fecerant Douza 
Comm. cap. 6. et Rutgers. Lect. Venus. 
5. Ambrosius Oper. T. I. p. 595. 



Sortem diciiis, quod debetur. JStenim 
velut urna ferali sors volvitur, peri- 
turi debitoris luenda supplido. Am- 
mian. Marcellin. XIV. pag. 33. Haec, 
ut regina caussarum ct arbitra re- 
rum , haec disceptatrix urnam sortium 
temperat. Schol. Statii VII. Theb. 6. 
"Plato inducit scelera hominum in uma 
versari: et uma dicitur, in qua mor- 
tuorum hominum ossa conduntur." 
Quem locum ita facile emendabis : Ho- 
ratius dicit, sortem hominum in uma 
versari. 

JEt nos in aetemum Exilium impo- 
situra cymbae, Multa MSS. exitium. 
E nostris quoquc unum. Comment. 
Cymba Charontis, ut, in aeternum 
dirigat exilium." Legendum, credo: 
"Cymba Charontis , ut in aeternum di- 
rigat cxilium." Locus nunc suspicio- 
nem excitat , quasi sit pars pentametri, 
ex poeta aliquo desumta. 
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CARMEN IV. 

Ne sit ancillae tibi amor pudori, 
Xanthia Phoceu! Prius insolentem 
Serva Briseis niveo colore 

Movit Achillem. 
Movit Aiacem Telamone natum 
Forma captivae dominum Tecmessae: 
Arsit Atrides medio in triumpho 

Virgine rapta, 
Barharae postqttam cecidere turmae 



CARMEN IV. 

JLfarbarae postquam cecidere turmae. 
Non est, quod te, o Xanthia Phoceu, 
amoris tui pudeat. Ita amarunt anti- 



qui heroes, et ipse Agamemnon in me- 
dio triumpho. IUud in medio triumpho 
sufBcit. Nihil attinet caussas illius 
triumphi commemorare. Hoc et ab ar- 
gumento, et tam brevi atque concinno 

9 
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Thismlo victcn^e^ et ademptas ITeetor 
Tnulidit fessis leoiora tolli 

Pergama Graiis. 
Nescias, an te generum beati 
Pliyllidis flavae decorent parentes: 
Regium certe genus et Penates 

Maeret iniquos. 
Crede non illam tibi de scelesta 
Plebe dilectam, neque sic fidelem, 
Sic lucro aversam potuisse nasci 

Matrc pudenda. 
Brachia et vultum teretesque suras 
Integer laudo: fuge suspicari, 
Cuius octavum trepidavit aetas 

Claudere lustrum. 



camiinc alienum cst. Additamcntum 
planc olct glussam. In medio trium- 
pJw: "postquam, mortuo Hectore, Grae- 
cis facile fiiit Troiam caperc." Dicercs 
Troiam statim post mortem Hectoris 
captam,etAgamcmnonem statimamasse 
Cassandram. Quod non ita accidit. Nam 
aliquoties ctiam pugnandum crat, antc- 
quam Graeci urbcm dolo cxpugnarent. 
Turmae cecldere, pro gravissinia clade 
affectae sunt, non dicitur. Qui in 
proelio cadunt, hi mortui sunt. Thes- 
salus vwtoTf ambiguum est. lam Scho- 
liastae dubitant, Achilles an Pyrrhus 
intcUigendus sit. Quomodo mortuus 
tradit urbcm hostibus tolli lcviorcm? 
Rcctc Aurelius Victor de Viris Illustr. 
61. Metellus Achaeos bis proelio fu- 
dit, triumphandos Mummio tradidit, 
Ferrem praebuit, reliquit, vel simile. 
Melius etiamfaciliorem quam leviorem 
praebet. Lucanus II. 656. Roma capi 
facUis. Vid. Cort. Dresemius ad lo- 
seph. Iscan. V. 529. tutore peremto, 
Factvrae Phrygiam licito maiore rui- 
nam, credit ea ad imitationcm Horatii 
csse scripta. Sed primum ipsc multis 
exemplis ostendit, conamunem esse hanc 
omnium poctarum sentcntiam, Hccto- 



rcm solnm fuissc belli moram. Deindc 
nulla intcr Horatiana ct Iscani versnni 
cst similitudo, nisi quod hic legatur 
Hector ademtus , illic tutor peretn- 
tiis. Et corruptela Horatii anteccssit 
Iscanum. Saepc animadvcrti Gramma- 
ticos Virgilio et Horatio versus ob- 
trusisse, factos cx Homero, aliisque 
Graecis. Ncminem hic latuere Ho- 
meri Iliad. Q. 243 , ubi Priamus : 
'P>;irepoi ydp fiaXKov 'AxaioTaiv di) 
tffEffSre Keivov reSrvsiiuTog Ivaipspiv. 
Hoc, crcdo, Latinc est: fadlioi-es eri- 
tis Achivis toUi , quos toUant , suWa- 
tu , non ita leciores. Troia, adcmto 
Hcctore, facilius toUebatur, non le- 
vius toUebatur. 

Penates vtoeret iniquos. ApoUoniiis 
Rhodius IV. 35. p\i<l>dp(av Sk Kar 
aSrpoa dcLKpva ;^££;«v. OViy ^ d^vHoTo 
dmXvoSreiaa dofioio Ajjide, ^v re vkov 
Trdrpijc d^Ks.voo^iotv cdaa. PlautusTru- 
culento II. 6. 49. Adduxi ancillas 
tihi eccas ex Syria duas: lis te dono. 
AdduAie hoc tu istas. Sed istae regi- 
nae domi suae fuere ambae: vei'um 
patriam ego excidi manu. 

Cuius octavum. In uno nostroLei- 
densi cui. 
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C A 11 M E N V. 

Nondum subacta ferre iuguiii valet 
Cervice, nondum munia comparis 
Aequare nec tauri ruentis 
In venerem tolerare pondus. 
Circa virentes est animus tuae 
Campos iuvencae, nunc fluviis gravem 
Solantis aestum, nunc in udo 
Ludere cum vitulis salicto 
Praegestientis. Tolle cupidinem 
Immitis uvae: iam tibi lividos 
Distinguet auctumnus racemos 
Purpureo varius colore. 



CARMEN V. 

jy ondum fubacta ferre iugutn valet 
Cervice. Usud ])oetarum et consuetudo 
Horatii positulant, ut haec ita accipia- 
mus: "Nondum valet cervice subacta 
ferre iugum. Nondum habet robustam 
cervicem, quae subigi potuit, ut iugum 
ferret." Et valet tam refertur ad cer- 
vice, quam ad aequare. Eadem com- 
paratione utuntur Graeci, inter alios 
Menander apud Aelian. de N. Anim. 
XII. 10. itQ ^anoKiQ, uiQ TrapSrevoQ, 
ufQ "TrCjKoQ dS/JifjQ. 

Circa virentes est animus tuae Cam- 
po8 iuvencae. Hoc Graecum et anti- 
quum est. Cratinus ed. Kunkel. p. 60. 
TrpbQ erkpav yvvaXK tx^^ ^^*' vovv, 
Aristoph. Pace : 'O vovq ydp -^fiiov ifv 
ror iv roiQ aKvreaiv» Equitibus: Tw 
X«7p' kv AirtaXolQ, 6 ik vovq kv KAw- 
irMv, Plaut. Pseud. I. 1. Nam istic 
meu8 aniinv£ nuncest, non in pectore. 
Quintil. 1. 3. Erectae circa studia 
mentis fore, Sulpit. Sever. de Vita S. 
Martini cap. 1. Animvs autcircamo- 
nasteria aut circa ecclesiam semper 
intentus. 

Distinguet auctumnus racemos Pur- 
pureo varius colore. Bentleius de con- 



iectura varios. Ita iam in quibnsdani 
MSS. legebatur, quod iUe nescicbat. 
Alii varians. Alii aliis modis vulgata 
explicant, quae starc non posse iudico. 
Uva, dicit, ctiam nunc immatura cst. 
Brevi auctumnus cam colorc distinguot. 
Hoc est: brevi coloruvae, quinuncest 
viridis, aliquid de purpureo trahet, non- 
dum tamen erit matura. Hoc clare 
apparet ex Ovid. III. Metam. 483. Non 
aliter quam poma solent , quae candida 
parte, Parte rubent, aut ut variis 
solet uva racemis Ducere purpureum 
nondum matura colorem. In Horatio 
aliquid requiritur, qnod magis contra- 
rium est uvae immiti, et hoc erit, ni 
fallor, distendet. lam tibi lividos JDis- 
tendet auctumnus racemos Purpureo 
varians colore. Dracontius in Hexaem. 
Bt fragiles gemmis varians in vitibus 
uvas. Auctumnus, qui sensim uvas va- 
riavit, eas distendet et maturas facict. 
Uva distentay ut Horat. Epod. 2. dis- 
tenta siccet ubera. Aristoph. Pace: 
rov n ^rjXrix opdv oidaivovra. Ovi- 
diusIV. Trist. 6. Tempus ut extentis 
tumeatfacituvaracemis. XV. Metam. 
77. tumidaeque in vitibus uvae. Vid. 
Heinsius ad XIV. Metam. 661. Gun- 
ther Ligur. X. 495. dum plena tur- 

9* 
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lani te seqnetur: currit enim ferox 
Aetas et illi, quos tibi dempserit, 

Apponet annos: iam proterva 
Fronte petet Lalage maritum, 
Dilecta, quantum non Pholoe fugax, 
Non Chloris, albo sic humero nitens, 

Ut pura nocturno renidet 



geai urna Bacchus, et arboreis redeant 
tua munera ramia, Ubi lcgendam: 
dum plena turgeat nva Bacchus. 

Currit enim ferox Aetas et illi, 
quos tibi dempserit, Apponet annos. 
In nno MS. Leid. curet , addito supra 
r. In eodem MS. in marginc notatum 
fera^. Qnod nonnihil iuvat Wakefieldi 
fugaXf qui sequens Pholoe fugax mu- 
tat in ferox, In caetcris locus est dif- 
ficillimns. Scholiastae amios interpre- 
tantar vires, actatis florem, vigorem 
ot voluptatcm. Et tale aliquid requi- 
ritur. Nam si annos proprie accipias, 
significat: ''Aetastibi de maioreanno- 
rum tuorum copia nonnuUos adimet, 
eosque annis Lalages adiiciet.'* Hocest: 
te faciet iuniorcm, illam aetaie provc- 
ctiorcm. Ut v. c. Liv. III. 32. Dem- 
tum de vi magistraUts, populi liher- 
tati adiiceret. Ovid. XIV. Metam. 732. 
JEt quae demsistis vitae, date tempora 
famae. Seneca Consol. ad Marc. 20. 
Illi ipsif qui adiiciebantur adolescen- 
tiaeanni, vitae detrahebantur. Orien- 
tius Commonit. I. Quodque sibi dem- 
sity melius reparabitur illi. Talis in- 
terpretatio quam inepta sit, ncmo non 
videt. Significarequoque poterit: "Aetas 
faciet tuam vitam breviorem, Lalages 
longiorem." Sic interdum optabant, ut 
dc suis annis dare alteri possent, quem 
praecipue amabant. Quale est iUud 
Propertii IV. 11. 95. Quod tnihi de- 
tractum est,vestros accedat ad annos. 
Ambrosius Tom. II. p. 1186. Necego 
abnuo immatura obisse aetate, quem 
nostrae vitae temporibus fulcire cupe- 
remus, ut de nostris annis viveret, qui 
fungi nan potuit suis, Atque eo sensu 



rectum cst apponere annos, ut Aristoph. 
Avibus: aXXd rgtaxovi aiyroiQ *Eri 
7rpo<T^ri<Tova opvi^eg irri. Sed etiam 
illud a mente poetae aliennm est. Yide 
Bentlcium. Superest et alia ratio, nt 
anni sino amore praetercuntes demti 
dicantur, hoc cst perditi, ut Titus in 
re meliore dicebat: JJiem perdidi. Sunt 
in hoc loco praeter has aliae difficul- 
tates, quas enumerare longum est. Ben- 
tleius ingeniose, ut solet, coniicit: et 
illi, quod tibi demserit, Apponet an- 
nus. Vel: et illi, quot tibi demserit, 
Apponet annos. Hoc est : ''Quantum ta 
consenesces, tantum illa adolescet." H- 
lud tamen postremum non pato verum, 
quia Lalage in eo erat, ut maturesceret. 
Et in priore coniectura annus omnino 
accipiendus erat de um anno. Mihi 
in mentem venit: et ilii, quod tibi 
demseris, Apponet anmts, Lalagenon- 
dum matura cst. Tolle cupidinem uvae 
immitis. Nega tibi nunc fructum; ab- 
stine: annus, breve tempus, duplici 
suavitatc tibi rependet, quod nunc cu- 
pis. Difier cupidinem tuam. Tempus 
Lalagae maturae et suam dabit cupi- 
dinem et tuam, qua nunc ardes, ap- 
ponet. Duplici Lalage flagrabit, et te 
ipsa patet. Quanto plura tibi nunc ne- 
gaveris, tanto plura brevi post acci- 
pies. Ab hac ratione non multum 
abit Comm. Cruq.: quantum tibi iam 
urgeniibus (leg. vergentibus) annis vo- 
luptatis ademerit, tantum maturavo- 
luptaiis reponet. 

Renidet. In MSS. D^OrvUl. renitet. 
Vid. Oudendorpius ad Appulei Metam. 
pag. 108. Vox nihili et metro repu- 
gnans. 
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Luna mari, Cnidiusque Gyges, 
Qtcem si puellobrum insereres ckoro , 
Mire sagaces falleret hospites 
Discrimen obscurum^ solutis 
Crinikus awhiguoque mltu. 



Cnidiugque Gyges, Notus tiinc puer. 
Commcnt. "Nomen pueri ex Gnido, in- 
sula Veneri sacra. Huius autem pueri 
pulchritudinem laudat etiam Ovidius.*' 
lam in Oyidio nihil exstat, quod huc 
referri possit. Legit, puto, Commenta- 
tor Tersus scholastici poetae, qui no- 
men Ovidii sumserat. De quo more 
saepe dixi. Ita Servius ad IV. Georg, 
495. ex eodem Ovidii laudat: hitt ra- 
pitur, vixitque semeL Quod in vero 
Ovidio non reperitur. Fictus Ovidius 
non malus poeta fuisse videtur. Stro- 
pha sequens eum auctorem habuisse 
potest. Sunt in Anthologia Burmanni 
multa huiusmodi ficta nomina , multa in 
vetere interprete Ibidis, v. c ad vs. 259. 

Quein H puellarum insereres choro. 
Hi versus ad argnmentum plane non 
iadunt. Lalage esse debet initium et 
finis. Nunc per ineptum Gygae prae- 
conium Lalages obliviscimur. Crines 
soluti et ambiguus vultuSf non soli de- 
cipiunt hospites. Accedere oportet ve- 
stitum. lam sive dicas Tnire sagaces 
sive mire fdlleretj utrumque hic est 
insipidum et versui supplendo adie- 
ctum. Et quare hospites sagaces? Sa- 
gax fallitur, qui fraudem suspicaturet 
cavere studet. Igitur hospites prius 
admoniti sunt, iuvcnem in choro puel- 
larum latere; quod tam additum opor- 
tuisset, quam alterum illud de vestitu, 
labuit, credo, alicui non indocto Gram- 
matico pulchritudinem Gygae amplius 
declarare, ita ut eum, hic simul cum 
Lalage, Fholoe et Chloride laudatum, 
ostenderet revera pueUam videri posse. 
Locus P. Statii I. Achill. 332. eum 



adiuvit: falliique tuentes AmhiguuSf 
tenuique latens discrimine sexus. Lo- 
cum iam comparavit Markland. ad Sta- 
tii IL Silv. 6. 39. Plutarch. in Theseo 
23. de festo rtov waxo^opioiv , narrat 
Thesea k^ayayeiv rwv (rvvT/OiJv vmvifT' 
Ktitv dvo QfiKwpaviiQ lnp9rivai Kai veapovQf 
et docuisse, wg ivi iiaKurra TrapOkvoig 
6fiou)V(y9aif Kai firjdev ^nuvsffOai diaipk- 
povrag, ififiaXsiv eig rbv r&v Trap^c- 
Viav dpiBfibv, Koi dvoKaOiiv liTravrag, 
Idem Stat. V. Theb. 437. AmUguo 
visus errore lacessunt Oebalidae gemini. 
ColumeUa dc Be Bust.I. Praefat. p. 389. 
Attonitique miramur gestus effemina- 
torum , quod a natura sexum viris de- 
negatum muliebri motu mentiantur 
deeipiantque oeulos spectantium. Ele- 
ganter in similitudine vultus Yirgil. X. 
Aen. 390: gemini erant simiUimapro- 
les, Indiscreta suis gratusque paren- 
iibus error. Unde expUcandus Ambro- 
sius T. II. pag 1124. qui et fratrem 
habebat fratri similUmum : Quam gra- 
tus error. Vid interpr. adValer. Flacc. 
I. Argon. 368. Caeterum Scholiasta 
luvenalis usus est vcrbis poctae nostri 
ad explicanda Sat. XV. 137. cuius 
manantia jUtu Ora puellares faciunt 
incerta capilli : dicens *'ut sagaces fal- 
leret hospites discrimen obscurum " Ubi 
Cramerus annotavit: "Sed magis ob- 
scurum quid hic velit glossographus. 
An iudices loco hospites scripsit? Sed 
nec sic clara est." Et vero obscura sunt 
verba Scholiastae, nisi sciamus, unde 
sumta sint. Locum SchoUastae, ut 
postea vidi, iam exposuerat Husckius 
AnaJ. p. 55. 
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CAKMEN VI. 

Septimi, Gades aditure mecuni et 
Cantabnim indoctum iuga ferre nostra et 
Barbaras Syrtes, ubi Maura semper 

Aestuat unda, 
Tibur, Argeo positum colono, 
Sit meae sedes utinam senectae, 
Sit modus lasso maris et viarum, 

Militiaeque. 



CARMEN VI. 

JNon est consilii mei disputare de 
tempore, quoHoratius singula carmina 
composuerit. Interdum tamen accidit, 
ut hoc non facere non possim, si Ho- 
ratium inde mclius intelligi arbitrer. 
Refcro hoc carmen ad finem anni XLI. 
vel initium XL. ante Chr. Fuerit adeo 
unum e primis, quae scripsit. Non- 
dumhabcbat praedium in Sabinis sive 
agro Tiburtino (nam illud praedium 
erat in confiniis utriusque agri) quod 
a. XXXVni. a Maecenate accepit, cui 
a. XXXIX. commendatus, et in ami- 
citiam receptus erat. Itaque et Mae- 
ccnas voto hic significato tum satis- 
focit. Horatius aliquamdiu post pugnam 
Philippensem, ut ctiam Septimius, Ro- 
mam rediit. Septimius fideli amicitia 
ct amore Musarum Horatio coniunctis- 
simus Horatium videtur consuluissc 
dc loco, ubi in posterum esscnt habita- 
turi: se habitaturum, ubi Horatius vel- 
let, nequc ab eo discessurum, Hacc 
ratio optimc convenit cum argumcnto 
carminis et difficultates recidit, quae 
in Chronologia intcrpretum inveniuntur. 

Septimi, Gades aditure mecum. Bene 
Comra. **Dicit Septimium sibi tanta 
(jratiae necessitudine adstrictum, ut, 
si velit, vel ad uliimas mundi partes 
2)roJicisci posaity Illud possit non vul- 
gatuni est. Propert. I. 6. 3. Tecum 
liiphaeos possim comcendere monte!<. 
Quod non bcnc sollicitat Burmannus;. 



Hic similia poctanmi loca de simili 
magnae amicitiae documento compara- 
vit. Addamtantum TheocritiFragmen- 
tum : Nui/ fikv d^ Kyiri rd. xpverca /*aX' 
EVfKiv (TB^Ev Bairjv, Kai ^vXaxov vi- 
Kvu)v TTsSa KkpPepov, 

Cantahrum indoctum iuga ferre nos- 
tra. Interpretantur : "Cantabri victiqui- 
dem, sed non in fidc permanentes." 
Ita nimirum cos interpretari coegit sua 
ratio Chronologica, referentes hoc car- 
men ad annum fere XX. Sed Augustus 
iam a. XXV Cantabros vicit, cui non 
gratum csset, Cantabros hic appellari 
invictos. Nam hoc est indoctos iugwn 
ferre. hidoctus est, adhuc docendus. 
Augustus autcm iam docuerat. Quid- 
quid rebellarent, iam aliquando didi- 
cerant. Florus 11. 17. Ferocissimas 
et ad id tempus liberas gentes servire 
docuerunt. Val. Max. IV. 1. Mar- 
celluSt qui primus et Hannibalem vinci, 
et Syracusas capi posse docuit. Seneca 
Herc. Oet. 260. Seiyens ignara vinci. 
Vid. Arntzen. ad Aurelium Victorem 
de Viris lUustribus cap. 45. Sic Graeci 
ddidaKTog. Quam v. c. Horatius ali- 
cubi appellat nuptiarum expei-tem, hanc 
illi yajnav aSidaKrov: vid. Schrad. atl 
Musacum pag. 142. 

Sit modus lasao. llaec etiam refu- 
tant aliorum Chronologiam. Nam dici 
non jx)tucrunt ab co, qm iam novcni 
fcre annos in otio ct quictc vixissct. 
Vcrba sunt hominis haud ita diu in 
patriam rcducis. Ncquc lloratiiis, hacc- 
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Unde si I^arcae proliibent iniquac, 



scribcns, habebat praedium in agro Ti- 
burtino. Loquitur de Tibure tamquam 
]>eregrino loco, quem reliquae vitae 
sedem habere cupit. Deindc agrum 
Tarentinnm italaudat, ut haudinma- 
gno discriminc poncre vidcatur, ubi es- 
set habitaturus. Dicit ergo: *'Utinam 
posscm Tiburc a laboribus et nuncre- 
quiescere, et senectutem quoquedegere!" 
Scd quid de ilUs faciamus: Tibur dt 
tnodus lasso maris et viarum? Non 
dico de ambiguitate, utrnmne modus 
viarum, an lasso viarum sint iungenda. 
Lasso viarum , favet usus Horatii , j^oc- 
tarum, ct fortasse locus Taciti II. 
Annal. 14. Si taedio viarum ac niaris 
Jinem cupianf. Ovid. V. Trist. 4. 
Lassaque facta mari , lassaque facta 
via. Elud rogo, qui tandem Tibur 
dicatur modus Horatio laboribus fes- 
so? NuUa profecto ratione nisi hac: 
"Fessus sum laboribus, quos tuli et 
ctiam nunc fcro. Nondum eorum in- 
vcni finem. Utinam postremos inveni- 
am Tibure, Tibur sit finis et modus." 
Sic Horat. I. Sat. 5. 104. Brundu- 
sium longae Jinis chartaeque viaequ£. 
Via non prius finita est, quam Brun- 
dusium pcrveni. Hoc de Tibure non 
valet. Horatius quippe post Philippos 
in Italiam redux et Augusto consilia- 
tus, statim habuit Jinem et modum 
laborum et militiae. Sed iis laboribus 
icssus, Tibure in otio vivcre optabat 
ct mori. Ego omnino legendum puto: 
Sit domus lasso maris et viarum. Fa- 
cillima emendatio, literis transpositis. 
Scholia, quae hodie exstant, sunt re- 
liquiae variorum vctcrum commenta- 
riorum, quos alii subinde atque alii 
excerpscrunt et mutilarunt. Non te- 
mere accidit, quod in Comm. Cruq. 
remansit: ut in eadeni domo et scne- 
ctam ageret et vitam Jiniret. Et Ho- 
ratius deindc Tibur otium suum dicc- 
bat, quod narravit idcm Comui. Cruq. 
ad IV. Carm. 3. Bcnc autcm et y><>c- 



tice Tibur apixillatur domus. Apposita 
sunt Plauti Mercat. III. 4. Quis mo- 
dus tibi exsilio tandem? eveniet qui 
Jinis fugaeA Quae patria aut doniun 
tibi stahilis esse poterity dic mihi. 
Virg. III. Aen. 85. Da propriamj 
Thymhraee, domum. V. 638. Hic quae- 
rite Troiam. Hicdomus est. YII. 122. 
Hic domuSf haec patria est. Ovid. I, 
Trist. 5. 67. Nec mihi Dulichium do- 
mus estj Ithaceve Sameve. I. Metam. 
574. Haec domus, haec sedes, haec 
sunt penetralia magni Amnis. III. 637. 
Illa (Naxos) viihi domus est. Valer. 
Flacc. IV. 26. Hoc nemus, haec fatis 
mihi iam domus. Stat. XH. Theb. 549. 
domus Argos erat. Auson. Claris Urb. 
14. nec enim mihi harbara Rheni Ora, 
nec Arctoo domus est glacialis in Hae- 
mo. Conf. Gronov. ad Livium XXXIX. 
36. Bectc autem iunguntur sedes et 
domus. Cicero 11. de Rep. 5. Urbem 
sedem et domum summo imperio. Ca- 
tuU. LXVI. Carm. 34. hoc Jit quod 
Romae vivimus. Illa domus Illa mihi 
sedes, illic mea carpitur aetas. Virg. 
III. Aen. 123. Hoste vacare domos, 
sedesque adstare relictas. Et cum 
patria. Ncpos in Attico 3. ut eandem 
(Komam) et patriam haberet et domum. 
Quod de facilitate cmcndationis per 
transpositas literas dicebam , libet mihi 
hoc uno e multis exemplo confirmare. 
Ambrosius Oper. T. II. pag. 896. Mu- 
tavit ei'go vocahulum. Sed perjidiam 
non mutavit. Exuit lupum. Sed in- 
duit lupum. Quis hoc intelligit? Lcge : 
Exuit pUum, sed induit lupum. Kc- 
spicit, credo, proverbium: oXvkoq nr}v 
rpixa, ov rriv yviofiriv dWdrrei. Mo- 
dus dcniquc et do/nus saepe confun- 
duntur. Virgil. X. Aen. 141. modo. Ubi 
in Mcd. Cod. mbdo, quac signa indicant 
syllabas csse transponcndas. Conf. porro 
Burmann. ad Ovid. II. Art. Am. 361. 
Unde si Pnrcac prohibent iniquae. 
Si lloratius ium ha])crct ]A*acdium Ti- 
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Dulce pellitis ovibus Galaesi 
Flumen et regnata petam Laconi 

Rura Phalanto. 
IUe terrarum mihi praeter omnes 
Angulus ridet, ubi non Hymetto . 
Mella decedunt viridique certat 

Bacca Venafro. 
Ver ubi longum tepidasque praebet 
lupiter brumas, et amicus Aulon 
Fertili Baccho minimum Falernis 

Invidet uvis. 
nie te mecum locus et beatae 
Postulant arces: ibi tu calentem 
Debita sparges lacryma favillam 

Vatis amici. 



burtinum, Parcao eum inde eiicere po- 
terant, sed ita prokibere, ut hic legi- 
tur, non potcrant. Et semel in amici- 
tiam Augusti et Maecenatis receptus 
Parcas nunquam habuit iniquas. 

AmiciiS Aulon FerHli Baccko inini- 
mum Falernis Invidet uvig. Nihil pul- 
chrius vidi , quam Heinsianum amictus. 
Ipse multa contulit exempla ad Ovid. I. 
Fast. 153. Et modo formatis amid- 
tur vitibus arhos. Ubi tamen de Ho- 
ratio emendando nondum cogitavit, Vir- 
gilius II. Georg. 38. Olea magnu?H 
vestire Taburnum. Claudian. Fcscen. 
52. Subitisque se rosetis Vesiiat Al- 
pinus apex, Vide interpretcs ad Clau- 
dianum Kapt. Proserp. 188. Florum I. 
16. et Arntzen. ad Plinii Panegyr. 30. 
Aulon amictus fcrtili JBaccfio, pro vi- 
tibiis, quae fertiles sunt. Bcntleiusle- 



git: apricus Aulon, Fertilis Baccho. 
Quod qui propter duo epitheta apri- 
cus fertUis reiiciunt, hi non cogitant 
hoc a poetis satis usitatum esse, nt 
saepe eorum interpretes docuerunt. 
Elcganter porro non invidet uois. Stat. 
Vn. Theb. 274. novis Haliartos ari- 
stis Invidet. Valer. Flacc. II. Argon. 
608. nec Inois noster sinus invidet 
undis. Vide Burmannum. 

Debita sparges lacryma favUlam 
Vatis amici. Hcinsius spargas. In 
margine MS. Voss. annotatumest: **le- 
gitur ct Orati vatis.*^ Hoc est valis 
Horati. Idem Porphyrio. Ex hac le- 
ctionc emendandum puto Screnum Sam- 
monicum de Medicina 533. Quodque 
salis melius verbis dicemus Horati. 
Legerim : Quod vatis melius verbis di- 
cemus Horati. 
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CARMEN VII. 

saepe mecum tempus in ultimum 
Deducte, Bruto militiae duce, 
Quis.te redonavit Quiritem 
Dis patriis Italoque caelo, 
Pompei, meorum prime sodalium? 
Cum quo morantem saepe diem mero 
Fregi, coronatus nitentes 
Malobathro Syrio capillos. 
Tecum Philippos et celerem fiigam 
Sensi, relicta non bene parmula, 
Quum fracta virtus et minaces 
Turpe solum tetigere mento. 



CARMEN vn. 

\^uis te redanavit Quiritem. Comm. 
Craqaianns: "Notandum Quiritem Hn- 
gulariter pasitum, cum pluraliter tan- 
tum veteribus sit usurpatum Quirites, 
teste Donato, sicut manes.** Schol. 
ad Pers. Sat. V. 75. **Quiritem sin- 
gtdariter abusive dixit licentia poe- 
tica. Nam sicut pater conscriptus non 
dicitur, ita nec Quiritem dicere pos- 
sumus" Diomedes pag. 315. "Sed 
Flaccus in Satyra Quiritem dicit.*' 
Quiritem tamen ex h. 1. citat Cledon. 
l)ag. 1898. Facit autem non tam si- 
lcntium Granmiaticorum , qui huius 
loci meminissent, si Quiritem vidis- 
sent, quam elegantior sententia yersus, 
ut in Horatio legendum putem Quiri- 
tum, ut etiam Heinsius coniecit. Nam 
non yideo, quae yis sit in voce Qui- 
riteni. Satis erat quis te redonavit. 
£t Quiris saepe est unus e plebe. Yide 
Oudendorpium ad Sueton. August. cap. 
2. Gravius sonat DU patriis Quiri- 
tum. Virg. I. Georg. 498. Di patrii, 
indigeteSf et Romule, Vestaque mater. 
Vin. Aen. 715. Dts Italis votum 
imtnartale ferehant. Gruter. Inscript. 
83. Annuant Di Romanae reipublicae. 
Fortc ctiam ex antiquiore formula, ut 



respubUca, popvXus Romanus Quiri- 
tum. Comparetur hic Sallust. Fragm. 
p. 601. Vos, Quirites, rursus mihi 
patriam, Deos penates^ cum ingenti 
dignitate dedistis. 

Sensi, relicta non bene parmula. 
Schraderus reiecta. Sed parmula re- 
iecta aliud Latine significat, quam re- 
licta et aMecta. Farmas nempe post 
tergum reiiciunt fugientes quidem, 
sed se defendentes ct arma seryantes. 
Homerus Biad. A. 544. Sr^ 8k Ta<l>u}Vy 
oTTi^sv dk paXsv acLKOQ. Vid. Larcher. 
ad Xenoph. Anab. V. § 10. VirgU. XI. 
Aen. 618. JSxtemplo turbatae acies, 
versique Latini Reiiciunt parmas: vid. 
Servius. Hinc Cicero II. de Oratore. 
72. Confiteorque me, si qua preniat 
res vehementius, ita cedere solere, ut 
non modo non abiecto, sed ne reiecto 
quidem scuto fugere videar, sed adhi- 
bere quandam in dicendo speciem at- 
que pompam et pugnae similem fugam. 
Atque huic yerbo reiicere opponitur 
proiicere: yid. Cuper. Observ. p. 89. 
In pugna Philippensi clypeos non re- 
iiciebant, sed abiidebant fugientes, et 
Archilochus, ut est apud Strabonem, 
scripserat &airiSa KoXXiTrov ovk kSrkXuv. 

Quum fracta virtus et minaces 
Turpe solum tetigere mento. Inter- 
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Sed nie per liostes Mercurius celer 



])rctcs volunt solwn viento tangere 
idcm significare quoil terram dentibns 
mordere, occidi. Mihi longe alitcr vi- 
dctur. Nam si hoc ita esset, minaces 
intelligcndi forent fortUsimi, quod ab 
usu vocis, praecipuc cum virtute fracta 
sic coniunctac, abhorret. Nequc ele- 
ganter solum, sanguinc madcns forti- 
tcr pugnantium, turpe dicerctur, imo 
potius trvitCf ut Prudent. I. Pcristeph. 
Tunc et ense caesa virtus triste per- 
cussit solum. Idco quoquc multi turpe 
ut in parenthcsi positum acccperc , 
(juando nempc cst ])ro o rem turpem! 
atquc hoc iam annotatum est in MS. 
Voss. "TurjKJ, esfte potest nomen et 
ndcerbium." Alii Scholiastac: "Turjxj, 
pro turpitcr." Sed hoc scntcntiae Ho- 
ratianac planc contrarium est. Non 
cnim turpe, sed gloriosum habetur pro 
caussa mori, in qua Bruti ct Cassii 
erant. Sed cxcutiamus illa vcterum 
dicta de militibus caesis. Excmpla col- 
legcrunt interpretes ad Virgil. X. Aen. 
488. Silii Italici V. 526. Burmann. 
ad Anthol. Lat. T. I. p. 88. et Heins. 
Advers. p. 522. Terram ore niordent, 
feriuntf caedunt, petunt ore cruento, 
calcibus caedunt, vertice pulsant, ore 
appetunt y mandunt humum, morsu ap- 
petunt, mordent arenam,tellurem morsu 
apprendtmt. Hacc iwetae. Qui men- 
tum in hac re posuit , inveni ncmincm, 
nisi Silium XV. 380. Labensque im- 
presso niytiavit gramina mento. Sed 
rccte ille titento, quia simul ostenditur 
signum gramini csse imprcssum mento. 
Hoc in tangere non intelligitur. Et 
sic cst apud Graccos. Quare vix du- 
bito quin verba Horatii ita lcgcnda et 
intcrpretanda sint: et minaces, Turpe! 
solum tetigere mento. Virtus eorum, 
(jui vcram fortitudinem ostcnderunt , 
fuit fracta. Illi autcm, qui suam for- 
titudinem vcrbis iactabant, scse, o rcm 
turiicni! ad gcnua victoris prostravcrc, 
rumquc adorantcs ct tcrrani iuento 



tangcntcs vitam suj^plices rogarunt. 
Honestius saltcm crat capcssere fugam, 
quam statim post cladem et in i]>so 
proelio ad humiles preccs descenderc. 
Ita ctiam multi in bello Cacsariano 
cogitabant. Quid nunc accidcrit, vidc 
vel ex Apjnano V. Bell. Civ. 7. ubi 
mcmoratur Lucius, firater Cassii, xai 
8(701 oKKoi rixtv deSioTiov iK&Tai irpoa- 
yeaav r^ 'AvTiovitp. Sic fracta. vir- 
tus cleganter opponitur minacibus et 
timidis. Horat. II. Carm. 12. Regum 
colla minacium. Cicero pro Fonteio 12. 
Si illi bellum facere cotiabuntur , ex- 
citandus nobis erit ab inferis C. Ma- 
riuSf quo Induciomaro illi minaci at- 
que arroganti par in belUgerando esse 
possit, Superest ut dictionem ipsam 
solum mento tangere cxemplis illustrem. 
Liv. XXXV. 38. Oscuio limen curiae 
contingere. Martialis X- Eiiigr. 22. £:t 
turpes humilesque supplicesque Picto- 
rutH sola basiate regum. Seneca Oedip. 
479. Ore deiecto petiere terram. Ar- 
nob. adv. Grcntes VII. p. 249. Aescu- 
lapius est serpentisforma, solum mento 
radit et pectore. Curt. VIII. 5. Alex- 
andrwn venerantibuj Persis , Poly- 
sperchon, qtii cubabat super regem, 
unum ex iis mevUo contingentem hu- 
mum per ludibrium coepit hortari, 
ut vehementius id quateret ad terram. 
Ammian. Marcellin. XVIll. p. 139. 
DesUuit equOf curvatisque memhris 
humum vultu pene contingens, saluta- 
vit, patronum appellans et dominum. 
Plutarch. Aemil. Paulo 26. 6 d', altrxf'- 
(TTOV ^eafia, 7rpo(5aXu}v avTOv kTri <tt6' 
fia, Kai yovaTistv dps^dfUvoQ, dve(3aX- 
XtTo ^utvdg dyevveig. Loquitur de rcgc 
Perseo. Pulchre autem oppositi, qui 
mentum antea tollebant (Petron. 43.) 
nunc mentum deiiciunt, eoque solum 
tangunt. 111 ud mentum tollere brcvi- 
tcr cxplicat Hcmst. ad Propcrt. I. 1. 
Atquc hunc locum Horatii iam olini 
ita fuissc cxpositum, aj^parct cx Acrono. 
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Denso paventem suslulit aerc: 
Te rursus in bellum resorbens 
Unda fretis tulit aestuosis. 
Ergo obligatam redde lovi dapem , 
Longaque fessum militia latus 
Depone sub lauru mea, nec 
Parce cadis tibi destinatis. 
Oblivioso levia Massico 
Ciboria exple: funde capacibus 
Unguenta de conchis. Quis udo 
Deproperare apio coronas 
Curatve myrto ? Quem ' Venus arbitrum 
Dicet bibendi? Non ego sanius 
Bacchabor Edonis: recepto 
Dulce mihi furere est amico. 



Acro: "Turpe solum, aut cruentatum, 
aut quo turpiter prostrati prccarentur." 

Demo paventem sustulit aere. Liv. 
IV. 28. An Deum aliquem protectu- 
rum vas, rapturumque hinc putatis? 

Unda fretis tulit aestuosis. lun- 
gunt interpretes : "unda resorbens rur- 
sus te tulit fretis in bellum." Quod 
durum Mitscherlichio videtur, qui ma- 
lcbat: "Unda, fretis aestuosis , tc resor- 
bcns rursus in bellum tulit." Atquc 
hoc altero melius est. Tamen Hora- 
tium dedisse arbitror: Unda freti tu- 
lit aestuosi.. Sententia Latina admo- 
dum ct rotunda. Unda frcti aestuosi 
est ipse aestus. Ut Cicero Brut. 81. 
Hunc absorbuit aestus gloriae. Hacc 
undu tc rursus in beUum resorbens 
tulit. Tulit, pro abstulit, proprium 
de undis. Liv. IV. 33. Alios in 
aquam compulsos gurgites ferunt . Ovid. 
11. Am. 16. Verba puellarum Irrita, 
quo visum estf ventus et undaferunt. 
Vid. Heins. ad Virgil. III. Aen. 268. 
Ferimur spumantibus undis. Auferre 
in cadem re, practcr alios, breviter 
illustrant Ruhnken. ad Tcrcnt. p. 260. 
ct Burmann. ad Calpurnii Eclog. V. 48. 

Dicet bibendi. Dicit, magis appo- 



situm cssct ad rei praesentis lactitiam. 
Ita coniecit Withofius, et legitur in 
Serviana annotat. ad Virgil. III. Grcorg. 
125. "Dixere, pro designavere. Ci- 
cero de republica: Sic de accusatore 
lege quinta dicta: id est, designata. 
Et Horatius II. Oda 7. Quem Ve- 
nus arbitrum Dicit bibendi, pro de- 
signat." Scrvius ex Philargyrio ita 
corrigendus est: de republica sic: Di- 
ctatore L. Quinctio dicto, id cst, dc- 
signato. Vid. Maius ad II. de Republ.37. 
Non ego saniu^ Bacchabor Edonis. 
Edoni sunt Thraces. Sed furere in 
convivio ut Thraces, Horatio in mcn- 
tcm venire non poterat. Ipsc dicit I. 
Carm. 27. Nutis in usum laetitiae 
scyphis Pugnare Thracum est. Et J. 
Carm. 18. Bacchum Sithoniis proptc- 
rea non levem appellavit. Qui igitur 
profitetur se in convivio bacchaturum 
ut Edonos, is profitetur sc cum amicis 
in convivio esse pugnaturum. Com- 
mcnt. Cruq. ct Acro : £!donis , Bac- 
chis Tracibus. Intclligunt igitur Bac- 
chaa, fcminas. Atque ca comparatio 
hic est honestior, et apud poctas tam 
frcqucns , ut fcre in provcrbium abicrit, 
In MS. Voss. Edoniis: sed in margine 
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annotatum : *'Edonu, libri prisci/* For* 
tasse fait Edona. Nam tcrminatio fc- 



minina tam cst 'USunn) quam '}iSut2ng. 
Vid. Steph. Byzant. 



CARMEN VIII. 

XJlla si iuris tibi peierati 

Poena, Barine, nocuisset umquam, 

Dente si nigro fieres vel uno 

Turpior ungui, 
Crederem. Sed tu, simul obligasti 
Perfidum votis caput, enitescis 



CARMEN vm. 

Jjarine. Nomen Graecis et Boma- 
nis inauditum. Faber legebat Earine. 
Bcntleius Larine, Nerine. Withofius 
Iberine. Meinek. Carine. Ego esse 
credo nomen Barbarum, sed ita scri- 
bendum: Barcine. Ita appellabantur 
nobiles apud Persas mulieres, inter 
alias amica Alexandri M. lustin. XI. 
2. Tum Alexander Barcinem capti- 
vam dUigere propter formae pulchri- 
tudinem coepit. Fro coniectura mea 
sunt MSS. van der Bourg. in quibus 
legitur Barrine. Apud Virgilium est 
Barce nutrix. Uxor Pyrrhi Bircenna 
apud Plutarch. Pyrrh. 9. Erant autem 
Bomae multae mulieres pulcherrimae 
ex Oriente, servae et libertae. Vid. 
Horat. I. Carm. 29. Quae tihi virgi- 
num sponso necato harhara serviet. U. 
Carm. 4. Ne sit ancUlae tibi amor 
pudori. Talis esse potuit Barcine, 
et nomen luliae, quod in MSS. adii- 
citur, a domina assumtum. 

Dente si nigro fieres vel uno Tur- 
pior ungui. Hlud vel uno bis sumen- 
dum, revocandum quoque ad dente 
nigro. Ita iam veteres Scholiastae, 
Prudentius Apoth. 1068. vel repetit: 
nec me vel dente vel ungue fraudatum. 

Crederem. Scilicet, tale iusiuran- 
dum tuum Diis csse cordi. Carminis 
cxordium scenicum, quod est cx abru- 



pto, ita explicandum puto: "Dei rident 
periuria amantum. Non credo Deos 
illa curare. Si vel minima tibi poena 
propter periuria accidissct, crederem 
Deos periuria non negligere. Nunc 
pulchrior fis , et prodest fallere." Bene 
Scholiasta: Crederem Deos esse vin- 
dices periurii. Si locum interpreteris 
crederem tibi, nihil scenici et abrnpti 
est in exordio, quod veteres Scholias- 
tae ita indicaverunt: Scenicum princi- 
pium: intelligendum nempe aliquos ser- 
mones praecessisse seq. Si interprete- 
ris crederem Deos esse, obstant se- 
quentia Ridet hoc Venus. Erat enim, 
quae rideret. Alia est ratio versus 
Ovidiani III. Amor. 3. Esse Deos,i, 
crede, fidem iurata fefellit. Et fa- 
cies Uli, quae fuit ante, manet. Ho- 
ratius negat Deos periuria in amore 
curare, quia Barine non turpior fiebat, 
Ovidius eadem de caussa negat Deos 
esse. (Jtrumque iunxit Liv. IH. 56. 
Dum pro se quisque, Deos tandem 
esse et non negligere humana , fremunt. 
Claudianus quoque in praeclaro Bufini 
exordio haec probe distinxit Et Ovi- 
dius quidcm tragice in re levi. Nam 
gravissima erat iUa veterum exclama- 
tio: Sunt Dei, estis Dei, et contra; 
quam formulam Brissonius et alii di- 
ligenter illustraverunt. Statius I. Silv. 
4. EstiSf io, superi, Nec inexorabUe 
Clotho Volvit optis, videt atma pios 
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Piilchrior multo, iuvenumque proilis 

Publica cura. 
Expedit, matris cineres opertos 
Fallere et toto taciturna noctis 
Signa cum caelo gelidaque Divos 

Morte carentes. 
Eidet hoc, inquam, Venus ipsa, rident 
Simplices Nymphae, ferus et Cupido, 
Semper ardentes acuens sagittas 

Cote cruenta. 
Adde, quod pubes tibi crescit omnis, 
Servitus crescit nova, nec priores 
Impiae tectum dominae relinquunt 

Saepe minati. 
Te suis matres metuunt iuvencis, 
Te senes parci miseraeque nuper 
Virgines nuptae, tua ne retardet 

Aura maritos. 



Astrea, lomque Canciliata cadit, du- 
tniataque sidera cemit. Ubi Hcmster- 
hnsins eleganter emendat: videt alma 
pios Astzea, lovique Conciliat. Cre- 
dii, dubitataque eidera cemit, Cre- 
dit, nimimm esse snperos, qui pios 
corent. 

Pulchrior multo. Canneg. ad Avian. 
Fab. XL. citat multis. 

Cineres opertos faUere, Anson. Prof. 
Bnrdig. VJiJ. Vos levis cespes tegat, 
et sepulcri Tecta defendant cineres 
opertos, 

Pubes fiM crexcit omnis. Seneca 
Herc. Fnr. 870. tibi crescit omne Et 
quod occasus videt , et quod ortus. 
Plin. Paneg. XXVI. Crescerent de 
tuo, qui crescerent tibi. Schol. luvenal. 
ad Sat. IX. 133. Multos imberbes ha- 
bes, tibi crescentes. Ubi non opus est 
mutare succrescentes. 

Tua ne retardet Aura maritos. lam 
olim laborabant in hoc loco explicando. 
Acro: Aut facUitaSf qua in amorem 
trahuntur, aut unguentorum odor, ut 



ipse superius aurae fallaces. Ubi legc 
"aut, ut ipse superius, aurae fallocis," 
Respicit enim Horat. I. Carm. 5. Ulud 
de odore unguentorum etiam proi)Osuit 
Burmann. ad Valer. Flacci V. Argon. 
589. Neque displicuisse videtur Brouk- 
husio, laudanti locum Plinii XIII. 3. 
Summa commendatio unguentoruw, ut, 
transeunte femina f odor invitet etiam 
aliud agentes. Quamquam ami)liandum 
censet vir doctissimus. Vchementer 
autem displicuit Hemsterhusio. Mitto 
alios vcterum et recentiorum conatus. 
Bentleius legebat cura. Schrodcrus : 
tua ne retardent Ora maritos. £go 
Horatium ex Horatio interpretabor. 
Dixit IV. Carm. 14. de Cynara: quae 
spirabat amores, Quae me surpuerat 
mihi. Ubi Comm. Cruq. : quae ita 
pulchra erat , ut amores exfudaret , 
emitteret. Talis quoque crat Barcinc. 
Vel aura illius ct spiritus novos istos 
maritos amorc incendebat, et frigidos 
in uxoribus faciebat. Forte idem vo- 
luit Acro, dicens: facilitas, qua in 
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amorem trahuntur. Amor per Hurani 
afllatur. Aristoph. Lysistrata : 'AXX' 
?;v7r€p 6 yXvKv^fiog "Rptog, x */ ^"" 
Trgoykvii 'A<J>poSiTri "Ifiepov iifjiwv Kara 
r&v KbXwiov Kal riov fifip&v Kara- 
TTvivffy. Thcocrit. Idyll. XVII. 51. 
dc Bcrciiice: Tlaaiv ^ ifinoQ ifde Ppo- 
toIq fxaXaKovQ fikv tptoTag TIpoaTrveUi. 
Apollon. Rhod. IH. Argon. 972. MtX- 
\ov liXig i}>Bf£y^a<T^ai virb irvoiyaiv 
"EpioTOQ. Valer. Flacc. VII. 488 fa- 
cilis nam cantihus illum Flexeratf et 
simili iam dudum nffiarat amore. 'Stat. 
X. Thcb. 135. Illius aura (somni) solo 



volucreSy pecudesque Explicat, Pro- 
pcrt. IT. 19. Si modo clamantis revo- 
caoerit aura puelfae , Concessum nulia 
lege redibit iter. Vel aura puellae, 
amicum nomine vocantis, ei vitam re- 
stituct. Sunt apnd Propertium eacdem 
ferc interpretum contentioncs de signi- 
ficatione auraey quae hic apud Hora- 
tium. Pulchre Virgilius I. Aen. 687. 
Quum dabit amplexus atque oscula 
duJciaJjget, Occultum in.fpires ignem. 
Quod miror Heynio durius videri }>o- 
tuisse. Nam ignis ibi inspiratur per 
nuram et animam. 



CARMEN IX. 

Non semper imbres nubibus hispidos 
Manant in agros, aut mare Caspium 
Vexant inaequales procellae 
Usque, nec Armeniis in oris, 
Amice Valgi, stat glacies iners 
Menses per omnes, aut Aquilonibus 
Querceta Gargani laborant 
Et foliis viduantur orni. 



CARMEN IX. 

Jtlispidos Manant in agros. Scho- 
liastae et interpretes rccentiorcs dubi- 
tant quo modo hispidos acciperc dc- 
beant. Quum Horatius procellas ma- 
ris Caspii, hyeraes Armeniae, ventos 
Gargani mcmoraverit, mirum nisi et 
imbribus suam rcgionem tribuerit. Ex- 
spcctassem aliud v. c. Issicos Manant 
in agros. Agri Issici bene conveniunt 
cum mari Caspio et oris Armeniis. Et 
notus est sinus Issicus, ab urbe Isso, 
in Cilicia. 

Vexant inaequales procellae. Pro 
vexant alii ex MSS. edidere versant. 
Et vix unus est poetarum locus sine 
illa varictate. ludicium nostrum in 
vera lectione constituenda iuvabit ob- 
servatio A. Gellii N. Att. II. 6. di- 



centis, oriri a vehere, in quo iam est 
vis alieni arbitrii. Et qui fertur ct 
raptatur, atque huc atquc illuc dis- 
trahitur, is vexari proprie dicitur. Adde 
Ascon. Pedian. p. 46. In Propert. 11. 
21. vexatae per multa pericula vitae, 
malcBurmannus emcndat versatae. Nec 
mclius egit in Claudiano I. Ruf. 65. 
Ia?n cuph — laxare profundo Frena 
marij ruptis fluvios immittere ripis, 
Et rerum vexare fidem. Reponit tur- 
bare, optans ut interpretcs explicuissent 
quid esset vexare. Vexare idem signi- 
ficat quod turbare, sed verbum est 
vehementius. Vexare autem tempe- 
statibus proprium est. Vid. Burman- 
nus ad Quintilianum Declam. XII. 23. 
Armeniis in oris. Qui correxit Aemo- 
niis in oris, quasi in Armenia hyems 
ct glacies non essent , iam ab aliis, ex 
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Tu semper urgnes flebilibus modis 
Mysten ademtum, nec tibi Vespero 
Surgente decedunt amores 
Nec rapidum fugiente Solem. 
At non ter aevo functus amabilem 
Ploravit omnes Antilochum senex 
Annos, nec impubem parentes 
Troilon, aut Phrygiae sorores 
Flevere semper. Desine moUium 
Tandem querelarum, et potius nova 
Cantemus Augusti tropaea 
Caesaris et rigidum Niphaten, 
Medumque flumen gentibus additum 
Victis minores volvere vortices, 
Intraque praescriptum Gelonos 
Exiguis equitare campis. 



itinerum reccntiorum dcscriptionibus , 
reftitatus est. Et magnum ibi frigus 
iani Xenophon, et deinde Lucullus 
cum copiis suis senscrunt. Vid. Ana- 
bas. IV. 4. ct Plutarch. in Lu- 
cullo 32. 



Mysten ademtum. Rcisk. in Notit. 
poetar. Anthol. pag. 243. lcgit Muis- 
cum. Sine caussa. 

Volvere vortices. In uno MS. ver- 
tere. Aberravit librarius propter ini- 
tium vocis sequentis. 



CARMEN X. 

Rectius vives, Licini, neque altum 
Semper urguendo neque, dum procellas 
Cautus horrescis, nimium premendo 

Litus iniquum. 
Auream quisquis mediocritatem 
Diligit, tutus caret obsoleti 



CARMEN X. 

utu8 caret ohsoleti Sordibus tecti. 
Pauperrimi fere sunt tutissimi. Taci- 
tus III. Hist. 31. Oregarius miles, 
futuri socors , et ignobilitate tutus. 
Phaedr. II. Fab. 7. Hoc argumento 
tuta est hominum tenuitas. Magnae 
jyerielo sunt opes obnoxiae. Sed, qui 



amat mediocritatem, adeo ut in neu- 
tram partem conspiciatur , is ctiam tu- 
tus cst, quamyis non habitct in sordi- 
bus tccti obsoleti. Pro obsoleti in mar- 
gine MS. Voss. legitur obsoletis. Conf. 
Plin. n. Epist. 7. Atrium frugi, nec 
tamen sordidum. Auson. Epiced. pa- 
tris XVII. 7. Non opulens nec egens, 
parcus sine sordibus, egi. Idem in 
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Sordibns tecti, caret invidenda 

Sobrius aula. 
Saepius ventis agitatur ingens 
Pinus, et celsae graviore casu 
Decidunt turres, feriuntque summos 

Fulgura montes. 
Sperat infestis, metuit secundis 
Alteram sortem bene praeparatum 



Gratiarum Actione pag. 717. laudat 
frugalitatem Hne sordibus, Et breyi 
antc: Quodsi Principi honoris istiut 
temperata, et, quae vocatur aurea, 
dehet esse mediocritas. Schol. Statii 
m. Theb. 246. *1Jnde est illud Grae- 
cum ANNOTATE CAPETA id est 
aurea mediocritcu." Graeca corrupta 
ita restitui: AI MESOTHTES API2TAI. 
Est enim nota sententia, ut fisrpov 
npiOTOV, ita ^ futTortjc 9 ct ai fieaoTjj- 
Tsg dpi(TTai: quo ipso utitur Bassus 
Analect. Brunkii 11. 161. quem locum 
iam alii interpretes cum Horatiano 
comparaverunt. 

Saepius ventis agitatur ingens Pi- 
nus. Saepius omnia MSS. Hildebert. 
Mor. Philos. p. 992. Saepius ventis 
agitatv^. Vincent. Bellovacensis in 
Speculo Historiali p. 63. Saepe. Bur- 
mann. ad Ovid. XIV. Heroid. 39. emen- 
dat saevius ventis agitatur ingens Pi- 
nm. Speciosam emcndationem multi 
laudarunt et receperunt. Arrisit quo- 
que L. Santenio , et fortasse aliis etiam 
nunc arridebit, quibus ipse ostendo lo- 
cum Frontonis in Principiis Historiae 
Fragm. HI. ed Mai. "Sicut arbores 
7naximas vehementius ventis quati vi- 
demus, ita virtutes maximas invidia 
criminosius incessit.'' Et tamen credo 
saepius esse Horatii. Comparatio sd- 
licet in hac voce non nimis est expli- 
canda. Quod si in saevius facias, in 
multo maiorem difBcultatem te induis. 
Venti, inquit, perflant altissima, ideo 
celsae arbores saepius, plerumque, sem- 
per agitantur, quum arbores humilio- 



res eos facile ferant et vix moveantur. 
Sententia pulcherrima et antiquissima, 
quam nonnuUis exemplis illustrabo, iis 
praecipue unde vulgata apud Horatium 
lectio simul defendatur. Herodot. VII. 
10. 'Op^c fdL vTTfpsxovTa ^wa (ag icc- 
pavvoX 6 Srsbg, oidk if ^avrd^tffSrai , 
rd dk afiucpd^ oitdkv fiiv KviK^i; opqg 
dkf Mg kg oiKTffiaTa rd fikyiora aiel 
Kat dkvdpea rd ToiavT dirooKrfKTU 
pkXea; Ubi observes dei. Lucret. V. 
1130. Invidia quoniam ceu fulmine 
summa vaporant, Plerumque, et quae 
sunt aliis magis edita cumque. Vid. et 
Heinsii Adversar. pag. 72. Sallustius, 
ut fertur, Orat. H. ad Caesarem de 
Ordin. Republ. pag. 568. Nam vivos 
interdum fortuna, saepe invidia fati- 
gat. Livius XLV. 35. Intacta invidia 
media sunt, A d summa ferme tendit. 
Seneca in tragoediis non semel Hora- 
tium imitando expressit, praecipue in 
Octavia, si tamen ea sit Senecae. vs. 
895. Bene paupertas Humili tecto 
contenta latet, Quatiunt altas saepe 
procellae , A ut evertit Fortuna domos. 
Stat. n. Silv. 7. 91. Cur plus , 
ardua, casibus patetis? Denique et 
illud tenendum, saepe, ut Graecum 
iroWdKig, interdum maiorem rei vim 
indicare: eoque nomine locum Horatia- 
num contra emendationem Burmanni 
tuetur Handius ad Statii SUvas p. 276. 

Feriuntque summos Fulgura montes. 
Fulgura etiam habet Hildebert. p. 992. 
Alii fulmina. 

Alteram sortem. Ut Graeci sTspog 
Saifjuov, Sic in Fragm. Callim. XCL 
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Pectus. Informes hiemes reducit 

lupiter, idem 
Summovet. Non, si male nunc, et olim 
Sic erit: quondam cithara tacentem 
Suscitat Musam neque semper arcum 

Tendit ApoUo. 



O^ TrdvTec, aXX' ovg lax^v arfpog 
SaifKov. Vid. Hemst. ad Xenoph. 
Ephes. I. 10. Alterum in tali for- 
mnla est diversum ab illo qnod habe- 
mus vel optamus. Vide dictum arus- 
picis ad lulium Caesarem, in Flut. 
Caes. 43. el fikv iv irpdrTeiv riyy treav- 
rbv ktri rtp Trapovri, rrjv x^ipova irpoff- 
36Ka rvj(Tiv' ei dk KaK&Qf n^v dfiei- 
vova. Asinius PoUio apud Senecam 
Suasor. n. Utinam moderatiua se- 
cundas res, et fortius adversas ferre 
potuisset. Namque utraeque quum ve- 
nerant ei, mutari eas non posse reba- 
tur. Instinus XXXI. 2. laudat Hanni- 
balem: non minus in secundis adversa, 
quam in adversis secunda cogitantem, 
Non si male nunc, et olim Sic erit. 
Apud Hildebertum Philos.Moral.pag. 
976. nonnuUa perverse ita leguntur : 
'*Sperat in adversis. J3asdem sum- 
movet. Nec si. Et olim semper erit. 
Male est, et similia, Graeco more, ut 
Theocrlt. IdyU. IV. 41. rdx avptov 
iffaer' afuivov. Sueton. Domit. 23. 
**Comix in Capitolio elocuta est: 
evTcu Trdvra Kak&g. Nec defuit, qui 
ostentum sic interpretaretur: Nuper 
Tarpeio quae sedit culmine comix, 
Sstbene, nonpotuitdicere, dixit:mY." 
Neque video, cur in Menandreo fisvei 
ydp KaK&Q, apud Athen. X. 65. ali- 
quid mutemus. Et nota est formula 
in oraculis. Saepe legitur apud Livium. 
Conf. Xenoph. de Vectig. 6. eirkpecr^ai 
Tcdg Sreoi^g, ei Xt^ov Kal afieivov elif 
sq. Latinam formulam restituendam 
arbitror Sallustio B. lug. 41. Ita, 
qitod in advorsis rehus optaverani, 
otium, postquam adepti sunt, asperius 
acerhiusque fuii. ToUe otium, ut ma- 



nifestam glossam. "Olim, dicit Sallus- 
tius, metus hostilis civitatem in bonis 
artibus retinebat. Ubi illa formido 
decessit, lascivia atque superbia inces- 
sere. Ita, postquam adcpti sunt, quod 
optaverant in rebus advorsis, non mc- 
lius, imo peius fiiit." Afranius apud 
Charis. pag. 185. Nemini nimium bene 
est. Idem apud Priscian. pag. 804. 
Cum salvus venis , nieliusque tibi est. 
Ovid. XV. Heroid. 177. Quidquid 
erit, melius quam nunc erit. Adde 
Ruhnken. ad Terent. p. 50. et 200. 

Qiumdam citkara tacentem Suscitat 
Musam. In uno MS. suscitavit. Unde 
Burmann. coniiciebat suscit^t, producta 
ultima syllaba, ut in abU, petit, pro 
abiit, petiit. Sed hoc non convenit 
cum sequenti tendit. Ne dicara de 
insolita forma, quam ipse Burmann. 
ad Virgil. III. Aen. 3. damnavit, ubi 
Probus volebat ad discernendum tem- 
pus ultimam verbi fumht circumflec- 
tere, refragante etiam Servio. Ben- 
tleius e MSS. legit citharae, ut Musa 
citharae sit ipsa cithara: et sic fere 
alii interpretes, quamquam cithara scr- 
vantes. Ego omnino legendum arbi- 
tror: cithara tacentes Suscitat Mu- 
sas. Horatius hanc imaginem sumsit 
ex Homeri Hiad. A. ubi iratus ApoUo, 
nocti similis, Graecos sagittis pctit, 
^eiv^ 5k JcXayy^ yiver dpyvpeoio ftiolo. 
Tunc igitur arcum tendebat ApoUo. 
Sed non semper. Nam brevi post idem 
ApoUo in convivio Deorum sua cithara 
Musas tacentcs suscitat. Erat magna 
iucunditas (popfuyyog irepiKaWeog , »}v 
tx 'AttoXXwv, Movadtjv r , ai dei- 
dov dfieifiSfuvai otti KoXy. Eodem re- 
spiccre putant Pindar. I. Pyth. l. ubi 
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liebus angustis animosus atque 
Fortis appare: sapienter idem 
Contrahes vento nimium secundo 
Turgida vela. 



aUoquitur citharam ApoUiuiSy cnius 
citharae Tretd^ovrat d' doidoi (Tdfiamv, 
Clarius Appul. Met. pag. 427. Musae 
voce canora persanabant. Apollo can- 
tavit ad citliaram. Ubi similia quac- 
dam annotavit Oudcndorpius. Adde 
Pausan. V. 18. TIsTroifivTai Sk Kai 
^Sovffai Movffaif Kai 'AttoXXwv k^dp- 
X^v TTiQ (^Sfjg, Kai ai^ioiv kTriypafifJia 
ykypa-TTTai. AaTOiSag ovtoq rdx dva^ 
kKdepyog 'ATroXAoiv* MoiJcrai d* dfuf 

avrbv x^P'^'f X^P^C) ^^^ KaTdpxei. 
Stat. VI. Theb. 355. Intei'ea cantu 
Musarum notnle mulcens Concilium, 
citharaeque manus insertus Apollo Spe- 
ctabat. Himerius Orat. pag. 689. sen- 
tentiam versus Simonidei ita retulit: 
'Aei fikv ai Movffat ^^opcvotxri , xai 
^iXov kari ratg Sreaig, kv t^Sa7g Tt 
dvai Kai Kpovfiatriv. kireiddv dk tS<i)(n 



rbv 'ATToXXwva Ttfg x^petac »)y€T(r^ai 
dpxofievov f t6t6 irXkov ^ Trpdrepoi/ to 
fikXog kKTtivatjai ifxov Tivd iravapfio- 
vtov Kay 'EXiKtjjvog kKvkfiirowiv. Idem 
pag. 720: 'O 'ATroXXwi/ kireiddv eig 
fikXog dpfiotry rifv \vpav , TTtpiitTTav- 
rat fikv avTov TravraxA&ev ai Mov<rat, 
Kai xop^C TJ \vpq. yivdvTai. Gogav. 
Praeterm. pag. 28. volebat citlwra ia- 
centem. 

Fortis appare. Sisfortis.Vid.Ruhn- 
ken. ad Rutilium Lupum I. p. 62. Male 
Scholiastac obtempera. 

Contrahes vento nimium secundo. 
Totum locum citat Hildebertus Philos. 
Moral . pag. 979 . sine uUa varietate. Imi- 
tatur Marbodus Ep. 1. Memor igitur 
conditionis humanae, impetumfervidae 
iuventutis compesce, et inflata nimium 
secundae fortunae vento vela contrahe. 
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ijuid bellicosm Cantaber et Scytkes^ 
Hirpine Quincti^ cogitet^ Hadria 



CARMEN XI. 

V^armen Horatio indignum. Voluit 
aliquis experiri, quid in imitando ar- 
gumento valeret, quod Graeci Roma- 
nique poetae, Horatius praecipue, di- 
versis modis tractaverunt. Sed tam 
ieiunum, tam a suavitate et nrbana 
illa hilaritate remotum, nihil apud Ho- 
ratium legimus. Et universum male 
cohaeret. Sunt laciniae, hinc inde con- 
sarcinatae. Si legcretur v. c. in An- 
thol. Burmanni, non addito auctoris 
nomine, nemo antiquiori alicui poetae 
tribueret. Meinekius : "Carmen hoc 
non diffitcor me in iis semper habuisse, 



quae orationis castitate, imaginnm vc- 
nustate sensuumque veritate prae cete- 
ris commendantur." Adeo verum est, 
quod addidit vir humanissimus : "vide, 
quam diversa sint hominum palata.'' 
Singulas rationes meas iUi examinare 
non vacavit, neque cum consilio suo 
erat coniunctum. Quae animadvertit, 
annotabo. 

Hirpine Quincti. Ad Quinctium 
scripsit Epistolam 16 Libri I. Si Quin- 
ctius iste fuisset noster Hirpinus, dixis- 
sent saltem Scholiastae. Et Hirpini 
in gente Quinctia adhuc ignoti sunt. 

Hadria Divisus obiecto. Sive divi- 
sus referas ad Quinctium, sive ad Canta- 
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I>insus obieefo^ rt^mittas 

Quaerere^ nec trepides \n usum 



bnun et Scjrthen , non commode dictum 
est. Nam Hispani Romanis oppositi 
snnt in Occidente, mare Hadriaticum 
est in Oriente. Quod ad Scythas, hos 
totae regiones, Hlyricum et Fannonia, a 
mari Hadriatico separabant. Quis fer- 
ret, ut hoc utar, poetam Amsteloda- 
mensi amico scribentem: "quid cogitet 
RussuSytu mitte quaerere, qui divisns sis 
obiectoTa et mari intemo meridionali? 
Remittas Quaerere. Pro mittas. Ne- 
cessitate metri. Non credo esse Lati- 
num, nec vidi exemplum. Alii, iam 
admoniti, quacrant. Vir doctus et hu- 
manus, loan. Guil. Steinerus in Comm. 
Horat. Specim. secundo, Crucenaci a. 
1847, mihi ostendit Tercnt. Andr. V. 
J. 7. ubi Kuhnkenium, doctissimum 
Latinitatis acstimatorem, laudavisse ct 
nostrum locum et Sallustii B. lug. 52. 
Non me, puto, fugerat ista annotatio, 
praeterea nunc quidcm vel e Lexico 
Forcellini talia sunt cognita. Neque 
dixeram remittas pro omittas, sed mit- 
tas. Hoc Yolebam. Remittas pro mit- 
tas non est exactae Latinitatis, ncque 
compositum et simplex plane idem si- 
«i;nificant. Mittas quaereref est idem 
quod ne qttaerey ne quaesieris, noli 
q-naererre. Horat. I. Carm. 38, 3. Mitte 
itectari, ne sectare. XIII. Epod. 7. 
Caetera mitte loqui, ne loquere. Idem 
alibi expressit per fu^e quaerei'e, ne 
qitaesierijf. Mittimus aliquid, quod sic, 
olim, nunc, facere incepimus. Remit- 
t-imus, quod saepe, iterata cura, feci- 
mus , et fadmus. Mittimus semel , 
plane, iacere cessamus: remittimus, 
studium, de studio faciendi rcmitti- 
mus, studium non prorsus abiicimus, 
scd minuimus. Ut in Terentio: Videy 
quam iniquus sis prae studiOf dum id 
effidas, quod cupis. Neque modum 
benignitaiis, neque quid ares, eogitas. 
Nam, si eogites, remittas me anerare 



iniuriis. Hacc Chremes dioit Simoni, 
ipsum quotidie iniuriis oneranti. Ibi 
Terentius, minus Latinc, quam nuno 
scripsit , scripsissct : mtttas. Pnri modo 
Sallustius B. lug. 52. yeque remisit, 
quid ubique hostis ageret , explorare. 
Ibi mittit non esset Latinum. Si 
igitur Horatius talcs hominum cnras 
ita rej)rehcndere solct, ut iiict>t mitte, 
ncque credibile est Hirpinum Quinctiuni 
iam diu et quotidio (luaesivissc, quid 
Cantaber ct Scythos cogitarent, qnam- 
vis, divisus obiccto Hadria, quaerondi 
caussas non habcrct ct esso possot sc- 
curus, vcrosimile vidotur, auctorcm, 
metro coactum , scrii^sisso remittas ])ro 
mittaA. Proetcrea notandum reinittas 
pro remitte. In Tcrentio remittas vol 
proptcr antecedens cogites ])ostulubatur. 
Auctor et hic melius scri]>8isHct re- 
mitte, non potuit i>roptcr scqucns tre- 
pides in usum. 

Nec trepides in usum Poscentis 
aevi pavca. Trepidare aevi, insolcii- 
tior Graecismus, ncquo comparanduH 
cum illo desine querelarum ct Niniili- 
bus. Trepidare in usum aevi, ratio 
scribcndi non est aotatis Augustac. Sed 
vide, quam non conveniat sontcntiu 
cum sequentibus. Homo sobrius puuca 
poscit, philosophus nimirum dc ])u?i(; 
et aqua vivere contentus ])Otcst. S(!d 
vinum Falcrnum, Syra nurdus, rosuc, 
Lydc cum cithara, non sunt ])nuca. 
Nunc igitur hoc dicit po(Ua: "Puucis- 
simis in brevi vita o])UH est. Kr^o iti- 
dulgeamus genio, ct corpus )>rolHi cu- 
remus, Musi(;e vivamus." Serjui dc- 
buissct: "crgo vitam agamus frugalctn, 
ct, ut Socrates, dicamns: (|uum multu 
non desidero!" Trepiflnre in usum 
aevi Mcinekius cx])licat cx Gruccu v<'rbi 
(po^tlu^ai structura, qiiu usus ent 8f>' 
phocles Oedip. R. 98i). t/f ra fiijTffd^ 
firi 0oj3ov Wfuftfvfiara. 
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Poscentis aevi pauca, Fugit retro 
Levis iuventas et decor^ aridci 
Pelhnte lascivos amores 
Canitie /acilemqtie somnum. 
Non semper idem Jioribus est honor 
Vernis^ neque uno Luna rubens nitet 
Vultu: quid aeternis minorem 
Consiliis animum fatigas? 
Cur non sub alta vel platano vel hac 
Pinu ia^entes sic temere et rosa 
Canos odorati capillos^ 
Dum licet^ Assyriaxpie nardo 



Fugit retro Levis iuventas. Hoc 
Horatius neque de se , neque de amico 
dicere potuit, qui non imberbes iuve- 
nes, sed iam viri essent. Praeterea 
medium tempus est inter iuventutcm 
imberbem et canitiem aridam. Hic 
autemlegimus: "Quando canities vcnit, 
iuventas imberbis , (nam hoc est laevis) 
retro fugit." Melius antiqui poijtae ad- 
hortari solebant pucros ct puellas: 
"Ludite, anni eunt. luventas praeter- 
it, iam veniet scnectus, quae amores 
odit." luventas in viro non praetcrit, 
sed iam praetcriit. 

Facilemque somnum. Ex Horatii 
Carmine: Seu geris facilem pia testa 
tomnum. Inepta vero sententia: "lu- 
venis amare potest, et melius dormire. 
Senibus autcm tardus venit somnus." 
Ne Cato quidem apud Ciceronem hoc 
ad senectutis incommoda retulit: imo 
cap. 13. dicit: caret senectus epuliSy 
exstructisque mensis et frequent^us 
poculisl Caret ergo etiam vinolentia, 
et crvditate et insomniis. 

Non semper idt-m floribus est Jionor. 
Haec strophe Horatio digna est. Ne- 
que eam reprehendi, neque potuissem. 
Sed talia vel mediocres poetae inter- 
dum faciunt, et multa, non minoris 
elegantia in Sarbievio, aliisque poetis 
recentioris aevi reperiuntur. Meinekius 
ostcndit fragmentum Sophoclis, qui re- 



rum humanarum inconstantiam eadem 
imagine Lunae illustraverat. Facile 
fieri potuit, ut noster poeta Sophoclem 
ante oculos habuerit. Nam Graeci 
Grammaticis poetis non erant incogniti. 
Sed quo praestantior sit haec strophe, 
tanto magis, quod in aliis invenustum 
videtur, exstat. 

Canos odorati capillos. MS. Franek. 
odoranti. Cur hic capilli dicantur cani, 
non potest cxplicari. Explicant atbe- 
scentes. Mittamus discrimen quod est 
inter capillos albescentes et canos. Ho- 
ratius igitur et Quinctius habebantca- 
pillos albescentes? Quomodo hoc con- 
venit cum antecedentibus: ''Non sem- 
per erimus iuvenes, ut floribus vemis 
non semper est idem honos." Pruden- 
tius ipse Horatius: Lenit albescens 
animos capiUus. Sunt et alia sibi con- 
traria. Supra dixerat: "canities, aetas 
canis capillis, pellit lascivos amores." 
Nuncdicit: ''nos, canis capillis, eos ca- 
pillos rosis orncmus et unguentis per- 
fundamus, et cum Lyde, scorto, fa- 
miliariter simus. Canities igitur nihil 
rerum istarum pellit. 

Assyriaque nardo. Horatius nempe 
dixerat nardum AcJiemaeniam. Et 
utuntur poetae hoc genere in hac voce. 
Vide Heinsium ad Ovidii XV. Heroi- 
dum 76. ct Adversar. pag. 562. Mei- 
nekius vix crediderit Horatium nunc 
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Potamus uncti? Dissipat Evius 
Curas edaces. Quis puer ocius 
Restinguet ardentis Falerni 
Pocula praetereunte lympha ? 
Quis demum scortum eliciet domo 
Lyden? Ebuma^ dic age^ cum lyra 
Maturet , in comtum Lacaeruie 
More comas religata nodum. 



nardus dixisse, nunc nardum. Neu- 
trmn genos nbique praefert. 

Quis jmer ocius. Horatius potins 
scripsisset: Quis, pueri, ocius ntClau- 
dian. Nupt Honor. 128. Ecquis erit, 
pueri, qui vocet. 

Pocula praeiereunte lympha. Ut Ho- 
ratius: ripas flumina praetereunt. Hic, 
puto, aliud, elegantius posuisset epi- 
theton. Conimentator: ''decurrente aqua, 
sdlicet fontana, tamquam potui sit le- 
nior, ut: fontes liquidi atque excita 
flumina cursu.'' Ubi leg. exercita. Est 
enim Virgilji III. Georg. 529. 

Quis devium scortum eliciet domo 
Lydenl Eliciet et mox dic maturet 
non conveniunt. Lyde, si elicitur, non 
sine labore, muneribus, et blanditiis 
elicitur. Claudian. Eutrop. I. 81 : Eu- 
tropius in eliciendis mulieribus magnus 
erat artifex: quem nuUi poterant ex- 
cludere vectes. Ille vel ojerata Da- 
naen in turre lafentem Eliceret. At, 
"dic maturetf statim Yenid,t cum lyra, 
crinibus ob festinationem nodo tantum 
religatis, ne, dum moliendo et comendo 
annus fieret,** haec non sunt elicientis, 
sed pro imperio iubentis. Scortum Ho- 
ratius nusquam nisi in contumeliam 
posuit, neque hac aetate aliter pone- 
batur: Bomani iam a Graecis didice- 
rant mulieres, non omnibus vacantes, 
honestis nominibus appellare. Olim 
erant simpliciores. Ad Lyden scriptum 
est III. Carm. 11, ubi rogat Mercu- 
rium ut modos diceret, quibus Lyde 
aures applicaret. In III. Carm. 28. 
com eadem festnm Neptuni diem hi- 



lariter exigit. Hanc Lyden cur hic 
appellaret scortum, et, quod etiam tur- 
pius, devium? Erat haec consuetudo 
interpretum Christianomm , ut amicas, 
libertinas, servas formosas, et omnino 
omnes feminas liberius viventes, appel- 
larent scorta et meretrices. Sic Comm. 
Cruq. ad 11. Carm. 8. "In Barinen 
meretricem'^* et tectum exponit lupa- 
nar. Quid autem sit devium scortum, 
de eo interpretes plane contraria sen- 
tiunt, alii accipientes omnibus venaie, 
aJii, et in his primus, ut videtur, Sal- 
masius ad TertuU. de Pallio pag. 177. 
non omnibus venale, sed KardKXeKTTov. 
Sed devius est a via remotus, devius 
in urbe, habitans in angiportu aliquo. 
Ibi scilicet habitabant mulieres vilissi- 
mae et abiecti omnis plane pudoris. 

In comtum Lacaenae. Durissima ver- 
borum structura pro ingenio versifica- 
toris. Similis farinae sunt illa in. 
Carm. 14. I>ic et argutae properet 
Neaerae Myrrheum nodo cohibere cri- 
nem. Unde imaginem Lacaenae sum- 
serit, ignoro. Finxit fortasse propter 
metrum. Omittovarias in MSS. lectio- 
nes et interpretum coniecturas, incom- 
tum, incomtam, in comtam, religata 
nodo, camas , Dianae, alias. Heyuius 
ad Virgil. I. Aen. 316. locum inta- 
ctum esse relinquendum arbitratur. 
Credo equidem. 

lam legat mihi aliquis hoc carmen, 
et animo intento singula et cuncta con- 
sideret v. c. carmen quod sequitur, et 
dicat, an auctor utriusque idem poeta 
esse potuerit. 



150 



(' A RMJN UM 



V A K :\I E N Xll. 

Nolis loii<i:a fcrae bella Nuinaiitiae 

Nec (liruni Haiiuibalem nec Siculuni niare 

Poeno purpureum sanguine mollibus 

Aptari citharae raodis, 
Nec saevos Lapithas et nimium mero 
Hyhxeum domitosve Herculea manu 
Telhiris iuvenes, imde periculum 

Fulgens contremuit domus 
Saturni veteris: tuque pedestribus 
Dices historiis proelia Caesaris, 
Maecenas, raelius ductaque per vias 

Regum coUa minacium. 
Me dulcis dominae Musa Licymniae 



CARMEN XII. 

J.\ ec diruni Hannihalem. Bentleius 
ex pluribus MSS. durum. In tam 
parvo literarum discrimine MSS. non 
curamus. Et centies haec sunt confusa. 
Vid. Burmann. ad Valer. Flacc. III. 
610. Oudendorp. ad Appul. Metam. 
pag. 121. Markland. ad Statii II. Silv. 
6. 80. Erat Hannibal et duru^ et 
dirus. Videndum modo, utrum huic 
loco sit aptius. Credo dirum, nam 
hoc plus est quam durwn, ct melius 
convenit cum fera Numantia, mari 
sangulne purpurco, et saeois Lapithis. 
Horatius hoc epitlieton in Hannibale 
amat. III. Carm. 6. Pyrrhumque et 
ingenteni cecidit Antiochum Hanni* 
halenique dirum. Hinc auctor IV. 
Carm. 4. Dirus per urhes Afer ut 
Itala.<t. Ubi eadem est in MSS. va- 
rietas , sed numero et auctoritate longe 
minoribus. Recentiorcs quidam inter- 
l^retes Bentlcium non intellexerunt. 
Nam Bentleius duruni cadem ratione 
accipi volebat, qua diruniy ut apparct 
ex appositis ab co Virgilii locis , prac- 
fcrebat tantum, ut j»ratius ficrct anti- 
thcton in mollihus niodis. Ili vcro 



explicant Hannibalcm durum, cuius 
nullo labore aut corpus fatigari, aut 
animus vinci potuit. Igitur dixisset 
Hanatius: "Nolis citharae aptari /rzt^^; 
Hannibalis.*' Nam est ea significatio 
in voce durus. Ideo quoque Servius 
ad II. Aen. 7. opcrae pretium duxit 
annotare: *^IJuri, non laboriosiy quia 
non laudaret eum, cum esset hostis, 
sed duri, id est crudelis. Nam Vir- 
gilius pro negotiorum qualitate dat 
epitheta." Vitemus ergo et in Horatio 
iUud ambiguum , et legamus : Nec di- 
rum Hannibahm. 

Nimium meiv. Nimium, intolera- 
bilcm, impotentem. Vide interjiretes ad 
Vellei. Patcrc. II. 32. 

Licynmia^. Terentiam significari vo- 
lunt veteres Scholiastae ad hunc locum 
et omnes fere alii interpretes. Poetac in 
tali nominum mutatione servabant ple- 
rumque eandem syllabarum quantita- 
tem et numerum , sed non .semper ser- 
vabant. Egregie de illa consuetudino 
post Bentleium disputavit Huschkius 
in Analcctis Literariis pag. 303. ct I. 
G. F. Estreus in egrcgio libro de Pros- 
opogra])heia Horatiana, adolescens iUc 
mortiius, multis, et mihi, pracccptori 
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Cantiis, me voluit dicerc lucidum 
Fulgentes oculos et bene rautuis 

Fidum pectus amoribus: 
Quam nec ferre pedem dedecuit choris, 
Nec certare ioco, nec dare brachia 
Ludentem nitidis virginibus sacro 

Dianae celebris die. 
Num tu, quae tenuit dives Achaemenes, 
Aut pingpis Phrygiae Mygdonias opes 
Permutare velis crine Licymniae, 

Plenas aut Arabum domos, 



«Uscipulus, ob raras in illa aetate vir- 
tutes admodum carus. Illc cum Teuflfe- 
lio , viro docto, faciebat Licymniamquc 
ab ipso Horatio amatam censebat, puel- 
lam ingenuam, ncque enim in sacris 
solemnibus meretrices libertinasve sal- 
tasse, ut iam Bentlcius animadverterat. 
Neque ego nunc puto de Terentia hic 
osse cogitandum. Terentia enim erat 
morosa, difficilis, ct habebat pectus 
minime fidum mutuis amoribns. Ipsa 
Horatii vcrba me dulcis dominae Li- 
cyniniae canfus sq. ct natura totius 
carminis, et consuetudo laudandi suas 
ipsius amicas, suadcnt, nt Licymniam 
nomen esse arbitremur libertinae, sive 
verum , sive fictum : quam Licymniam 
Maccenas quoque, nec fortasse integer, 
admirabatnr. 

Lucidum Fulgentes ocuhs. Oculi 
fulgentes non desiderant, opinor, adie- 
ctum illud lucidum. Mallem ego lu- 
bricum fulgentes. Horatius I. Carm. 
19. ^t vultus nimium lubricus €ui- 
spici. Sunt adeo oculi lascioum et 
7nobile fulgentes. 

Quam nec ferre pedem dedecuit 
choris. Ferre pedetn choris, signifi- 
cat: ad choros accedere , venire. Virgi- 
lius L Gcorg. 11. Ferte simul Fau- 
nique pedetn. Mox brachia dare lu- 
dente^n, ita exprcssit Statius I. AchiU. 
319. Hasne inter simulare choros et 



brachia ludo Nectere, nttte , grave est? 
Pro Quam nec ferre pedem dedecuit 
choris, Horatius fortasse scripsit : Quam 
nec ferre pedem dedeceat choris. Tot 
tantaeque laudes sunt Licymniae, ut, 
propter formam et mores, quamvis li- 
bertinam , vcl decere possit inter ho- 
nestissimas virgines et matronas in 
festo Dianae saltare. Notus cst con- 
iunctivus non dedeceat , hoc est, vel 
decere possit: ut Ovid. V. Heroid. 86. 
sunt mihi, qua^ possint sceptra decej'e 
manus. XVI. 178. Quaeque suos di- 
cas templa decere Deos. 

Dianae celebris die, Celebre dicitur 
quodvis numen, cuius festum celebra- 
tur. Tibull. IV. 4. 23. ad Phoebum; 
lam celeber f iam laetus eris, cum 
debita reddet Certatim sanctis laetus 
uterque focis. Et II. 1. 83. Vos ce- 
lebrem cantate Deum. Ovid. I. Me- 
tam. 747. linigera colitur celeberrima 
turba. Non mutandum in celerem. 

Num tUf quae tenuit dives Achae- 
menes. Non ego talem Licymniam 
merito perdite amem? Tu, o Maece- 
nas, si hic sis, vel unum illius crinem 
non permutcs cum maximis divitiis: 
praesertim si videas, quam facili sae- 
vitia neget , quod interdum ipsa ra- 
piat. 

Ant pinguis Phrygiae. In Schol. 
Stat. II. Theb. 162. lcgitur pingues. 
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Duiii flagrantia (letorqiiet ad oscula 
Cervicem, aut facili sacvitia negat, 
Quae j)Oscente magis gaudeat eripi, 
Interdum rapere occupat? 



Duin fliujrantia detorquet ad os- 
cula. Alii fragrantia. Quae perpc- 
tuo fere i^ermutantur. Vide interpre- 
tcs ad Virgilii IV. Georg. 169. et 
Outlendoriuuin ad Appul. Metam. pag. 
201. qui hoc \ooo flAtgrantia j etiam ex 
duo])us MSS. D'Orvillianis tuetur. No- 
tandum autem, Scholiastas haec ita 



accipere : Detorquet se ah osculis ama- 
toris, ut magis incitet. Quod mihi placet, 
modo legamos: etfacili saevitia negat. 
Qiiae poscente magis gaudeat eripi, 
Interdum rapere occupat. Cervicem 
reflectit et n^gat, (quum tamen magis, 
qnam is qui poscit, oscula sibi eripi 
gaudeat) interdum rapit oscula. 



CARMEN XIII. 

Jlle et nefasto te posuit die^ 
Quicumqtie primum^ et sacrilega munu 
Produxcit^ arbos^ in nepotum 
Pemiciem opprobriumque pagL 
Illum et parentis crediderim sui 
Fregisse cervicem, et penetralia 
Sparsisse nocturno cruore 
Hospitis: ille venena Colcha 
Et quidquid usquam concipitur nefas 
Tractavit, agro qui statuit meo 
Te, triste lignum, te caducmn 
In domini caput immerentis. 



CARMEN XIII. 

l.lle et nefasto te posuit die. Guie- 
tus etiam quatuor versus sustulit. Ne- 
que haec tam perturbato verborum 
ordine a bono scriptore dici potuerunt. 
Viri eruditi variis coniecturis magnam 
obscuritatem illustrare tentarunt. Ben- 
tleius: lUum , o , nefasto S(i. Buttman. 
in Miscell. Crit. Friedemanni pag. 48: 
lUum, nefasto sq. utsit: "IUum, qui- 
cunque tc primum posuit die nefasto, 
ct manu sacrilega produxit, illum cre- 
diderim" sq. Cogitavi aliquando de 
vcrbis ita transponendis : Quicunqm 



primum te posuity die IUe et nefa^to, 
et sacrile^a manu Produxit. Sed ver- 
sus sunt spurii, ct propter intricatam 
illam constructionem , ct ineptas rei 
eiusdem sine ulla gravitate repetitio- 
nes. Quis enim aequo animo haec 
ferat: "Quicunque te posuit,produxit, 
arbos f qui te siatuit agro meo, o 
triste lignujn*? 

Fregissecervicem. AnnotaruntComm. 
Cruq. et Acro, hic: **novo verho, ille, 
nova dictiane, exsccratur parricidam." 
Horatius Epod. III. idem scripsit: Pa- 
rentis olim si quis impia manu Se- 
nile guttur fregerit. Ubi nihil Scho- 
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Quid quisque vitet, numquam homini satis 
Cautum est in horas. Navita Bosporum 
Poenus perhorrescit , neque ultra 
Caeca timet aliunde fata, 
Miles sagittas et celerem fugam 
Parthi, catenas Parthus et Italum 
Eobur: sed improvisa leti 
Vis rapuit rapietque gentes. 
Quam paene furvae regna Proserpinae 



liastae. Noyum est in cervicem , quod 
Hortensiiis primiim singulariter ]X)- 
suit, cum veteres dicerent cercice. Vid. 
Quinctil. Vin. 3. Cicero usus est/?'fln- 
gere cermcern et cerviceSf ut annotavit 
Burmann. ad Serv. II. Aen. 707. Ser- 
yius et discrimen significationis obser- 
vat. Apparet quam Scholia Gramma- 
ticorum, saepe in compendium sempcr 
brevius redacta, sint obscura. 

Quid quisque vitet, Notanda Iiic 
sunt verba Comment. Cruq. **Ex hoc 
ioco incipit disputare de diversis casi- 
hus vitae humanae, adeo ut vix aliquis 
eo casu moriatur , de quo magis est 
sollicitus: qui, dum de gfadio sibi ca- 
vetj incidit in morhum aut aliud ma- 
lum, quo ahripitur e medio. Fieri 
potest ut hoc Scholion sit ex MS. in 
quo hic legebantur vs. 13. et tres se- 
quentes Carm. 14. huius libri. 

Navita Bosporum Poenus perhor- 
rescit. Sumit exemplum nautae ct mi- 
Utis. Cur nautae Poeni, non intel- 
ligo. Si Poenv^ servetur, vix aliter 
facere possumus, quin miles etiam Pve- 
ntis accipiatur. Scilicet : "Navita Poe- 
nus perhorrescitBosporum, miles Poenus 
perhorrescit Parthos." Scio quomodo 
hoc evitari posse videatur: nempe rni- 
les Itdlus assumendum e sequentibus 
Italum robur. Sed naturalis verbo- 
rum ordo, ut nunc leguntur, ipse, in- 
vitis etiam, ostendit navitam Poenum 
ct militem Poenum. Pro importuDa 
vocc Poenits mihi aliquid requiri vide- 
tur, unde intclligamus, quid in Bos- 



poro nautis praccipue sit timcndum. 
Si V. c. legeretur navita Bospori Aestus 
perhorrescit, vel simile aliquid, esset 
simplex ct perspicua sententia. Mer- 
catores nostri timent saevum impetum 
Bospori, milites nostri timent fugam 
simulatam Parthorum, Parthi timent 
milites nostros. De Bosporo ipse Ho- 
ratius II. Carm. 20. Visam gementis 
litora Bospori, et IH. Carm. 4. In" 
sanientem navita Bosporum tentabo. 
Bospori aestus, ut aestus Aegei, similia. 

Miles sagittas et celerem fugam 
Parthi. Bentleius legit reducem. Ce- 
lerem enim fugam, utpote veram, non 
timeri. Sed Horatius coniunxit sagit- 
tas et fugam, quod significare poterit 
sagittas in fuga remissas. Ita et con- 
iunxit Virgilius IH, Georg.31. Fiden- 
temque fuga Parthum versisque sa- 
gittis. Sic certe cogitatio timoris, quo 
ipse Parthus esse videretur correptus, 
minuitur. Ea vero plane tollitur, si 
legamus : et ceJeris fugam Parthi. 
Timet fugam Parthi, celeris non mi- 
nus in fugiendo, quam ex fuga rever- 
tendo remittendisque sagittis. Ovid. III. 
Art. Amat. 687. Ut celer aversis utei'e 
Parthus equis. Celeris est in Var. 
Lect. apud lones. Vulgatum lectionem 
defendit Arntzenius ad Aurel. Victor. 
Vir. Illustr. cap. 43. Gentes pro mo?'- 
tales, homines, mirum mihi videtur. 
Exspectassem aliud, significans v. c. 
cautos , caventes , prudentes vel simile. 

Quam paenefurvae regna Proserpi- 
nae. AnimadvertitBroukhusius primam 
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Et iudicaiitem vidimus Aeacuin 
Sedesque discretas piorum et 
Aeoliis fidibus querentem 
Sappho puellis de popularibus, 
Et te sonantem plenius aureo, 
Alcaee , plectro dura navis , 
Dura fugae mala, dura belli! 
Utrumque sacro digna silentio 
Mirantur umbrae dicere; sed magis 
Pugnas et exactos tyrannos 

Densum humeris bibit aure vulgus. 
Quid mirum, ubi illis carminibus stupens 



in Proserpina ab aliis produci, corripi 
tamcn a Scneca Herc. Fur. 548. 

Sedesque discretas. Cum Bentlcio 
praeferendum videtur alteri descriptas. 
Quod tamen probat Broukhusiusinven- 
tum quoquc in MS. Graev. Brouk- 
husius laudat Gifan. in Indice Lucret. 
Ovid.I. Metam. 96. Plin. II. Epist. 6. 
Victor. ad Ciceron XII. Epist. l. et 
Graev. ad Epist. ad Attic. II. 1. 
Adde e multis Prudent. Hamartig. 953. 
Multa in thesauris Patris est ha- 
bitatiOf Christe, Disparibu^ discreta 
locis. 

Sac7'0 digna silentio. Veram inter- 
pretationem servavit Acro et Comm. 
Cruq. Quae carmina sic facta sunt, 
ut adyti alicuius putarentur digna 
secreto. Conf. Serv. ad Virgil. VI. 
Aen. 264 **Umbraeque silentes. Se- 
crcta inferorum, semper silentia. Nam 
hominum umbrae loquuntur. Hinc cst : 
Quxie sacra silentia norunt.'" Haec 
Servius. Sunt igitur Alcaei ct Sap- 
phus carmina digna tali silentio, quale 
cs.se solet in locis sanctissimis infero- 
rum, quod certe maius est, quam vel 
raaximum silentium, quod regnat in 
sacris, quae in terra fiunt. De dicendi 
formula, similis est hacc Virgil. VI. 
Aen. 662. Phoeho digna locuti. Lu- 
can. IX. 564. Effundit dignus adytis 
€ pectore coces. luvcnal. Sat. XIII. 



205. Vocem adyti dignam templo, 
veramque probavit. Pers. Sat, I. 56. 
Cedro digna locuti. Caeterum maluis- 
sem, Horatius carmen finivisset in 
Dura fuga, mala dura belli. Quae 
sequuntur, non concinnc nec satis apte 
cum antccedentibus cohaerent. His , 
dudum scriptis, ex annotatione Meine- 
kiana video, I. E. Ellendtium in Pro- 
gramm. Kegimontano a. 1853. trcs ul- 
timas strophas in fraudis suspicionem 
vocavisse, usum, iudice Meinekio, ar- 
gumentis, non invictis quidem, at di- 
gnis tamen , quae diligenter expen- 
dantur. 

Denswn humeris bibit aure vulgus. 
Heinsius densum hilari. Bentlcius avi- 
da, Sed aure bibere, sine adiecto sub- 
stantivi epitheto, bcne Latine dicitur: 
V. c. Ovid. III. Trist. 5. Et lacrimas 
cemens in singuLa verba cadentes, Ore 
meo lacrimas, auribus illa bibi. Vide 
Pricacum ad Appul. Metam. I. pag. L 
Vufgus humeris denmm, quale olim 
bella gessit, ct nunc libens audit. Si- 
mul indicare potest robustum, fiei^ovig 
elffidssiv Kai irdaaoviQ , et evp&es wfjioi 
apud Homerum, ingentes ct lati hu- 
meri apud Bomanos poctas militem 
commendant. Vid. Markl. ad Sta- 
tii III. Silv. L 36. In glossa MS- 
lcgitur : quia magis densum humeri 
stando. 
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Demittit utras bellua centiceps 



Demlttit atras hellua centiceps Au- 
res. Modo legimus : hihit aure. Quem 
non oflfendit statim iterata eadem vox? 
Neqae magna est ea laus Sapphus et Al- 
caei, si Cerberus ad carmina tam pul- 
chra aures demittat. Nam aures de- 
mittere habetur indicium inertiae et 
timoris, ut toUere vigoris et virtutis. 
Horat. I. Sat. 9. 20. Demiito auricu- 
la^ ut iniquae nientis asellus. Statius 
XI. Theb. 745. de leone iam aetate 
confecto: JSt si demissas veniat mugi- 
tus ad aureSj Erigitv/r. Claudian. I. 
Eutrop. 136. quum tardior idem latn 
scabie laceras deiecit sordidus aures. 
Contrarium huic est aures tollere, ar- 
rigere, acuere. Horat. VI. Epod. 5. 
Nam qttalis aut Molossus, autfulvus 
Lacon, Agam per altas aure sublata 
niveSf Quaecunque praecednt fera. 
Ubi Comm. "alioqui timentium aures 
demissae sunt." Burmannus ad Phaedri 

I. Fab. 11. dubitat an Latine dicere 
liccat aures toUere pro erigete. Ho- 
ratius docuit. Quamquam arrigere et 
erigere magis usitatum sit. Virgil. XII. 
Aen. 618. Arrectas impulit aures. 
Seneca Herc. Fur. 790. de Cerbero: 
sensit ut motus pedum,At/oUit hirtas 
angne vibrato comas, Missumque cap- 
tat aure subrecta sonum. Vid.Gronov. 
Propert. III. 5. Smpensis aurihus 
ista hiham. Aures acutas dixitHoratius 

II. Carm. 19. Plura huc pertinentia 
lcguntur apud Oudendorpium ad Ap- 
pul. Metam. p. 477. et Drakenb. ad 
Liv. II. 54. Homer. Odyss. P. 291. 
"^Av 8k Kvcjv Kif^aXriv re Kal ovara Kti- 
ptvog iaxev- Callim. Hymn. Del. 228. 
Kvijv &g 'AprsfiiSog, ijrig re dorjg ore 
iravoerai dyprig, "l^ci ^riprfretpa nap 
txveaiv, ovara d* avrrjg 'OpSrd pa\' 
atkv erolpa Brerjg vTrodsx^O'!- dfioKkrjv. 
Vide Ruhnkenium Epist. Crit. II. p. 
159. ApoUon. Rhod. I. Argon. 513. 
Orphco cessante canere, in rrpovxovro 
iea(yr}va Uavreg ojnwg , 6p^o7(nv Irr 



ovaaiv i^pefdovreg Kt^Xj^^/i^. Cerbc- 
rus ergo ad dulcissimos plectri sonos 
debebat aures non demittere, sed, ut 
Pamphilus Terentianus, arrigere. Et 
sic Claudian. I. Rapt. Proserp. 12. an- 
gues Triptolemi stridunt, et squamea 
curvis Colla levant attrita iugis, lap- 
suque sereno Erecti roseas tendunt ad 
carmina cristas. Equidem puto legen- 
dum: demitlit atras hellua centieeps 
Fauces. Animal, quod assiduo latratu 
loca infema personat, nnnc capita et 
fauces demittit, stupet et auscultat. 
Virgil. IV. Georg. 483. Orpheo ca- 
nente , tenuit inhians tria Cerherus ora. 
Contra Silius XII. 10. ubi serpens 
efflat saniem faucihus sublatis. Boeth. 
Consol. in. Metr. 12. Stupet terge- 
minus novo Captus carmine ianitor. 
Ennodius in Vita Epiphanii pag. 373. 
Cui et helluae rabidae colla suhmit- 
tunt. Et faucium in latratu praecipue 
fit mentio. Virgil. VI. Aen. 417. La- 
tratu regna trifauci Personat. Si- 
lius II. 551. Formaque trifauci Per- 
sonat insomnis lacrimosae ianitor au- 
lae. Intcrpretcs vulgatam in Horatio 
lectionem ita explicant, ut Cerberus 
auribus demissis feritatem exuisse, et 
mitior factus esse intelligatur. Sed hoc 
nisi audito carmine et arrecta aure, 
fieri non potuit. Nec vero arbitror 
quemquam mihi esse obiccturum illa 
Homeri Odyss. P. vs. 301. ubi Argus, 
agnito Ulysse, Ovpy pkv p' *6y iarive, 
Kal ovara Kdpj3a\ev dfi(l>(o. Nam imago 
Cerberi blandientis, qualem Horatius 
proposuit III. Carm. 11. huic loco et 
his verbis non convenit. Atque Ho- 
mericum illud etrrive mihi hic in men- 
tem vocat corruptam scripturam in 
Epistola prima Apostoli Pauli ad Thes- 
sal. III. 2. 3. 'ETrkfixl/afiev TifioSreov eig 
t6 arrjpi^ai vfidg Kai napaKaXkirai. 
vfidg vrrip r^g mtrreiog vfi&v, rtf prj- 
6kva (Taivea^ai kv rdig d'X(«//e(Ti raif- 
raig. Vulgatus: 7tt nemo moveatvr. 
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Aures, et intorti capillis 

Eumenidum recreantur angues: 
Quin et Prometheus et Pelopis parens 
Dulci laborum decipitur sono, 
Nec curat Orion leones 

Aut timidos agitare lyncas. 



IUe aliad vidit, pnto, aiviaZ,ia^au Ut 
apad Lucam XXII. 31. 6 Y,aTavaQ 
k'CrtrrjaaTO vftag rov (nviaaax utg rbv 
&iTov. Verbam (riviaaai motam vehe- 
mentem significat, oaivHv, ut Crellios 
N. A. V. 14. interpretatur, est canum, 
quando caudam clettienter et blande 
movent. 

Intorti capUiis Eumenidum recre- 
antur angues. Plerique poctae anguem 
feminino genere efferunt. Hoc obser- 



vant iam Nonius et Charisius. Hic 
pag. 70. afiert exempla TibuUi, Ovi- 
dii, et Yarronis Atacini: Cuius ut 
adspexit torta caput angue revinctum, 
Et sic Virgilius IV. Georg. 482. Cae- 
ruleasque implexae crinibus angues. 
Vid. Heins. ad Ovid. IV. Metam. 
494. Omnia MSS. ut videtur, servant 
intorti, praeter MS. Van der Boorg 
intortis. Credo Horatium scripsisse 
intortae. 



CAEMEN XIV. 

Eheu! fugaces, Postume, Postume, 
Labuntur anni, nec pietas moram 
Rugis et instanti senectae 
Afferet indomitaeque morti. 
Non , si trecenis , quotquot eunt dies , 
Amice, places illacrymabilem 
Plutona tauris, qui ter amplum 
Geryonen Tityonque tristi 



CARMEN XIV. 

JLnstanti senectae. Plutarch. Sym- 
pos. Tom. in. p. 664. npoaevxope^a 
avry XkyovrtQ kv ToTg t&v Bre&v VipvoiQ' 
'AvdpaXt avoi rb yfjpaQ, & KaXd 

Amice, places illacrymabilem Plu- 
tona. Modo dixit: Postume, Postume. 
Cur eundem nunc iterum alloqueretur, 
non video. Inveniunt tamen hic in- 
tcrpretes nescio quem animi affectum. 
Crcdo, si in poeta recentiore legerent, 
neccssitati versus absolvendi tribue- 
rent. Mco iudicio venustius est: Non 



si trecenis, quotquot eunt dies Anni- 
que, places sq. In MSS. saepe scribe- 
batur annice pro annique, qnod ab 
amice nihil diflfert. Non si quotidie tau- 
ros trecenos mactes per totum annum, 
idque singulis annis repetas. Si omni 
tempore sacrifices: Borac "^pkpai Kal *6<ra 
trri. Homerus Odyss. JS?. 93. "Oaaai 
ydp vvKTiQ TB Kal ripkpou Ik Atof ilaiv. 
Dies et anni, hora£ et menses saepe 
coniunguntur ad indicandam temporis 
longitudinem et celeritatem praeter- 
cuntis, vel aliis in rebus. Cicero Se- 
nect. 19. Horae quidem cedunt et 
dies et menses et anni. Horat. II. 
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Compescit unda, scilicet omnibus, 
Quicumque terrae munere vescimur, 
Enaviganda, sive reges, 
Sive inopes erimus coloni. 
Frustra cruento Marte carebimus, 
Fractisque rauci fluctibus Hadriae, 
Frustra per auctumnos nocentem 
Corporibus metuemus Austrum. 



Carm. 18. v. 15. Truditur dies die 
Novaeque pergunt interire Lunae. Am- 
mian. Marcell. XXX, p. 451. Cum diea 
cesserint et menses et anni. Seneca 
de Brev. Vitae 9. Menses tibi et an- 
nos et longam seriem exporrigis. Pau- 
las Epist. ad Galatas IV. 10. r)fi£pag 
Traparrjpiiff^e Koi firjvag jccrt KOipovg 
Kcu kviavrovg. Pluto autem illacry- 
mabiliSf qui nullis lacrjrmis movetur; 
quam vocem restituendam puto Statio 
II. Silv. 1. 139. Subitas inimica le- 
vavit Parca manus. Quo Diva feros 
gravis exseris ungues? Non teforma 
movetl Non telacrymabUisaetasl Le- 
gendum : Non te, illacrymabiliSy aetasl 

Quicumque terrae munere vescimur. 
Simonideum Evpvedovg '6<toi Kopndv 
cuvvfie^a x^ov^c, illustravit Valck. ad 
Eurip. Hippol. vs. 131. 

Frustra cruento Marte carebimus. 
Marte carere, est bello vel pugnae 
non interesse, non pugnare. Valer. 
Flacc. VI. Argon. 750. JEssedoniaeque 
pfuUangts Marte carent solisque iuvant 
clamoribus agmen. Sic Virg. IX. Acn. 
540. In pariem quae peste caret. Par- 
tem turris nondum ardcntem. Sed 
longe plurimi mortalium Marte carent, 
nihil facientes ut careant. Significau- 
dus autem hic erat hominum timor et 
voluntas carendi, ut mox metuemus. 
Ut Virg. XII. Aen. 517. Et iuvenem 
exosum ne quidquam bella Menoeten. 
Quare verissimam iudico coniecturam 
Waddelii: Frustra a cruento Marte 
cavebimus. Credo Horatio ante oculos 
fuisse orationem Sarpedonis apud Ho- 



merum in Iliade M. 322. £( fikv ydp 
noXefiov Trepl rovdt <pvy6vre, essemus 
immortales, ego a pugna abstinerem 
et caverem: Nvv ^ Ifiirrig ydp Kifpeg 
i<l>€(Traaiv ^avdroio Mvpiai , &g ovk 
tari ipvyelv (3porbv oifS' v7ra\i>Kai. 
Quam sententiam ex Homero Demo- 
sthenes, ex Dcmosthene alii sunt imi- 
tati. Vid. Bergler. ad Alciphron. 1. 25. 
Zfjv fikv ydp Koi re^vdvai fiifioiparai 
yfiiv, Koi ovK eari rb XP^^^C <l>vytiv, 
K^v kv oiKi<rK(p rig KO^eip^ag avrbv 
rrfpy. lam a Marte cavere, ut cavere 
bella Stat. 11. Silv. 6. 30. qualem nec 
bella caventem Litore virgineo Thetis 
occultavit Achillem. Et sic vidcntur 
legisse Scholiastae, interpretantes : vi- 
tamus pugnas. Meinekius coniccturam 
Waddelii non laudat. Debebat certe, 
ait: "Frustra cruento a Marte cave- 
bimus. At verbo carere sic, ut hoc 
loco, usus est Horatius etiam I. Epist. 
1. 41. Virtus est vitium fugere et 
sapientia prima Stultitia caruisse." 
Exempla, puto, non idem valent. Qui 
stultitia caret, didicit multum ct diu 
cavendo. Studium et voluntas hic sem- 
per praecessere, et manent. Plmique 
pars hominum bello caret, qui de ca- 
vendo nunquam cogitaverunt. Sequun- 
tur enim aliud vitae genus, quam mi- 
litare. Sunt tamen, qui vellent, vel 
deberent, sed non audeant castra se- 
qui. Hi carent quidem bello, sed 
etiam bellum cavent. Atque loci sen- 
tentia postulat hoc significari. Maxima 
vitae pericula imminent in bello, mari, 
et tempore auctumni. Haec j^ericula 
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ViseiiduM ater flumiiie languido 
Cocytus erraus et Danai genus 
Infame damnatusque longi 
Sisyphus Aeolides laboris. 
Linquenda tellus et domus et phxcens 
Uxor, neque harum, quas colis, arborum 
Te , praeter invisas cupressos , 
Ulla brevem dominum sequetur. 
Absumet haeres Caecuba dignior 
Servata centum clavibus, et mero ^ 

Tinguet pavimentum superbo , 
Pontificum potiore coenis. 



cavemuSf fugimus, yitamus, metuimus, 
atque ita iis carenius. 

Ulla brevem dominum seqwitur. MS. 
Voss. Vita hrevem dotninum seque- 
mur. Addita glossa: "Pro hrevis vi- 
taey Se^uemur alia manus correxit 
in sequetur. 

Tinguet pavimentvm superbo. Alii 



e MSS. supei'bum. Alii e conicctura 
superbis. lunianus Muus de Ycrbo- 
rum Significatione : "Pavimentum, so- 
lum. Horatius: et mero Tinget pa- 
vinuntum supejbo.'' Sic etiam laudat 
Scaliger ad Manilium pag. 455. et mo- 
rem pitysmatis exponit. Pro tinguet 
MS. Voss. tingent. 



CARMEN XV. 

lam pauca aratro iugera regiae 
Moles relinquent^ undiqu£ latius 



CARMEN XV. 

In nonnuUis MSS. hoc carmen a 
sui>eriori non est divisum. Hoc ego in 
alia caussa non memorarem, nunc me- 
morandum iudicavi, quia universa ra- 
tio, dispositio, sententia et exitus eius- 
modi Bunt, ut Horatio indignum putem. 
Tiberius apud Tacitum III. Annal. 53. 
ct 54. ad Senatum de reprimendo luxu 
scripsit longe maiore cum vi et maie- 
state. Nominavit inter aUa, villarum 
infinita spatia, leges Augusti spretas; 
ac, nisi provinciarum copiae et domi- 
nis et servitiis et agris subvenerint , 
nostra nos scilicet nemora nostraeque 
villae tuebuntur. Cur olim parcimo- 
nia poUebatl Quia sibi quisque mo- 



derabatur. Hacc ct alia Tiberius gra- 
vissime in epistola et oratione soluta. 
Quid non exspectcs a poeta Lyrico et 
ab Horatio? Excute quid in hoc car- 
mine lateat reconditum. Invenics ni- 
hil, nisi hanc scntcntiam: "Res rustica 
brevi plane erit deserta. Non ita fa- 
ciebant maiores nostri, publice divites, 
privatim pauperes." Cuius sententiac 
altera pars alteri non plane respondet. 
Regiae nioles, Moles significant et 
aedificia, ct aggeres mari oppositos. 
Ingrata ambiguitas. Tum imles jk)- 
tius hic dicendae erant regales. Festus : 
"Begium est, quod aut est, aut fuit 
regis, regale est dignum rege." Corn. 
Fronto: Begium, quod regis, regale, 
quod rege dignum est." 
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Extt-nta clsentur Lucruio 

StafffM lacii j platanusqut' cot^lcbs 
Ecincet ulmos. Tum riofaria tt 
Myrtiis et omnis copia naritim 



Relmqment. MS. GraeT. relinquunt. 

Platanusque coeUh» Evineet ulmo». 
Versas poetae negligentis, et qni pa- 
rnm consnluit persptcnitati Nam ne- 
qae fieMdle reperiad exemplnm , in quo 
illnd coelebSf nnlla addita vitium men- 
tione vel facile ex sententia rernm co- 
gitanda, ita solnm ponitnr: vide ma- 
gnam exemplomm copiam apnd Heins. 
ad Ovid. XIV. Metam. 666 neque 
evineet est verbnm hnic loco accom- 
modatnm. Nemo qnidem cum Scho- 
liastis interpretabitur numero vincet. 
Latine significat: "platanns tam fre- 
qnens et late crescit, nt propter diffu- 
sas radioes et ramos nlmi opprimantur 
et moriantur.** Sed hoc tantum fieri 
potest in locis incultis, non in hortis, 
quos manus artifex quotidie omare po- 
test. Mitschcrlich. putat huius locum 
Quinctiliano ante oculos fuisse, scri- 
benti Institut. Orat. VIII. 3. §8. An 
ego fundum cultiorem putem, in quo 
mihi quis ostenderit lilia et violas et 
amoenos fontes surgentes, quam ubi 
plena messis, aut graves fructu vites 
eruntJ Sterilem platanum tonsa&que 
myrtos, quam maritam uimum et 
uberes oleas praeoptaveriml Quod si 
verum est, Quinctilianus vitiosa inhis 
versibns egregie emendavit. Nam quae 
scripsit, sunt Latina et venusta. Violas 
et lilia dixit. Quae varietas in tali 
re mirifice delectat. Noster nihil prae- 
ter violaria. Adiecit quidem copiam 
narium. Sed omnis illa copia non 
tantum apud legentes efficit, quantum 
sola lilia. Multo etiam elegantius, 
nam caetera non persequar, sterili pla^ 
tano opposuit maritam ulmum. 

Tum violaria, et Myrtus, et omnis 
copia narium. Farticulae tum tum 
hic plane otiosae sunt. Dixerat iam 



molcs panca iugera rclinqnent. Illnd 
iam snfSciebat toti sontentiae. £t our. 
si notat Inxnriem sui tcmporis, utitur 
fntuio tempore, s/Hirgent, exclHdetf 
Consuetndo flores habendi, myrtos et 
lauros damno agriculturae plantandi, 
iam diu ante Horatium viguit. Quid 
antem dicam de copia narium? Signi- 
ficat vel muttitudinem narium, vel co- 
piam f quam nares habent. Quia prac- 
cessit violaria et myrtus, fiidamas co- 
piam fiomm bene olentium. Tnm hoc 
accipimus: ''ct omnis copia fioram, 
quam nares habent.** Atqui nares non 
habent eam copiam in sua potestate, 
sed Romani serunt et colunt suis na- 
ribus, ut nares accipiant. Et cui ho- 
mini, sano iudicio, unquam in roentcni 
venire poterit , ut extra satiram vel 
iocosum epigramma, flores appcllct co- 
piam nariuni? Vel ipsa rei cogitatio 
est ridicida. Bene Catullus ad Fa- 
bnllum de unguento suavissimo : Quod 
tu cum olfncies^ Deos rogabis, Totum 
ut te faciant, FabuUe, nnsum. Tules 
ioci longe absint a graviori carniino 
et Lyrico, quale hoc auctor facere 
voluit. Seneca Suasor. I. p. 24. ridet 
Corvum declamatorem , dicentem: in- 
ter pyxides et animae redolentis me- 
dicamina. Hoc tolerabilius est, quam 
omnis copia narium. Erat quoque to- 
lerabilius gaudia narium, ut Britanni- 
cum nosegoy. Sed nomcn narium manet 
ridiculum , quod non est in IV. Carm. 
1. plurima naribus duces thura, quod 
dicitur ut vinum ducere, sed sine na- 
ribus minus esset perspicuum. In 
Homero non mirarer, ubi Kvhari, odor 
in quem lupiter coenat cotidif, ut est 
apud Plautum Pseud. III. 2. ovpavbv 
Ikcv iXieaofjiBvrj Trepi Kawvtf , si quid 
de naribus addidisset. Lucianus qui- 
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Spargent olivetis odoreni^ 
Fertilibus domino priori: 
Tum spissa ramis laurea fercidos 
Excludet ictus. Non ita Romuli 
Praescriptum et iiiionsi Catonis 
Auspiciis veteTumque norma, 
Primtus illis censtis erat brevis^ 
Commune magnum: nulla decempedis 
Metata privatis opacam 
Porticus excipiebat Arcton: 
Nec fortuitum spernere cespitem 
Leges sinebant^ oppida publico 



dem in Timone ridiculi caussa facit 
lovem dicentem: etl iv Toig pial ti^v 
Kviaeav fitipiutv exoi. 

Spargent olivitis odorem. Ergo myr- 
tus, violaria et omnis copia nariura 
inter olivas plantabantur. Quod alie- 
num ab istorum bominum clegantia 
et arborum natura. At oliveta, dicunt 
interpretes, sunt agri olim olivis con- 
siti. Putabam agrum, erutis olivis, 
non amplius esse olivetum. 

Fertilibus domino priori. Gogav. 
Praetcrm. pag. 28. priorem. Hoc est, 
potiorem odorem olivetis. 

Fervidos Excludet ictus. Hoc vere 
affirmari potest, neminem, neque Grae- 
cum ncque Romanum posuisse PoXdg 
et ictus ita sine addito nomine solis, 
Phoebi, caeteris. Conf. Heins. ad Ovid. 
V. Metam. 389. De radHs, aKTXtnv, 
alia est ratio. Vide Gronov. ad Senec. 
Oedip. 339. Hinc Scholiastae etiam 
de ictu ftilminis cogitarunt, cui laurus 
esse videbatur apta defendendo. 

Non ita Romuli Praescriptum et 
iutonsi Catonis Auspiciis. Quantum 
aetatis vitaeque discrimen inter Romu- 
lum et Catonem! Auspiciis Bomuii 
nihil praescribi potuit. Leges enim 
sumtuariae tum demum factae sunt, 
quum Bomani modum excesserant. Et 
Romanos tempore Catonis non adeo a 
luxu abhorruissc, satis indicant illius 



orationes et querelae. Auspida non- 
nulli pro exemplo sumunt. Contra 
Latinitatem. 

Commune magnum. Nempe Ulis erat. 
Igitur et pauperi Bomulo. Et dicere 
debuerat communis magnus. Non po- 
tuit metri causa. Quanto melius scri- 
psisset: communis ingens. Qnod nunc 
lcgimus, commune magnum fSigDifica.t: 
civitas erat magna et potens. Sed hoc 
fuit respublica Komana in paupere aera- 
rio. Elegantius eandem sentcntiam ex- 
pressit Sallust. Catil. 9. In suppli- 
ciis Deorum magnifici, domi parci. 
Vid. Cort. Adde Valer. Maxim. lib.IV. 
cap. 4, de paiipertate laudata. 

Decempedis Metata privatis. In anti- 
quissima editionc Prisciani, hunc locum 
citantis, est mutata. Forte iam Hic- 
ronymus hunc versum legit, nam scri- 
bit Epist. V. Tu amplas porticits et 
ingentia tectorum spatin metiris. Dc 
porticu idem dixit Sidon. ApoUin. 
Carm. XXII. 179. Porticus ad geli- 
dos patet hinc aestiva Triones. Quam 
ingrata sit repetitio in census privatus 
et decempedis privatis, nemo non sentit. 
Nec fortuitum spemere cespitem 
Leges sinebant. Fere omnes, quos no- 
vimus, tertiam syllabam in fortuitus 
corripiunt. Quae in contrariam partem 
afFcruntur, valde suspecta sunt. Servius 
ad VI. Aen. 169: "Hinc est quod/or- 
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Sumtu lubentes et Dearurn 
Templa novo decorare saao. 



tuitus i et producit et corripit. luve- 
nal. Xm. 225. Contra Horat. II. 15. 
Uic enim, nisi i litera longa sit, non 
stat versus." Broukhusius ad hunc lo- 
cum citavit virorum doctorum ea de 
re disputationes , Douzae Praecid. Pe- 
tron. n. 16. BarthiiAdvcrs. XVI. 1. 
Becman. Apolog. pag. 182. Voss. de 
Arte Gramm. pag. 297. Adde Bur- 
mann. ad Phaedri II. Fab. 4. lam 
vero quot verbis et ambagibus opus 
cst, ut tandem intelligamus hunc ver- 
sxim. Exponunt: Leges iubehnnt domi- 
bus exstruendis adhiberi cespites ubi- 
que obvios. Sed, obsecro vos, quaenam 
leges, cuius aetatis? Veterum et Ca- 
tonis, non dixeris. Itaque superest Ro- 
mulus. Sed ipse Romulus habitabat in 
casa de stramine et cespitibus facta. 



Nec melius habitabant caeteri Romani. 
Idque faciebant non consilio, non lege, 
non exemplo, sed necessitate. Omnes 
erant pauperes. Et si hae leges refc- 
rendae sint ad aetatem Romuli, quo- 
modo illud explices, quod eacdem leges 
iusserint oppida et templa novo saxo 
decorare? Romani non habebant op- 
pida, quae decorarent, praeter Romam. 
Templa autem non magis ornaban- 
tur, quam aedes privatae. Ovid. I, 
Fast. 201. lupiier angusta vix totus 
stabat in aede, Inque loins dextra 
fictile fulmen erat. Propert. IV. 1. 
Fictilibus crevere Deis haec aurea 
templa. Vid. Burmann. et multa frag- 
menta ex libro Varronis de Vita po- 
puli liomanij apud Plinium ct Au- 
gustinum de Civitatc Dei. 



CARMEN XVI. 

Otium Divos rogat in patenti 
Prensus Aegaeo, simul atra nubes 



CARMEN XVr. 

lam Homius declaravit , se non 
perspicere, quomodo sententiae huius 
carminis essent connexae. PostHomium 
interpretes firustra conati sunt illud ex- 
plicare. Mitscherlichius v. c. non ille 
infelix in hoc genere, postquam argu- 
mentum bene exposuit, in annotatione 
ad singulos versus, ea, quae dixit, 
tueri non potest, et Horatium culpat, 
quod notionem otii parum accurate 
constituit,primum de vita secura, deinde 
de animi tranquillitate accipiens. Ego 
dudum suspicatus sum librarium ali- 
quem in MS. suo, unde nostra origi- 
nem ducunt,#quatuor versus impru- 
dentem omisisse, post versum: Otiuni 
Medi pkaretra decori. Hi fuerunt Sap- 
phicus, Adonius et duo Sapphici, hac 
fere sententia : Sed nesciunt quid sit 



otium. Nam Dei non dant, sed sibi 
quisque parat. Non tamen potentia 
nec divitiis. Ita dcmum eximius rerum 
ordo elucescit, et omnia egregie co- 
haerent. Hanc opinionem mirifice con- 
firmat Comm. Cruq. *'Indicat hac Ode, 
otium nemini non esse gratum et opta- 
Mle, asseritque a Diis id hommes stulte 
precari , cum sibi id praestare possunt, 
si cupiditatibus modus ponatur , nullis 
praeterea divitiis aut opibus parari 
posse." Hoc Scholion non esse potuit 
hominis, qui non plures versus legit, 
quam nunc legimus. Hlud autem : otium 
sibi quisque dat, est elcgantiae poeticac 
et philosophicae. Seneca in noto Thyestae 
choro : Nescitis cupidi arcium, Regnum 
quo iaceat loco. Bex est qui metuit 
nihilf Rex est qui cupiet nihil. Hoc 
regnum sibi quisque dat. 

In pafenti Prensus Aegaeo. Franck 

11 
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Coiididit lunaiii neque certii fult^ent 

Sidera nautis: 
Otium bello furiosa Thrace, 
Otium Medi pharetra decori, 
Grosphe, non gemmis neque purpura ve- 

nale hec^ auro. 
Non enim gazae neque consularis 
Rummovet lictor miseros tumultus 
Mentis ,et curas laqueata circuni 

Tecta volantes. 
Vivitur parvo bei\e, cui paternum 
Splendet in mensa tenui salinum, 



MS. impatentL Et sic alia. Uiide 
Gresnerus legit impotenti. Non neces- 
sarinm. Nani et facilius in magno 
mari depreJiendimur , et minor est op- 
portunitas evadendi. Patens Aegaeum, 
ut alibi magnum. Statius III. Theb. 
433. Magnoque vofantes Iniicit Aegaeo. 
Cl. Moserus scripsit : "Quod ait Gesne- 
rum pro in patenti voluisse impotenti, 
id ita verum est, ut coniecisse dicen- 
dus sit impotenti pressus Aegeo, du- 
dum autem antc Gesnerum impotenti 
dederit Sanadonus ex bonorum libro- 
rum lectionc impatenti, quae vero est 
ipsa vetus verborum in patenti enun- 
tiatio, ut pronuntiabant Graeci Tdp, 
iroXefiov pro tov TroKifiov. Quod iu- 
gisse Bentleium mireris, qui, cum Bar- 
thium in-Adversariis XXXVI. 14. ex 
veterrimo quodam Codice protulisse vi- 
disset impatenti, typographi erratum 
esse cxistimabat Barthiumquc reperisse 
impotentif quod non improbat. Bepe- 
rit eandem illam scriptionem Valartus 
in Codice Sorbonae, qui nec ipse ve- 
ram in ea Horatii manum, sed impo- 
tenti agnovit." 

Vivitur parvo beney cui patemum, 
Explicant: Bene illif ah illo vivitur, 
cui salinum splendetf et cui timor non 
adimit somnos. Dura constructionis 
ratio ! Magis etiam apparet , si dicam : 



Bene vivitur, cui sua placent. Melius 
iUud est III. Carm. 16. Bene est, cui 
Deus obtulit Parca, quod satis est, 
manu. Rutgersins locnm ita distinxit : 
Vivitur parvo hene: Cuipatemum sq. 
Et sic diu post Rutgersinm voloit Koh- 
lius in Comment. Crit pag. 105. Ita 
durities constructionis quidem toUitnr, 
nam ea talis fit: Cui salinum splen- 
det, illi timor non adimit somnos: ut 
Hr. Carm. 1. Destrietus ensis cui 
super impia Cervi^ pendet, nan Si- 
culae dapes Dulcem elaborabunt sapo- 
rem. Sed sententia quae ez tali oon- 
structione redit, non vera est. Nam 
non omnes , quibus in mensa tenoi 
splendet salinum, contenti sunt neque 
liberi sordida cupidine. Parva muta- 
tione Horatio suam mannm restitna- 
mus: Vivitur parco bene, ubi pater- 
num. Ibi bene vivitur parvo, nbi ali- 
quis in re tenui et mundo Lare nihil 
timet, nihil cnpit. Hoc est illud otium, 
quod non Dei nec thesauri, sed sibi 
quisque, si velit, parat. Terent. He- 
aut. I. 1. 102. Hocquefitf ubi non 
vere vivitur. Conmi. Cruq. laudat ver- 
sum ex Lucani Pharsalia V. 527. 
vitae tuta facultas Pauperis ttn- 
gustique Laris. Hic locus Cortimn et 
alios latuit, qui apud Lncanum pro 
Lares bcnc correxerunt Laris. Et sic 
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Nec leves somfios timor aut cupidc 

Sordidus aufert. 
Quid brevi forte$ iaculainur aevo' 
Multa? quid terras alio calentes/ 
Sole mutamus? patriae quis exsul 

Se quoque fugit? 



legitur in Hildeberto Moral. Philos. 
pag. 988. 

Nec leoes somnos timor aut cupido 
Sordidus nufert. Somni leves, lenes, 
faciles, sunt securi. Gronovius ad Se- 
nec. Herc. Fur. 1051. locum Horatii de 
memoria videtur promsisse , neque adeo 
cogitasse» quid rerum sententia postula- 
ret. Nam interpretatur: Leves somni 
eorum, qui non secure dormiunt ac su- 
pme. 'Pro aordidusin MS. inveni sordibus. 

Quid brevi fortes iaculamur aevo. 
ForteSy ut Moschus in Epitaphio Bionis 
109. "AfifUQ (T ol fuyoKoi Kai Kopripoij 
^ ffoipol dvdpeg, '07r7r6r€ Trpwra ^avw- 
fug, av&cooi iv x-^o^* Koik^, Bvdofieg 
tv fioMM, fuucp^ drspfiova vifyperov 
vvvov. Translationem iaculandi Grae- 
cam iUuBtrayit Wjttenbach. ad Plu- 
tarch. Moral. T. I. Animadv. p. 282. 

Quid terras alio cdUnte» Sole mu- 
tamusf patriae quis exsul Se quoque 
fugit, Bentleius haec non ita expe- 
diit, ut nihil, quod nos moretur, rc- 
manserit Si probasset, cum scriptores 
dicuBt muto sedem, eam sedem intel- 
ligi tam futuram quam praesentem, 
ipsi ooncederem. Sed in eo mihi non 
persuasit. Quoties enim loquimur de 
terra, regioney quam mutamus, neque 
addimus nomen proprium, nemo aliam 
intelligety quam quae nostra est. Hoc 
rei ipsius natura audienti et legenti 
tacita ost^it. Horat. Carm. Saecul. 
YS. 39. lussa pars mutare Lares et 
urbem. Ibi Bentleius putat nihil re- 
fisrre ntmm interpreteris Bomam, quo 
itQTi essent, an Troiam, unde ituri. 
Sed urbs, quo itnri essent» nondum 
erat £t quo tempore Troiam relin- 
quebant» de regione, ubi consistere iis 



liceret deque urbe, an unquam habi- 
turi esseut, omnia erant incerta. lussi 
igitur sunt mutare suam urbem, sed 
qua urbe non quaeritur. Exempla Plinii 
quoque non ita, ut vult Bentleius, ac- 
cipienda sunt. Plinius v. c. II. Nat. 
Hist. 37. Volucres sedem ex sede mu- 
tantes. Yir magnus luce clarius ar- 
bitratur, mutare sedem, quo nondum 
venerant, ex sede, ubi tunc erant. Ego 
dicerem: sedem, quam nunc cx altera 
sede, post priorem sedem tenent, ite- 
rum mutare cum nova. Ex in his et 
similibus notat fere post. Terent. Eu- 
nuch. V. 5. 17. Aliud ex alio malum. 
Sallust. Fragm. Hist.p.947. Tumultum 
ex tumultu, bellum ex bello serunt. Liv. 
lY. 2. Alia ex aliis bella serere. Sen- 
tentia igitur versus Horatiani huc redi- 
ret : ^'Quid mutamus terras calentes alio 
sole, quid, habitantes in terris pere- 
grinis non nostro sole calentibus, eas 
terras continuo relinquimus , et alias 
peregrinas petimus? Sic Hieronymus 
Ep. 87. Quid necesse est obsidere Pro- 
pontidem, mutare loca, diversas lu- 
strare regiones? Ita vero apud Ho- 
ratium non instituitur comparatio re- 
gionis extemae cum patria, sed loco- 
rum peregrinorum cum peregrinis. Quae 
quam aliena sint a consilio Horatii, 
nemo non videt. Sed vulgata lectio 
alteram admittit, imo suadet, eamque 
elegantem interpretationem , hanc nem- 
pe: ''Quid calentes terras mutamus 
alio sole," hoc est: "quid cedimus ex 
locis calidis in frigidiora, ex coelo me- 
ridionali in septentrionale." Elegan^i, 
inquam, interpretatio, sed a sententia 
loci etiam magis abhorrens, quam iUa 
altera. Quidni potius recidimus istas 
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Scandit aeratas vitiosa naves 

Cura nec turinas equitum Telinquit, 

Ocior cervis et agente nimbos 

Ocior Euro. 
Laetus in praeseiis animus quod ultra est 
Oderit curare, et amara lento 
Temperet risu. Niliil est ab" omni 

Parte beatum. 
Abstulit clarum cita mors Achillem, 
Longa Tithonum minuit senectus: 



difficultates, legendo: Quid terras, alio 
calente» Sole, mutamus patria? In- 
geniose, quisqais auctor sit huius 
emendationis. Claudian. BeUo Gildon. 
1 18. Palatinis mutasti collibus Idam. 
PauUin. Carm. pag. 43. Mutavit pa- 
trias extemo cespite terras. Vid. in- 
terpr. ad Horat. I. Carm. 17. 2 Dice- 
res ita quoque legisse lanum Secundum 
et lanum Douzam, exceUentis iudicii 
et elegantiae poetas Batavos. I. Se- 
cundus Carm. p. 165. JEt dicat: 
patria quis te mutare relicta Ferven- 
tes alio sole coegit agros. Douza Carm. 
p. 103. Incauto iuveni patria mutare 
relicta Flagi^antes alio sidere iussit 
agros. Oudendorpius ad Lucanum VIII. 
217. vulgatam lectionem defendit. Bur- 
mann. etiam in Anthol. Latin. Vol. 
II. p. 528: plane immemor eorum, 
quae scripserat ad Lotichii Foemat. p. 
48. et, quod mireris, in ipsa Anthol. 
Vol. I. p. 291. Neque vereor, ne 
amittamus antitheti gratiam, quam 
esse dicunt in yulgatis quiSy qui pa- 
triam fugit, se quoque fugit. Nam 
exsuly et exsul patriae, plane idem 
sunt. Et, si velis, patriae repetere 
poteris ex antecedentibus. Quamquam 
idem facere liceat in sola voce exsul. 
Quis, qui solum paternum fugit, se 
quoque fugit? Caeterum, quin exsul 
patriae et patria recte dicatnr, non 
dubitandum est. Sallustius lugurth. 
14. Exsul patria, domo. Et in Fragm. 
apud Arus. Mess. p. 439. urbe pa- 



triaque extorres: sive, ut in Com. 
Frontone p. 516. orbe terrarum extor- 
res. Hieronym. Epist. 39. Quis enim 
numachorum exsul patriae, non exsul 
est mundi. 

Scandit aeratas vitiosa naves. Pup- 
pes cxcerpta Bodleian. Quod mihi 
elegantius videtur. Nam locus in 
puppibus honoratior, ibique sunt do- 
mini et duces. 

Laetus in praesens animus quod 
ultra est Oderit curare, et amara 
lento Temperet risu. Bentleius animi^ 
oderis, temperes. Probat, ut videtur, 
Ruhnkenius ad VeUei. Paterc. II. 93. 
Nemo antem illud la/ctus animi accura- 
tius illustravit Heinsio ad Ovid. VII. 
Metam. 435. ad Virgil.I. Aen. 441. et 
in Adversar. p. 229. Ego vulgata non 
moveam , nisi mutato temperet in tetn 
peres. Nam animo risum lentum ne- 
que alium quemcumque tribuerim. 
Bentleius et hoc mutat, scribens letii 
risu. Sed lenis risus est ex animi 
sententia. Ex animi autem sententia 
in rebus amaris nemo ridet. At, in- 
quit Bentleius, risus lentus sine ex- 
emplo est. Neque ego aliquod inveni. 
Si tamen omnes animi afiectus ridendo 
significamus , ridentcs leniter, acerbCy 
amare, quidni et animum in rebus ad- 
versis lentum, risu lento indicemus? 
Qualis sit homo lentus, exposuerunt 
Gronovius ad Herc. Oetei vs. 1281. 
Heinsius ad Ovid. XV. Heroid. 169. 
ct Emestus ad Tadt. IIT. Annal. 70. 
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Et mihi forsan, tibi quod negarit, 

Porriget hora. 
Te greges centum Siculaeque circum 
Mugiunt vaccae, tibi toUit hinnitum 
Apta quadrigis equa," te bis Afro 

Murice tinctae 
Vestiunt lanae: mihi parva rura et 
Spiritum Graiae tenuem Camenae 
Parca non mendax dedit et malignum 

Spernere vulgus. 



Et inihi forsan , Hbi qiiod negarit , 
JPorriget hora. In aliis rebus mihi et 
tibi satis frequentatur, vide vel inter- 
prctes ad Lucani IX. 985. neque hoc 
ad hodiernam elegantiam exigendum 
est: nunc Horatius ne ioco quidem 
dixisset: humanitas enim postulat, ut 
in tali de futuris rebus coniectura, 
nobis ipsi adversa, amicis prospera esse 
eventura auguremur. Legendum: Et 
tibi/brsan, mihi quod negarit, Por- 
riget hora. Quae aliter, atque fieri 
video, interpretanda iudico. Nempe : 
nihi/, nemo plane beatus est. Hic 



brevi, ille diu vivit. Forte te longior, 
me brevior vita manet, Porrigere est 
extendere, Yid. Burmann. ad Butil. 
Itin. I. 133. 

Te greges centum. Quinctilian. De- 
clam. XIII. 13. Tibi omne armentis 
mugiet nemus, tu gregibus arva sul- 
cabis. 

Spiritum Graiae tenuem Camenae. 
Hieron. Epist. 107. Tenuis ndhi est 
spiritus ad implendam eius tam ma- 
gnijicam dicendi tubam. 

Parca non mendax. TertuUian. de 
Fallio cap. 2. SibyUa rum mendax. 



CARMEN XVII. 

Cur me querelis exanimas tuis? 
Nec Dis amicum est nec mihi, te prius 
Obire, Maecenas, mearum 



CAEMEN XVn. 

f^armen pulchrum, si plus quam 
dimidiam partem demseris. Nunc enim 
turpiter atrum desinit in piscem mu- 
lier formosa supeme. Antiqui Scho- 
liastae non videntur postrema cogno- 
visse. Ex antiquis autem fluxerunt 
Commentarii hodie superstites. Vide 
hoc argumentum Comm. Cruq. "Mae- 
cenati scribit, conquerenti de periculo 
8U0, et pro praesenti statu optanti 



mortem; pro cuiits affectu et amore^ 
dicit se ei mortuo nolle supervivere, 
sed quodam quMsi sacramento demu' 
ctum , in tnorte sociandum, cui fuerat 
in vita coniunctus." Nihil hic de con- 
stellatione illa Horatii et Maecenatis, 
altera totius carminis, ut nunc legi- 
tur, parte. Si vidissent Scholiastae an- 
tiqui, sine dubio addidissent vel haec, 
vel his similia: Quod confirmat simi- 
litudine utriusque geniturae. 

Obire Maecenas. Hic ego nmllcm 
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Grande decus columenque rerum. 
Ah! te meae si partem animae rapit 
Maturior vis, quid moror altera, 
l^ec carus aeque nec superstes 
Integer? Hle dies utramque 
Ducet ruinam. Non ego perfidum 
Dixi sacramentum: ibimus, ibimus, 
Utcumque praecedes, supremum 
Carpere iter comites parati. 
Me nec Chimaerde spirittcs igneae 



abire. Dictiim in re tristi mitius,prae- 
dptie Maecenati, qui mortem tantopere 
timebat. Melius etlam conyenit cum 
sequentibus: utcumque praecedes, ibi- 
muSy parati comitee carpere iter su- 
premum, De verbo aJnre pauca dice- 
mus ad IV. Carm. 7. 

Quid moTor altera. Burmann. ad 
Valer. Flacci VI. Argon. 733. legit: 
quid tnoror alteram, et ad Virgil. II. 
Aen. 647. quid mffrer aUeram, usus 
in utroque loco iisdem fere ad confir* 
mandam coniectnram exemplis. Moror 
efficacius est, quam morer, et melius 
etiam propter praecedens si te rapit. 
Quid moror alteram partem, dictum 
esset argutius: et inteUigenda forent 
ad te ire cupientem. In qua re inepte 
lusit Ausonius Epigr. 105. MaUem: 
Ah! te meae ei partem animae rapit 
Maturior vis, quid mjoror'*. alter& Nec 
carue aeque. Morte tua dimidiam ani- 
mae meae partem tecum feres. Quid 
ego amplius vivam, qui in altera parte 
nec mihi ipse tam carus sim futurus, 
quam eram integer, nondum avulsa 
melioreparte? Ovid, VHI.Metam. 406. 
O me mihi carior, inquity Pars ani- 
mae consiste meae. Anthol. Lat. I. 
pag. 439. Nunc pars optima me mei 
reliquit. Vid. Heins. ad Ovid. I. Pont. 
6. 17. Mtera parte dictum, ut Ovid. 
XV. Metam. 876. Parte tamen meliore 
mei super alta perennis Astra ferar. 
Martialis X. Epigr. 2. Et meliore tui 



parte euperstes eris. Quinctilian. IX. 
23. Video eenem meHore sui parte 
praesepultum. Gunther. lig. IV. 195. 
Parte sui maiore vacai. Bothios etiam 
coniecit alterA. Moserus: ''Minus clau- 
dicaret sententia, si cum Bothio mal- 
les: Quid moror alteraV Fortasse 
minus accnrate dixt, qnid Bothius vo- 
luerit. 

Ilte dies. Quaedam MSS. illa. Qaod 
non spemendum. Ovid. XV. Metam. 873. 
Cum volet illa dies. 

Carpere iter comites parati. Ovid. 
ni. Metam. 58. aut tdtor vestrae mor- 
tis aut comes ero. Tacit. III. Annal. 
15. Se comitem exitii promittebat. 
Valer. Max. V. 5. Comes fratemae 
ned non defuit. IX. 3. Acdpe mefati 
tui comitem. Quinctil. Declam. IX. 8. 
Utrum viearium mallem kabere mortis, 
an comitem. Carpere iter iUustrant 
interpretes ad Appul. I. Metam. p. 57. 
Hegesippum de Excid. Hieros. V. p. 559 . 
Suprenmm iter carperUes. De morte, 
ut Horatius. 

Me nec Chimaerae spiritus igneae. 
Horatius vere et ex animi sententia 
scripsit, se mortuo Maecenati futarum 
esse comitem. Ridiculae sunt in tam 
gravi sententia aniles fabulae, Chi- 
maera et Gyges. Virgilius VI. Aen. 286. 
dixit in foribusOrci stabulare Briarea 
centumgeminum et armatam flanmiis 
Chimaeram. Credo poetam inde Gygen, 
nam Briareo locus non erat a metro, 
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Nec^ si resuryat, centimanus Gygcs 
Divellet umquam. Sic potenti 
Izcstitiae placitumque Parcis, 
Seu Libra^ seu me Scorpius adspicit 
Formidolosus , pars violentior 
Natalis korae^ seu tyrannus 
Hesperiae Capricornus undae: 



centimanum ct spiritum igneae Chi- 
maerae sumsisse. 

NeCy H resurgat, centimanue Oyges. 
y^e Bentleius Oyges, pro Gigas vel 
Oyas. Vide et Snidam in Tpiroird' 
ropeg, et Yalesinm ad Harpocration. 
pag. 224. Non autem metus erat 
ne resorgeret, qui fulminc ad imum 
Tartari fandumesset deiectus. Mirum, 
ni cogitayerit Enceladum Virgilii sub 
Aetna latus mutantem. 

lustitiae plaeitumque Parcis. lus- 
titia poetarum Bomanorum est eadem 
quae Astraea, curans ius et leges: 
cuius imaginem exChrysippo depinxit 
A. Gellius Noct. Att. XIV. 4. Quomodo 
talis lustitia una cum Parcis Horatio 
suam sortem destinayerit , intellectu 
difficile est. Dea, quae singulorum 
hominum , eorumqne sceleratorum , 
facta videt et punit, non lustitia, sed 
Nemesis vel Poena appellatur. Graeci 
utramque» et lustitiam et Foenam, vo- 
eant Aiicijv. 

Seu Libra, seu me Scorpius adspi- 
cit. Viderunt haec figmenta Servius ad 
I. Georg. 336. et IV. Aen. 180. Scho- 
liasta Persii Sat. V. 45. Priscianus 
pag. 1175. et alii. Sed hi suas aures 
iu notandis huiusmodi versibus non 
exercuerant, et ipsi, nuUo monente, 
nihil tale suspicabantur. At suspicio- 
nem movere iam debuit sententia , quae 
ex additamento redundat: "Quaecum- 
qne sidera natalitia mihi obtigerint, 
egregie cnm tuis conveniunt. Nam tu 
et ego oUm feliciter in pracsenti vitae 
pcriculo servati fuimus. £rgo Diis solve 
vota. Ego faciam agna.*' Longa dis- 



putatione opus est, ut ostendas, quo^ 
modo haec cum altera parte carminis, 
quam genuinam putamus, conveniant. 
Sed exploremus singula. 

Horatius artem mathematicam con- 
temnebat. Ostendit I. Carm. 11. Sed 
homines, dicat aliquis, mutamus opi- 
niones. Audio. Et iam Horatius mul- 
tum tribuerit astrologis. Sed quomodo, 
si iam multum tribuerit, ignorare po- 
tuit suum thema? Scripsisset: *'Libra 
me adspicU:'' vel *'Scorpius ine ad- 
spicit*' Hoc ab astrologis indica- 
tum, Romani probe memoria tene- 
bant. Sueton. in Aug. 94: Agrippa con- 
suluit Theogenem mathematicum. Is 
Agrippae magna et paene incredibiiia 
praedixit. Augustus reticebat suam ge- 
rdturam, metu ac pudore ne minor in- 
veniretur. Tandem edita, Theogenes 
exsUuit adoramtque eum. Tantammox 
fidudamfati Augustus habuit, ut thema 
suum vulgaverit, nummumque argen- 
teum nota sideris Capricorni, quana- 
tus est, percusserit. An igitur Augus- 
tus unquam dixisset: Seu me Capri- 
comus, seu Libra adspicit? Novit 
Horatius thema Maecenatis: de sno, 
quasi nuUius momenti, dubitat, et ta- 
men affirmat , utrumque incredibili mo- 
do convenire. Praeterea ista stellaruni 
recensio contraria est disciplinae astro- 
logicae, quam interpretes hic dicunt 
Horatium vel parum curasse, vel non 
novisse. Non novisse i)octam constat, 
an curare debuerit, vidimus. Sed fac 
I non curassc. Nihil iam superest, quod 
' dicamus, nisi haec eum ioco scripsisse. 
I loco autem? In re tam scria, ad ami- 
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IJtruinque notsfrum incredibili imdo 
Consentit astrum. Te lovis impio 

Tutela Saturno refulgens 
Eripuit whicrisque Fati 
Tardamt alas , quum populus frequens 
Laetum theatris ter crepuit sonum: 

Me truncus illapsus cerebro 



cum ct Maecenatem aegrotantem? 
Multa iam dixi contra unum hunc ver- 
sum. Nequc tamen omnia. Nam con- 
tcndo, adspicit in hac re non esse to- 
lerandum. Nihil enim refert, quae si- 
dera aliquem adspiciant, sed quae nas- 
cmtem adspexerint. Scribere debuis- 
set versificator adspexit. Non tulit 
metri ratio. 

Utrunique nostrum incredihili modo 
Consentit astrum. Incredibili modo 
humile, et indignum carmine Ijrico, 
magis etiam, qusjn utrumqu^ nostrum 
astrum, Sed haec dudum alios ofien- 
derunt. lam astrum Horatii et Mae- 
cenatis incredibili modo consentit, est: 
nati sunt uno et eodem temporis pun- 
cto , in eadem omnino siderum positione. 
Hinc autem, ut dicit Cicero II. de Di- 
vin. 42. utcuuuiue tum aer esset tem- 
peratvs, ita pueri orientes animahan- 
tur atque formahantur, ex eoque in- 
genia, moreSf animus, corpus, actio 
vitae, casus cuiusque, eventusque fin- 
gehantur. Atqui horum nihil simile 
crat in Maecenate et Horatio, si ex- 
ceperis, utrumque olim magnum ali- 
quod periculum evasisse et Musas, 
sed diverso modo, amassc. Caeterum, 
quae res in horoscopo praecipue nota- 
bantur, Horatius erat ignobilis, pauper, 
bona valetudine, Maecenas nobilis, di- 
vcs, tcnui valetutline. Tali argumento 
motus Augustinus in Confession. VII. 
6. hanc artem contemsit. Hera et 8ei'va 
cum enixae essent ambae simul, ita ut 
casdem constellationes usque ad eas- 
dem minutius ntrique nasce^iti face^e 



cogerentur, Alia positio siderumf aliae 
particula£ momentorum notari nonpo- 
terant. Et tamen alter fiehat dives et 
honoratus , alter manehat servus et 
pauper. 

Te lovis impio Tittela Saturnore- 
fulgens. Non dubito poetam haec pe- 
tiisse e Persio V. 45. Non equidem 
hoc duhites, amhorum foedere cei-to 
Consentire dies, et ah uno sidere duci. 
Nostra vel aequali suspendit tentpora 
Libra Parca tenax veri. Seu ruita 
fidelihus hora Dividit in Geminos con- 
cordia fata duorum , Satumumque 
gravem nostro love frangimus una , 
Nescio quod certe est, quod me tibi 
temperat astrum. Haec Persius ad 
Cornutum amicum de illa sua animo- 
rum studiorumque coniunctione, quae 
vix esse posset fortuita. "Itaque fere in 
eam adducor opinionem , inquit Persius, 
ut credam nobis nascentibus idem as- 
trum afiiilsisse, quodcumque demum 
illud fuerit, seuLibra, seu Gremini, seu 
lupiter et Saturnus. Compara iam cum 
illa pulchrorum versuum perspicuitate 
obscuros et intricatos Horatianos, in 
quibus nc eadem quidem utrique tri- 
buuntur sidcra, et dices verba Persii 
Bomano esse digna, Horatii autem sto- 
lido furto ex iis derivata. 

Ter crepuit sonum. Titius ad Cal- 
purn. Vn. 29. accepit ter de tribus 
spectatorum ordinibus. Sed debemus il- 
lud metro et imitationi Propertii IH. 8. 
3. ubi Camenae, Natalis nostrae si- 
gnum misere pueUae, Et manibus fau- 
stos ter crepuere sonos. 
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Sustulerat^ nisi Faurms ictuni 
Dextra levasset^ Mercurialium 
Custos virorum. Reddere victimas 
Aedemque votivam memento: 
Nos humilem feriemus agnam. 



Faunus ictum Dextra levasset. Le- 
vasset pro avertisset. Contra naturam 
vocis. Minim queque hic salutem tri- 
bui Fauno, in carmine ipso de hoc 
casu arboris II. 13. nuUam fieri men- 
tionem Fauni, et in III. 8 servatorem 
appellari Liberum. 

Reddere victimas. Quare Maecenas 
redderet, qui etiam morbo laborabat, 



adco ut amicum suis querelis exani- 
maret, certo sibi essc moriendum? 
Quare Horatius feriret agnam? Mae- 
cenati nondum restituta valetudine? 
An quia ipse olim, Fauno ictum ar- 
boris avertente, servatus erat? Sed 
hoc facere solebant ipso die red- 
ditae salutis revertente. Vid. III. 
Carm. 8. 
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Non ebur neque aureum 

Mea renidet in domo lacunar: 

Non trabes Hymettiae 

Premunt columnas ultima recisas 

Africa, neque Attali 

Ignotus haeres regiam occupavi, 



CARMEN XVni. 

Jjlea renidet in domo lacunar. Ste- 
phanus talem lectionem vidit: Meis in 
aedibus nitet lacunar. Istiusmodi va- 
riationeSy a librariis factas, saepe et 
liis poetis deprehendimus. Vul- 
ji elegantior et probata quodam- 
ido ab Amobio VI. pag. 191. Sint 
go kaee licet ex niolibus innrmoreis 
^ttcta, laquearibus aut renideant 
aureis, Seneca ad Helvidiam 10. Quo- 
rum tecta nondum auro fulgebant, 
quorum templa nondum gemmis nite- 
bant. Ubi e MSS. nostris legendum 
renidebant. Hieron. Epist. 34. Auro 
splendent laqueaHa. Quinctil. Declam. 
IX. 17. Non me aurata laqiiearia, 
non radiantes marmore columnae, nec 



graves crustae fecerunt immemorem 
frugalitatis. 

Non trabes Hymettiae. Marinor 
Thebaicum , dicunt Acro et Comment. 
Cruq. Sed legendum cst, ut in Por- 
phyrione, Achaicum. Nonnulli recen- 
tiores hunc errorem latius propagarunt, 
addcntes quoque foisse candidi coloris. 
Coloris diversitas eos alia docere po- 
tuerat. Nam marmor Hymettium seu 
Achaicum (Graecia tunc dicebatur 
Achaia) erat candidi coloris, Thebai- 
cum , ex Aegypto , nigri vel ferrei. 
Caeterum marmoris Achaici nullam 
apud veteres scriptores inveni mentio- 
nem, neque apud recentiores, qui de 
marmoribus scripsere , Caryophilum , 
Bottigerum, Beckium, alios. 

Ignotm haeres regiam occupaci. Ita 
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Ncc Laconicas mihi 

Tralmnt honestae purpuras clientae: 
At fides et ingeni 

Benigna vena est, pauperemque dives 
Me petit: nihil supra 

Deos lacesso, nec potentem amicum 
Largiora flagito, 

Satis beatus unicis Sabinis. 
Truditur dies die, 

Novaeque pergunt interire Lunae: 
Tu secanda marmora 

Locas sub ipsum funus et, sepulcri 
Immemor, struis domos, 

Marisque Baiis obstrepentis urgues 



Graocus pocta apud Plutarch. Moral. 
T. II. p. 1021. dixisse videtur dyvoov- 
fjiivoQ KKripovofioQ. Regiain occupat, 
quia, qui haeres ex asse scriptus est, 
domum quoque occupat. 

Nec Laconicas mihi Trahunt ho- 
nestae purpuras clientae. Locus etiam 
hanc interpretationem admittit, quae 
tamen, ni fallor, haud nova est. Pul- 
chrae clientae fion mihif mei honoris 
cauasa et ut mihi placeanty in longis 
purpureis restibus incedunt et ad me 
veniunt. Honesta saepe est idem quod 
formosa : vid. Buhnk. ad Terentium pag. 
19. Mihi, ut Tibull. IV. 1. Sulpi- 
tia est tibi culta. Propert. I. 15. 
Ntc minus JSois peetus radiare lapil- 
lis, Ut formosa novo quae parat ire 
viro. Trahunt purpuras, ita ipse Ho- 
ratius Art. Foet. 215. Traxitque vagus 
per pulpita vestem. Ambrosius T. 
II. pag. 153. Per humum trahitur 
wstis aurata. Valer. Max. VII. 8. 
Togamque, velut trngicam vestefn, in 
foro truhens. Anaxilas apud Athen. 
XII. 70. Sav^oXg re pvpoig xpCiTa 
Xtnaiviiiv, XKaviSas 3' cXkwv, (5\av- 
rag 9vpm: Nota 6unt syrmata, Conf. 
ct Gronov. ad Senoc. de Ira II. 35. 

Pauf^eremque dives Me petit. Con- 



tra, ac vulgo fit. Fragment. Ncpo- 
tis p. 724. Qui hahet, ultro appeti- 
tur: qui est pauper, aspematur. 

Potentem amicum. Qui gratia apud 
Augustum valebat. Vide Ruhnkenium 
ad Rutil. Lup. II. pag. 73. et Bur- 
mann. ad Quinctil. V. Instit. 12. 

Marisque Sniis ohstrepentis urgues 
Sumnuwere litora. Qui parum locu- 
ples est continente ripa, cui litora non 
sufficiunt ad domos novas aedificandas, 
adeo ut in ipso mari struat, quomodo 
is litora sumjtwvet? Litus et nmre in 
hac re opposita sunt. Mari summoio, 
crescit litns. Litore summoto, erescit 
mare. Altero aucto, alterum contra- 
hitur. Legendum puto: Marisque Buiis 
obstrepefUis urgues Promovere litora. 
Quasi terra ei deficiat, in qua aedifi- 
care possit, litora promoTet, extendit, 
mare smnmovet. Vide quantopere ista 
emendatio his exemplis, ad ipsam il- 
lam aedificandi insamam perttnentibus , 
confirmetur. Strabo V. p. 169. Ty 
XoXtici Karapi^avTeg t^v dftpoKoviav, 
wpofiaXkovat ^ftf/ucra ftQ nyv ^aXar- 
rav, Manil. IV. 265. Litoribusque 
TUfvis per luxum illudere panto. Seneca 
de Tranq. An. cap. 3. Ifwipiemus 
acdijicia alia ponere, alia subvertere 
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Summovere litora, 

Parum locuples continente ripa. 
Quid, quod usque proximos 

Revellis agri terminos, et ultra 
Limites clientium 

Salis avarus? Pellitur paternos 
In sinu ferens Deos 

Et uxor et vir sordidosque natos. 
Nulla certior tamen 

Rapacis Orci fine destinata 



et mare submovere. Rutil. Itlner. I. 
527. Inde Triturritam petimui, tic 
mUa vocatur, Quae iaeet expulsis in- 
sula paene /retis. Cassiod. IX. 6. 
Variar. Qvmitis t^i molibus marini 
terndni decenter invari suntt QiMntis 
epatHi in visceribus aequoris terra pro' 
nufta est? Seneca Thjest. 460. retro 
mare lacta fugamus mole. Sidon. 
ApoUin. II. Carm. 57. itur in aequor 
Molibus, et veteres tellus nova con- 
trakit undas, Adde Gronovium Dia- 
tribe Stat. IV. pag. 253. qni tamen 
loca Horatii inter aliena exempla po- 
snit, et CorUum ad Flinii Epist. YI. 
20. ct Vm. 20. Cl. Moserus vulga- 
tum tuetur. CoUega illius Schwarzius 
putabat summovere signiiicare, quasi 
removere, prolatando litore, quod prius 
erat, iactis in altum molibus. Idem 
conferebat Flinium III. Hist. Nat. 23. 
Germaniam ab Italia Alpes submo- 
vent. 

BeveUis agri terminos. Clientes ha- 
bebant sunm quisque agrum. Farvi 
agri non ab una parte yicini erant ma- 
gnis patroni opulenti. Malim : BeveUis 
agris temdnos. Becte Quinctilianns De- 
clam. XIIL p. 272. Quod cives pas- 
cdfatf nvnc dvoitis unius kortus ett. 
Postquam proximos quosque reveUendo 
termvnos ager locupletis inundamt, At 
Prudent. Hamart. 433. lUe superva- 
emt augens patrimonia fundit, Fini' 
timitque inhiant, contenito limite,agel' 
lit : non ageUo. De expulsionibus istis 



vicinorum yid. Duker. ad Flor. III. 14. 
Sueton. in Othone 4. Lactant. V. In- 
stit. 2. Ut confines suot, quos sedi- 
bus agrisque peUebat, a suo repetendo 
retardaret. Adde Capitolinum in Fer- 
tinace 9. Ambrosius Oper.Tom. I. pag. 
565. Quit opulentissimorum non ex- 
turbare contendit ageUulo suo paupe- 
rem, atque inopem aviti ruris elimi- 
nare finibus? Hoc metu percitum hu- 
manum genus cedit iam suis terris, 
migrat cum parvulis pauper, onustus 
pignore suo. Sequitur uxor illacry- 
mans, tamquam ad bustum prosequa- 
tur maritum. Ex Augustino de Civi- 
tate Dei XXI. 4. discimus eos, qui 
limites figebant, substemere carbones, 
ad convincendum litigatorem. Quia 
carbones nec humore nec actate cor- 
rumpuntur. 

In sinu ferens. Tacitus I. Annal. 
40. Incedebat profuga ducis uxor, 
parvulum sinu filium gerens. 

Bapacis Orci fine destinata. Orcun 
h. 1. est Deus, Pluto. Itaque dicitur 
rapax, et mox sateUes Orci memora- 
tur. Bentleius legit capacis , eique vi- 
detur favere Buhnkenius ad Hymn. 
Cereris vs. 9. Sedes et omnia Orci 
et ipse Orcus (locus, non persona) di- 
citur capax, sed quando ingens um- 
brarum multitudo memoratur, sive Flu- 
tonis potentia intelligitur, qui tantum 
habeat imperium. Horat. in. Carm. 1 . 
Omne capax movet uma nomen. Sil. 
Ital. XII. 761. Umbrarum huc agi- 
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Aula divitem manet 

Hermn. Quid ultra tendis? Aequa tellus 
Pauperi recluditur 

Regumque pueris, nec satelles Orci 



tur torrens, vectatque capaci Agmina 
viole Ckaron , et mfficit improba pup- 
pig. Seneca Oedip. 166. Quique ca- 
paci turbida cymba Flumina servat 
durus senio Navita crudo, vix assiduo 
Brachia conto lassata refert, Fessus 
turbam vectare novam. Herc. Fur. 
658. Fas omne mundif teque domi- 
nftntem precor Regno copaci, Hora- 
tius autem loquitur de uno Jiero, ad 
qnem recipiendum, non sane operae 
erat, dici Orcum capacem. Et, ut vi- 
dimus, OrcuSt vel propter satellitem 
suum, nisi de Plutone accipi non po- 
test. Propter^Ti^m rursus, uti et Ben- 
tleius urguet, aptius est epitheton ca- 
pacis. Itaque in eo vitium verti ar- 
bitror. Pro Jine MSS. quaedam et Ser- 
vius ad Virgil. VI. Aen. 152. habent 
sedct ct Comment. ''destinata sede ra- 
pacis Orci." Hinc fortasse scribendum : 
Rapacis Orci lege destinata. Non cer- 
tior aula manct herum divitem, quam 
quae illi destinata est lege Orci rapa- 
cis. Callim. Epigr. 11. At de reai 
^(ijovffiv dridovEQ, yffiv 6 iravTdJV 'Ap- 
TraKTTJp 'Atdrjg ovk iTri XcTpa ^aKil. 
Inscriptio apud Gruterum pag. 689. 
Orcus eripuit mihi. Petron. cap. 34. 
nos auferet Orcus. Frequens in titu- 
lis sepulcralibus ijpTraae Aaifnov. Aula 
ctiamGraecedesedemortuorum. Eurip. 
Alcest. 268. dyu fie tiq veKvatv kQ 
avXdv. Leges et sedes in MSS. mu- 
tatae, et alterum pro altero a Criticis 
sacpe repositum est. Lex et leges de 
regno inferno frequentantur. Albinov. 
Eleg. I. 360. Omnia sub leges nwrs 
vocat atra suas. Propert. IV. 11. 3. 
Quum semel infernas intrarunt funera 
leges. Seneca Thyest. 74. Quicunque 
poenas lege Fatorum datas Pati iube- 
ris. Ovid. X. Metam. 203. Fatali 



lege tenemur. Mosero Horatius cogi- 
tasse vidcbatur de loco Homeri Iliad- 
r. 309. ^avaToio TekoQ TreTTpiOfikvov, 
Finis adeo Orci essetfinis^ quam ipse 
Orcus afiert. Ita Homerus quoqae 
lUad. n. 502. 855. X. 361. 

Aequa tellus Pauperi recluditur 
Regumque pueris. Interpretes pamm 
curasse videntur verba Comment. Cruq. 
"Frustra spolias, avare, pauperes, et 
divitiarum nutles congeris , cum sis 
mortalis et sepeliendus aequali terrae 
mensura cum paupere.'* Talis inter- 
pretatio optime convenit sententiae Hor 
ratianae. Perstrinxerat divitem, qui, 
quamvis latissimos agrorum fines com- 
plexus , vicinos pauperes de suis quoque 
agellis expellebat. Et tamen post mor- 
tem nihilo plus terrae accipiebat, quam 
pauperrimus. Dicti acumen a multis 
adhibitum est. Leonidas in Anthol. 
lib. III. cap. 6. 'O Trpiv Kai Tvyy Trap- 
KrevfAevoQ oK^ov, 6 r»\ Trpii' BovTrdfi- 
fi(i)v, 6 Trpiv ttXovoioq aiTroXioiQ, 'O 
Trpiv , ri irXeidJ fiv^evfi , eiri Traoi fia- 
KapTOQ, ^ev, ovTOQ yaifjQ 'dooov exei 
fiopiov. Arrianus Exped. Alex. VII. 
p. 442. facit Indos sapientes Alexan- 
dro dicere: Awo^avMv tooovtov KaB- 
e^eiQ TTJQ yiJQ, ooov k^apKeX evre^dip- 
^ai ry (Tfa fiaTi. Vellei. Paterc. II. 
53. Cui inodo ad victoriam terra 
defueraty deerat ad sepulcrum. Vid. 
Buhnken. Ante omnes favet locus Ovid. 
V. Metam. 134. de Dorila, quo nemo 
latius possederat. Huic occiso hostis 
sic insultans: Hoc, quod premis, in- 
quitf hnbeto De tot agris terrae. Stat. 
XII. Theb. 328. proiectus cespite nudo 
Hoc pairiae telluris habes. Ambro- 
sius Oper. Tom. I. pag. 565. videtur 
Horatium ante oculos habuisse: Terra 
nescit Jines possessionum sepulcro in- 
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Callidum Promethea 

Revexit auro captus. Hic superbum 
Tantalum {ttque Tantali 

Genus coercet, hic levare functum 
Pauperem laboribus 

Vocatus atque non vocatus audit. 



cludere. Cespes angustus aeque et 
pauperi abundat et diviti. Philarg. 
ad Virgil. III. Eclog. 105. narrat Cor- 
nificiam ab ipso Virgilio audivisse, 
quod illo yersu Coelium Mantuanum 
quendam tetigit, qui, consumtis omni- 
bus facultatibus, nihil sibi reliquit, 
nisi locum trium ulnarum ad sepul- 
turam. Gualter. Alexandr. X. pag. 
223: Cui non suffecerat orbis, Suffi- 
cit exciso defossa marmore terra Quin- 
que pedum fabricata domus. 

Revexit auro captus. MSS. revinxit, 
revixit, remisit. Remittere cst Orci 
ipsiuSy non satellitis. Lact. V. Instit. 
14. Apud Lucilium disserens Neptu- 
nus de re difficUlima ostendit non 
posse id explicarif nec si Carneadem 
ipsum Orcus remittat. 

Vocatus atque non vocatu^ audit. 



Non vocatuSj quando pauper finem 
laborum non palam orat, sed tacite 
optat. Audit et tacita vota. Seneca 
Consol. ad Marciam 20. Mors, qui- 
busdam votum, de nullis melius me- 
Hta, quatn de his, ad quos venit, ante 
quam invocaretur. Heliodor. IV. Ae- 
thiop. p. 194. To ^eXov kvtKovpov 
yiyverai Kai aKXrjrov , evfifveiif, ttoX- 
XoLKig <pSrdvov rrjv airri<nv. Boethius 
Consol. Philos. I. Metr. 1. Mors 
hominum felix, quxie te nec dulcibus 
annis Inseris, et precibus saepe vocata 
venis. Audit vocatus, ut Virgil. IV. 
Georg. 7. Auditque vocatus ApoUo. 
Functus laboribus est, ut in noto versu 
apud Plutarchum Moral. Tom. I. pag. 
136. ^avovra Kai Trovtov imravpAvov , 
quem Cicero I. Tusc. Quaest. 48. vertit; 
qui labores morte finisset graces. 



C A R M E N XIX. 

Bacchum in remotis carmina rupibus 
Vidi docentem, credite, posteri! 
Nymphasque discentes et aures 
Capripedum Satyrorum acutas. 
Evoe! recenti mens trepidat metu, 
Plenoque Bacchi pectore turbidum 
Laetatur. Evoe! parce, Liber! 
Parce, gravi metuende thyrso! 



CARMEN XIX. 

Vidi docentem, credtte posteri. Sil. 
Ital. Xin. 642. Vidi, crede, lovem. 
Virg. Vin. Aen. 351. Hoc nemus, 
hunc, inquit, frondoso vertice collem. 



Quis Deus, incertum est , habitat 
Deus. Arcades ipsum Credunt sevi- 
disse lovem. 

Evoe! recenti mens trepidat metu. 
Guiel.us quatuor versus dclct. Nec 
sane elegans est repetitio Bacchi, ct 
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Fas pervicaces est mihi Thyiadas 
Vinique fontem, lactis et uberes 
Cantare rivos, atque truncig 
Lapsa cavis iterare mella: 
Fas et beatae coniugis additum 
Stellis honorem , tectaque Penthei 
Disiecta non leni ruina, 
Thracis et exitium Lycurgi. 
Tu flectis anmes, tu mare barbarum, 
Tu separatis uvidus in iugis 
Nodo coerces viperino 

Bistonidum sine fraude crines. 
Tu, quum parentis regna per arduum 
Cohors Gigantum scanderet impia, 
Ehoetum retorsisti leonis 
Unguibus horribilique mala; 



Bacehum vidi. An Comroentarius le- 
gerit Bacchi, nescio. Interpretatur : 
praesentiae numinis. 

Fas pervicaces est mihi. Sil. Ital. 
I. 19. Tantarum causas irarum Fas 
aperire mihi superasque recludere 
7itentes, Ausonius Mosell. 443. fas 
fnihi sacrum Perstrinxisse amnem te- 
nui lihamine Mtcsae. In quibus ex- 
emplis verbum est omittitur. Bentleius 
hic volebat: fas pervicaces sit mihi. 

Fas et beatae ccniugis additum Stel- 
lis honorem. NuUa praecessit mentio 
coronae. Ideo obscurum est, quid sit 
honos coniugis. Melius apud Avienimi 
Ariadnaei capitis honos. Ex addito 
enim capite facile coronam intelligi- 
mus. Sic Serenus Sammonicus de Me- 
dic. 180. capillos, de quibus locutus 
erat, vocat capitis honorem. Credo 
Horatium scripsisse additam Stellis 
coronam. Quamquam magis poeticae 
csset consuetudinis : Fas et coronam 
coniugii additum Stellis honorem. Yir- 
gil. Vni. Aen. 301. Salve, vera lo- 
vis proleSf tiecus addite Dlvis. Auson. 
Mosell. 149. de pisce qui est magno 
honor additus amni. Pro fa^ et ma- 



gis Horatianum videtur/a« est. Talia 
repetere amat. Epod. 11, 62: videre 
properantes domum, videre fessos sq. 

Bistomdum sine frauie erines. In- 
terpretes faciunt Bacchum crines Bisto- 
nidum coercere nodo viperino. Maior 
virtus et laus Bacchi est, si suos ipse 
crines viperis coercet. Verba sic or- 
dinanda puto : '^Tu coerces crines nodo 
viperino Bistonidum, qualem nodnm 
gestant Bistonides. Erant et Baccho 
longi crines, quos fiirens coercet. 

jRhoetum retorsisti leonis Unguibus 
hxnrrihilique mala. Bentleius horribi- 
lisque. Facies orationem magis poeti- 
cam, legendo: Rhoetum retorsisti in 
leonis Unguibus horribilique mala. Fu- 
gnans in forma leonis, in unguibas et 
mala leonis, in leone. Ovid. V. Me- 
tam. 329. Delius in corvo latuit. XV. 
Metam. 670. In serpente Deus prae- 
nuntia sibila misit. Seneca Octav. 
207. Aureus idem Jluxit in inibri. 
Appuleius VI. Metam. pag. 440. Quod 
si vere lupiter nMgivit in bove. Ubi 
tamen Oudendorpins malebat in bovem, 
probante, ut videtur, Rnhnkenio in 
Fraefat. Lexici Scheller. p. IX. Tamen 



^ 



LIBER H. 



175 



Qitamqumrij c/wreis aptior et iocis 
Ludoque dictuSy non sat idoneus 
Pugnae /erebaris y sed idem 
Pacis eras mediv^qm helli. 
Te vidit insons Cerberus aureo 
Cornu decorum, leniter atterens 
Caudam, et recedentis trilingui 
Ore pedes tetigitque crura. 



et Ambros. Oper. T. II. pag. 834. Vhi 
tunc erat lupiter^ An in anaere lo- 
quebaturl Eodem fere pertinent illa 
scenica, y.c. apndOvidium Rem. Amar. 
384. Peccat, in Andromacho Thaida 
ei quis agat. Vid. Gronov. ad Sene- 
cae Herc. Fur. initium, et interpret. 
ad Aosonii Epigr. 84. 

Quamquam, choreis aptior et iocie. 
Qnatuor versus sapiunt glossam, in 
metrum redactam. Glossa erat fere 
huiusmodi: "quamquam Bacchus cae- 
teroqnin aptior esse dicatur iocis et 
ludis, neque satis idoneus pugnae." 
Ovid. m. Metam. 554. Quem neque 
beUa iuvant , nec tekt , nec tuus equo- 
rum, 8ed madidus myrrha crinis mol- 
lesque coronae, Purpuraque et pictis 
intextum vestibus aurum. Vis est in 
repetitione pronominis: **Tu flectis, tu 
coerces; tu retorsisti, te yidit.'* Ardor 
orationiSy intefiectis quatuor versibus, 
refrigescit. Displicuerunt etiam Sana- 



dono, et sustulit Guietus. Aptior cho' 
reis ut Herodian. m. 6. rig ydp abrov 
rb aPpoSiairov ovk olSeVf wq x^pocc 
airov fiaWov apfi6K(iv rhv fiiov y 

Te rndit insons. Serv. ad m. Aen. 
93. insomnis. Ad IV. Aen. 654. recte 
quidem legitur insons, sed curru pro 
cornu, 

Caudam, et recedentis. Bene Upto- 
nus ad Arrian. pag. 222. legit : Comu 
decorum, et leniter atterens Caudatn, 
recedentis sq. Caudam alicui atterunt 
animalia, alludunt. Ovid. II. Metam. 
864. de tauro: Et nunc alludi^ vi- 
ridique exsvltat in herba. Hieronymus 
in Yita Faullini Eremitae: Leones di- 
recto cursu ad cadaver beati senis sub- 
stiterunt, adulantihusque caudis circa 
eitu pedes accubv^re. Fontius Faullin. 
Nat. y . Felicis : Ceu quandoque ferae 
circum iacuere prophetam Orantisqne 
pedes linguis mulsere benignis. 



CARMEN XX. 

Non usitata, non tenui ferar 
Penna biformis per liquidum aethera 



CARMEN XX. 

kduspicor Horatium scripsisse hoc 
carmen omnium ultimum, paullo ante 
mortem. Eam mortem sibi ipse con- 
scivit, fortasse veneno, qui Maecenati 
iam mortuo superesse nollet nec pos- 



set. Hoc professus erat in II. Carm. 
17. ad Maecenatem morbo, qui ei fa- 
talis fuit, decumbentem. Hic se ipse 
excitat Horatius ad mortem delibera- 
tam, et consolatur certa spe immorta- 
litatis. Maecenas obiit ante Christum 
anno nono iam ad iinem vergente. 
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Vates, ueque iu terris morabor 
Longius, iuvidiaque maior 
Urbes reliuquam. Non ego, pauperum 
Sauguis parentum, non ego, quem vocas, 
Dilecte Maecenas, obibo 
Nec Stygia cohibebor unda. 



Horatius ciusdem anni die XXV No- 
vembris, et tam subito obiit, ut ne 
tcstamentum quidcm signarc potuerit. 
Narrat Suetonius in Vita: Augustum 
palam nuncupavit haeredemy cumf ur- 
gente vi valetudinis, non svfficeret ad 
obsignandas testamenti tabulas. Hoc 
quod cgo in alia causa et in alio ho- 
mine casum et fortunam appellarem, 
hic non appenaverim. Horatius enim 
sancte iuraverat; Ibimus^ ibitnus, Ut 
cumque praecedes, supremum Carpere 
iter comites parati. Et iam olim Epod. 
I. 5. testatus est : Nos^ quibus te vita sit 
superstiie lucunda, si contra, gravis. 
Credibile est Horatium paucos dies , qui 
inter mortem Maecenatis et suam in- 
tercei^erint, in tanto tamque muto do- 
lore transegisse, ut eum dolorem nc 
in carmine quidem de obitu amici ex- 
primere potuerit. Tandem, consilii cer- 
tus, ingenti animo hoc composuit, com- 
posito venenum hausit , clam omnibus, 
ut in intimo dolore, et ne precibus 
suorum ad vitam revocaretur. Vene- 
num primo lente, mox celerius vim 
ostendit, Horatius nihil mandare po- 
tuit, nisi haereditatem Augusto et se* 
pulturam iuxta tumulum Maecenatis. 
Ad hanc rationem omnia in toto car- 
mine aptissime explicari possunt. Au- 
divi, iam alios in eandem coniecturam 
de morte Horatii incidisse. Qui fuerint, 
et quomodo rem explicaverint , ignoro. 
Neque in terris morabor Longius. 
Non diutius vivam. Cicero VI. Re- 
publ. I. QuaesOf inquam, pater sanc- 
tissime atque optime , quoniam haec est 
vita, quid moror in terrisl Quin huc 
ad vos vetiire pi^operoJ Cui Scipio 
maior respondet, non iniiissu Dei ex 



vita migrandum. Ambros. T.II.p. 1 123. 
Quid diutius in hac vita degere iuvat, 
atque in terris morarl. Nonnulla dixi- 
mus ad II. Carm. 3. 

Non egOf quem vocaSj Dilecte Mae- 
cenaSf obibo» Hunc versum nemo ad- 
huc intellexit. Variae interpretum sen- 
tentiae huc redeunt: Quem vocas, hoc 
est, quem vocas etalloqucris odUecte, 
quem vocas ad coenam, quem vocas 
sanguinem pauperum parentum , quem 
in certamen vocas amoris, ut alias ta- 
ceam. Multi coniecturis locum tenta- 
runt, ut: non ego, quem vocant, quem 
vocans, quem notant, quemfooes, quod 
est NodeUi Coniect. Criticis cap. 4. Ex 
nostra carminis explicandi ratione pro- 
dit haec simplex et vera sententia: 
**Nolo amplius in terra morari. Cor- 
pus meum sine pompa et luctu sepe- 
liatur. Ipse, melior mei pars, vitabo 
Libitinam, et cygni instar, quasi in 
conspectu humani generis, ad Maece- 
natem in campos Elysios vcl coelum 
evolabo. Audio vocem" tuam, dilecte 
Maecenas. Me vocas. Veniam." Vo- 
care in tali re valde usitatum est, 
praecipue a Tragicis, ut videtur. Hinc 
Socrates in Phaedone pag. 93. 'E/t*i 
^k vvv ijdfj KoXeij (pairi cLv 6.irfip rpa- 
yiKog, tf Ei fia{>fikvri. Non enim vero- 
simile est. Socratem certum aliquod 
Tragici poetae dictum in mente ha- 
buisse, ut putat Wyttenbach. ad Plu- 
tarchi Moral. Animadv. p. 791. Eurip. 
Alcest. 259. diKdJirov 6pa> OKa^og, ve- 
KV(ov dk TTOpSrfievQ p-^^f] kclKu, Qualia 
respiciens Aristophanes in Lysistrata 
dixit: Xwpet eIq rijv vavv, Xdpcav <Tt 
KaXEi. Dictum Zenonis legitur apud 
Lucian. in Macrob. T. II. ed. Gracv. 
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Tam iam residunt cruribus asperae 
PelleSj et aUnm mutor in alitem 
Superne ^ nascunturque leves 
Per digitos humerosque plumxie. 



p. 473. Zeno habens annos octo et no 
naginta prodibat in concionem. Of- 
fenso pede, exclamabat: ri //« ^oqig; 
Diogen. Laert. in Zenone, p. 454: vrai- 
oaq dk T7Jv y^v rg X^'P* > 0^?«''* t6 kx 
rrjg Nto/Jjyc. "Epxo/iai. ri fi avng; 
Appian. B. Civil. I. 105. "LvKkaQ d' 
kv ToXg dypoiQ kvvwviov ido^ev iduv, 
oTi avTov 6 daiixcjv rjdri Kakoirj. Ovi- 
dius VJi. Heroid. 101. Hic ego rne 
sensi noto quater ore citari. Tpse sono 
tenui dixit: Elissa veni. NuUa rnora 
est. Venio, venio, tibi dehita coniux. Ex 
Virgilio nempe, qui IV. Aen. 460. 
de eadem Didone : Hinc exaudiri vo- 
ces et verba vocantis Visa viri. Li- 
vius X. 28. Gallos Samniteifque Tel- 
luris matris ac Deorum rnanium esse. 
Rapere ad se ac vocare Dedum devo- 
tam secum aciem. Seneca Phoeniss. 37. 
genitor vocnt. Seqnor, sequor. Herc. 
Oet. 1725. Vocat ecce iam me genitor 
et pandit polos. Venio, pater. Tacit. 
I. Annal. 65. Varum cernere et audire 
visus est velut vocantem. Omitto no- 
tum illud fata vocant, de quo vide 
Burmann. ad Virgil. X. Aen. 471. et 
interpr. ad Sil. Ital. XVI. 699. 

lam iam residunt cruribus asperae. 
Iterum quatuor spurii versus. Est the- 
ma poeticum Metamorpkosis cygni. Rei 
ipsius repraesentatio abhorret ab hoc 
carmine, neque verba Horatio digna 
sunt. Imago aliqua, quae solaexsistit 
in cogitatione mentis, divino igne cor- 
reptae, non esse debet nimis corporea 
neque per omnes minutias depingenda. 
Figura cygni iam satis intelligitur e 
verbis : Non tenui penna ferar fter li- 
quidum aethera, et visam ales Hy- 
perboreos campos. Horatius se terra 
levans alas accipit, et iam volat. Quis 
in ea cogitationis celeritate manum 
qnasi ad crura deducit, j)ellem aspe- 



ram tentat, digitos ethumeros contem- 
platur, suamque ipse transformationem 
describit, tamquam spectator aliquis, 
vel poeta Ovidio similis? Sed quod 
praecipue in tali imagine indicat pi- 
ctorem ineptum ct agrestem, sunt as- 
perae peUes in cruribus. Res plena 
odii et fastidii. Suavissime! exclamant 
interpretes, qui aesthetici vocantur. Nam 
est secundum naturam. Concederem, 
sed alio loco, alio tempore. Et multa 
sunt secundum naturam, quae tamen 
vestimento obtegimus. lam peUes in- 
telligi credo j^ellem in dextro, et pel- 
lem in sinistro crure. Parum apte. 
Et scriberc debuit peUis. Non potuit 
propter metrum. Et tamen auctor me- 
trum violavit in superne, ut est in plu- 
rimis ct optimis MSS. Ultimam syl- 
labam Horatius non corripuisset. Porro 
decst in Metamorphosi aequalitas quae- 
dam, qualis in rebus et verbis jwstu- 
latur, nec sine fastidio legentium ne- 
gligitur. Conf. Quinctil. IX. Instit. 4. 
Cicero in Topicis 7. In partitione 
quasi membra sunt: ut corporis, ca- 
put f humeri, rnamis, latera, crura, 
pedes. Inceperat Grammaticus a cru- 
ribus. Progreditur ad supermi. Hic 
primum humeros, mox digitos exspe- 
ctaveram, ut perque humeros digitos- 
que. Denique, si Horatius hic dixisset 
mutor in alitem, non statim repetivis- 
set Ales visam Hyperboreos campos. 
Graeci poetae non semel usi sunt tali 
imagine, nemo tam inepta Metamor- 
phosi. Testor vel Euripidem, cuius 
fragmentum servavit Clemens Alexan- 
drinus: Xpvffeai drf fioi TrrspvyeQ rrEpl 
vi»)T(ft, Kai TCL 'Eeipriviov ipoevra irkdiXa 
apfi6'CeTai' Bdoofiai S* kQ atSrspa 7ro\i)V 
dep^eiQ, Zrfvl irpoQfii^tav. Doederlinius 
distinguebat : Superne nascunturque 
ieves Per digitos humerosque plumae, 
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laiii Daedaleo ocior lcaro 
Visain gementis litora Bospori 
Syrtesque Gaetulas, canorus 
Ales, Hyperboreosque campos. 
Me Colchus et, qui dissimulat metuui 
Marsae cohortis , Dacus et ultimi 
Noscent Geloni, me peritus 
Discet Iber Rhodanique potor. 



£um Daedaleo ocior Icaro. Lectio 
oornipta et metro adycrsa, nisi vclis 
mlmitterc hiatum ralde durum. MSS. 
habcnt ociorque ct notior. Ocior vi- 
disso videtur auctor suppositorum Am- 
jihitryoni Plautino. Non ocius qui- 
vif ei vie Daedaleis tulissem reinigila. 
Bentlcius coniicit tutior, alii oniatiory 
cantiorj laetior. Horatius, puto, scri- 
psit: lam Daedfdeo audacior Icaro. 
In optimo MSS. Leidcnsi est Daedalea. 
Supra litcram a manus recentior pinxit 
0. Daedalea in MSS. venire vix j^otuit, 
nisi vox sequens a simili litera incij^eret. 
In factoDacdali ctlcari praccipue avda- 
cla cemebatur. Audacia optime convcnit 
cum ingenio carminis. Virgil. VI. Aen. 
14. Dacdalus, praepetibus pennis ausus 
ae credere coelo. Ovid. II. Art. Am. 
22. Audacem pemiis reperit ille viam. 
TV. Metam. 699. aiis Aetherias ausus 
iactatis ire per auras. VIII. Metam. 
223. Cum puer audaci coepit gaudere 
volatu. XVIII. Hcroid. 47. Nunc da- 
ret audaces utinam mihi Daedalus 
afas. Sil. Itiil. XII. 92. Aetlierias 
aliena tollere in auras Atisus sepenna. 
Sencca Oedip. 907. IcantSf comes au- 
dncis viae. Ausonius Epist. 19. Audax 
leario quifecit nomina ponto. Paulin. 
Poem. p 28. Audax Icario qui fecit 
nomina ponto. Quod ad hiatum in 
Daedaleo ocior, Hcrmannus in Elem. 
Doctr. Metricae docuit esse legitimum. 
Indicavit Moserus. 

Me peritus Discet Iber. Servius ad 
VII. Aen. 605. Arabisve parant, haec 
annotavit: **Hic dativns venifab eo, 



quod est hic Arabus: nam ab eo,quod 
est hic ArabSy hoc Arabe, Ardbibus 
fadt: sicut Hiberis. Unde est in IjU- 
cano II. 54. Occnrrit Hiberibus altei' 
ct Hiberus. Nam Horatius dixit II. 
20. Discet Hiberus Rhodanique potor.** 
Sed non ita in Horatio suo legit Scr- 
\ius. Eum a mendis librariorum ita 
.libcremus: "Sicut Hiberus: unde est 
in Lucano II. 20. Occurrit Hiberis 
Alter. Et Hiber: nam Horatius dixitll. 
20. Discet Hiber Mhodanique potar." 
Perverse ctiam in Vocabulario Nestoris 
ex Horatio citatur Hiberus. Cacterum 
Iber non eleganter ita absolnte peritus 
api)ellatur, quia ex rerum sententia 
non apparet, cuius rci sit peritus. Hoc 
movit Broukhusium, ut legeret perus- 
tujtj Burmannum petituif scilicet belh. 
Bnrmannus minor propter eandem caus- 
sam correxit Propert. I. 9. 7. Me do- 
lor * t lacrymae merito fecere perifum. 
Scd ibi optime intelligitur perifus ex 
supcriorc vcrsu: No7i me CJiaoniae 
vincant in amore columhae Diceref 
quos iuvenes quaeque puella domet, 
Par ferc ratio est in omnibus exemplis, 
quac viri docti, dc hoc usu disputan- 
tes, coUegerunt, Torrenius ad Valer. 
Max. I. 1. Burmann. ad Phaedr. I. 
Fab. 23. Oudendorpius ad Caesar. B. 
Civ. I. 85. et Hirtii B. Afr. cap. 31. 
Qnando perituf absolute poni videtur, 
ut V. c. apud Phaedr. I. Fab. 23. Be- 
pente liberalis, stultis gratus est, Ve- 
mm peritis irritos tendit dofos: non 
intclligitur rei alicuins peritus, sed re- 
rum, quod et saepe additur, estquere- 
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Absint inani funere naeuiae 
Luctusque turpes et querimoniae : 
Compesce clamorem , ac sepulcri 
Mitte supervacuos honores. 



rum peritus idem qui usu peritus et 
iisu doctus appellatur. AusodIus in 
Septem Sapientibus: Non tamen pru- 
dentihus. Quos docuit usus, et peritos 
reddidit. MaUem in Horatio: Me pe- 
ritus Biscere Iher. Colchi, Daci, Ge- 
loni me noscent, me Iber, peritus di- 
scere carmina poetarum , gens litera- 
rum non rudis, sed humanitate ex- 
culta. Docere et discere proprie dici- 
tur de carminibus, vid. interpretes ad 
Ovid. m. Fast. 326. Adde, quod me 
fioscent, me ditcet, parum diiferunt. 
Alterutrum sufficit. 

Absint inani funere naeniae. Inter- 
pretes, crassam illam Metamorphosin 
admittentes, intelligunt sepulturam sine 
corpore, cenotaphium. Si Horatius 
scripsit inanifunerey intelligendum est, 
cum fanus nihil curasse; ut non cura- 
bat Maecenas, de quo Seneca Epist. 92. 
Neminem de supremo officio rogo. Nulli 
reliqmas meas commendo. Diserte Mae- 
cenas inqtUt: "Nec tumulum curo, se- 
pelit Natura relictos.'* Sed Maecenas 
erat sepultus, et Horatius optasse vi- 
detur, nt iuxta Maecenatem quiesceret. 
Suetonius narravit: Humatus et con- 
ditus est in extremis Esquiliis, iuxta 
Maecenatis tumulum. Itaque funus 
non contemnebat, sed alicuius momenti 
ducebat. Luctum autem et superva- 
caos honores vetat. Legamus: Absint 
inanes funere naeniae. Sic legisse vi- 
dentur Scholiastae. Comm. Cruq. "7w- 
anis enim luctus fit de mortuis." Su- 
premns honor, munera, fletus, etquid- 
quid ad sepulturam accedebat, dicitur 
inane, quia mortui neque sentiunt, ne- 
que ita in vitam revocantur. Virgilius 
XI. Aen. 62. Vano nioesti comitantur 
honore, Ovid. II. Metam. 340. fiettis 
et inania morti Munera dant lacrymas. 
Stat. VI. Theb. 168. quid dona, dvces, 
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quid inania fertis lustarogis? Valer. 
Flacc. V. 29. vix membra rigentia 
tandem Imposuere rogo, lacrymasque 
et munera fiammis Vana ferunt. Si- 
lius X. 536. Officiufn infelix et mu- 
nus inane parentis. Inanes naenias 
appellavit Prudent. Cathem. XI. 34. 
quamquam alio sensu. 

Mitte supervacuos honores. Plin. IX. 
Epist. 19. Impensa monumenti super- 
vacua est. Memoria nostri durahit, si 
vita meruimus. Horatius nolebat la- 
cryrais decorari, cum, quia, ut En- 
nius de se dicebat, vivus per ora vi- 
rilm volitahat, tum, quia post mortem 
felix erat futurus, non Stygia cohiben- 
dus unda, sed in campos Elysios vel 
coelum adeo evolaturus, quo sua ipsi 
pietas erga Maccenatem iter munivis- 
set. Romani immortalem felicitatem 
ita saepe significabant, ut Tartara et 
infcmas sedes coelo et campis Elysiis 
opponerent. Cicero de Amic. 3. Ut ex 
tam alto dignitaiis gradu ad superos 
videatur Deos potius, quam ad inferos 
pervenisse. TibuU. I. 3. 57. postquam 
de sepultura sua mandaverat, addit: 
Sed me, quod faciiis tenero sum sem- 
per amori, Ipsa Venus campos ducet 
in Elysios. Ubi non cogitandum esse 
puto de Venere Libitina, sed Dea, quae 
hoc Tibullo propter facilitatem in amore 
beneficium praestaret. Pertinebat hoc 
etiam ad consolationem amicorum su- 
perstitum, ut scirent suos non Ache- 
ronte teneri. Exempla collegit Burman. 
in Anthol. Latin. Vol. II. pag. 10. ubi 
recte putat poetam suavissimi epitaphii 
verbaHoratiana in animo habuisse: Ne 
pietas ignara supema sede receptum 
Lugeat, et laedat lumina tristUia. 
Non ego Tartareas penetraho tristis 
ad undas — et atris Non errabo lo- 
dSj nec cohibebor aquis. 
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C A R M E N I. 

Odi profanuni vulgus et arceo: 
Favete linguis: carmina non prius 
Audita Musarura sacerdos 
Virginibus puerisque canto. 



CARMEN I. 



Oc 



'di profanum vulgus et arceo. 
Quorsum ista tam gravis praefatio, et 
longa pro brevitate unius carminis? 
Exspectasses certe, ubi dicit carmina 
tion priusi audita canto, plura philo- 
sophiae praecepta ad yitam bene insti- 
tuendam. Falleris, et illud partitriunt 
montes tibi vel invito in mentem ve- 
nit. Si autem quaeras de nexu sen- 
tentiarum, non cgo sum primus, qui 
fateor mihi hic aquam haerere, sed 
iam Homius, acuto ingcnio Britannus, 
et alii ingenue professi sunt. Neque 
hoc tantum ita est in carmine primo, 
sed etiam, et magis, in secundo et aliis. 
Quidquid fecerint eruditi et elegantes 
interpretes, ut illum nexum investi- 
garent et ostenderent, frustra sese in 
omnes partes convertcrunt, ct multa 
verba laudabili quidem, sed inani 
studio profudcrunt. Mea sententia 
haec est. Librarii feccrunt varia car- 
mina ex uno longissimo, quod Hora- 
tius incepit ab Odi profanumy et per 



scparatas partes continuavit, iidemque 
simul alia turbarunt, de quibus sno 
loco videbimus. lam praefatio ilhi bene 
stat in sua sede, et quaestio de nexu 
sententiarum explicari potest. Quae 
scilicet ratio saepe est in poesi gno- 
mica, apud Orlentales et Graecos, nt 
variao partes solae ac separatae con- 
sistant, ct cum novo praecepto indpiat 
quasi novum carmen nunc longius nunc 
brevius, et eaedem res interdum aliis 
verbis repetantur; hanc esse puto ra- 
tionem longioris huius carminis, simi- 
lem fere rationi, quam secutus est 
Theognis. Diversa igitur sunt prae- 
ccptorum genera, quae separatim ex- 
plicabimus. Hae partes constituunt illa 
carmina non prius audita, quae Mu- 
sarum sacerdos canit virginibus pue- 
risque, a quibus audiendis vulgns pro- 
fanum arcet. Neque omitteodnm , haec 
moralia eodem metro "esse composita, 
et Horatiam in iis neminem amicorum 
alloqui. Quo melius autem hnius 
carminis gnomici forma ac ratio, quas 
instituimus, intelligantur , totum iUud 
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llegum timendorum in proprios greges, 
Reges in ipsos imperium est lovis, 
Clari Giganteo triumpho, 
Cuncta supercilio moventis. 
Est ut viro vir latius ordinet 
Arbusta sulcis, hic generosior 
Descendat in campum petitor, 
Moribus hic meliorque fama 
Contendat, illi turba cjientium 
Sit maior: aequa legef Necessitas 
Sortitur insignes et imos; 
Omne capax movet uma nomen. 
Destrictus ensis cui super impia 
Cervice pendet, non Siculae dapes 
Dulcem elaborabunt saporem, 
Non avium citharaeque cantus 



in extrema parte nostrae editionis se- 
paratim literis exprimendnm curavimus. 

Reguin timendaruni in proprios gre- 
ges. Hi quatuor yersus cnm aliis 
qnatuor, ex Carm. V. Coelo tonan- 
iem credicUmus lovem sq. huc retra- 
hendis, efficinnt primam partem car- 
minis moralis. Sententia est: '<Beges 
apnd suos sunt potentes. Regibus po- 
tentior lupiter. lovem esse Deum 
credimus, Augustum videmus.*' Pro 
timendorum RoUinus in Specimine Ho- 
merico verendorum legit, nescio nunc, 
utrum errore memoriae, an de industria. 

JEst ut viro vir latiiu ordinet. Se- 
cunda pars carminis, usque ad vs. 17: 
"Quidquid homines faciant ut divitias 
et honores consequantur, mors tandem 
omnes omnibus facit aequales.'* 

Destrictua ensie cui super impia. 
Tertia pars carminis, constans ex octo 
versibus: "Vita et opulentia regalis 
non facit beatum , quia plerumque cum 
timore coniuncta est, nec quiescere 
sinit. Quies ruri et in casa est.** De- 
strietus, pro quo in aliis est districttis, 
tuentur Gronov. ad Liv. XXVII. 13. 
Cuper. Obsei-v. IV. 5. et Oudendorp. 



ad Appul. Metam. p. 178. et 355. Cur 
autem Damocles appelletur impius non 
video. Erat unus ex assentatoribus 
Dionysii, et, quamvis in aula vivens 
et omnium rerum copia abundans, ta- 
men nondum contentus, nisi et fortu- 
nam regiam experiretur. Homo igitur 
cupiditate insatiabilis. Tales Bomani 
nominabant improhos, non impios. Mal- 
lem: Destricttts ensis cui super im- 
proha Cervice pendet. Scholiast. ad 
Statii II. Theb. 292. Optime Semelem 
improbam dixit , qmd voti fuit immo' 
dica. Servius ad Virgil. III. Georg. 
431: Improbus, insutiabilis. Verba 
saepe permutantur, vide Burmann. ad 
Val. Flacc. IV. 13. Conf. Bernecc. 
ad lustin. XXIX. 2. et Cortium ad 
Lucan. V. 277. Glossae: ^Hmprobus, 
qui soli sibi vult bene." Observanda 
interim est interpretatio Commcntato- 
ris: Impia, morti vicina. Apud Cha- 
risium p. 241. haec ita citantur: Di- 
strictus ensis impia super tui Cervice 
pendet. £x memoria, credo, iambum 
fecit. Servius ad Artem Donati pag. 
1798. "Horatius : Naso destricttis ensis 
Quod super magna cercice pendet." 
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Soiunum reducent. Somnus agrestium 
Lenis virorum non humiles domos 
Fastidit umbrosamque ripam, 
Non Zephyris agitata Tempe. 
Desiderantem quod satis est neque 
Tumultuosum soUicitat mare, 
Nec saevus Arcturi cadentis 
Impetus aut orientis Hoedi, 
Non verberatae grandine vineae 
Fundusque mendax, arbore nunc aquas 
Culpante, nunc torrentia agros 
Sidera, nunc hiemes iniquas. 
Contracta pisces aequora sentiunt 
Tactis in altum molibus: huc frequens 
Caementa demittit redemtor 



Desvleranteni quod satis est neque. 
Quarta pars carminis, habens itidcm 
octo versus, hac sententia: "Qui pau- 
cis contentus est, nuUa coeli tempe- 
state soUicitatur." 

Contracta pisces aequora sentiunt. 
Additamentum male seduli Gramma- 
tici, quod miror tam diu tolerari po- 
tuisse. Adeo multum est a teneris as- 
suescere. lam pucri scilicet audimus 
alios recitantes, adolescentes ipsi disci- 
mus illa sed Timor et Minae scandunt 
eodem, et post equitem sedet atra Cura. 
Qui versus, si consideres ipsos ab an- 
tecedentibus separatos, sonori sunt, sunt 
elegantes et venusti, nosque praecipue 
delectat et tenet atrae Curae post equi- 
tem sedentis imago. In Hollandia quo- 
que multis hic vcrsus magis innotuit 
ct placuit, dicto Wyttenbachii com- 
mcndatus. Hic, recens factus eques 
legionis Napoleonteae, sedens aliquando 
inter libros suos, post tergum audiebat 
susurrum. Respiciens videt atram fe- 
lem, et leniter ridens cxclamat: Post 
equitem sedet atra Cuj-a. Scd accura- 
tius hos versus intucamur. Quis un- 
quam serio dicat , pisces sentlre aeqiior 
contractuniJ Illos, quos a sensu nun- 



quam laudatos, Horatius quoque mutos 
appeUavit? Fisces sentiant frigus, ca- 
lorem, tempestat«m, hoc est natorale. 
Non sentiunt aequor contrahi propter 
aedificia Bomana. Quasi nempe iis 
propterea locus, in quo natent, desit. 
Hoc fere tam ridiculum est, qnam si 
quis rhombum cum mnraena propterea 
faceret querentem. Talia cojco^tyXa pro- 
dunt ingenium iudicio carens, cuiusmodi 
multa Graevius in aurea praefiGttione 
ad Florum suum perstrinxit. Melius 
in in. Theb. 596. Statins: fluctusque 
Pelorus Contrahitf et tperat teihts 
abrupta reverti: propter saxa, quae 
Enceladus de vertice deiiciebat. Et ipse 
Horatius I. Epist. 1. 84. lacus et mare 
sentit amorem Festinantis keri. Herus 
nempc in aquas iacit immensas lapi- 
dum moles, ut novam terram fscisLt 
et inaedificet. 

Hucfrequ£ns Caementa demittit red- 
emtor Cum famulis. Haec verba, 
quod ncmo non sentit , non conve- 
niunt huic carmini lyrico. Sic lo- 
quuntur prosae scriptores, v. c. Vi- 
truvius , docens, qua ratione funcia- 
menta acdificii in acquorc ponendi sint 
iacicnda. 
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Cum famulis dominusque terrac 
Fastidiosus: sed Timor et Minae 
Scandunt eodem^ qm dominus^ neque 
Decedit aerata triremi^ et 
Post equitem sedet atra Cura. 
Qiiodsi dolentem nec Phrygius laj^is 
Nec purpurarum sidere clarior 
Delenit usus nec Falerna 

Vitis Achaemeniumque costum: 
Cur invidendis postibus et novo 
Sublime ritu moliar atrium? 
Cur valle permutem Sabina 
Divitias operosiores? 



Vominusque terrae Fnstidiosus. Quid 
hic dominus? An et ille una cum fa- 
mulis et rcdemtore manum operi ad- 
movet? Bespondent interpretes: Do- 
minus adest et apectat. Sed hoc ex 
verbis non conficitur. Dominus in mari 
aedificat, pro a^dificari iubet, Latinum 
est. Caenienta deniittit j iam minus 
probandum. Quia in tali re universam 
aliquam notionem ponimus, non spe- 
cialem. Sed caementa demittit cum 
famuliSf non tantum est domini iuben- 
tis, sed etiam adiuvantis. Similis fa- 
rinae sunt iUa III. Carm. 24. Coje- 
mentis licet occupes Tyrrhenum omne 
tuis et mare Apulicum, JJominu^s 
autem terrae fastidiosus est ille parum 
locuples continente ripa II. Carm. 18. 

Sed Timor et Minae Scandunt eode?n, 
quo dominus. Scandunt in aedificium 
iUud in mari constructum. Sed huius 
aedificii modo vidimus fundamenta. 
Igitur fiindamenta scandit dominus. 

Neque Uecedit aerata triremi, et 
Po8t equiiem sedet atra Cura. Horatius 
II. Carm. 16. dixerat: quis exsul se 
quoque fugifi Scandil aerata^ mtiosa 
naves Cura, nec turmas equitum re- 
linquit. In quibus clara et perspicua 



est imago. Cura cx patria abeuntcm 
et na^^ibus aut cquis bellantem persc- 
quitur. Unde autcm hoc loco novi- 
mus dominum, postquam in mari aedi- 
ficaverat , mox patriam relinquere, adco 
ut Cura eum proficiscentem sequatur? 
Hoc cogitandum est, inquiunt inter- 
pretes. Sed iUi iubent in his versibus 
nos multo plura cogitare, quam ex- 
pressis verbis dicitur et ex verbis, si 
ad sanam scribendi rationem exigere 
velimus , deducere licet. lam vero dixe- 
rat dominum agitari Timore ei Mini» : 
et tamen Curam, levius malum, addit. 
Post equitem sedet non benc convenit 
cum aerata triremi, Bene Horatius 
iunxit aeratas naves et turmas egui- 
tum. Haec enim sunt hominis pcregre 
beUum pro patria gerentis. Eques etiam 
esse potest homo privatus, aerata tri- 
remis non est privata. 

Quodsi dolentem nec Phrygiu^ la- 
pis. Pars quinta etiam octo versus 
complectitur. Sententia est: "Si divi- 
tiae dolentcm animo et corpore non 
iuvent, cur eas petamus?" 

Uelenit usus. Sulpit. Severus Histor. 
j)ag. 180. David Saulum citfutra la- 
borantetn deleniens. 
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Aiigiistain aniice panpcriem pati 
Hobustus acri militia puer 
Condiscat, et Parthos feroces 
Vexet eques metuendus hasta: 
Vitamque sub divo et trepidis agat 
In rebus. IUum ex moenibus hosticis 
Matrona bellantis tyranni 
Prospiciens et adulta virgo 
Suspiret, eheu! ne rudis agminum 
Sponsus lacessat regius asperum 
Tactu leonem, quem cruenta 
Per medias rapit ira caedes. 
Dulce et decorum est pro patria mori: 



CARMEN II. 

jingiutam amice pauperiem pati. 
Pars sexta carminis, continens versas 
duodecim: ''Nihil magis dccet Roma- 
num adolescentem , quam laus milita- 
ris." Hic autem librarii novum car- 
men fecerunt, quia in MSS. videbant 
Angustam , amici , pavperiem pati, 
Unde orta est inscriptio: Ad amicos. 
Amice patiy est aequo animo, libcnter 
etiam, pati. Diflfert adeo a simplici 
pati. Multa saepe patimur, sed in- 
viti et dolentes. Bentleius praetulit 
amici, etiam quia pati sufficere puta- 
bat. Non raro verbis patiendi et /e- 
rendi istiusmodi adiectiva adduntur. 
Nepos Epamin. Cap. 3. Paupertatem 
facile perpessus est. Terent. Adelph. 
I. 2. 65. Vix hwnane patitur. In 
Philosoph. Mor. HUdeberti pag. 982. 
ctiam legitur amice. In uno MS. no- 
stro additur glossa : famUiariter. In 
altero pro Parthos feroces vexet legi- 
tur vocet. 

Illum ex moenibus hosticis. Locus 
illustris ct a multis poctis egregie 
tractatus, quorum ingenium et ratio- 
ncm inter sc coniparabant antiquae cle- 



gantiae studiosi adolescentes. Ezcm- 
plum praebuit Homerus Hiad. r. 154. 
Secuti sunt Pindarus IX. Pyth. 173. 
Euripides in Phoen. 17. 100. Ovidius 
XIII. Met 415. Lucanus VIL 366. 
Silius Italicus II. 251. Statius V. 
Silv. 1. 122. Quorum locorum non- 
nuUa iam indicaverat Burmann. ad 
Valer. Flacc. VI. Argon. 484. Adde 
PartheniiErotica cap.21.etLiv.XXXI. 
27. ubi narrat Philippum condtassc 
equum in hostes Athenienses, non ira 
tantum, sed etiam gloria elatum: 
quod ingenti turha completis etiam ad 
spectaculum muris , conspici se pu- 
gnantem, egregium ducebat. 

Dulce et decorum est pro patria 
mori. Pars septima carminis, quam 
constituunt hi quatuor versus et tota 
Ode V. huius libri, inde a vs. 5. Sen- 
tentia est : "Mors honesta, imprimis 
pro patria, longe praestantior est vita 
tnrpi : apparet in dedecore militum 
Crassi ct constantia Reguli." Pro de- 
corum in MS. Voss. est deorum. Id- 
tera c tamen ab alia mann superscripta. 
Caetemm haec verba omni tempore 
fuerunt celebrata. Ea in mortis so- 
latio usurpavit Sidncus, supplicio af- 
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Mors et fugacem persequitur virum, 
Nec parcit imbellis iuveutae 
Poplitibus timidoque tergo. 
Virtus, repulsae nescia sordidae, 
Intaminatis fulget honoribus, 



fectus, quia cum aliis nobilibus contra 
tyrannidem Caroli II. regis Britanniae 
coniuraverat a. MDCLXXXII. etLo- 
Tatus , senex octoginta annorum a. 
MDCCXLVI. qui in Scotia fave- 
rat Carolo Eduardo, filio Praetenden- 
tis. 

Mors etfugacem persequitur virum. 
Miror quomodo alicui in mentem ve- 
nire potuerit, ut corrigeret Mors effi- 
cacem, merito reiectum a Elotzio in 
Actis Liter. Tom. I. pag. 202. "Dulce 
et decorum est mori pro patria fortiter 
pugnantem. Si quis timore et faga 
vitam e proelio auferat, mors eum ta- 
men in otio et pace consequitur." Im- 
mortalitas, ut dicit Cicero X. Philipp. 
10. non consequitur praesentis periculi 
fugam, Similem sententiam II. Carm. 
14. protulitHoratius: Frv^tra a crvento 
Marte cavehimus. Pindarus Olymp. 
I. 8L 6 fieyag Se icivdvvoQ avaXKiv ov 
^ioTa Xaii^dvH, Sraveiv S* ol<nv dvayKa, 
ri Ke ng dvutwfiov yfipaQ tv OKortfi 
Kd^fffievoQ e\poi fidrav, dirdvnov Ka^ 
\Stv dfifiopoQ; Incertus poeta apud Sto- 
baeum: IloXXafCt SrfioTTJra 0t;ya>v Kai 
SovTTov dKovTiov "EpxeTai, i.v d' olKtp 
Molpa Kixev Sravdrov. Vid. Valcken. 
ad Eurip. Hippol. 1442. Curtius IX. 
6. Licuit paternis opibus contento 
intra Macedoniae terminos per otium 
corporis exspectare ohscuram et igno- 
bilem senectutem. Quamquam ne pigri 
quidem sibi fata disponunt: sed uni- 
eum bonum diutumam vitam a£sti- 
mantes saepe acerba mors occupat. 
Huc etiam pertinet oraculum illud apud 
Herodotum VI. 86. ofiw\ iTrel Srdva- 
TOQ ye Kal evopKov fievei dvSpa. Alii 
sententiam Horatianam exposuerunt de 
morte, quae timidos in ipsa fuga con- 



sequitur. In quam rem vide Xeno- 
phont. Cyrop. III. 3. § 45. et Anabas. 
III. I. § 43. 

Virtus repulsae nescia sordidae. 
Octava pars carminis. Eam efficiunt 
hi octo versus et vs. 9. carminis 3. 
Hac arte Pollux et vagus Hercules, 
usque ad vs. 17. Sententia est : "Vera 
virtus sibi ipsa est merces, et coelo 
beat." 

Intaminatis fulget honoribu^. Ut 
iem^ratus, intemeratus. contemeratus, 
sic taminatus, intaminatus, contami- 
natus. Vide Becman. Manuduct. pag. 
367. et Gronov. Observ. IV. 22. Uti- 
tur hac voce etiam Scholiast. Stat. II. 
Theb. 715. homo elegantior in scri- 
bendo, quam plerique alii Scholiastae. 
Glossae MSS. incontaminatos negotio. 
Immunes a culpa. Burmann. legebat: 
Horatio f vel negotio, cui responderct 
a culpa. In iisdem glossis: "attami- 
nat , usurpat, vel inquinat." Dictu 
autem difficile est, quid hic sint Jiomt- 
res intaminati. Nulla labe, aiunt, 
poUuti, quum sint honores, quos po- 
pulus tribuit, per se sordidi et abiccti. 
Sed si populus aliquando sapit, et vir- 
tuti honorcs tribuit, isti honores sunt 
intaminati. Populus autem virtuti 
plerumquc negat, sed virtus honores, 
utcunque negatos, habet omnes iis- 
que splendet. Quare mallem quod 
est in Var. lect. lonesii et coniecit 
Withof. Interminatis fulget honoribus. 
Interminatus est minis et vi negatus, 
ut Horatius V. Epod. 39. dbum inter- 
minatum appellavit. Quamvis homi- 
nes negent, sua certa laus virtuti con- 
stat. Eam moTbv kIjSoq appellat Bac- 
chylides apud Plutarch. T. I. Moral. 
pag. 134. 
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Nec suinit aut ponit secures 
Arbitrio popularis aurae. 
Virtus, recludens immeritis mori 
Coelum, negata tentat iter via, 
Coetusque vulgares et udani 
Spernit Immum fugiente penna. 
Est et fideli tuta silentio 
Merces: vetabo, qui Cereris sacrum 
Vulgarit arcanae, sub isdem 
Sit trabibus fragilemve mecum 
Solvat phaselum. Saei^e Diespiter 
Neglectus incesto addidit integrum: 
llaro antecedentem scelestum 
Deseruit pede Poena claudo. 



Nec sumit aut ponit secures. In qui- 
busdam MSS. ponit aut sumit, rcctc 
a Bentleio rcpudiatum. Vell. Pa- 
terc. II. 33. Pompeius in appetendis 
konoribus immodicus, in gerendis ve- 
recundissimus y quiy quod cupisset, ar- 
bitrio stio sumeretj alieno deponeret. 
Ovidius XII. Metam. 557. Swnere 
quas vellet, rursusque reponere sum- 
tas. Arnob. 11. p. 61. Sive cum su- 
?nit onera, sive cum ponit. Pompeius, 
apud Plutarclium, diccbat aliquando: 
*6ri Traaav cLQXtlv \d(3oi irpdTepov i) 
TrpoaiSoKrjffev ^ Kai Kard^oiTO ^arTov 
17 'rrpoaedoKri^Tj. 

Negata tentat iter via. Claudianus 
Bell. Get. 68. m asira negatas Ten- 
iarunt tnunire vias, In Philos. Mor. 
Hildebcrti p. 975. haec ita leguntur: 
Virtus recludens in meritis mox coe- 
lum negata tentat ire via, coetusque 
vulgares et udam spernit humum fu- 
ffiente penna. 

Est et fideli tuta »ilentio rnerces. 
Pars carminis nona, habens octo ver- 
sus. Scntentia : "Mysteria praebent 
.s])em optimam huius ct futurae vitao." 



Fidele silentium, ut initiatorum. Ap- 
puleius III. Metam. p. 53. Sacris 
pluribtis initiattis, nosti sanctani si- 
lentii fidem: vide Pricaeum. 'Pro tufa 
cgo etiam in MSS. inveni cuncta. 
Nodcll. Observ. Crit. cap. 4. coniicit 
tnulta. Nil mutandum. lam P. Pe- 
titus Observ. III. 26. comparavit Ari- 
stidcm, qui in Orat. II. dixit: Stajirr/f; 
cLKivSvvov ykpag, &g rig Ttov Keitov 
e<l>i] woiriTffg. Quem poetam esse no- 
vimus Simonidem. Bacchyl. apud Plu- 
tarchum 1. 1. ^aercujuci/ "TriOTbv Kiidog 
ix^iv dpeTav , HKovrog rs Kal SeiXotmv 
dv^piarratv dfiiXei, Novi et illud: vstp 
ydp iffTi Kotrpog dff^aXi^g ffiyrj. Cuius 
sit, nescio, nec meminerat Wyttenb. 
ad Plutarchi Moral. T. I. Animadv. 
p. 328. Addo Prov. Salomonis XI. 
21. u arreipiov diKaioavvriv Xrirperai 
fiurSrbv iruTTOV. 

Sub tsdem Sit trabihus. Graecum. 
Plato III. Bep. p. 417. ' YTrd rbv avrbv 
opo^ov ikvai. Unde bjjLiopo^tog et bfno- 
roixog. Vide Spanh. ad Callim. Hymn. 
Cer. 1 18. Adparepf pt) Ttjvog IpXv ^>iKog, 
'6g Toi drrfx^^g, E«»? ptfid' bfiorotxog. 
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lustum ac tenacem propositi virum 
Non civium ardor prava iubentium, 
Non vultus instantis tyranni 

Mente quatit solida, neque Auster, 
Dux inquieti turbidus Hadriae, 
Nec fulminantis magna manus lovis : 
Si fractus illabatur orbis, 
Impavidum ferient ruinae. 
Hac arte Pollux et vagus Hercules 



CARMEN III. 

Justum ac tenacem propositi virum. 
Decima pars carminis gnomici. Constat 
ex octo versibus. Sententia: "Homo 
instns et constans nuUa re perturba- 
tur." Quod autem opinioni meae, su- 
pra propositae, favet, etiam hoc est , 
quod Porphyxio annotavit: Non est 
alia haec oda, quam superxoTf sed illi 
adhaeret. Et Cruquius testatur, in 
antiquissimo Cod. Bland. nec inscrip- 
done nec literis maiusculis a praece- 
dente esse separatam. Ideo et librarii 
varios titulos fecere: adMv^as de Au- 
gusto. In laudem Augusti. Virtute 
adscendi ad coelum, it de Romuli nu- 
mine, Multi adeo hoc carmen cum 
praecedente coniungunt, Hauptius quo- 
que et Lachmannus; Meinekius dicit 
se hos sequi debuisse. Yerba nobilis- 
sima laudaverunt Lactantius Instit. V. 
13. et Hildebertus Philos. Mor. p. 978. 
nuUa mutatione. Lactantius haec ad- 
didit: So nihil verius dici potest, si 
hoc ad etfs referatur, qui nullos cru- 
eiatus, nullam mortem recusant, ne a 
fide iustitiaque decUnent, qui non ty- 
rannieas iussUmes, non praesidum gla- 
dios tremunt, quominus veram et so- 
lidam libertatem constmiti mente de- 
fendant. Valer. Max. VI. 3. Aeque 
tenax propositi L. Doiuitius. Ammian. 
Marcell. XXVII. pafc 372. Virum 



acrioris ingenii, sed iusti tenacem et 
recti. 

Magna manus lovis. Ita et MS. 
Franek. et Mirandulae Viridarium. Alii 
magna lovis manus. 

Illahatur. Franek. illahetur. 

Impavidum ferient ruinae. Silius 
Ital. XIV. 681 . Nec turbatum animi, 
tanta feriente ruina. Hieronymus lau- 
davit in Epist. 6. 92. et 97. 

Hac arte Pollux et vagus Hercu- 
les. Pro et vagus Cuningh. et ah*i con- 
iiciunt hacvagus. Ita iam attulit ver- 
sum Salvagnius ad Ibin 83. Nescio 
unde. Sed qua tandem arte? Sine du- 
bio quia crant iusti et tenaces propo- 
siti, iustitia adeo et animi constantUi. 
Igitur scribi oportuisset his artibuM. 
Et heroes illi coelum meruerunt benc- 
ficiis generi humano praestitis. Ea be- 
neficia erant, inmianes feras bestias ct 
crudeles robustosque homines occidere, 
res utilissimas docere, agros et vitcs 
colere. In his faciendis spectabatur 
virtus et bonitas, non iUa iustitia et 
constantia sapientis, de quibus hic ser- 
mo est. Ipsa iUa nomina nimis sunt 
philosophica, ct parum apta aetati he- 
roicae. PoHux, Hercules, Bacchus et 
Komulus non erant iusti et tenaccs 
propositi contra civium ardorem prava 
iubcntium, nec contra vultum instan- 
tis tyranni, ncque iisartibus in coelum 
cvecti sunt. Virtus ct heneficia cosin 
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Enisus arces attigit igneas , 

Quos inter Augustus recumbens 
Purpureo bibet ore nectar. 



numerum Deornm retulerunt. Cicero 
II. Nat. Deor. 24. Suscepit vita ho- 
minum consuetudoque communiSy ut 
heneficiis excellentes viros in coelum 
fama ac voluntate tollerent. Hinc 
Hercules, hinc Castor et Pollux, hinc 
Aesculapiu^y hinc Liber. Lactant. In- 
stit I. 18. Virtutem essedicunt, quae 
hominem tollat in coelum; non illam 
de qua philosophi disserunty quae po- 
sita est in bonis animi. Quae quon- 
uim praecipua in Hercule fuit, im- 
fnortalitatem meruisse creditur. Si igi- 
tur illud praeceptum "vir iustus et con- 
stans nulla re perturbatur" minus apte 
exemplo heroum iUustratur, ponamus 
hos octo versus post versum 24. carmi- 
nis 2. et legamus pro arte minima mu- 
tatione ante, Virtus recludens im- 
meritis mori Coelum negata tentat iter 
via, Coetusque vulgares et udam Sper- 
nit humum fugiente penna. Hac ante 
Pollux et vagus Hercules Enisus 
arces attigit igneas. lam vide quam 
praeclare haec omnia cohaereant. Vir- 
tus iter tentat via negata. Hac via 
olim PoUux et Hercules enisi sunt. 
Hac enitetur Augustus. Hac via Bac- 
chum suae tigres , hac Komulum Mar- 
tis equi vexere. Haec est illa virtus, 
quam in pulcherrimo carmine, quod 
exstat apud Athen. XV. 51. laudavit 
Aristoteles: 'Aperd TroXvfiox^e, XeH ^ 
evtx ovK Aibg 'HpaicX^c AriSag re kov- 
poi TToXX' dvkrXatrav. Simillima sen- 
tentia est apud Plinium Histor. Nat. 
II. 7. Deus est mortali, mortalem iu- 
vare, et haec ad aeternam gloriam via. 
Hac proceres iere Romani. Hac nunc 
coelesti passu cum liberis suis vadit 
maximus omnium rector Vespasianus 
Augustus ,fessis rebus subveniens. Hic 
est vetustissimu^ referendi bene meren- 
tibus gratiam mos, ut tales numinibus 
adscribantur. Mirum porro est, quo 



consensu omnes fere scriptores, de tali 
apotheosi loquentes , nomine viae utan- 
tur. Cicero Tuscul. Quaest. 1. 10. Abiit 
ad Deos Hercules. Nunquam abiisset, 
nisi, cum inter homines esset, eam sibi 
viam munivisset. Virgil. FV. Georg. 
560. Caesar dum magnus ad altum 
Fulminat Euphraten bello, vietorque 
vottntes Per populos dat iura, viam- 
que adfectat Olympo. Propert. III. 16. 
Qua Siculae victor telluris Claudius, 
et qua Caesar ab humana cessit ifi 
astra via. Statius I. Silv. 1. 24. Pri- 
mus iter nostris ostendit in aethera 
Divis. IV. 3. 155. Ibis, qua vagus 
Hercules et Evan. Silius IV. 603. 
Perque aspera duro Nititur ad lau- 
dem virtus interrita clivo. Seneca 
Octav. 474. Pulchrum est dare orbi 
quietem, saeculo pacem suo, Haec 
summa virtus. Petitur hac coelum via. 
Sic ille patriae primus Augu^tus pa- 
rens Complexus astra esf. Ausonius vel 
Paullinus, in Ephem. 28. In sublime 
ferar, puri qua lactea coeli Semita 
ventosae suptrat vaga nubila Lunae, 
Qua proceres abiere pii. Paullinus 
Poem. XVin. Qux) per iter durum, 
qua fert via pervia paucis Alta per 
arcta petens superas penetravit ad ar- 
ces. Magis etiam perspcuum et Lati- 
num est: hac via enisi sunt, quam Tiac 
arte. Sallust. Catil. XI. Sed ille vera 
via nititur. Unde auctor libelli de 
Ordin. Rep. 2. Nihil tam alte Natura 
constituit, quo virtus non possit eniti- 
Augustin. de Civ. Dei V. 12. Pauco- 
rum virtu^ ad gloriam, honorem, im- 
perium, vera via nitentium, etiam a 
Catone laudata est. 

Becumbens. TJnnmM^. residens. Or- 
tum credo e glossa. Et sic Comment. 
**Becumbens, reclinatus, residens." 

Purpureo Mbet ore nectar, Sic esse 
legendum iam alii docuerunt, neque 
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Hac te merenteni, Bacelie pater, tuae 
Vexere tigres, indocili iugum 
Collo trahentes. Hac Quirinus 
Martis equis Acheronta fugit, 
Gratum eloeuta consiliantibus 



alterum hibit recte tuetur Theod. Sel- 
lius in Observ. Miscell. cap. FV. Biblt 
est adulatio nimia et inepta, et sine 
exemplo, etiam sequentium temporura, 
quibus plura fingebant, ut Imperato- 
ribus Diis et Dominis placerent. Sum- 
ma omnium votorum huc fere rcdibat: 
Colinms te Deum praesentem. Maneas 
quam diutissifne apud nos, quamtns 
coelujn te cupide exspectet. Horat. I. 
Carm. 2. Virgil. I. Grcorg. 24. Albinov. 
I. 214. Ovid. XV. Metam. 836. Lucan. 
I. 46. Claudian. III. Cons. Olybr. 109. 
ut mittam Valerium Flaccum, Statium 
et Martialem. Augustus bibit nectar, 
non dici potuit nisi de mortuo, et ha- 
bet illa dictio omen infaustum, quod 
in similibus saepe fuit observatum. Ta- 
cit. XVI. Annal. 47. Cerialis AniciuSy 
D. Ntroni templum decrevit, tamquam 
mortali fastigium egresso, et venera- 
tionem hominum merito. Quod quidem 
quorundam dolo ad omina sui exitus 
v€7'tebatur. Nam DeHm honor Prin- 
cipi non ante habetur, quam agere in- 
ter homines desierit. Hinc iocus Ne- 
ronis apud Sueton. 33. appellantis bo- 
letoSy in quibus Claudius venemmi ac- 
ceperat, cibum Deorum. Facete Ves- 
pasianus apud eundem 24. in prima 
morbi accessione: utputo, inquit, Deus 
fio. lulius Capitolinus in Vita Getae 
narrat Bassianum de fratre Greta, a se 
occisOy dixisse: sit Divus, dum non sU 
mvus. 

Hac te merentem. Vox grata Au- 
gusto. Sueton. Aug. cap. 56. Nunquam 
filios suos populo commendavit, ut non 
ndiiceret "simerebunturJ" Idemdeinde 
boni Imperatores dicebant : vid. Casaub. 
ad I. Capitol. in Vita Pertinacis c. 6. 

Qratuvi elocuta comiUantibvs Ivnone 



Divis. Hactcnus in carmine , quod 
constituimus gnomico , omnia tam prae- 
clara sunt, ut vel acerrimus censor 
nihil, quod reprehendat, invenerit, sivc 
spectet gravitatem sententiarum , sive 
ornatum rerum , sive singulas dictiones 
et ipsa verba. Sequitur oratio luno- 
nis, quam abHoratio esse compositam 
credere non possum. Sententia ora- 
tionis huc redit : "Troia est deleta. 
Igitur Romulus per me Diis adscriba- 
tur. Komani etiam fiant domini orbis 
terrarum, dummodo Troia non repa- 
retur.*' lam huius sententiae nulla 
plane est convenientia cum anteceden- 
tibus, nisi dicas solam Bomuli men- 
tioncm. Horatius sine dubio alia non- 
nulla praemisisset, ex quibus talis oratio 
quasi spontc profluere ac deduci pos- 
set. Neque ingenium lunonis bene in 
omnibus est observatum. Loquitur , 
tamquam sola, invito love ct omnibus 
Diis, pro suo imperio agat, et hoc 
lupiter Diique lento animo patiantur. 
lovi nunquam tam grata erat Deae 
ferocis oratio, ut mutus audiret , et 
uxorius consilia sequeretur. Et quo- 
modo illa tantopcre faveret Komanis 
eosque etiam laudaret, oblita suae Car- 
thaginis , ubi regnum gentibus futurum 
sperabat? Neque vera sunt , quae luno 
hic memorat. '^Regnanto, ait,Bomani, 
in omnibus mundi partibus, dum ne 
Troia restituatur." Atqui regnaverunt 
et regnabant Romani, et Troia saepe 
fuit restituta , in loco antiquae Troiae 
vicino. Restituerunt Alexander Magnus, 
Sylla et I. Caesar. Beneficia Caesa- 
ris erga Troiam sunt memorabilia. 
Strabo XIII. 1. 27. p. 409. Xtopav 
Tt Si) wpoffkvELfiev ai)TolQ, Kai Tirjv iXiv- 
^spiav, Kai rriv aXsiTovpyrjmav avTolQ 
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Tunom Dims: "Ilion Ilion 

Fatalis incesticaqice iudex 
Et mvMer peregrina vertit 
In pulverem^ ex quo destituit Deos 
Mercede pacta Laomedon^ mihi 

Castaeque damnatum Minerme 
Cum populo et duce fraudulento. ' 
lam nec Lacaenae splendet adulterae 
Famosus hospes^ nec Priami domus 

Periura pu^gnaces Achivos 



(Tvv£fpv\a^€ , Kai fisxP'' ^*^*' ffvftfikvovmv 
Iv TovTCiQ. Videtur haec oratio esse 
composita ab antiquiore aliquo Gram- 
matico, qui lecta oratione Beguli si- 
mile aliquid tentare voluit: in qua re 
cxempla praebebant Homerus, Virgi- 
lius, alii, apud quos multae Deorum 
orationes inveniuntur. Et erat hoc 
saepe argumentum Grammaticorum : v. 
c. Verha lunonU. Quid luno dixe- 
ritf JRomulo m coelum recepto. August. 
Confess. 11. 17. Ut dicerem verba 
lunonis irascentis et dolentis, quod non 
posset Italia Teucrorum avertere re- 
gem sq. 

Ilion Ilion. luno dicit: "Quoniam 
voti mei compos facta sum et Troia 
cst deleta, veniat huc Bomulus. lam 
in simplici illa conmiemoratione rei, 
quae accidit, inanis est anadiplosis 
Ilion Ilion. Laudarem si luno, gra- 
viter animo commota, vel miserans . 
Hion alloqueretur : ut Eurip. Orest. 
1381. "iXiov, 'iXiov, & fioi fiOL 'Qg 
d dXo/jihvav arkvia, Aristoph. Achar- 
nens.: & TroXtc, troy^iQ, Terent. Andr. 
I. 5. 47. Memor essem? O Mysis , 
Mysds , etiam nunc mihi Scripta iUa 
dicta sunt in animo Chrysidis. Valer. 
Flacc. VII. 44. meque ajite alios sic 
spreveiit unOy Una ratist Ibi Bur- 
mann. annotavit: "quae repetitiones, 
suo loco positae, vim magnam habent, 
de quibus egregie optimus poetarum 
interpres Broukhusius ad Propert. III. 



2. 37. nec minor venemm arbiter 
Heins. ad Claudian. II. Buf. 402: 
nunc autem ineptos homines fulciendo 
versui easdem saepe voces iterare non 
sine risu videmus." Haec Burmannns. 
Accidit Burmanno, quod multis acci- 
dit. Culpant in hominibus recentiori- 
bus, quod patienter tolerant in antiquis. 

Ex quo destituit Deos. Impeditus 
verborum ordo, qualem Horatius et 
boni scriptores studiose evitant. ludex 
evertit Ilium, damnatum mihi, ex quo 
Laomedon destituit. Et cur luno po- 
tissimum et Minerva fraudem Laome- 
dontis detestantur? Iniuria pertinebat 
ad ApoUinem et Neptunum. Et tamen 
ApoUo pro Troia stabat. Caussa odii 
lunonis vulgo est spretae inturiafor- 
7nae, et quod sciebat Troianos origi- 
nem daturos Bomanis. 

Castaeque damnatum Minervtte. Ob- 
scurum et ambiguum in circuitu periodi 
iam notavit Bentleius. Ergo correxit 
damnatam, ut clarius ad Ilion posset 
referri. Et sic auctor scribere debuerat. 

Famosus hospes. Amarior Ironia, 
si legeretur formosus , idque melius 
respondet verbo fulget. Alcman ica- 
XoTrapiv appellat. Ovid. XIII. He- 
roid. 43. Dvj: Pari, Priamide, damno 
formose tuorum. ludicium Paridis alta 
illi mentc repostum manebat. Excidio 
tamen Troiae laetari debebat. 

Periura. lam supra dixerat cum 
populo et dnce fraudulento. 



LTBER 111. 



191 - 



Ilectoreis opibu^ refringit: 
Nostrisque ductum seditionihas 
Bellum resedit Protinus et graves 
Iras et invisum nepotem^ 

Troica quem peperit sacerdos , 
Marti redonahox illum ego lucidas 
Inire sedes, ducere nectaris 



Hectoreis opUms, Latinum crat ope 
Hectorea, vel ope Hectoris. Domus 
Priami, Priamus rex, suis opibus re- 
fringit (et hoc non solitum cst verbum) 
Achivos : nam ita sunt opes regni Troiani, 
ipsum regnum Troianum. Opes non 
recte tribuuntur uni homini in regno, 
qnamquam regis filio. Hlc frangitho» 
stes opibus regiis, paternis, non suis. 
Discrimen singularis et pluralis iam 
Servius ad I. Aen. 601. ex Atteio 
Philologo notavit. Burmann. ad Va- 
ler.Flacc.in.713. contrarium ostendere 
conatur. Yalerius: Herculeas iatn se- 
ru8 opes spretique vocabis Arma viri. 
Ubi Heinsins volebat vel HercvJLeae 
opis vel Herculeam opem. Ergo vir 
ille orationis Latinae, poeticae in pri- 
mis, scientissimus non ferebat plura- 
lem. Burmannns contra pugnat exem- 
plis, quae ad rem non faciunt, ne 
Horatianum quidem I. Epist. 10. 35. 
cx nota Stesicfaori fabula de equo et 
cervo: donec minor in certamine longo 
Imploravit opes hominis, frenumque 
recepit. Burmannus reprehendit Tor- 
rentium, qui interpretatur potentiam. 
Recte, puto, Torrentius. Horatius hic 
dicere non potuit opem, hoc est auxi- 
lium, qno verbo in eadem fabula uti- 
tur Phaedrus IV. 3. Sonipes auxilium 
petiit homiids, Ergo Horatius dixit 
opes , potentiam, petit opem ab opibus 
hominis, auxilium ab opibus, quae 
erant in homine. Ita Virgilius VIII. 
Acn. 171. auxUium et oj9e« coniunxit : 
AuxUio laetos dimittam opibusque iu- 
vabo. Ubi non idera significat, sed 
(liiTert, sive opes cum Scrvio accipias 
pro militibus, sivc pro rebus ad bel- 



lum gercndum nccessariis. Talia non 
promiscue usitantur, ut neque auxi- 
lium ct auxilia, ncque copia et copiae. 
Si in Valerio Flacco servare velis Hercu • 
leas opes^ interpretare cum Heinsio 
arma Herculis; si solius Hcrculis, ha- 
bebat ille, qualia Hector non habebat. 
Iterum dico: Domus Priami non fre- 
git Achivos opibus Hectoris, sed ope^ 
Quis scripsit: Respublica Romana fre- 
git Poenos opibus Scipionis, aut domus 
Caesarca ulta est cladem Vari opibus 
Oermanicil Rcspublica et domus Cae- 
sarea habcbant et dabant opes. 

Nostrisque ductum seditionibus. Mc- 
tro coactus appellavit seditiones, pro 
discordiis. 

Bellumresedit. Virgil.IX. Acn.643. 
bella resident. Ubi Servius: "seda- 
buntur: ut tempestatcm residere dici- 
mus." Ego dubito an tale bellum, 
qualc populo et urbe deleto finitur, 
recte residat. Bcllum Troianum non 
poterat resurgere. Ita ncque dixeris: 
bellum Carthaginiense, urbe deleta, 
resedit. 

Trdica quem peperit sacerdos. Saepe 
disputatum est de forma Trotcus et 
Trotus: vid. Heins. ad Ovid. I. Hcroid. 
28. et Burmann. ad Virgil. I. Aen. 
119. Alii putant Troius sonare nobilius, 
alii quaerunt , ut Bentleius , utrum pos- 
sessivum an gentile rei , dc qua agitur, 
sit aptius. Credo nihil differre, et 
standum auctoritate MSS. Vide et 
Ruhnken. ad Vell. Paterc. I. 5. et 
Handium ad Statii Silv. pag. 81. 

Marti redonabo. Pro condonabo. 
Non exstat similc exemplum. 

Nectaris svccos. Bis in eodem car- 



192 



C A R M I N U M 



Sf/ccoSj et (idscnbi quietis 
(yrdinibus patiar Deorum, 
Ihim longus inter saeciat Ilion 
Romamque pordus^ qualibet exsules 
In parte regnanto beati: 

Dum Priami Paridisque busto 
Insultet armentum et catulos ferae 



mine. Supra: Purpureo bibet ore 
nectar. 

Quietis ordinibus. Ex Virgil. IV. 
Aen. 379. Scilicet is superis labor 
est: ea cura quietos Sollicitat. Huic 
cpitheto hic non erat locus, vel pro- 
pter seditiones Deorum, paullo ante 
memoratas. Et est aliquid satyrici, 
si ita imitamur consuetudinem et for- 
mulas vitae Romanae. Pertinet fere 
ad Deos irridendos, ut fecere Seneca 
in Apocolocunthosi , et lulianus in 
Caesaribus. Appuleius VI. Metam. p. 
425. facit lovem, pro sedc sublimi se- 
dentem , sic enuntiantem : Dei con- 
scripti, ubi Oudend. hunc locum cum 
Appuleiano comparat. 

JJu?n longus inter saeviat Ilion. Haec 
sententia, si animum attendamus, ni- 
hil est. Nam pontus saevire potest 
inter Romam et Tlium , et saeviit sem- 
per, nunc quoque: sed hoc non impe- 
diebat, quominus Romani, urbe rc; 
licta, sedem rerum suarum Ilium trans- 
ferrent. Credo locum ita explicandum : 
Quamdiu nempe pontus inter Romam 
et nium saeviet, tamdiu exsules re- 
gnanto. Virgil. I. Aen. 607. Tnfreta 
dum fluvii current. Ovid. I. Amor. 
15. Vivet Maeonides Tenedos dum 
stabit et Jrfe, Dum rapidas Simois 
in mare volvet aquas. Lucan. I. 89. 
JJum terra fretum terramque levabit 
aer. Seneca Oedip. 505. Oceanus clau- 
sum dum fluctibus ambiet orbem. Sed 
ita scribere debuit Grammaticus saeviet. 
Non potuit propter sequens insultet. 
Ibi metrum non ferebat insultabit. 

Priami Paridisque busto. Contra 



historiam. Priamus non habuit bus- 
tum. Virgil. II. Aen. 557. iacet in- 
gens litore trunciis, Avolsumque hu- 
meris caput, et sine nomine corpus. 
Vid. Heyn. Delrio ad Senecae Troad. 
vs. 55. ille tot regum parens Caret 
sepulcro Priamus, annotavit: "Pro- 
prium sepulcrum Priamus non haboit, 
sed truncus eius, cum aliquamdiu in 
litore abiectus fuisset, tandem Hecto- 
ris sepulcro illatus." Quod nescio qua 
auctoritate dictum sit, nisi fortasse 
ipsius Senecae. Et Ovidius XIII. Me- 
tam. 423. ubi classis Graeca Troiam 
relinquit, in mediis Hecube natorum 
inventa sepulcris. Tum illa fert secum 
cineres Hecloreos. Nihil de Priamo. 
Ausonius in Epitaph. XXIII. et XXIV. 
facit Priamum dicentem, se, quum 
lacerum sine nomine funus haberet, 
confugisse ad cineres Hectoreos. Quod 
de anima Priami insepulti intelligen- 
dum puto. Pausanias in Phocids lib. 
X. accurate describit picturam Poly- 
gnoti, ponentis excidium Troiae, et 
Graecos classem ad reditum solventes. 
In cap. XXVII. Priamus iacet inter- 
fectus iuxta Coroebum et alios. Hodie 
quoque in agro Troiano varia osten- 
duntur sepulcra, de qua re vid. Cheval- 
lierius in itinere Troico, Vol. II. 14. 
cap. 11. De sepulcro Priami altum 
silentium. Dicat aliquis in poeta non 
requiri fidem hlstoricam. Concederem, 
nisi esset in Priamo. Atque hoc ipsum , 
quod rex caruit sepulcro, quam bonam 
praebebat occasicmem imaginis longe 
acerbioris pingendae! 

Catulos ferae Celent inultae. Malc 
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Celent inultae^ stet Capitolmm 
Fulgem^ triumpkatisque possit 
Roma ferox dare iura Medis. 
Ilorrenda late nomen in ultimas 
Extendat oras^ quxi medius liquor 
Secernit Europen ab Afro^ 

Qua tumidtts rigat arm Nibis: 
Aurum irrepertum et sic melius situm^ 
Qtium terra celat^ spernere fortior ^ 
Quam cogere humanos in zcsus 
Omne sacrum rapiente dextra. 
Quicunque mundo terminus obstitit^ 



conTeniunt in eadem sede armentum 
ct ferae, 

In ultimas extmdat oras. lam vs. 
39. legimus: Roniani regnanto quali' 
bet in parte .* vs. 53. quicunque rnundo 
terminus ohstitit. Haec, toties incal- 
cata, sunt nescientis manum toUere de 
tabnla. Tum liquor, de magno mari 
Enropam ab AfrOy pro Africa, divi- 
dente, similibus exemplis defendi optem. 

AuTum irrepertum et sic melius 
situm. Tales versus produnt longe 
diversum ab Horatio poctam. Primum 
alieni sunt ab oratione, in quam quasi 
per aoras delapsi ceciderunt. Pauper- 
tas fait una de caussis, cur Romani 
potentia creverint. Sed non convenit 
ingenio lunonis, aliquid laudare aut 
commendare, quo populus invisus ma- 
ior fieret. Quis autem intelligit verba 
intricata et obscura? Yideamus quid, 
salva Latinitate, significare possint. 
Fortis spemere est , qni satis animi et 
abstinentiae habet, ut spemat. Quo- 
modo, quaeso, aliquis spernit, quod 
irrepertum et sub terra celatum est, 
quod non habet , quod non novit ? 
Eadem ratione /orfi^ cogere aurum est, 
qui satis animi babet, nt cogere au- 
deat, veluti in bello per vulnera et 
pericula, vel, quod ironice dici potest, 
qui in eo fortis, suam fortitudinem 
ostendit, ut aumm cogat. Hinc eius- 



modi interpretatio prodibit: "Romano- 
rum fortitudo in contemnendo auro, 
quod nondum invenerunt neque ha- 
bent, maior erit, quam fortitudo in 
cogendo per bclla." Aurum contem- 
nere est animi fortis et magni: cogere 
I)er bella, est fortis et avari. Quo no- 
mine TibuUus saepe divitias et prae- 
dam culpat. Remanct semper aliquid 
scabri in hac interpretationc. Auctor 
imitatus est Virgil. VIII. Aen. 364. 
AudCy ho^peSy contemnere opes. Hanc 
strophen eiiciendam putavit Augustiis 
Voigtlaender in Solemnibus Scholae 
Schneebergensis a. 1828. Vir doctus 
sententiam suam acute explicavit. Om- 
nem disputationem meae annotationi 
addere volebam, sed est longior, ncc 
statim in compendium rcdigi potest. 
Ergo libellum indicasse nunc suffe- 
cerit. 

Quam cogere humanos in usus. Me- 
lius iungentur: dextra rapiente in usus 
humanos. Trebatii verba citavit Ar- 
nobius adv. Gentes p. 236: Vinum 
esse sacrum incipiat et ex usibut eri- 
piatur humanis. Intelligendi autem 
sunt Bomani in bcllis et victoriis, sa- 
cram quoque pecuniam et templa Iios- 
tium spoliantes. 

Quicuntpte mundo terminus obstitit. 
Si legas mundi cum Lambino, haec si- 
gnificant : ''Quicunque terminus mundi 
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Ilunc tanijat annis^ visere yestiens^ 
Qifa parte debacclientur ignes , 
Qiia nebulae pluviique rores. 
Sed bellicosis fata Quiritibus 
Hac lege dico^ ne nimium pii 
Bebusque jidentes avitae 

Tecta velint reparare Troiae. 



obstitit Bomanis." Sed tum Latinitas 
postulat obstiterit, et sententia est in- 
epta, quod ostendit Bentleius. Hic 
mundo e MSS. revocavit/et cxplicat: 
quicunque terminus orhem hnhiiabilem 
clausit. Sed ita etiam requiritur ob- 
stiteritf vel potius obstet. Sola metri 
necessitas perfectum tempus extorsit. 
Obstitit excusari non potest, nisi di- 
camus V. c. "Quicunquo tcrminus aliis 
populis obstititf hunc superet Roma- 
nus." vel "Quicunque terminus adhuc 
mnndo obstitit, hunc supcret Roma- 
nus." Sed maior obscuritas est in di- 
ctione terminus obstat mundo. Simplex 
crat "Quicunque sit terminus ?nundi, 
vel mundo." Atque hoc divcrsis mo- 
dis cxprimi potest, ut: tcrminus stat, 
Jigitur , ponitur, pangitur. Terminus 
obstat mundo , cst terminus in finc 
mundi positus , impcdiens , quominus 
mundus ultra mundum , ultra se ipsum 
progrediatur. Superest , ut munduni 
interpretemur viortales, genus huma- 
num, unde talis sententia oritur: "qui- 
cunque terminus obstitit hominibus, 
quominus ulterius procederent, quous- 
qnc mortales vencrint, huc veniant Ro- 
mani." Sed hoc non est tantae laudi. 
Dicendi enim sunt Romani venisse, 
quo nullimortalcs venerint : extra si- 
dera , extra anni solisque vlas , ut dicit 
Virgilius. Poeta cogitavit duas zonas 
non habitabilcs , imitatus Horatii I. 
Carm. 22. ubi cst latus inundi quod 
nebulae et malus lupiter urget et 
currus solis nimium propinquus. In 
quibus et mundum et nebulas vidcs: 
non vidcs ignes et nebnlas debacchari. 
In bacchari cst vehemcns ille impctus 



et celerrimus discursus, qnalis essc so- 
let Baccharum. Ut rocte dixeris venti 
et imbres baccliantur, ita minns recte 
caJor f ignes solis, nebulae bacchnntur. 
Porro vir doctus libro suo annotavit : 
Markl. ad Eurip. Suppl. p. 256 vin- 
cere. Cf. Xenophon Cyrop. et lulian. 
Orat. I. 

Sed beUicosis fata Quiritibus^ Hac 
lege dico. Fatum est potentius omni- 
bus Deis. Haec ipsa, Deis etiam in- 
vitis , viam inveniebant. Diis solum 
conceditur, ut contra fata moram fa- 
ciant , quod dicit Schol. Statii IV. 
Theb. 677. Igitur luno fata Romanis 
dicere et constituere non potuit. Heinsius 
ad Ovid. V. Heroid. 33. locum nostrum 
ad ea exempla retulit, in quibus di- 
cere vim eandem habet, quam praedi- 
cere. Sed luno fata noscere poterat, 
ut apud Virgilium audiverat Sic vol- 
vere Parcas. luno legem aut condi- 
tionem fato addere non jwtcrat. Conf. 
annotatio Tollii ad Ausonium p. 115. 
Sidon. Apollin. Carm. VII. 123. lupi- 
ter ista refert. Fatum, qvo cuficfn 
reguntur, Quoque ego, non licuitfrangi. 

Nimium pii. Pro pii in MS. pro- 
prils. E glossa. 

Tecta velint reparare Troiae. Non 
laudo. Melius hic crat: Troiam avi- 
tani velint reparare. Auctor ante ocu- 
los habuisse videtur Virg. IV. Aen. 
342. ubi Aeneas: "si meo arbitrio cu- 
ras componerc liceret, Urbem Troianam 
primum dulcesque meorum Reliquias 
colerem: Priami tecta alta manerent, 
Et recidiva manu posuissem Pergama 
victis. Rccte loquitur Acncas, bre>*i 
l)ost excidium urbis. luno autem co- 
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Troiae renascens alite lugubri 
Fortuna tristi clade iterabitury 
Ihtcente victrices catervas 
Coniitge me lovis et sorore, 
Ter si resurgat murus akeneus 
Auctore FAoebo^ ter pereat meis 
Excisus ArgiviSy ter uxor 

Capta virum puerosque ploretJ*' 
Non fiaec iocosae conveniunt lyra^: 
QuOy Musa^ tendis? desine pervicax 
Referre sermones Deorumj et 
Magna modis tenuare parvis. 



gitat tempora, quac mtiltis saoculis post 
fuenmt, quando ne locus quidcm, ubi 
urbs steterat, satis cognoscebatur. 

Troiae renascens alite lugubri For- 
tuna. Fortuna Troiae rcnasccns ite- 
ratur significat: Troia renascitureadeni 
fortuna et conditionc , qua olim renata 
est. Sed Troia nunquam deleta cst 
statim, quum renasccbatur. luno au- 
tem hic respicit ultima tempora Priami 
et Hcctoris. Tum fortuna urbis non 
orat renascens, sed florentissima. Hanc 
negligentiam tribuolibrariis, nonpoctac, 
qui scripsit, ni fallor: Troiae renas- 
centi, alite lugubri. Si Troia rcnas- 
catur,illi cadcm fortuna, idcm cxitium 
iterabitur. Idem coniccit v. d. in Diario 
Class. Britan. 

Coniuge me lovis et sorore. Ex 
Virgil. I. Aen, 46. Ast ego, quae 
Divum incedo regina , lovisque Et so- 
ror et coniux. 

AiKtore Pkoebo. Laomedon vs. 22. 



Deos pacta mercede destituit. In his 
erat Phoebus. Dcus ita deccptus non 
libcns moenia restituoret. Quam<]uani 
Phoebus pro Troia staret, dum non- 
dum erat evcrsa a Graecis. Pro au- 
ctore in aliis MSS. lcgitur dvctore, 
quod placct Burmanno ad Claudian. 
Epithal. Honor. Praefat. Bcntlcius con- 
iccit structore, quod et mihi in men- 
tem venerat, quum legcbam apud Mi- 
nut. Felicem in Octav. pag. 207. Lcu)- 
medonti muros Neptunu^ instituit , 
nec mercedem operis infelix structor 
accepit. Au^tor tamcn Latinum est. 
Prudcnt. Peristcph. 11. 416. Atque 
auctor liorum vwenium. loseph. Iscan. 
Bcll. Troi. VI. 893. Romanis olim 
promissus 7noenibus auctor. 

Non haec iocosae conveniunt lyrae, 
Imitatus est ex II. Carm. 1. 37. Nec 
sano convcniunt cum gravisshna prac- 
fatione Odi profanum — Carmina non 
prius audita virginihus puerisque canto. 
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C A R M E N IV. 

Descende coelo, et dic age tibia, 
Regina, longum, Calliope, nielos; 
Seu voce nunc mavis acuta, 
Seu fidibus citharaque Phoebi. 
Auditis? an me ludit amabilis 
Insania? Audire et videor pios 
Errare per lucos, amoenae 

Quos et aquae subeunt et aurae. 
Me fabulosde Vulture in Apulo^ 



CARMEN IV. 

JlIoc etiam carmen miris modis in- 
terpolatnm est, satisqne diu Gramma- 
ticus aliquis nobis carbones pro tbe- 
sauro vendidit. Tandcm aliquando falsa 
a veris separemus, et e versibus octo- 
ginta ipsam dimidiatam partem eiicia- 
mus. Si quis diligenter aures admo- 
veat , facile peregrinam avem ex cantu 
dignoscet. 

Descende coelo. In MS. Franeq. 
praemissus est libellus de metris. In 
co citatur: descende coelum, 

Seu fidibus citharaque Phoehi, Mu- 
sao vocem et citharara plerumque con- 
iungebant. Scribamus potius: Et 
fidibus citharaque Phoebi. Ita legit 
Conmient. Acuta, sonora, liquida,con- 
veniente nielodiis, seu clwrdis cithu- 
rae. Stat. V. Silv. 3. 14. Stant 
ci7'cum attonitae vatem et nil dulce 
sonantes Nec digitis nec voce Deae. 
Et sic alii faciebant ad exemplum Mu- 
sarum. Ovid. V. Metam. 112. Citha- 
ram cum voce moveres. V. 332. Hac- 
tenus ad citharam vocalia moverat 
ora. Fides et citharam coniunxit quo- 
que Virgilius VI. Aen. 120. Threicia 
fretus dthara fidibu^que canoris. Vid. 
Bentleium, qui bene restituit cithara- 
qve, pro citharave, e MS. Graev. 

Auditi^? Male Burmann. ad Val. 
Flacc. VIII. Argon. 178. accepit, quasi 



Horatius hoc Musam rogaret. Bur- 
mannus imprudens sequitur Acronem. 
Gogavius Praeterm. pag. 30. pntat le- 
gendum audistis. 

Audire, et videor pios JErrare per 
lucos. Dixerat auditis? Hoc qui di- 
cit, ipse audit potius, quam videtur 
ac putat se audire. Omne illud videri 
in tam amabili insania levius est. Mal- 
lem: Audivi, et tndeo pios Errare per 
lucos. Video Calliopen. Callim. Lavacr. 
PaUad. 2. tolv Vttttwv apn ^pvatrffo- 
fiBvav, Tdv Updv iadKovtra, ical d ^ebg 
iVTVKOQ sprrH. Musaeus gnunmaticus 
de Herone et Lcandro vs. 5. N»yx<5- 
fievov re Asavdpov ofiov Kai \vxvov 
dKoviti, Horat. 11. Carm. 19. Bacchum 
in remotis carmina rupibus Vidi do- 
centem. Sencca Phoeniss. 43. gnata 
genitorem vides? Ego video. Troad. 
684. cemitis Danai Hectorem? An 
sola video? Claudian. L Rapt. Pro- 
serp. 9. Tam magnus ab imis Auditur 
fremitus terris. Petrus Francius in 
egregio carmine Hollando, Horatium 
imitatus, etiam legisse videtur audivL 
Scriptura est hoc carmen ad Antoni- 
dem, flumen Yam eximiis versibus ce- 
lebrantem: Bedrieg ik mij, of zie en 
hoor ik wel? Ik hoor en zie het bfoe- 
dig oorlogsspel. Ovid. V. Fast. 549. 
Fallor? an arma sonant? non falli' 
tnur. Arma sonabant. 

Me fabulosae Vulture in Apulo. 
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AUricis extra limen Apuliae^ 
Lvdo fatigatumqm somno^ 
Fronde nova ptierum palumbes 



Omnis fabala de palumbibus nimis in- 
epta et crassa est, quam ut de se ipse 
serio narraret. 

Altricis extra linien Apuliae. Modo 
primam in Apulus produxit, hic cor- 
ripuit. Hoc est liberius quam "Apegj 
dpsgj a Martiali notatum. Eruditi in- 
terpretes huic incommodo per coniectu- 
ras mederi conantur. Sed fac eos fe- 
lici coniectura sustulisse, quod non fc- 
cerunt, alia in his et sequentibus re- 
manent, ingrata, dura et insipida. Ita- 
que de Vulture Apulo et limine nu- 
tricis Apuliae nihU amplius dicam. Si 
legeris varias interpretum sententias, 
nihilo certior eiis, quam si non lege- 
ris. Et quibus argutiis opus est, ut 
aliqu& saltem declaretur, quomodo quis 
in Vulture Apulo extra Apuliam sit. 
Burman. facili gladio nodum solyit, 
legens intra. De quantitate Apuliae, 
hoc ita excusavit Laguna ad Lucan. 
II. 608. ut dixerit, poetas hanc habere 
libertatem in nominibus propriis , quo- 
rom alias nullus esset in versibus usus. 
Eadem fere est sententia Cannegieteri 
ad Avian. Fabul. 38. Sed necessitas 
metri hic non erat tam dura. Poeta 
enim scribere potuit: Altricis extra 
limina patriaef ut nonnulli coniece- 
runt. De libertate illa si dicere Tel- 
lem, longior mihi institucnda esset ora- 
tio, quam hic locus ferret. Sed viri 
docti saepe fecerunt maiorem, quam 
ipsi poetae sumserunt. Horatius et alii, 
si nomina propria versu exprimere 
non posseut, utebantur periphrasi, vel 
abstinebant. Ne in Satiris quidem 
hic sibi indulsit. I. Sat. 5. 87. Man- 
»uri oppidulOf quod versu dicere non 
est. TJt Archestratus apud Athenaeum 
Vn. pag. 37. 'Ix^vog ah^n^kvroQ, ov 
iv pirptp ov ^kfitg elweXv. Martial. IX. 
Epigram. 12. Nomen nobile, molle, de- 
liccUum. Versu dicere non rudi vole- 



ham. Sed tu syllaha contumax repu- 
gnas. Adde Sirmond. ad Sidon. Apol- 
lin. pag. 103. et Bentlei. ad Manil. II. 
898. Etiam seriores poetae in hac re 
antiquam religionem servabant. Gun- 
ther. in Ligurino III. 301. Praesule, 
qui numeros vetitum contingere nos- 
tros Nomen ah innocua ducit lauda- 
hile vita. Innocentium scilicet nomi- 
nare non potuit. Haec mittamus. Ho- 
ratius voces Apulus et Apulia saepe 
usurpat Literam a semper producit, 
literam u sempcr corripit in adiectivo, 
producit in substantivo. Idem fecerunt 
alii poetae. Cannegieterus ad Avianum 
1. 1. dicit Manutium in Orthographia 
docuisse primam in Apulia corripi ct 
produci. Et dixit Manutius hoc liquere 
ex Horatio. Sed hic locus , de quo 
agimus, unicus est. Alter in III. 
Carm. 24. Mare Apulicum, est con- 
troversus. Nam in aliis MSS. lcgitur 
Ponticum et Punicum. Neque ex Epod. 
m. Siticulosae Apuliae, dc quanti- 
tate constat, quia lambus in ista sede 
non est necessarius. Miror homincs non 
citasse Dausquieum, qui in Orthogra- 
phia attulit versum cx Claudiani III. 
Cons. Honorii : Te propter gelidis A pulo 
de monte procellis. Qui tamen est er- 
ror Dausquiei. Nam in Claudiano vs.93. 
non Apulo, sod Aquilo legitur. Quod 
Cellarius in Gcographia, Gesnerus et 
alii dicunt de litera geminata , ut scri- 
batur Appulus, ne prima corriperetur, 
hoc aeque minus verum est, atquc in 
luppiter, littora , rettulit , et similibus. 
Optimi libri et antiquae inscriptiones 
geminatam literam in Apulus et Apu- 
lia ignorant. Cf. Santen. ad Terent. 
Maurum v. 1420. et Cortius ad Lu- 
can. II. 608. 

Palumhes. Dubium utrum fahulo- 
sae palumbes an fahulosae Apuliae 
sint iungenda. Ixmg^^myxs fahulosae pa- 
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Texere^ mirum quod foret omnibm^ 
Quicumque celscte nidum Acherontiae 
Salttisque Bantinos et armm 
Pingu^ tenent humilis Forenti^ 
Ut tuto ab atris corpore viperis 
Dormirem et ursis , ict premerer sacra 
Lauroque collataque myrto ^ 
Non sine Dis animosus infans. 
Vester, Camoenae, vester in arduos 
Tollor Sabinos, seu mihi frigidum 
Praeneste seu Tibur supinum 
Seu liquidae placuere Baiae. 
Vestris amicum fontibus et choris, 
Non me Philippis versa acies retro, 



Iwitbes. Ineptius epithcton excogitare 
non potcrat, quia egregie valet ad fi- 
dem miraculo, quod narraturus essct, 
minuendam. 

Mirum quod foret omnibus. Hoc 
populus curat scilicet! Fuer aliquis 
ignobilis, ludo et somno fatigatus, 
dormiit in Vulture, et fama illius rei, 
tamquam inauditi prodigii, pervolavit 
oppida Acherontiae, Bantiae ct Fo- 
renti. At prodigium, inquit ille, in eo 
situm est, quod palumbes dormicntem 
texere nova fronde. Incolae tamen 
Acherontiae aliarumque civitatium non 
hoc mirati sunt, sed quod non a vi- 
peris neque ab ursis fuisset necatus. 
Oportet igitur fuisse Apuliam istis ani- 
malibus adeo plenam, ut nemo cxtra 
domum suam tutus esset. 

Dormirem et ursit. Finge ursos 
fiiisse in ea partc Italiae, cos collata 
a palumbibus myrtus ct laurus a dc- 
vorando pucro non dctcrruissent. 

Non sine Dis animosus infans. Qua 
re infans, qui ludo fatigatus obdor- 
miscit, animum ostendit? 

Vestery Camoenaey vester in ardtios 
Tollor Subinos. Hacc cum antccedcn- 
tibus ita conncctcnda iudico: "Audivi 
Calliopcn cancntem, ct vidi per lucos 
sacros in tcrris crrantem. Musis carus 



sum. Yester sum, o Camoenae, vobis 
omnia, quae habeo, accepta refero. Vos 
me, iam antea a Mercurio e pugna 
Fhilippensi sublatum, tollitis in Sa- 
binos, ibique securum vivere et vo- 
bis vacare permittitis, seu quicunque 
mihi alius locus placucrit." Horatius 
Mnsis tribuit, quod acceperat a Mae- 
ccnate. Interpretes toUor rcddunt pro- 
fictscor, Melius puto: **Vos me, tam- 
quam roiraculo, tollitis et sistitis in 
agrum Sabinum." Virgil. II. Georg. 486. 
Flumina amem silvasque ingloritis. 
O ubi campif Spercheosque , et virgi- 
nibus bacchata Lacaenis Taygeta: o 
qui 7ne gelidis in vallibus Uaemi Si- 
stat. Virg. I. Aen. 691. Ascanium 
fotum gremio Dea toUit in altos Ida- 
liae lucos. Horatius de Mercurio, qui 
ipsum denso paventem sustulit aJire. 
Lucan. I. 679. qua wie, supe?' aetkera 
raptum Constituis terral Si toUor 
significat proficiscor, iter plerumquc 
indicat concitatum et impetuosum. Ovid. 
VII. Metam. 779. CoUis apex medii 
subiectis imminet arois. Tollor eo. 
Val. Flacc. III. 133. TollUur hinc, 
totusque ruit Tirynthius arcu. Vid. 
Burmann. 

Non me PhUippis versa acies retro . 
Quamquam omnes , quos vidi, scriptoro 



LIBER lir. 



199 



Devota non cxstinxit arbos, 
Nec Sicula Palinurus unda. 
Utcumque mecum vos eritis, libens 
Insanientem navita Bosporum 
Tentabo et urentes arenas 
Litoris Assyrii viator. 
Visam Britannos hospitibus feros 
Et laetum equino sanguine Concanum: 
Visam pharetratos Gelonos 

Et Scythicum inviolatus amnem. 
Vos Caesarem altum, militia simul 
Fessas cohortes abdidit oppidis, 



dicant proelium apud PhilippoSy apud 

urhem PhUippoSy in campis PhilippiciSy 

PhilippaeiSf in proelio et bello Philip- 

pensi , TTspi ^iXiTrirovQ , tamen Latinum 

esse puto proelium Philippis , ut Mara- 

thone et similia, pro apud Phllippos 

et Marathonem. Fere ut Graeci, v. c. 

Xenophon in Agesilao cap. 5. 'H kv 

Kopiv^q» fidxn' Et Homerus saepe iv 

'iXi^, apud Ilium. Atquc ad eamra- 

tionem dixisse puto Suetonium Au- 

gust. 96. In Philippis Thessalus qui- 

dam de futura victoria nuntiavit. Mi- 

nus tamcn accurate scriptum puto acies 

retro versa me perdidit , quod diversas 

interpretationes admittit. Omnino ele- 

gantius et magis poeticum foret: Non 

me Philippiy versa acie retro, Devota 

non exstinxit arbos. Non me Philippi 

cxstinxerunt. Locus, ubi gestum proe- 

lium, pro ipso proelio. Ovid. XV. 

Metam. 824. Pfiarsalia sentiet illum, 

JSmathiique iterum madefacti caede 

Philippi. Lucan. VI. 313. JSxire e 

mediis potuit Pharsalia fatis. Vid. 

Graev. ad Flori IV. 2. Omnium po- 

strema certaminum Munda. 

Tentabo et urentes arenus Litoris 
Assyrii vlator. Arentes arenne, ut alii 
logunt, durius ad audicndum videtur. 
Bentleius exemplis dcfendit. Sed in his 
arens ab arena, vocibus interpositis, 
separatum cst. Solus Claudianus IV. 



Cons. Honor. 436. Libyes arentis are- 
nas, et Corippus: cumulosque arentis 
arenae. Quibus addo Ovid. XV. Me- 
tam. 268. Sicds humus aret arenis. 
In quorum nonnuUis variantMSS. in 
multis est urentis. Ardentes, ut iam 
Withof. coniecit, lenius est pronuntia- 
tu, quam arentes, et difficultatem iti- 
neris statim et melius ostcndit. In 
Assyrio litore valde aestuant interpre- 
tes. Ego semper putavi Iloratium 
scripsisse Litori Jstyrii viator. Solct 
illc in longis et periculosis itineribus 
ponere remota Hispaniae loca. Vid. 
II. Carm. 6. Litoris Asturum men- 
tionem facit P. Mela III. \. Concani, 
quos Horatius mox nominat, sunt in 
Thracia, non tantum in Hispania. As- 
syrius et Astyrius saepe ab imperitis 
librariis permutantur: vid. Heins. ad 
Claudian. Consul. Prob. et Olybr. 49. 
et interpr. ad Lucan. IV. -298. Asty- 
rii scrutator pallidus auri. 

Oelonos. Nestor Gelones. Addit 
utramque terminationem es et os valere. 
Pro Scythicum amnem Horatius for- 
tasse scripsit axem. 

Fessas cohortes abdidit oppidis. Lam- 
bini conicctura fessus valde arridct 
Bcntlcio, optanti ut accederet MSS. 
auctoritas. Ego in optimo illo Lcidensi 
nostro perspicue fessus scriptum in- 
vcni. Manus reccntior supra litcram 
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Finire quaerenlem labores, 
Pierio recreatis antro. 
Vos lene consilium et datis et dato 
Gaudetis, almae. Scimus ut impios 
Titanas immanemque turmam 
Fulmine sustulerit caduco, 
Qui terram inertem, qui mare temperat 
Ventosum et urbes regnaque tristia, 
Divosque mortalesque turbas 
Imperio regit unus aequo. 
Magnum illa terrorem intulerat lovi 
Fidens iuventics horrida brachiis, 
Fratresque tendentes opaco 



u posuit a. In MS. Franek. legitur 
quidem fessaSf sed Scholiasta habuit 
fessus. Nam dicit : Cum Caesar fati- 
gatur expeditione militari. Tamen cum 
aliis fessas praefero. Caesar enim non 
fatigatur. Handius ad Stat. Silv. p. 64. 
verbo tuetur et fessas et abdidit, pro 
quo Bentl. volebat reddidit, e MSS. 
Heddidit verum puto, et putavit Du- 
kerus ad Flori III. 6. Abdi oppidis 
est quasi e conspectu in oppida remo- 
veri: quod militibus minus honestimi 
est. Caesar VII. B. Gall. 30. Ver- 
cingetorix animo non defecerat, tanto 
accepto incomnwdOf neque se in occul- 
tum abdideratf et conspectum multi- 
tudinis fugerat. Virgil. III. Georg. 95. 
Hunc quoqu€t ubi aut niorbo gravis, 
aut iam segnior annis D^cit, abde 
domo. TibuU. U. 3. 65. Haud impune 
licet formosas tristtbus agris Abdere. 

Vos lene consilium et datis et dato 
Oaudetis. G^udent dato , quia Augus- 
tus accipit, et res bonos eventus habet. 
Est autem haec tacita laudatio Maece- 
natis , qui Caesarem, ut narrat Dio Cas- 
sius LV. 7. rrjg dpyijg dei irapeKve 
Kal sg To i^iriiijrfpov fit^iorri. Non 
dissimilis orationis forma in Ausonio 
Profess. Burdig. 24. tatn hone dandis 
Semper consiliis, quam tacitunie datis. 

Et urbes regmique fristia. Urbes 



corruptum. Bentleius legit et umbras 
regnaque tristia. Alii aliis modis tau- 
tologiam toUere conati sunt. Conieci: 
qui mare temperat Ventosum et un- 
das. Caeterum iners ^erra placuit Cal- 
purnio IV. Eclog. 109. cuius iners 
audito nomine tellus Incaluit. 

Magnum illa terrorem intulerat lom. 
Haec referunt ingenium et rationem 
Grammatici. Mythologia istis hominibus 
amplissimam versuum apte inscrendo- 
rum matcriam praebebat Sed carmi- 
nis argumentum tam longam Titano- 
machiae enarrationem plane respuit. 
Horatius laudavit bencficia sibi a Mu- 
sis praestita. Quidni, iam dicit, ego 
amore earum glorier, quae Caesarem 
quoque ament, eique lenitatem iUam 
et clementiam, quibus in beUo civili 
usus est, inspiraverint. Quam recte 
autem Titanes magnum terrorem lovi 
inferant,qui eos fulminc sustulerit, qui 
terram, mare et omnia regat, viderit 
auctor. 

Fidens iuventus korrida brackiis, 
Fratresque. Imitatio Virgiliana I. 
Georg. 279. Terra Coeumque lape- 
tumque creat, saevumque Typhoea, 
Et coniuratos coelum rescindere fra- 
tres. Ter sunt conati imponere Pelio 
Ossanij Scilicet atque Ossae frondo- 
sum^ involvere Olympum. Ubi notan- 
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Pelion impomisse Olympo. 
Sed quid Typhoeits et validm Mimas^ 
Aut quid minaci Porphyrion statu^ 
Quid Rhoetus evulsisque truncis 
Enceladus iaculator audax 
Contra sonantem Palladis aegida 
Possent ruentes? Hin^c avidus stetit 
VulcanuSj hinc matrona luno et 
Numquam humeris positurus arcum^ 



dum, quod a Virgilio /r<?nrfo«wm , hoc 
a Grammatico opacum dici. Bene Vir- 
gilius, nominatis Coeo, lapeto et Ty- 
phoeo, addidit fratres, Aloidas nem^. 
Minus hene Grammaticus post horridam 
illam iuventutem, quae complectitur 
omnes Titanes, memoravit fratres AUn- 
das. Nisi excusare yelis figuram, ut 
lupiter et Dei, et quod Aloidae soli 
imposuere Pelion Ossae. Porro in illa 
iuventus de Titanihus, quia iam ap- 
pellaverat immanem turmavi, est ne- 
scio quid pedestre. Melius certe erat: 
Pidens trecentis horrida hrachiis. 

Hinc avidus stetit Vulcanus. Mire 
instruxit aciem Deorum. Nullos no- 
minatim laudare dehuerat, vel omnes. 
Nunc omisit, quorum multae magnae- 
que in isto proelio fuere partes, Bac- 
chum, Herculem, alios: lunonem in 
fronte coUocat, eamque, si Dis placet, 
matronam. Quasi vero Titanes cura- 
rent matronam. Valerius Flaccus IV. 
235. collocat Bacchum ante aciespri- 
nmmque Veorum Pallada. Ipse Ho- 
ratius Bacchum oh virtutem hellicam 
laudavit H. Carm. 19. Et cur Vulcanus 
avidus appelletur, hoc, fateor, non in- 
telligo. Avidus enim, omisso suhstan- 
tivo pugnae, hic per XiXcuofievog tto- 
Xsfioio vix explicatur. Avidus saepe 
invenitur, non addita re, cuius quis 
avidus sit. Res igitur cogitari dehet ex 
sententia, non semper facile cogitari 
potest. Hinc interpretes in plerisque 
locis disscntiunt. Tacit. I. Annal. 51. 
Caesar avidas legiones, quo latior po- 



pulatio fieret f in quatuor cuneos di' 
visit. Hi volunt praedae avidos, illi 
irae explendae. Difficilior etiam alter 
locus I. 68: Germani rebus secundis 
avidi, adversis incauti, quo fortasse si- 
gnificat, avidos urgendi res secundas. 
Facilius illud Claudiani II. Bufin. 248. 
Dux inde vetat: Desistite. qiuieso, 
Atque avidam differte manum, id est 
avidam pugnae, qnam poposcerant. 
Ad eum modum hic accipiunt Vulca- 
num avidum; nam de Vulcano, igne, 
avido, edaci, nimis ineptum est. Ergo 
Vulcanus diu ante avidus fuerat pu- 
gnandi. Atqui pugna suhito orta est. 
Titanes Diis imprudentihus arma in- 
tulerant, Deos oppresserant. Dicitur 
adeo avidus rci, quae adest, quam in 
manu hahet, et qua se explere potest. 
Milites saepe optant et poscunt, ut 
duces pugnandi copiam faciant. At 
Vulcanus stat in acie, hahet, quod 
hahere avet. Scripsisset saltem poeta 
irnpavidus pro hinc avidus. Sed quor- 
sum illa proelii descriptio? lam legi- 
mus lovem omnes Titanes fulmine suo 
sustulisse. Vulcano et lunoni matro- 
nae nihil supererat quod agerent. 

Numquam humeris positurus arcum. 
Hic sui ohlitus pocta aherrat in lau- 
des Apollinis, quarum nulla ad rem 
hellicam pertinet, nisi quod arcum nuu- 
quam positurus sit. Hlud positurus 
metro flagitanti dcdit. Nam dicendum 
erat ponens, qui nunquam ponere so- 
let. Quod ipsum tamen in Mytholo- 
gia non verum est. Caeterum hac 
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Qtfi rore jmro Castaliae lamt 
Crines solutos^ qui Lyciae tenet 

Dumeta witalemque sylmm^ 
Delius et Patareiis Apollo. 
Vis consili expers mole ruit sua: 
Vim tetnperatam Di qmque provehunt 

In nuiius: idem odere vires 
Omne nefas animo moventes, 
Testis m/earum centimunus Gyges 
Sententiarum ^ notus et integras 



laudcs impudcntcr compositoc sunt de 
inventis alienis. Ita Horatius lY. Carm. 
6. Phoebe qui Xantho lains amne 
crineg, Et Statius II. Theb. 696. 
iam a Scholiastis laudatus: Phoebe 
parens, seu tc Lyciae Patarea nivo- 
»18 Exerceiit dumeta iugiSy seu rore 
pudico Castaliae fiaoos ainor est tibi 
mergere crines. Horat. I. Carm. 21. 
Nataleni Delon Apoliuds. Interpre- 
tcs utuntur loco Statii in contrariam 
partem, quam ego usus sum. Sed 
tam scrv-us imitator Statius nunquam 
fuit. Et apud illum ista dc Apolline 
loco pcrquam opportuno lejruntur. Hic 
plane alicno. Ac vidc practcrca in- 
genium Grammatici. Delius et Pata- 
reus Apol/o. Ita interpretatur ipse 
versus antcccdcntes. Nam est glossa 
"Undc ApoUo appellatur Delius et 
Patareus. Delius a natali sylva in 
Delo, Patarcus a Patara, urbe Ly- 
ciae." Haec erat Glossatorum consue- 
tudo. Vidc V. c. Schol. Statii I. Theb. 
686. "Lyciae dvitas est Patara, 
ApoUini consecrata. Undc Hor. Ly- 
cius et Patareus ApoUo." 

Vis consili expers molc ruit sua. 
Mira corundem repetitio: Vis ruitj 
Vim iemperatam, Vires odere, in tri- 
bus continuis vcrsibus. Vis et vires 
saepc coniunguntur: Virg. X. Aen. 
750. vim viribun exit. Liv. II. 56. 
Non vim suam illis tempus ademtu- 
rum, sed consilium viribus additurwn. 
Ncpos Thrasyb. I. In proelii concursu 



abit res a consilio ad vires vimque pn- 
gnantium. Locus Nepotis vidctur cor- 
ruptus, alii non sunt. Et est sine 
dubio aliquod discrimcn inter singula- 
rem ct pluralcm , nisi dicamus scripto- 
res interdum usos esse plurali, neces- 
titate quadam coactos. Livius quidem 
dicere non potuit consifium vi additu- 
rum. Tum melius viribus omisissct. 
Sed vis, vim, vires qui ita coniun- 
xerit, vidi neminem. Cum vis consilt 
expers comparetur Orosii II. 16. £x- 
pers consilii furor, dolorem virtutem 
putat. Grammaticus Ovid. I. Metam. 
156. in suam scntentiam videtur dc- 
flexisse: gigantum Obruta mole sua 
cum corpora dira iacerent. Quomodo 
autem hacc sententia sive cum antece- 
dcntibus sivc cum sequentibus cohae- 
rcat, obscurum est. Laudavit hacc 
Hildebertus Philos. Mor. pag. 976. 
ubi male legitur omni nefas. 

Testis fnearum centimanus Gyges 
Senientiarum. Haec iam non uni inter- 
preti fastidium moverunt. Suntenim tam 
insipida, ut callum obduxerint stomacho 
necesse sit, qui ferant. Pulchre vero 
sententiarum! Quasi dicat: Supra po- 
sui trcs sententias. Has exemplis con- 
firmabo. Testor Gygen, testis Gyges, 
hoc erat Latinum in hoc carminc. 
Testis meae sententiae, plaecre i)Otest 
in levi sermonc fabularum ac vitae usu 
familiari, a gravitate lyrici carminis 
absit quam longissime. Phacdrus IV. 
fab. 12. Utilivs homini nihil est, quam 
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Tentator Orion Dianae^ 
Virginea domitus sagitta, 
Iniecta monstris Terra dolet suis 
Maeretque partus fulmine luridum 
Missos ad Orcum, nec peredit 
Impositam celer ignis Aetnam, 
Incontinentis nec Tityi iecur 
Relinquit aleSj nequitiae additm 
Custos: anmtorem trecentae 
Pirithoum cokibent catenae. 



recte loqwL Probanda eumtw est qui- 
dem sententia. I. 5. Nunquam est 
fidelis cum potente societas, Testatur 
haec fabella propositum meum. Hos 
quatuor versus Horatio quoque indi- 
gnos iudicavil Buttman. in Mythologo 
Vol. II. pag. 369. 

Tentator Orion Dianae. In versu 
snspecto quaerenda est auctoritas bo- 
norum scriptorum, qui vocem tentator 
nsurparunt. Invenio neminem. Lite- 
rarum quidam humaniorum professor, 
qui Horatium sibi quoque vindicandum 
esse putavit, hic rogat: "Si tentare 
de vi pudicitiae structa passim dica- 
tur , si tentatio optimis scriptoribus 
nsurpetur, quid caussae crit, cur du- 
bitetur dc vocabulo tentatorV Equi- 
dem de significatione non locutus sum, 
sed de exemplo eiusdem vocis. Ergo 
hoc tantum respondeo: si coniurare, 
si coniuratio, optimis scriptoribus usi- 
tentur, quis dubitet de coniurator? 

Inieeta vwnstris Terra dolet suis. 
Haec genuina strophe iusto ordine se- 
quitur vs. 48. imperio regit unus aequo. 
Sic omnia bene cohaerent. Repetitio 
tamen fulminis minus grata est. Sed 
etiam in hac voce Grammaticus sive 
hic, sive supra, aliquid mutare potuit. 
Pulchre Manilius III. 6. de iisdem gi- 
gantibus: Fulminis et flamma j^artus 
in matre sepultos. 



Incontinentis nec Tityi iecur. Qua- 
tuor versus adiecit idem Grammaticus 
ad augenda poenarum exempla. Hora- 
tius ipse non loquitur nisi de Titani- 
bus. Tityi et Pirithoi mentio hic fieri 
non potest. 

Nequitiae additus custos. Custos 
additur, ne quis pcccet neque evadat. 
Utrumque de Tityo falsum. Vultur 
enim non additus custos, sed ultor et 
carnifex nequitiae. Neque mctus erat, 
ne iterum nequam fierct Tityus. Ac- 
cius apud Charisium pag. 47. Custo- 
dem assiduum loni npposuit virgini. 
Plautus in Aulul. III. 6. Quem quon- 
dam loni luno custodem addidit. Ad- 
dere solemne in hac re vcrbum est: vid. 
interpretes ad Virgil. VI, Aen. 90. et 
Gronov. ad Senec. Herc. Fur. 1237. et 
apponere: vid. Ruhnk. ad Sueton.p. 170. 

Trecentae Pirithoum cohlbent ca- 
tenae. Trecentae in uno homine ca- 
tenae, grandior sunt hyperbole. Parcius 
ApoU. Rhod. I. Argon. 102. Qri<T€a 
Taivapiriv dtdrjXog vrrb x^ova defffibg 
epvKSj necptd'^ kffirofievov Koiinjv 666v. 
Euripidis versum laudavit Plutarchus 
Moral. T. I. pag. 375. tjg Orjutvg 
T(^ Heipi^tft KoXa^o/ili/^ Kal dedepivti* 
nkdaig dxd\KtvTOi<riv tKevKTai rrodag. 
Modeste etiam Virgilius I. Aen. 295. 
monstrum Furorem centum nodis aenis 
vincit. 
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C A R M E N V. 

CJoelo tonantem credidimus lovem 
Regnare: praesens Divus habebitur 
Augustus adiectis Britannis 
Imperio gravibusque Persis. 
Milesne Crassi coniuge barbara 
Turpis maritus vixit, et hostium, 
Proh Curia inversique mores! 
Consenuit socerorum in armis 



CARMEN V. 

\yoelo tonantem credidimus lovem 
Hegnare. Glossa MS. "Pro certo ha- 
bemas, lovem coeli esse regem, quia 
tonat/' Glossam edidit Lagana ad 
Lucani I. 227. 

Adiectis Britannis. Ovid. XV. Me- 
tam. 756. Pontum populo adiecisse 
Quirini. Gunther. Ligur. V. 9. Ad- 
iecisse suis gaudentem plurima regnis. 

Gravibusque Persis. Glossa MS. 
'*Inpotentibus , an*ogantibus , ferocia 
gravibus, ferocientibus." Et sic acci- 
piendum putat Laguna ad Lucan. I. 
10. non, ut vulgo hic et alibi solet, 
pro formidolosis. 

Milesne Crassi coniuge barbara 
Turpis maritus vixit. Durior ellipsis 
praepositionis cum, Ita tamen Com- 
mentator Cruq. Credam potius esse 
ablativum absolutum , vel maritus per 
coniugem barbaram. Coniux facit ali- 
quem maritum, ut liberi patrem et 
matrem. Ita Ovid. IV. Heroid. 134. 
Et fas omne facit fratre marita soror. 
Nisi scribendum sit : Milesne Crassi 
in coniuge barbara Turpis maritiAS 
vixit. Turpis in coniuge, ut Propert. 
m. 10. 15. Ter quater In casta fe- 
lix, PosthumCf Galla. Praepositio 
m saepe per pcriphrasin cxplicanda 
est, petendam e sententia verborum. 
Plaut. MU. Glor.in. 1. 75. Nam in 
mala uxore atque inimico si quid su- 



mas, sumtus est. Liv. XXX. 3. Si 
forte satias amoris in uxore ex multa 
copia cepisset. Ovid. II. Art. Am. 545. 
Hoc in legitima praestent uxore ma- 
riti. Tacit. Agric. VI. Quod in bana 
uxore tanto maior laus , quanto in 
mala plus culpae est. Hieronym. I. 
adv. lovian. In aliena uxore amnis 
amor turpis est, in sua nimius. Va- 
ler. Maxim. V. 9. Idem facit FtU' 
vius, sed in Jilio aliquantum tetriore. 
Macrob. 11. Saturn. 2. Plancus in 
Maevia Galla nupta male audiebat : 
vid. Oudendorp. ad lul. Caes. II. B. 
Gall. 32. 

Proh Curia inversique nwres. Ci- 
cero pro Plancio 29. Ecquem fuisse 
putas tam excordem, qui, vivis his, 
stante urbe et curia, rediturum me, 
si viverem, non putaret? 

Consenuit socerorum in armis. Om- 
nia MSS. constantcr praebent armis, 
praeter Altorf. ubi legitur arvis. Scri- 
ptura ntriusque vocis tam parum dif- 
fert, ut videndum magis sit utra pul- 
chrius conveniat sententiae loci, quam 
auctoritate MSS. nitatur. De permu- 
tatione arvis et armis vid. interpretes 
ad -Lucan. IV. 582. et Virgil. XI. 
Aen. 173. In Horatio Faber etHein- 
sius correxerant arvis, et post eos Ben- 
tleius, qui diligenter et erudite illud 
commendat. Ego unice verum puto 
armis. Quod ut probem, de singulis 
Bentleii argumentis videbo. Bentleius 
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Sub rege Medo Marsus et Apulus, 
Anciliorura et nominis et togae 



rogat: "Qtwmodo in socerorum armis, 
si suh rege Medo erant? Certe non 
soceri, sed rex ipse militibus arma 
niinistrabatJ" Arma socerorum ho- 
stiom sunt, quae soceri gcstaverant, 
qnalia gestabant et habebant. Bomani 
crant armati et vestiti more Partho. 
Nil refert quomodo haec arma accepe- 
rint. Tacit. XII. Annal. 16. Tum 
composito agmine incedunt: cuiusfron- 
tem et terga Adorsi, media cohortes 
et Bosporani tutabantur, nostris in 
armis. Ubi recte Lipsius explicat: "Ro- 
mano ritu instructos armatosque*' mi- 
nus recte in delet. Virgil. III. Georg. 
346. Non secus ac patinis miles Ro- 
manus in armis. III. Aen. 595. Ut 
quondam, patriis ad Troiam missus 
in armis, ApoUon. Rhod. I. Argon. 
638. "Tyj/iTTvXHa Avv ivl rtvx^ffi tra- 
rpog. Lucan. VIII. 596. de Septimio, 
qui Proh! superum pudor, arma sa- 
telles Regia gestabat posito deformia 
pHo. Bentleius ita pergit: *'Deindenon 
queritur, Crassi milites captivos con- 
tra patriam tulisse arma; quod et 
faUum et inauditum : sed illud indi- 
gnatur, quod verum erat, vivos captos 
in servitute apud Parthos consenuisse, 
qtdn et uxores ibi duxisse.'* Sed Ho- 
ratias de servitute non loquitur. Ca- 
ptiyi Bomani non habebantur pro ser- 
vis, sed facti erant Parthi, subditi regi, 
mariti coniugum Partharum. Quod re- 
vera erat turpius, quam si servi fuis- 
sent. Quin etiam, si sors tulisset, arma 
contra Romanos vertissent. M. Anto- 
nius , annis fere septemdecim post Cras- 
simi, eosdem Parthos beUo aggressus 
est. Amissa non minus quarta parte 
militum, ut scribit VeUeius Paterculus 
II. 82. captivi cuiusdam , sed Romani, 
consilio ac fide servatus est. Qui clade 
Crassiani exercitus captus, cum for- 
tunam , non animum mutasset , accessit 
nocte ad statiomm Romanam, prae- 



diaritque ne destinatum iter peteret. 
Eandem rem accuratius narrat Florus 
rV. 10. Unus ex clade Crassiana 
Parthico habitu castris adequitat, et 
salute Latine data, quum fidem ipso 
dedisset , quid im?nineret , edocuit. lam 
ille Romanus in Parthico habitu mi- 
litabat sub rege Medo, in armis socc- 
rorum hostium consenescebat et con- 
tra Romanos stabat. Sed iUustrius 
est Labieni exemplum. Hic, audito 
Brutum et Cassiimi essc victos, dum 
interea auxilium a Parthis pontra An- 
tonium petebat, apud Parthos mansit, 
cxercitui praefiiit, et contra Romanos 
pugnavit! vid. Dio Cassius XLVlIl. 
pag. 24. Aliud exemplum apud He- 
rodianum, tempore Severi III. 4. riov Sk 
fpvyddijjv arparntiT&v (Romanorum) 
TToXAu/v r£ iv avrolg Texviroiv wap' 
avTolg yevofikvuiv f Kai rbv kKti jSiov 
kXofiEvtJVf ov fiovov xP^^^^^f dWd 
Kal kpydKso^fai ^irXa kdiddx^rioav. Et 
iUi apud Antiochenses barbaros ut 
barbari vivebant. Bentleius ita per- 
git: "Artns. Rectissime: sic enim Se- 
neca Epist. 47. in re simili: Variana 
clade quam multos splendidissime na- 
tos fortuna depressit : alium ex illis 
pastorem , alium cusiodem casae fedt.*^ 
Non hic quaeritur, quid de captivis suis 
in clade Variana fecerint Germani, sed 
Crassiana Parthi. Possem alioquin uti 
in rem meam exemplo eorundem Ger- 
manorimi , apud Tacitum 11. Annal 13. 
Inter quae unus hostium, Latinae lin- 
guae sciens, acto ad valluni equo,voce 
magna, coniuges et agros et stipendii 
in dies, donec bellaretur, sestertios 
centenos, si quis transfugisset , Ar- 
minii nomine pollicetur. Sed, ut dixi, 
Parthi Romanos non fecerunt servos, 
sed potius amicos et socios. Eratque 
iUud clementiae exemplum valde pe- 
riculosum, neque in Italia prorsus ef- 
fectu caruit. Narrat TacitusVI. An- 
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Oblitus aeteriiaeque Vestae, 
Incolumi love et urbe Roma? 
Hoc caverat mens provida Reguli, 
Dissentientis conditionibus 
Foedis et exemplo trahenti 
Perniciem veniens in aevum, 



nal. 14. Rubrio Fabato, tamquam, 
desperatig rehuSy Parthorum ad mi- 
gericordiam fugeret, custodes additos. 
A(l miscricordiam Carthaginiensium 
ncmo Bomanos fugeret. Denique hoc 
urget Bcntleius: **Quin olim arvis le- 
gerunt veteres Scholiastae , quorum hic 
interpretatur : oblitos Bomanac virtu- 
tis apud Parthos resedisse, alter: vel- 
ut propriis in sedibus omncm iam 
actatem agerent. Quae certe verba 
non cum armis sed arvis conveniunt.** 
Et hic ego contrariam scntentiam sc- 
quor. Nam illud resedisse et velut 
propriis in sedibuSy pertinet ad ex- 
plicandum verbum consenuisse. Con- 
senescit aliquis in loco , in quo residct , 
qucm non mutat , qaae propria est vcl 
fit illi scdcs. Liv. XXXII. 3. Con- 
senuisse sub armis in Sicilia, Africa, 
Macedonia. Vellei. Paterc. II. 102. 
Per quae eo ductus erat, ut in ul- 
timo ac remotissimo terrarum orbis 
angulo consenescere , quam Romam re- 
gredi mallet. Aurel. Victor Epitomc 
cap. 32. Valerianus in Mesopotamia 
bellum gerens f a Sapore Persarum 
rege superatus, mox etiam captus, 
apud Parthos ignobili servitute con- 
senuit. Scholiastas autem legisse ar- 
mis, patet e vcrbis, quae Bentlcius 
omisit. Acro: incolumi Capitolio et 
urbe Roma, turpissimum est conse- 
nescere sub hostilibus armis. Com- 
ment. : Suh hostilibus armis vitam 
agere. Tandem, si Bomani, ut servi, 
arva colerent, non residebant neque 
vitara agebant velut in propriis sedi- 
bus: nam scryi nihil habent, quod iis 
proprium est. Atquc his de caussis 
apud Horatium arma non mutandum 



in arva censeo. Turpc erat Bomano, 
quod vivum se capi pateretur. Ulte- 
rius ci non poterat obiici. Colebat 
arva, ut servus? Hoc omnes servi 
faciebant et, quamdin non redimeren- 
tur, eos faccre par erat, quod herus 
postularet. Sed hoc Bomano obiici 
poterat, quod nominis sui immemor, 
pro Bomano fiebat Parthus et in ar- 
mis soccrorum consenescebat. Arma 
ct habitum peregrinum sumere , iam 
ipsum habebatur summum dedecus. 
Horatius IX. Epod. 15. Interquesigna, 
turpel juilitaria Sol adspicit conopium. 
Poetae hoc factum Antonii reprchen- 
dentes sistra opponunt fulmini lovis, 
monstra Deorum Aegyptiacorum nu- 
minibus Bomanis: vid. interpr. ad 
Propertium III. 9. 40. Florus IV. 
11. Antonius^ patrioe oblituSf totta 
in monstrum illud ut mente , ita anitno 
quoque et cultu deseiverat. Tacit. II. 
Hist. 20. Ornatum Ca£cinae munici- 
pia et coloniae in superbiam trdhe- 
bant: quod versicolore sagtdo, braccas, 
tegmen barbarum indutus, togatos a1- 
loqueretur. Claudian. I. Bufin. 78. 
Ipse inter medios, ne qua de parte 
relinquat Barbariem, revocat fulvas 
in pectora pelles. Haec si turpia Bo- 
raano haberentur, quanto turpius, in 
armis et Partho habitu consenescere? 
Exemplo trahenti Perniciem, MS. 
trahentis. UndcBentleius legitearemp/i 
trahentis, hoc est: conditionibus quae 
focdae erant, et quac erant exempli 
trahentis perniciem. Canterus emen- 
davit trahenti. Ita et Comment. **Tra- 
Imiti, adfcrcnti in futurum perniciem 
reipublicae." Etiam Gogavius Practcrm. 
pag. 30. legit trahenti, idque nemi- 



LIBER lU. 



207 



Si non periret immiserabilis 
Captiva pubes. "Signa ego Punicis 
AfBxa delubris et arma 
Militibus sine caede, dixit, 
Derepta vidi: vidi ego civium 
Retorta tergo brachia libero 
Portasque non clausas et arva 
Marte coli populata nostro. 
Auro repensus scilicet acrior 
Milcs redibit! Flagitio additis 
Damnum: neque amissos colores 
Lana refert medicata fuco, 
Nec vera virtus, quum semel excidit, 
Curat reponi deterioribus. 



nem adhuc restituisse mirabatur. Tra- 
liere autcm usitatum dc contagione. 
Ovid. T. Mctam. 190. Immedicahile 
vulnus JSnse recidenduni^ ne pars 
sincera trahatur. Auson. Epist. 24. 
Sic pars aegra hominis trahit ad 
contagia sanum Corpus. Conf. Du- 
ker. ad Flori II. 13. et Burmannus 
ad Gratii Cyneg. 412. Hinc fortasse 
corrigenda sunt Livii I. 15. Conta- 
gione tracti, pro irritaii. Ipse Livius 
X. 18. Traxerat contagio proximos 
(Jmhriae populos. 

Derepta vidi. Omnia MSS. dire- 
pta. Vulgaris error librariorum. Ta- 
cit. II. Ann. 45. Spolia et tela Bo- 
manis derepta in manibus multorum 
ostentabat. Vid. Heins. ad Ovid. III. 
Metam. 52. et Voss. ad Valer. Flacc. 
II. 160. 

Portasqtie non cJausas. Silius Ital. 
XVI. 693. Carthago immunis nostros 
secnra labores Audiet interea et por- 
iis bellabit apertisl lustin. XXVIII. 
2, Prius illis portas adversus Cartha- 
ginienses aperiendas , quas clauserit 
metus Punici belli. Ubi leg. quas ad- 
versus Carthaginienses clauserit metus 
Punici belli. Valer. Max. II. 7. In- 
dignum maximo imperio credidity quem 
fum sua virtus, sed fossa vallumque 



tutum praestiterat , euique verecundiae 
non fuerat, arma Romanay metu tre- 
pida, clausis portis contijieri. Clau- 
dian. II. Laud. Stilich. 192. clausa tot 
annis Oppida laxatis ausus iampan- 
dere portis. 

Flagitio additis damnuni. Flagitio 
addcrent damnum, quia in permutan- 
dis captivis meliores redderent, pciores 
reciperent. Flagitium, ut iam Dona- 
tus ad Terent. Eun. II. 3. 90 "morc 
militari res dicitur flagitatione, hoc 
est, increpatione digna." Conf. interpr. 
ad Taciti Germ. VI. Grotius nostras 
in Parall. R. P. VI. "Scimus flagitii 
vocabulum proprie quodammodo et suo 
iure esse castrense." Quod docto illius 
interpreti mirum accidisse non debuerat. 

Neque amissos colores Lana refert. 
Hieronym. Epist. 57. Lanarum crni- 
chylia qtiis in pristinum colorem revo- 
cetl Apertius Horatiana expressitQuin- 
ctilianus I. 1.5. quod interpretes utrius- 
que scriptoris non fugit: Nec lanarum 
colores , quibus sitnplex ille candor 
mutatus est, elui possunt. Ubi pro 
mutatus ego mallem medicatus. Si 
tamen aliquid mutandum sit. Crame- 
rus ad Scholia luvenalis pag. 86. le- 
gebat fujcatus. 

Curat reponi deterioribus. Non cu- 



208 



C A R M 1 N U M 



Si pugiiat extricata densis 
Cerva plagis , erit ille fortis , 
Qui perfidis se credidit liostibus, 
Et Marte Poenos proteret altero, 
Qui lora restrictis lacertis 

Sensit iners timuitque mortem. 
Hic, unde vitam sumeret inscius, 
Pacem duello miscuit. pudor! 
magna Carthago, probrosis 
Altior Italiae ruinis!" 
Fertur pudicae coniugis osculum 
Parvosque natos, ut capitis minor, 
Ab se removisse et virilem 
Torvus humi posuisse vultum, 
Donec labantes consilio Patres 
Firmaret auctor numquam alias dato, 
Interque moerentes amicos 
Egregius properaret exsul. 
Atqui sciebat, quae sibi barbarus 
Tortor pararet: non aliter tamen 



rat, non vult. Virgil. I. Georg. 39. 
Nec repetita sequi curat Proserpina 
viatrem. IX. Aen. 618. Nec curant 
coeco contendere Marte. Seneca Me- 
dea 591. Coecits est ignis, stimulatus 
ira, Nec regi curat, Virtus habet se- 
dem in animo yiri fortis. Statius X. 
Theb. 628. Virtus, seu pater omni- 
potem tribuit, sive ipsa capaces Ele- 
glt penetrare viros. Si ex sede exci- 
dit, non vult reponi. 

Si pugnat extricata densis Cerva 
plagls. Valer. Flacc. III. 706. Aspera 
nunc pavidos contra ruit agna leones? 
Servius ad Virgil. VI. Aen. 27. laudat 
Horatii versum: Burmann. in MSS. 
Servii pro si in Lips. MS. esse ait sic: 
quod et alii invenerunt in MSS. Ho- 
ratianis. Huc etiam pertinet Lactant. 
VI. Inst. 24. Muta quoque animalia, 
cum ftaudie capiuntur, si aliqua modo 
se in fugam extricaverint , Jiunt post' 
modo cautiora. 



Hic , unde vitam sumeret, inscius. 
Militi una spes in virtute, salus ex 
victoria. Thucyd. II. 42. 'Ev avrt^ 
Ti^ djjLvvtff^ai Kai ira^tXv fiaXKov riyn- 
ffdfievoi ^ Ttp kvSovTtg <Td)Z,ia^ai. Xe- 
noph. Anab. III. 1. ^Oiroaoi fikv fia- 
CTtvovffi ZSfV Ik wavTbg rponov kv 
Tolg TroXffiiKoTg f ovTOi KaK&g re Kal 
aloxP^Q ^Q k^n-iiroXh diro^vrjaKovcn, 
Liv. I. 27. Ut prius in hello pacem, 
sic in pace bellum quaerens. 

Altior Italiae ruinis, Ovid. I. 
Fast. 523. Victa tamen vinces, ever- 
saque Troia resurges. Ohruet hosti- 
les illa ruina domos. Urite victrices 
Neptunia Pergama flammae. Num 
minus hic toto est altior orbe cinis? 

Atqui sciebat. Valer. Max. I. 1. 
In contrarium dato consilio, Cartha- 
ginem repetit, non ignarus, ad quam 
crudeles quamque etiam merito in- 
festos sibi reverteretur. 

Non aliter tamen. Ovid. IX. Me- 
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Dimovit obstantes propinquos 
Et populum reditus moranteni, 
Quam si clientum longa negotia 
Diiudicata lite relinqueret, 
Tendens Venafranos in agros, 
Aut Lacedaemonium Tarentum. 



tam. 236. impotita clavae cervice re- 
eiimbiSf Haud alio vultu, quam si con- 
viva iaceres, Inter plena meri redimi- 
tus pocula sertis. Atque hoc facere 
poterat Hercules: Regulus facere non 
poterat, quod dicit Horatius. Nam erat 
tam pauper, ut, eo in Africa absente, 
coniugi et liberis sumtus publice da- 
rentur: quia mercenarius agelli disces- 
serat, agellus coli non poterat, neque 
ipse habebat, unde eos aleret. Com- 
ment. "Tam securo et pertinaci animo 
ipse omnes deseruit, quam solet quis 
relictis negotiis amicorum aut clien- 



tium litibus definitis ad praedia sua 
proficisci voluptatis caussa, volens mo- 
lestiis urbanis carere." Et talis senten- 
tia postulatur. Ipsa autem sententia 
postulat non qu^m si, sed quam qui, 
ut et Comment. quam solet quis. Scri- 
psitne Horatiufi: Quam qui clientum 
longa negoiia Diiudicata lite relinquit, 
et Tendit Venafranos in agros? Haud 
cditer, quam qui, ut Virgilius: Haud 
aliter, quam qui adverso vix flumine 
lembum-Subigit. Tum relinquit et ten- 
dit, nt Horatius alibi sumit aut po- 
nit. 



CARMEN VL 

Delicta maiorum immeritus lues, 
Romane, donec templa refeceris 
Aedesque labentes Deorum et 
Foeda nigro simulacra fumo. 
Dis te minorem quod geris, imperas: 
Hinc omne principium, huc refer exitum. 



CARMEN VI. 

Uelicta maiorum immeritus lues. 
Fars undecima carminis gnomici, octo 
versuum. Sententia: "A Deorum cul- 
tu pendet felicitas publica." Maiores 
autem neglexdrant templa, aedes et 
simulacra restituere. Bomani, qui nunc 
vivebant, aeque erant in ea re negli- 
gentes. Igitur puniebantur. Et merito. 
Nam poterant restituere, si vellent. 
Scribendum puto: Delicta maiorum 
meritus lues. 



Dis te minorem quod geris, impe- 
ra^. Lactant. V. Inst. 15. Si non tan- 
tum quasiparem, sed etiam quasimi- 
norem se gesserit, utique multo altio- 
rem dignitatis gradum , Deo iudice , 
consequetur. Vid. Markland. ad Statii 
in. Silv. 2. 192. 

Hinc omne principium, huc refer 
exitum. Ex instituto maiorum , et quasi 
ex formula. Liv. XLV. 39. Utrum 
maiores vestri omnium magnarum re- 
rum et principia exorsi ab Diis sunt, 
et finem eum statueruntl 
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Di multa neglecti dedenint 
Hesperiae mala luctuosae. 
Tam bis Monaeses et Pacori rmnus 
Non auspicatos contudit impetus 
NostroSy et adiecisse praedam 
Torquibus exiguis renidet, 
Paene occupatam seditionibus 
.Delevit Urbem Dacus et AethiopSy 
Hic classe formidatu^ ^ ille 
Missilibus melior sagittis. 
Fecunda culpae secula nuptias 



lam bis Monaeses et Pacori manwf. 
Haec exenopla sine indicio ex historia 
petita sunt. Non enim pertincnt ad ne- 
glecta templa et spretam rcligionem, 
nisi quatenus Crassus parum curaverit 
diras tribuni plebis, qui eum ab expe- 
(litione Parthica deterrere cuj^iebat, et 
tristia omina, quae in Oriente accide- 
rant. Sed nusquam legimus Didium 
Saxam et Antonium a Diis fuissc ad- 
monitos, ut a simili bello abstinerent. 
Si vero causam belli civilis inter An- 
tonium et Octavianum repctit a ne- 
glecta religione, ut ipsum bellum fue- 
rit poena, Augustum ca re gravissime 
oftcndisset , eum , queni in hoc carmine 
))roptcr studium tcmpla reficicndi, sanc- 
titatcmquc matrimoniorum rcvocandi, 
tantopere laudat. lam Romani bis a 
Parthis caesi sunt, primum Crassus, 
deindc Antonius. Finge hoc diverso 
tempore fecisse Monaesen et Pacorum. 
An igitur Monaesos et Pacorus bis 
Romanos caeciderunt? Essent quatuor 
clades. Sed et hoc dictum et nomen 
Monaesis in strage Crassi tam ob- 
scurum est, ut Grammatico sufiPecisse 
videatur, si haberet modo nomen ali- 
quod metro conveniens, ncc in rebus 
Parthicis plane incognitum. 

ImpetuB nostros, Oratio plane pe- 
destris. Quod et alii viderunt. Bent- 
leius praefert vel nostris, ex MSS. 
Prisciani , vel nostrorum de sua ipsius 
coniectura. Pedestre non tollitur. Sic 



melius crat cnm Scheffcro interprctari: 
''renidet torques nostros adiecisse prae- 
dam exiguis torquibns suis/* Sic illi. 
incederent omati torquibus Romanis. 
Prosper Tiro de Providcntia Dei: ge- 
mit ille talentis Argenti atque auri 
amissis, hunc rapta supellex, Perque 
nurus Geticas divisa monUia torquent. 

Adiecisse praedam TorquUms exi- 
guis renidet. Omitto verba et con- 
structionem adeo dubiam, ut, quam 
facturus sis, nescias. Dlud rogo, cur 
hic dicantur exigui torquesl Hoc lau- 
darem in populo paupere et tamen 
ornamenti istius studioso. Sed Parthi 
erant ditissimi, et historici narrant 
Crassum proptcrea potissimum contra 
eos profectum. 

Paene occupatam seditionibus. Si 
quis haec primum legat, nullo antea 
consulto interprete, is non alia nisi 
hac ratione accipiet: "Exercitus Daco- 
rum et Aethiopum coniunctus Romam 
discordiis agitatam obsedit, paene ce- 
pit ac delevit." Sed hoc nunqnam ac- 
cidit. Igitur interpretes hanc senten- 
tiam inde cognnt: Aethiopes pro Ae- 
gyptiis Cleopatrae. Daci erant in cas- 
tris Antonii. Antonius nrbi rninam 
minabatur. In urbe Boma dissentie- 
bant. Ergo Dacus et Aethiops paene 
delevit urbem occupatam seditionibns. 

Fecunda culpae secula. Pars dno- 
decima carminis moralis, habens ver- 
sus viginti quatuor. Sententia: "Ne- 
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Primum inquinavere et genus et domos: 
Hoc fonte derivata clades 

In patriam populumque fluxit. 
Motus doceri gaudet lonicos 
Matura virgo et fingitur artibus: 
lam nunc et incestos amores 
De' tenero meditatur ungui. 



glecta matrimonii sanctitate, omnia in 
peius ruunt." Fecunda, ut lulius Fir- 
micns de Errore Prof. Rel. pag. 44. 
Fecunda scelerum soboles, 

Hoc fonte derivata clades In pa- 
triam populumque fluosit, Credo me- 
lius scriptum iri: Hoc fonte derivata 
lahes. Ut Virgil. II. Aen. 97. Hinc 
mihi prima mali labes. Liv. XXXIX. 
9. Huius mali labes ex Etruria Ro- 
mam, velut contagione morbiy penetra- 
vit. Quamquam Gronovius ibi e MSS. 
restituat tabes. Librarii perpetuo has 
voces confuderunt: vid. interpretes ad 
Sil. Ital. VIII. 21. Puto ubique la- 
bem esse scribendum, quando agitnr 
de causa et origine mali. Ipsi malo, 
quod adest, saepe melius convenit ta- 
bes. lustin. XVII. l. Haec illi prima 
mcdi lahes, hoc initium impendentis 
rwnae fuit. Gualterus Alexandr. I. 
466. Unde mali lahes et prim^ceffluxit 
origo Hiaci casus. Adulteria fuerunt 
fons labentis disciplinae publicae et pri- 
yatae. Clades aliquanto serius secuta 
est: neque ea statim ex uno vitio in 
patriam fluit. Pro in patriam popu- 
lumque Bentleius volebat : inque patres 
populumque. Ego nihil mutem. Nam 
patria et populus cx antiqua formula 
bene coniunguntur. Servavit nobis hanc 
fbrmulam Livius V. 4L Sunt qui, 
M. Fabio Pontifice maximo praefante 
carmen, devovisse eos se pro patria 
Quiritibusque Romanh tradnnt. Ex 
eadem formula dixit Ovidius XV. Me- 
tam. 572. Seulaetum esty patriae iae- 
tum populoque Quirini. luvenal. XIV. 
71. Gratum ^est quod patriae ci- 
vem popuhque dedistiy Si facis utpa- 



triae sit idoneus. Bentleius in Ovidio 
et luvenale patriae substituit patribus, 
vocans in luvenale repetitionem infice- 
tam patriae-patriae. Amor coniectu- 
rae suae hoc dicere iussit virum prac- 
clarissimum. Nam ille non nesciebat 
esse elegans etLatinum: Tucivemde- 
disti patriae. Fac ut idem patriae 
sit utilis. Ovidiana recte tuetur Bur- 
mannus, usus , quod postea vidi , eodem 
Livii exemplo ct Accii: Portentant 
populo, patriae verruncent bene. 

Motus doceri gaudet lonieos Matu- 
ra virgo. Vocem matura corruptam 
censeo. Nam quod virgo matura di- 
scat motus lonicos, hoc in moribus 
tam pravis serum est. Exspectasses 
potius immatura, quod multo turpius. 
Matura etiam male convenit cum se- 
quentibus, ubi eadem virgo dicitur 
amores incestos meditari de tenero un- 
gui. Lego , literis paullum transpositis : 
Motus doceri gaudet lonicos a matre 
virgo. Secula inquinaverunt matrimo- 
nia adulteriis. Transiit corruptela a 
parentibus in liberos. Virgo tenera a 
matre discit mollcs saltationes, matcr 
ipsi artus fingit. Fingere proprium est 
illi aetati, minus virgini maturae. Ni- 
hil gravius et acerbius. Mater Koma- 
na, illa quondam adeo casta et severa, 
corrumpit suas filias. luvenalis XFV. 
Sat. 25. invehitur in mulieres sui tem- 
poris: exspectas, ut non sit adultera 
Largae Filia, quae nunquam mater- 
nos dicere moechos Tam cito, nec 
tanto poterit contexere cursu, Ut non 
ter decies respiret? Consda matri 
Virgo fuit: ceras nunc hac dictante 
pusUlas Implety et ad moechum dat 
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Mox iuniores qmerit adulteros 
Inter rmriti viruiy neque elegit ^ 
Cui donet impermisaa raptim 
Gaudia^ luminibus remotis: 



eUidem ferre cinaedis. Seneca Herc. 
Oct. 990. Si tibi est ignotum scelus , 
A matre disce, Idem vs. 957. Mode- 
stius cum matre. Electra respondet ma- 
tri Clytemnestrae : Pietatem doces! 
Ambros. Oper. T. 11. p. 181, de filia 
Herodis : Quid enim potuit de adultera 
(matre) discere, nisi damnum pudoris? 
Quinctil. 1. 2. de pueris : Nostras ami- 
ca^f nostros concubinos vident: omne 
convivium obscenis canticis strepit : pu- 
denda dictu spectantur. Fit ex his 
consuetudo, deinde natura. Scholias- 
tae quoqne in suis exemplis matura 
non habuisse videntur. Nemo certe de 
ista voce aliquid annotavit. Contra 
Acro verba de tenero ungui interprc' 
tatur: ab immatura et prima aetate. 
Hoc facere non potuit, si supra legis- 
set matura virgo. Scnsit hoc Volta- 
rius, qui admodum iuvenis, Horatiana 
sic Francereddidit: Voyez cette beaut^ 
sous les yeux de sa mere, EUe ap- 
prend en naissartt Vart dangereux de 
plaire, Mt dHrriter en nous de fu- 
nestes penchans: Son enfance pr^vient 
le tems d'etre coupable: Le vice trop 
aimable Instruit ses premiers ans. 
Moserus: "Si coniicere licet, equidem 
coniecerim: Motum doceri gaudet lo- 
nicufn im Maturavirgo. MottimfSixi- 
gulari numero, pro saltatione, habes 
etiam apud Ciceron. XXX. Brut. 116. 
Vocem immatura ruptam excusantsi- 
miles aliquot rupturae notissimae." Cae- 
terum in eodcm verbo emendenda pu- 
to ista lustini XIII. 2: Perdicca cen- 
set, Roxanes exspectari partum, quae 
exacto mense octavo matura iam ex 
Alexandro erat; si pu£rum peperisset, 
hunc dari successorem patri. Legen- 
dum scilicet: quae exacto mense iam 
octavo mater futura exAlexandro erat. 



Mox iuniores quaerit adulteros. Non 
credo haec tam ridicula et obscoena 
ab Horatio esse posita in eo carmine, 
quod praecepta continet egregia et ora- 
tionem habet lyricae gravitati consen- 
taneam. Satis intelligimus quam cor- 
rupti fuerint mores et inquinata ma- 
trimonia, ubi virgo a matre motus lo- 
nicos discit et amores incestos de te- 
nero ungui meditatur. Turpia huius- 
modi exempla ex hominum vita sic 
notare, proprium est Satirae, neque 
abhorret a carminibus amatoriis Ca- 
tulli et reliquonmi. Hic dedecent, ma- 
gis etiam immixta aliis, tanta cum 
gravitate et elegantia elaboratis. Qui- 
cunque hos versus finxerit, huic Bo- 
mani scriptores varia, quae imitaretur, 
praebebant exempla. 

Inter mariti vina, neque elegit. 
Puto interpungendum : Inter mariti 
vina neque elegit. Neque in convivio 
ipsa elegit, cui donet gaudia. In vul- 
gatis non recte conveniunt quaeritne- 
que elegit. Quaerit iuniores, cum iu- 
dicio et arbitrio. Si non elegit, sed 
iubetur et vocatur, non licet ei quae- 
rere, sed essedebet contenta etiam sene. 

Impermissa. Vox nusquam alibi 
lecta. Oudendorpius eam restituit in 
recentiore poeta. Vid. Burmann. ad 
Anthol. Lat. Tom. I. pag 143. 

Luminibus remotis. Lumina in is- 
tiusmodi conviviis non removebantur, 
sed quasi imprudenter vel per ludum 
et iocum exstinguebantur. Comici et 
Satirici hanc lasciviam saepe memo- 
raverunt. Plautus Asin. IV. 1. 39. 
Neque iUa uUi homini nutet, nictet, 
annuat. Post^ si lucema exstinctaest, 
ne quid sui Membri commoveat quid- 
quam in tenebris. Martialis XII. 43. 
Exstinctam lieeat quid ad lucemam. 
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Sed iussa coram non sine conscio 
Surgit marito^ seu vocat institor^ 
Seu navis Hispanae magister^ 
Dedecorum pretiosus emtor. 
Non his iuventus orta parentibus 
Infecit aequor sanguine Punico, 
Pyrrhumque et ingentem cecidit 
Antiochum Hannibalemque dirum^ 
Sed rusticorum ma^cula militum 
Proles, Sabellis docta ligonibus 
Versare glebas, et severae 
Matris ad arbitrium recisos 
Portare fustes, sol ubi montium 
Mutaret umbras et iuga demeret 
Bobus fatigatis, amicum 
Tempus agens abeunte curm. 



TertuUianus de Gnosticis: Conventus 
a Onosticis frequentabanturf in qui- 
bu8f luminibus per canes exstinctiSfpro- 
ndscue inter se libidinis gratia mis- 
eebantur. Adde Minut. Felicem Octav. 
p. 89. Lucianus in Symposio T. II. 
p. 654. rkXoQ dk 6 ^AXKiddjjiaQ dvarps- 
if/aQ rb Xvxi^ioVf VKoroQ fuya iiroiride. 
froXXd icai ^civd kTrpdx^f) bv rt} <tk6- 
Tifi. Kal kTTEl 'Traprjv riQ Xvxvov work 
KOiiVCttiv , KartKiiip^fi *AXKiSdfJuiQ rrjv 
aifXrirpida drroyvixvMV. 

Non sine eonscio surgit marito. Ad- 
modum corruptus hic versus legitur 
apud Schol. luvenalis VI. 140. "Li- 
bertas mariti, ut peccante uxore con- 
tentus sit tacere, propter avaritiam, ut 
Horatius: £!t non sensurum scio sur- 
gat maritus." Non credibile est in his 
Scholiastae verbis aliam lectionem la- 
tere, quam vulgatam. Haec autem fieri 
non sine conscio marito, res ipsa cla- 
mat, quum mulier coram iubeatur 
abire e convivio. Caeterum Horatius 
haec scribere non ausus fuisset. Pu- 
tasset enim Augustus se tangi, cui M. 
Antonius rem simiUimam obiecit. Sue- 
ton. August. 69. M. Antonius super 



festinatas Limae nuptias obiecit, et 
femvnam considarem e triclinio viri 
coram in cubiculum abductam, rurstu 
in convivium rubenttbus auriculis, in- 
comtiore capillo reductam. luvenalis, 
quamquam in Satira, illud de conscio 
marito longe honestius expressit I. 55. 
ubi ille dicitur doctus spectare lacunar, 
Doctus et ad calicem vigUanti stertere 
naso. 

Dedecorum pretiosus emtor. Auctor 
cogitasse potuit notum illud Demosthe- 
nis: tanti non emo poenitere. Ben- 
tleius ad Horatii I. Carm. 37. dedtco- 
rum interpretatur mulierum impudi- 
carum. 

Amicum Tempus agens abeunte cur- 
ru. Sol non recte dicitur vespertinum 
tempus agere, adducere, curru abeunte. 
Nam curru abeunte nihil adducimus, 
sed aliquid abdudmus. Agere signifi- 
care potest addu^ere et abducere. Ad- 
ducere, ut Graece ayeiv, v. c. ovpa- 
vbQ ayei iirjvaQ , lumivMf quae coelo 
ducitis annum apud Virgilium. Ovid. 
m. Fast. 403: coniux Tithoni — Tem- 
pora lucis agit. Sed agere cum abire 
iunctum significat abducere. Exempla 
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Damnosa quid non imminuit dies! 
Aetas parentum, peior avis, tulit 
Nos nequiores, mox daturos 
Progeniem vitiosiorem. 



quaedam ostendent, quid velim. Seneca 
Epist. 36. Aestas abit, sed alter illam 
annus adduxit. Eadem est ratio in ve- 
here. Horat. III. Carm. 29 : lupiter non 
infectum reddet — uod fugiena semel 
hora vexit. Ubi vel sine fugiens sen- 
tentia indicat avexit. Contra Ovid. I. 
Amor. 13. 2. lam super Oceanum 
venit a seniore marito, Flava pruinoso 
quae vehlt axe diem. Seneca Herc. Oet. 
488. Non ille seros , cum ferens Titan 
dies Lassam rubenti mergit Oceano 
rolam — soles locus accipit. Ubi fe- 
rens est quod hic apud Horatium agens, 
i. e. auferens. I. Caesar Scaliger Poet. 
p. 754. reprehendit versum Fracastorii : 
lux almadiei Cesserat, et noctis tris- 
tes adduxerat umbras: '^nemo dicat a 
die recedente adduci noctem, sed eius 
decessione subire noctem." Hoc vere 
Scaliger, immemor Horatii, vel eum 
aliter accipiens. Kecte hic quoque Si- 
lius X. 376 quum quinta diem nox 
orbe tulissety minus vs. 538. fv,giensque 
polo Titania coecam Orbita nigranti 
traxit caligine noctem. In quoestali- 
quid contrarii, ut in Horatianis, nisi 
interpretemur, ut puto interpretandum. 
Ideo interpretes iunxerunt: ubi sol 



mutaret umbras abeunte curru. Ego 
ita explicem: sol agens, secnm in cur- 
ru abducens amicum tempns, h. e. 
diem, n)v ^fikpav. Nam et Graeci 
rrjv&pav i^fAkpav, amicam, mitem ho- 
ram, seu tempus , appellarunt diem, 
oppositum tristiori nocti et tenebris. 
Apud Priscian. pag. 774. legitur a&- 
eunte nocte, Bondamus annotavit in 
antiquissimis Prisciani editionibus in- 
veniri subeunte. 

Damnosa quid non imminuit dies! 
Locus, propter admirabilem vim in 
tanta brevitate,merito laudatus a Black- 
waUo de Praestantia Auctorum Clas- 
sicorum. Burman. in Anthol. Latin. 
Vol. I. pag. 457. putavit haec suo ^poe- 
tae ante oculos fuisse scribenti: defun- 
ctis patribus successit prava iuventus, 
Quorum consiliis praecipitata ruis, 
Magis aperta est imitatio Divi Hilarii 
in Grenesin: Nascitur hinc proles pec- 
cati. Oerminat inde Deterior multo 
soboles, peiorque priori Progenies se- 
quitur, gradibus ad crimina crescens, 
Citavit etiam Hildebertus Philos. Mor. 
p. 982. Invitanostracontinuum estde- 
trimentum. Qiuni aUbi idetn monstrat 
poetay dicens: Damnosaqnid non, caet. 



CARMEN VII. 

Quid fles, Asterie, quem tibi candidi 
Primo restituent vere Favonii, 
Thyna merce beatum, 

Constantis iuvenem fide, 



CARMEN VII. 

Kyonstantis iuvenem Jide. In MS. 
Franek. etiam fuit fidei, sed manus 



recentior literam postremam erasit. 
Comm. Cruq. Quid fles iuvenem con- 
stantis fidei. Et mox: Constantis, 
firmacy uxori fidem servantis. Vid. 
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Gygcn? IUe Notis actus ad Oricum 
Post insana Caprae sidera, frigidas 
Noctes non sine multis 
Insomnis lacrymis agit. 
Atqui soUicitae nuncius hospitae, 
Suspirare Chloen et miseram tuis 
Dicens ignibus uri, 

Tentat mille vafer modis. 
Ut Proetum mulier perfida credulum 
Falsis impulerit criminibus, nimis 
Casto Bellerophonti 
Maturare necem, refert. 
Narrat paene datum Pelea Tartaro, 
Magnessam Hippolyten dum fugit abstinens: 
Et peccare docentes 

Fallax historias monet: 



Duker. ad Flori II. 2. et Cort. ad Pli- 
nii Epist. XIU. 6. 

JctiLS ad Oricum. Graecam termi' 
nationem alii praeferunt, Oricon. Yid. 
Burmami. ad Fropert. I. 8. 20. 

Miseram tuis Diceng ignibus uri. 
Longa verborum circuitione opus est 
ut hinc sensum elicias, huic loco ac- 
Gonmiodatum. Neque credo Bomanum 
haec aliter esse accepturum, nisi: di- 
cens, Aflterie, Chloente amare. Nam 
uri ignibus alicuius est aliquem amare. 
Ovid. V. Heroid. 152. a nostrq sau- 
cius igne fuit. III. Fast. 545. Arserat 
Aeneae Dido miserahilis igne. Hora* 
tius non tam obscure scripsit. Kepo- 
namus, una eiecta literula: miseram 
tui Dicens ignibus uri. Tui mariti, 
tui Gygis. Sic mea, tua, ut Graeco- 
rum Bfirjf (jri, meus , tuus, frequenter 
a poetis usurpantur. Horat. I. Carm. 
15. Non hoc pollicitus tuae. Ovid. I. 
Art. Am. 322. Atque ait, exta te- 
nens: Ite, placete meo. Heroid. 1. 83. 
tua sim, tua dicar oporiet. Peitelope 
coniux semper Ulyssis ero. XII. 158. 
Clamarem: meus est. Iniiceremque 



manus. Sencca Herc. Fur. 420. twn 
vincet Jidem Vis ulla nostram : mo- 
riar, Alcides , tua. Vid. Heins. ad 
Kemed. Amoris vs. 492. Frigidior gla- 
cie fac videare tua£. Optime Hem- 
sterhusius ad hanc rationem emenda- 
vit Fropert. I. 5. 3. Quid tibi vis, 
insane? Meae sentire furores? Vulgo 
meos. 

Fallax historias monet. MSS. non- 
nuUa movet, quod Bentleius alteri prac- 
fert. Movet est cxcitat, eruit ex antiquis 
poetarum fabulis, ubi quasi dormiunt 
oblivione sepultae. Sic dormientes 
movere , kiviXv dicitur; monet, cum 
tacita admonitione narrat, ut periculo 
talium exemplorum deterritus, ea ne 
sequi velit. Vim vocis egregic expo- 
suit Gronovius Diatr. Statiana cap. 49. 
et Markland. ad SUv. V. 2. pag. 362. 
Sed Wagnerus ad Virgil. VII. Aen. 
641. animadvertit , moneo rem non 
esse Latinum, et hoc te moneo esse 
aliud. Hoc si verum est, nec vidi 
exemplum, quo falsum essc dcmon- 
stretur, lcgi \K>ssit : JSt peccare 7iionen- 
tes Fallax historias docet. Nuncius 
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Frustra: nam scopulis surdior Icari 
Voces audit adlmc integer. At, tibi 
Ne vicinus Enipeus 

Plus iusto placeat, cave: 
Quamvis non alius flectere equum sciens 
Aeque conspicitur gramine Martio, 
Nec quisquam citus aeque 
Tusco denatat alveo. 
Prima nocte domum claude, neque in vias 
Sub cantu quemlae despice tibiae, 
Et te saepe vocanti 
Duram difficilis mana 



docct eum historias , narrat ei historias, 
quae monent, quanto melius sit amo- 
rem non spemere, quam mortem et 
mortis pericula nimia castimonia pro- 
vocare. Et historiae tales non tam 
docent peccare, quam tacitae monent, 
ut annus et hora monent , ne spiremus 
immortalia. Ovidius contra et alii 
sacpe docent peccare. 

Frustra : nam icopulis surdior 
Jcari Voces audit adhuc integer. Ut 
nequidquam, falsOy ita frustrai vide 
Gronov. ad Liv. XLII. 64. Pro au- 
dit Gesnerus in Coll. Sax. reperiri 
dicit spernit. Quod aliquatenus con- 
firmatur loco Senecae Hippol. 580. 
Ut dura cautes undique intractabilis 
Besistit undis, et lacessentes aquas 
Longe remittit, verba sic spernit mea. 
Spemit etiam erat in MSS. Pulm. et 
Bersm. vid. Bentlei. ad Horat. I. Sat. 
3. 25. qui illud repudiavit, propter 
imitationem quoque Eurip. Medeae vs. 

28. UtQ dk TTSrpOQ fl ^a\d(T(TlOQ KXv^wj/, 

CLKovet , vov^£Tov/j,stnj (f>i\(t)v. Ac for- 
tasse melius est nihil omnino hic mu- 
tare. Hoc tamen diffiteri nolim , paullo 
mihi insolentius videri audit surdior 
scopulis, atque iUud oxymorum liuic 
loco non satis convenire. Aliud est, 
Ovid. I. Am. 6. 27. Ferreus oran- 
tem nequidquam, ianitor audis. Sta- 



tius VI. Theb. 51. Hle quoque af 
fatus non moUius audit amicos Quam 
trucis lonii rabies clamantia ponti 
Vota virHm. Credam potius Horatii 
esse: Nam scopulis durior Icari. Du- 
rus praecipue de eo dicitur, qui ama- 
tus non permovetur ut redamet. Pauca 
de eo dicemus ad Carm. 11. Yulgata 
cst comparatio talis duritiae et omnino 
constantis animi cum saxo marino: 
vid. Homerus Hiad. O. 618. Apollon. 
Bhod. ni. 1294. Virgilius non uno 
loco, quando v. c. Aeneas nullis mo- 
vetur Fletibus aut voces ullas tracta- 
bilis audit. Lucan. X. 104. de Cleo- 
patra: Nequidquam duras tentasset 
Caesaris aures: Voltus adest preci- 
bus, faciesque incesta perorat. Sta- 
tius V. Theb. 723. Illa velut rupes 
immoto saxea visu Haeret. Sidon. 
Apollin. Epist. IV. 23. Nisi scopulis 
durior duras, aut adamantibus rigi- 
dior perseveras insecabilibus. Plera- 
que huc facientia collegit Valckenaerius 
ad Eurip. Hippol. vs. 304. Icarium est 
ciusdem formae atque Aegeum. Ma- 
nil. IV. 619. Icarium Aegeumque se- 
cat. Idem occurrit apud Marium Vi- 
ctorinum pag. 2562. nisi ipse eum 
versum finxerit. 

Dnram, Gyges est durus Chloae, 
ita tu sis dura Enipeo. 
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CARMEN VIII. 

Jjlartiis caelebs quid agam CalendiSj 
Quid velint Jlores et acerra thuris 
Plena^ mirariSj positusque carho in 

Cespite vivoj 
Docte sermones tUrizcsqtce linguae, 
Voveram dulces epulas et album 
Libero caprum^ prope funeratus 

Arboris ictu. 
Hic dieSy anno redeunte ^ festus 
Corticem adstrictum pice demovebit 
Amphorae , fumum bibere institutae 

Consule Tullo, 
Sum£^ MaecenaSj cyathos amici 
Sospitis centumy et vigiles lucernas 



CARMEN VIII. 

S^i quis hoc carmen cum antece- 
denti v. c. et cum sequenti accurate 
comparaverit , is optime sentiet, quid 
aera lupinis distent. Illa sunt tersa, 
castigata, Latina, qualia Romanis auri- 
bus aetate Augusta probabantur: hoc 
est poetae balbutientis , qui colorem 
quendam Bomanum simulat, sed le- 
vem illum et fucatum. Videtur thema 
essegrammaticum: Horatitis Maecena- 
tem Calendis Martiis invitat. 

Acerra tkuris plena. Arnobius II. 
pag. 98. Acerraa omnes thuris ple- 
nis coniiciatis altaribus. Legendumne 
plenas ? 

Docte termones utriusque linguae. 
Haec sic nude posita longius separata 
sunt a nomine Maecenatis , neque cum 
reliqua oratione cohaerent. Ostendit 
quoque Bentldus, qui propterea volebat 
Docte sermonis utriusque Cilni. Et 
qua doctrina opus erat, ut homo Ko- 
manus sciret, quid essent Matronalia, 
quae quotannis redibant? Si vero ad 
id sciendum requireretur doctrina, cur 
Graeca? 



Funeratus. Pro perculsus, interem 
tus, Nova et adhuc inaudita signifi- 
catio. 

Amphorae f fumum bibere institutae. 
Ex Horatii Epist. ad Fisones: amphora 
coepit institui. 

Consule Tullo. Quo Tullo? Volunt 
vel Volcatium TuUum, qui cum M. 
Aem. Lepido Consul fuit anno ante Ho- 
ratium natum : alii volunt Tullum cum 
Caesare Octaviano Consulem. Bonfinius 
legebat Tullio, h. e. Cicerone. Sed 
Bonfinium , ait lanius , Glareanus bene 
depexum dedit. Nescio, an Bonfinius 
verberibus usque ad necem sit caesus, 
abstineo tamen coniecturis. Ncc poeta 
periculo dignus est. 

Cyathos amici Sospitis centum. So- 
brium hominem! Numerus certus pro 
incerto, dicunt antiqui Scholiastae. Me- 
trum, credo, fecit. Maecenas bibere 
non poterat Horatium. Si biberet 
Flaccum, poscebat cyathos septem. 
Mos iste bibendi vel Grammatico non 
veniebat in mentem, vel septem non 
sufficere putabat. 

Vigiles lucernas Perfer in lucem. 
Hoc debebit significare: "celebra con- 
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Perfer in lucem: procid omnis esto 

Clamor ct ira, 
Mitte civiles super Urbe curas: 
Occidit Daci Cotisonis agmen^ 
Medus infestus sihi luctvx)sis 

Dissidet armis^ 
Servit Hispana£ vetus hostis ora£ 
Cantabery sera domitus catenay 
lam Scythae laxo m^ditantur arcu 

Cedere campis. 
NegligenSy ne qua populus hhoret^ 
Parce privatus nimium cavere: 



viviura per totam noctem usque ad lu- 
cem." Sed orane illud male Latine 
dictum est. Perferimus lucernas ni- 
mium splendentes, ipsi oculis non adeo 
firmis, vel perfeHmus lucernas male 
olentes. Aliam rationem perferendi 
hic ignoro. Vigiles eodem modo ad- 
hibuit Gallienus Imperator apud Tre- 
bell. PoUion. cap. 11. Ludlte, sed 
vigiles nolite exstinguere lychnos. Quod 
prope accedit ad illud Alcaei apud 
Athenaeum lib. X. Trivojfisv, rl rbv 
\vxvov ffpkvvvfifv; N. Heinsius con- 
iecerat prqfer in lucem. Bentleius hoc 
invenit quoque in suis MSS. sed mi- 
nus laudat proptcr ambiguum, quia 
proferre in lucetn notissimo loquendi 
genere idem est ac palam facere , in 
medium, in apertum proferre. Bur- 
mann. ad Propert. I. 3. 39 Horatia- 
num comparat cum III. Carm. 21.23: 
te, o testa, viva£ producent lucemae, 
et hic verum putat profert. Ambi- 
guum igitur, quod Bentleio displicuit, 
Burmanno non displicuit. Mihi omne 
scribendi genos ambiguum esse videtur 
vitiosum. Qui animum attendit, sem- 
per vitat. Ipsa autem ambigua ali- 
quanto minus ambigua fiunt , si altera 
significatio nullam sententiam, loco 
consentaneam, habet. Ita profer lu- 
cemas in lucem hic non significare 
potest palam fac lucemas, sim., sed 



perfer lucernas in lucem potest signi- 
ficare: usque fer nimis splendentes, 
fer odorem pinguis nebulae et foeto- 
rem, dum lucescat Neque Horatius 
sic lucem cum lucemis coniunxisset, quia 
et lucemae suam lucem , ^&q , spargunt. 

Procul omnis esto Clamor et ira. 
Inter Maecenatem et Horatium? Nam 
de aliis convivis nihil legimus, neque 
ex carmine vel suspicamur plures in- 
terfuisse. Apparet ex diversis inter- 
pretationibus , quam hic nihil sani sit. 
lam cognitis, adde hanc Wakkeri in 
Amoen. Literariis p. 14. "Ne clientcs 
tui, quorum mens est in querelis, hoc 
geniali die te occupatum teneant mi- 
hique denegent." 

Occidit Daci Cotisonis agmen. MS. 
Graev. Cotisontis. Haec autem ficta 
sunt ex Horatii III. Carm. 29. Tu 
civitatem quis deceat status Curas, caet. 

Negligens ne qua populus laboret. 
Haec tam futilia sunt, ut et nonnullis 
interpretibus summopere displicuerint , 
et Guietus deleverit. Negligens intel- 
lectu difQcile. Et quaerere libet, an 
una haec coena tantam postulet negli- 
gentiam? Populus laborabat scilicet, 
si Maecenas per horas aliquot mitterct 
curas civiles. lam Maecenas, praefe- 
ctus urbi, non recte dicitur privatus. 
Privati quidem erant omnes practer 
unum Caesarem, etiam Consules. Yidc 
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Dona praesentis cape laetus horae^ et 
Linque severa. 



Cortium ad Plinii Epist. II. 1. Sed 
ea vocis signiiicatio, deinde per adu- 
lationem invecta, Uoratio erat inco- 
gnita. Exemplum cx aetate Augusta 
non reperitur. Neque Augustus, qua 
erat prudentia, tale servitutis indicium 
tulisset. Sub Nerone, Domitiano et 



similibus, ut vigebat tyrannis Per- 
sica, ita et crescebat verborum ho- 
nos. Constat apud Persas quoque ap- 
pellari omnes SovKovq praeter unuui 
Regem . 

Cape. In Voss. spera. Alia ma- 
nus superscripsit cape. 



CARMEN IX. 

Donec gratus eram tibi, 

Nec quisquam potior brachia candidae 
Cervici iuvenis dabat, 

Persarum vigui rege beatior. 

Donec non alia magis 

Arsisti, neque erat Lydia post Chloen, 
Multi Lydia nominis 

Romana vigui clarior Ilia. 

Me nunc Thressa Chloe regit, 

Dulces docta modos et citharae sciens: 
Pro qua non metuam mori, 

8i parcent animae fata superstiti. 

Me torret face mutua 

Thurini Calais filius Ornyti, 
Pro quo bis patiar mori, 

8i parcent puero fata superstiti. 



CARMEN IX. 

JLfanec non alia magis. MS. Fra- 
nek. et Leidens. aliam. Plurima vero 
alia, Praeferendum iudico aliam. Ma- 
gis aliA arsisti , primum legentibus 
habet ambigoitatem, quamyis non ha- 
beat sententiam loco convenientem. 



Me nunc Thressa Chloe regit. lucun- 
dior sonus esset, si legeremus Thressa 
regit Chloe. Ut mox: prisea redit 
Venus. Quod in MSS. legitur riget, 
est notus error librariorum , litcras 
transponentium. 

Omyti. Ita Bentl. pro Omythi. 
Caussam mutationis et cxempla attu- 
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Quid, si prisca redit Venus 
Diductosque iugo cogit aeneo, 

Si flava excutitur Chloe 

Reiectaeque patet ianua Lydiae? 



Quamquam sidere pulchrior 

Hle est, tu levior eortice et improbo 
Iracundior Hadria: 

Tecum vivere amem, tecum obeam libens. 



lit. Est et apud Flutarch. in Theseo 
8. 'Oprvry TTJg ilg Kapiav aTrouciag 
fitrBfTxiv, 

Si flava excutitur Chloe. In MS. 
Vimar. excluditur. Narrat Cortius 
ad Lucan. V. 200. Sed metro repu- 
gnat. Et excutitur hic pulchrius. 
Virgil. VI. Aen. 79. Si pectore pos- 
sit Excutsis8e JJeum. Nisi quis in- 
telligere malit domo excutitur. At 
hoc est, dicit interpres, contra ratio- 
nem linguae. Videat Terent. Phorm. 
IV. 1. 20. Ut me excutiam, i. e. ex 
domo celeriter aheam. Vid. Ruhnken. 

Reiectaeque patet ianua Lydiae. 



Lydia Horatium eiecerat propter illius 
inconstantiam, qui levior esset cortice. 
Ideo supra dixit Donec tibi gratus 
eram, et tua ianua mihi patehat. Quo- 
modo nunc idem promitteret, se suam 
ianuam Lydiae esse aperturum? Ma- 
lim: Reiectoque patet ianita Lydiae. 
Talis oratio magis facit ad reconcilian- 
dum amicae animum, si se reiectum 
doleat, quam Lydiam reiectam. Ben- 
tleius ad IH. Carm. 16. explicat, et 
Chloen nunc, et Lydiam olim e domo 
Horatii eiectam. Burmannus coniicie- 
hat reiectaene. Sed post quid si me- 
lius oratio manet abrupta. 



CARMEN X. 

Extremum Tanain si biberes, Lyce, 
Saevo nupta viro, me tamen asperas 
Porrectum ante fores obiicere incolis 
Plorares Aquilonibus. 
Audis , quo strepitu ianua, quo nemus 
Inter pulchra satum tecta remugiat 
Ventis, et positas ut glaciet nives 
Puro numine lupiter? 



CARMEN X. 

jLorrectum ante fores. Bentleius 
Proiectum. Mihi non placet propter 
sequens obiicere. Haec in MSS. saepe 
turhantur. Virgil. IX. Aen. 589. Midta 



porrectum extendit arena. Vid. Bur- 
mann. 

Obiicere incolis. Pulchre. Obiici- 
mus aliquem feris hestiis et quihusvis 
periculis. Vid. Heins. Adversaria p. 408. 

Inter pulchra satum tecta remugiat 
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Ingratam Veneri pone siiperbiam; 
Ne currente rota funis eat retro. 
Non te Penelopen difficilem procis 
Tyrrhenus genuit parens. 
0, quamvis neque te munera nec preces 
Nec tinctus viola pallor amantium 



Ventis? Verba, ut nunc legimtnr, ita 
ordinanda sunt: qvto strepitu nemus 
ventis remugiat. Remugit strepitu ven- 
tis, durissimum est. Et remanet in 
sequentibus difficultas : quomodo nempe 
Jjjce domi et in cubiculo audiret lo- 
vem coelo sereno nives glaciantem? 
Bentleius corrigebat: tecta remugiafl 
Sentis et positas: vel Audi, quo stre- 
pitu remugiat ventis ! en, positas ut 
glaciet nives: vel duro numine lupi- 
piter. Ego ita divinabam : tecta re- 
fnugiat. Ventis et positas ut glaciet 
nives, Puro et lumine lupiter. No- 
vimus gelu noctumum nunquam essc 
acrius quam flante vento, v. c. ab 
Oriente, vel, ut hic, a Septentrione, et 
coelo puro, luna et astris fulgentibus. 
lupiter, h. e. coelum, glaciat nives 
et ventis et puro lumine. Utrum pu- 
ritas aeris gelu efficiat necne, in 
poeta Romano non quaerendum est. 
Recte autem coelum noctu dicitur esse 
puro lumine, propter lunam et astra. 
Scholiastae laudant -versum **Pura nec 
obtusis per coelum comibus ibit: qui 
est Virgil. I. Georg. 433. Horat. II. 
Carm. 6. Ut pura noctuma renidet 
Luna mari. Idem in Epod. XV. 
Nox erat et coelo fulgebat Luna se- 
reno. Vid. Burmann. ad Valer. Flacc. 
II. 56. Puraque nec gravido surrexit 
Cynthia comu. Scaliger ad Ausonii 
Mosellam vs. 1. etiam verba puro lu- 
mine lupiter de coelo sereno accipit, 
cui oppositum sit lumen nebulosum. 
Pro numine in quibusdam MSS. erat 
limine, unde alii fecerunt lumine. 

Ne currente rota funis eat retro. 
Bentleius ex MSS. hunc verborum or- 
dinem commendavit: in aliis est, Ne 



currente retro funis eat rota. Vel- 
lem, simul aliquid ad explicationem 
loci difficiUimi dixisset. Nimia felici- 
tas et nata ex ea superbia stare non 
solet, sed brevi retrocedit. Notissima 
sententia et a multis celebrata. Vid. 
interpr. ad lustin. XII. 8. Florum IV. 
2. et praecipue Kuhnken. ad Vellei. 
Paterc. I. 17. Sed in omnibus iUis 
exemplis nullum est, quod pertineat 
ad iUustrandam Horatii imaginem, in 
qua difBcultas oritur ex rota et fune. 
Habent Graeci proverbium : omnia retro 
eunt &(T7rtp koXov paysvTog : et /ni) 
d7roppri^u)fi£v irdvv THvavTEQ rb xa- 
XoiSiov. Et quamquam non inveni qui 
rotae mentionem addiderit , tamen hinc 
explicandum puto Horatii versum : Rota 
currit, a nobis agitatur, ut funem sine 
intermissione semper ad altiora duca- 
mus. Huic fani res et fortuna nostra 
sunt alligatae. Fortunam nostram ex 
humili in altum adducere tentamus. 
Quo altius progredimur, eo gravius 
fit onus, funi aUigatum. Tandem fti- 
nis it retro, rumpitur, fortuna nostra 
a fune pendens revolvitur. Eurip. 
Orest. 808. 'O fJLsyaQ 6\(3oc li t dpsrd 
Mkya ^povovtr dv 'EXXa^a xai irapd 
^iftovvTioiQ dx^ToXg IldXiv dvrj\9' l^ 
eifTVxiag 'ATpeidaig, AUa ratione me- 
taphoraminformavitLiviusIV. 13. Ipse, 
ut est animus humanus insatiabilis eo 
quod fortuna spondet, ad altiora et 
non concessa tendere. Sidon. ApoUin. 
Carm. V. 296. fatorum rotam comme- 
morat : Fatorum currente rota. Gogavius 
Praeterm. pag. 31. cum Nizolio 'legit 
funus eat. Burmannus se locum non 
intelligere fatetur. Melius fortasse fe- 
cissem, idem fassus. 
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Nec vir Pieria pellice saucins 
Curvat: supplicibus tuis 
Parcas, nec rigida moUior aesculo 
Nec Mauris animum mitior anguibus. 
Non hoc semper erit liminis aut aquae 
Coelestis patiens latus. 



Pieria. Dubitari potest, indice Mei- 
nekio, gentile nomen habendum sit an 
proprium. Fortasse gentile magis est 
cx consnetudine Horatiana. 

Nec Mauris animum mitior an- 
gaihui. Heinsius volebat Marsis. Et 
agcr Marsicus videtur serpentium 



fxiisse feracissimns , unde cantus et 
naeniae Martae , quibus illi rumpc' 
bantur. Vid. Heins. ad Ovid. II. 
Art. Am. 102. ubi hanc coniecturam 
in Horatio non proposuit. Fhiloxe- 
nus : Marsae. 'AeTriSo^pag , 6^io- 
SitJKTag. 



CARMEN XI. 

Mercuri, nam te docilis magistro 
Movit Amphion lapides canendo, 
Tuqicey testudoy resonare septem 

Callida nervis^ 
Nec loquax olim neque grata^ nunc et 
Divitum mensis et amica templis: 
Dic modos, Lyde quibus obstinatas 

Applicet aures, 



CARMEN XI. 

Juque, testudo, resonare septem. 
Hunc et tres versus sequentes Comm. 
Cruq. non legisse videtur. Nam ita 
scribit in argumento huius carminis: 
"Invocat Mercurium, lyrae invento- 
rem, ut dicat modos, quibus amica 
eius Lyde fiat ei morigera. Ordo est: 
Mercuri dic modos, quibus Lyde oh- 
seratas aures applicet, nam te magi- 
stro docilis Amphion movit lapides 
canendo.'* Et possumus his versibus 
facile carere, quippe alienis a re pro- 
posite. Mercurium invocari, lyrae in- 
ventorem, statim apparet ex Amphione. 
Quid hic memorare attinet, testudinem 
olim fuisse surdam, nunc gratam men- 



sis et templis? Ipsa vox testudinis 
hic parum apta est. Ubi enim dicitur 
olim non loquax fuisse, vel inviti co- 
gitamus de animali: et sic est in coZ- 
lida. Et novimus quidem templa non 
esse divitum. Quando tamen praeces- 
sit divitum mensis, Horatius, credo, 
addidisset templis Deorum. Divitum 
mensis et templis, non bene convenit. 
Nunc grata divitum mensis, indicat 
tacite oppositum olim non grata dim- 
tum mensis. Tales autem mensas vita 
ante lyram a Mercurio inventam igno- 
rabat. Haec similia sunt glossae poeti- 
cae, in qua Grammaticus exposuit et 
amplificavit illud lyrae inventor. 

Ohstinatas applicet aures. Com- 
ment. Cruq. in argumento legit obse- 
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Quae, velut latis equa trima campis, 
Ludit exsultira metuitque tangi, 
Nuptiarum expers et adhuc protervo 

Cruda marito. 
Tu potes tigres comitesque silvas 
Ducere, et rivos celeres morari: 
Cessit immanis tibi blandienti 

lanitor aulae, 
Cerberus, quamvis furiale centum 
Muniant angues caput eius, atqzce 
Spiritus teter saniesque manet 

Ore trilingui. 



ratas. Ita Horat. X VTI. Epod. 53. Quid 
ohseratis auribus fundis precesl 

Quae velut latis equa trima cam- 
pis. Cortius ad Lucan. IV. 346. di- 
cit in suis MSS. legi : Quae velut 
campis equa trima Idtis. 

Cruda marito. Melius procedet com- 
paratio , si scribamus dura marito. 
Horatius optat ut Lyde potiatur. Quam 
si sciret nondum esse maturam, sed 
crudamy abstineret. A crudis tangen- 
dis, ipse alibi amicum dehortatur, di- 
cens: tolle cupidinem immitis uvae. 
Crudits interdum significat idem quod 
durus, crudelis. Sed non crcdibile est 
hic vocem nsurpari ambiguae signifi- 
cationis. Vulgata lectio iam Scho- 
liastas dubitare fecit, utrum cruda refer- 
rent ad animum an ad corpus. Crudus 
et durus saepe in MSS. permutantur: 
V. c. apud Lucan. III. 507. Durus 
in hoc genere valde usitatum est. Ho- 
rat. III. Carm. 7. JEt te saepe vo- 
canti JJuram difficilis mane. IV. 
Carm. 1. volucrem sequor Te per 
aquasy dure, voluMles. Propert. I. 16. 
Sit licet et saxo patientior illa Si- 
canOf Sit licet et ferro durior et cha- 
lyhe. Vid. Burmann. 

Tu potes tigres comitesque silvas 
Dncere. Mercurius erat lyrae inven- 
tor. Quod huius lyrae praeclari fidi- 
cines faciebant, faciebant per invento- 



rem lyrae, dociles Mercurio magistro, 
hoc nunc ipse Mercurius fecisse dici- 
tur. Quam vim habeat tua lyra, Or- 
phei quoque exemplo apparuit. Duxit 
autem tigres comites et silvas comites, 
Enm secutae sunt silvae cum tigribus. 
Horatius saepe iungit particulam que 
cum voce aliena, ut 11. Carm. 19. Ore 
pedes tetigitque crura. Vide Gesnerum 
ad vs. 28. ct Cort. ad Lucan. III. 224. 
Hoc non cogitarunt interpretes, qui 
putant, ducere minus ad tigres per- 
tinere. 

Muniant angues caput eius atque. 
Eius est vox humilior, quam pro hoc 
loco, et plane supervacua, quoniam 
aliud caput quam Cerberi non potest 
intelligi. Merito igitur eam culpave- 
runt omnes fere interpretes, quorum 
annotationi de hoc usu pronominis ad- 
dendus est. Burmanni ad Ovid. VHI. 
Metam. 16. et ad Lotichium T. I. p. 577. 
Ego illud e glossa huc irrepsisse arbi- 
tror, quod centies accidit , praecipue in 
scriptoribus prosae orationis. Vid. Cort. 
ad Sallust. Catil. XV. 5. Glossatores 
Horatiani plurimum addunt. Com- 
ment. Cruq. p. 114. Centiceps: Cer- 
berum notat , propter multitudinem 
anguium, qui e capite eius eminebant. 
Idem pag. 250 pecusve: meum. Im- 
periti librarii, interdum tamen impru- 
dentes, pronomina transtulere in ora- 
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Quin et Ixion Tityosque vultu 
Ilisit invito: stetit urna paullum 
Sicca, dum grato Danai puellas 

Carmine mulces. 
Audiat Lyde scelus atque notas 
Virginum poenas et inane lympliae 
Dolium fundo pereuntis imo , 

Seraque fata , 
Quae manent culpas etiam sub Orco. 
Impiae, nam quid potuere maius? 



tioncm scriptoris, praccipue si glossae 
cssent interlincares. Sic in MS. Fra- 
nck. I. Carm. 37. legitur: Caesar ab 
Italia illam volantem: ubi Horatius 
scripsit: Caesar ab Italia volantem, 
ut mctrum exigit ct alia omnia ha- 
hcnt MSS. Ita primum legi hic jk)- 
tuit: Mumant angues caput eiuSt et 
j)Ost voccm eius aliquod verbum, cuius 
])artem priorem deinde alii truncave- 
rint, ut metro consulerent. Suspicor 
lioc verbum fuisse ardeatque. Muniant 
anguea caput, ardeatque Spiritus te- 
ter. Spiritus tctcr ardet ex ore. Tum 
vchcmens est latratus, ut fumus et 
flamma ex oro prorumpcre videantur. 
Comparandus cum Horatianis est Her- 
niesianax, cuius Elegiam, ab Athenaeo 
servatam, eximie illustravit Ruhnke- 
nius in Epist. Crit. II. pag. 285. ubi 
Orpheus cithara canens , iravrolovQ 
i^avkirtKft ^sovg. Kuicvtov r', d^sfii- 
ffTOV, VTT dippvffi fi€idriaavTa, 'Rdk Kal 
dLvordrov fiXkiifi virkfiHve. Kvvbg, 'Ev 
TTvpi fikv (l>wvT^v Te^odJjjiivov j ev wvpl 
S' ofifia ^k\t}p*\v j TpKTTOixoig Seijjia 
(l>spov Ke<pa\alg. Posui iUud d^sfit- 
<TTov, quod Ruhnkenio displicebat, in 
parenthesi , ut sit exclamatio , simi- 
lis Romanae turpe! nefas! Videtur 
autem Hcrmesianactcm ante oculos 
habuisse Horatius, et ex Cocyto ri- 
dente fecisse ridentes Ixioncm et Ti- 
tyum. Spiritus canis TsSroujfisvov <l>(o- 
vrfv iv TTVpl ardet. Sic Virgil. III. 
Gcorg. 85. dc cquo: Volvit aub naribus 



ignenu Seneca de Ira II. 35. Qualia 
poetae inferna monstra flnxere, suc- 
cincta serpentibus et igneo flatu. Op- 
pian. n. de Venat. 56. tauri irvpoiv 
TTvsiovffi. Auctor Culicis vs. 217. Ob- 
via Tisiphoney serpentibu8 undique 
cincta, Et flammas et saeva quatit 
mihi verbera poenae: Cerberus et di- 
rvf flagrant latratibus ora. Anguibus 
hinc atque hinc horreni cui cotla re- 
flexis, Sanguineique micant ardorem 
luminis orbes. Locus ille quidem est 
corruptus , sed illud ora flagrant di- 
ris latratibus mire nobis favet. Pos- 
sis legere : et flammas et saeva quatit 
mihi verbera. Pone est Cerberus, et 
diris flagrant lairatibus ora. Ante 
me video, dicit, Tisiphonem, post me 
furit Cerberus. SQius Ital. VI. 219. 
serpens evolvitur antro, Et Styffios 
aestus fumanti exsibilat ore. Idem 
V. 603. de homine ira incenso: Sic 
memorans torquet fumantem ex ore 
vaporem. Haec ita de versu difBcil- 
limo scripseram, quum vidi disputatio- 
nem Naekii in Indice praelectionum 
in Academia Bonnensi habendaram 
per menses hibemos anni MDCCCXXI 
— MDCCCXXn; In ea vir multi 
iudicii et doctrinae talibus argumentis 
hos versus esse spurios probavit, ut 
mihi plane persuaserit. Naekio etiam 
assentitur Philippus Buttmannus in 
Mythologo Vol. II. pag. 367. 

Impiae, nam quid potuere maius. 
Aucton Culicis vs. 124. inter quas im- 
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Inipiae sponsos potuere duro 

Perdere ferro! 
Una de multis, face nuptiali 
Digna, periurum fuit in parentem 
Splendide mendax, et in omne virgo 

Nobilis aevum. 
Surge, quae dixit iuveni marito, 
Supge, ne longus tibi somnus, unde 
Non times, detur: socerum et scelestas 

Falle sorores: 
Quae, velut nactae vitulos leaenae, 
Singulos, eheu! lacerant: ego illis 
Mollior, nec te feriam neque intra 

Claustra tenebo. 
Me pater saevis oneret catenis , 
Quod viro clemens misero peperci: 
Me vel extremos Numidarum in agros 

Classe releget. 



pia t quae 80cio8 Ithaci moerentes abe- 
ffit. 

Splendide mendax. Cicero pro Q. 
Ligario c. 5. Si honesto et misericordi 
mendaeio saluti civis calamitosi con- 
sultum esse vellefnus. Tacit. IV. Hist. 
50. Servus egregio mendacio se Pi- 
»onem esse respondit, Ambros. Tom. 
II. pag. 948. O heatum mendacium. 
Fulgentius Error. Gentil. pag. 57. 
Honeste mendax Graecia. Faulinus 
Nat. V. Felicis p. 66: Fraude bona 
fallax, animo mentita fideli. Prudent. 
Vol. I. pag. 93. Pie contumax. Si- 
milia quaedam annotavit Kitterslius. 
ad Guntheri Ligur. II. 563. 

SinguloSf eheul lacerant. Vidi, qui 
coniiceret: Singuhs,*Lynceu, lacerant. 
Coniectnra neque hic necessaria, et 
sono auribus ingrato. Labdacismum 
vocant Graeci. Saepe tria, quatuor, 
plura, continua verba ab iisdem lite* 
ris incipiuntur. Sed optimi poetae 
Yim literarum rei, qoae agitnr, accom- 
modabant. liqiiidae literae parum 



conveniunt leaenae. Lacerant sufficit. 
Vetusti scriptores, Tragici, Accius, 
Naevius, Pacuvius, alii, alliterationem 
amabant; non tamen sine iudicio au- 
rium et ingenii adhibuerunt. Eadem 
est ratio in Ennio, Plauto, Terentio, 
Virgilio, paucisque aliis, qui in nu- 
mero sunt. De alliteratione veterum 
Tragicorum nonnuUa annotavit H. Stie- 
glitzius in M. Pacuvii Buloreste p. 81. 
et lacobus ad Corn. Severi Aetnam 
p. 194. Argumentum late patet. Nisi 
iam uberius explicatum sit, explicari 
meretur. 

Neque intra, In plurimis MSS. 
neque. Bentleius putat Horatium hic 
gratiam varietatis quaesivisse, et, quo- 
ties liber erat a metri necessitate, 
nec-7ieque vel neque-nec, non bis ean- 
dem particulam nec nec aut neque ne- 
que posuisse. Constat c et qu veteri- 
bus eiusdem fuisse potestatis et soni, 
ut in quoque et coce. Vid. Markl. ad 
Statii I. SUv. 5. 113. Perparum igi- 
tur interest inter nee et neque, recte 

15 
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/, pedcs quo te raphint et uurae^ 
Dum favet nox et Venus: i secundo 
Omine et nostri memorem sepulcro 
Sculpe querelam. 



pronuntiata. Heinrichio ad Ciceron. 
Orat. pro Scauro p. 111. non quae- 
rendum videtur, ante vocalem quid 
poni oporteat , sed de caetero unice 
audiendum esse Bentleium. 

J, "pedes quo te rapiunt et aurae. 
Versus conflati sunt ex Horatio et Ovi- 
dio. HoratiusXVI. Epod.21. Irepedes 
quocumque ferent^ quocumqve per un- 
das Notus vocabit aut protervus Afri- 
cus. Alia ex Ovidii Epistola Hypermne- 
strae Lynceo: Dum nox sinit, effugey 
dixi. Denique Horat. III. Carm. 27. 
bene scripserat: Et viemor nostri Ga- 
latea vivas, Minus bene hic scriptum 
est querela twstri memor. Horatius, 
credo , potius scripsisset Tuy pedes quo 
te rapiunt et auraCy JUum favet nox 
et Venus, i secundo sq. Sic strophc 
responderet antccedenti. 

Nostri memorem sepulcro Sculpe 
querelam. Verba inepta ! Suaserat 



Lynceo ut quam celerrime fugeret. 
Quomodo iam dicere potest: incide epi- 
taphium in meo sepulcro? Neque scie- 
bat quid pater de se esset factums, 
sive catenis oneraret, sive in Numi- 
diam ablegaret. Mirum, quod auctor 
ipsum epitaphium non addidit f Male 
imitatus est Ovidium. Ovidius enim 
illud de sepultura ad aliquam veri si- 
militudinem finxit. Nempe vs. 125. 
Vel fer opem, vel dede neci, defuncta- 
que vita Corporafurtivis inxuper adde 
rogis. Et sepeli lacrymis perfusafide- 
libus ossOf Scriptaque sint titulo nostra 
sepulcra brevi. Sic Lyncens eam pote- 
rat sepelire et scribere aliquid in se- 
pulcro. Guietus quoque pro spuriis 
habet. Interca haec legisse Tidetur 
Ausonius Prof Burdig. VII. Flebi- 
lem cantum memoris querelae. De 
sculpe et scalpe vide Burmann. An- 
thol. T. n. p. 483. 



CARMEN XII. 

Miserarum est, neque amori dare ludum, neque dulci 
Mala vino lavere, aut exanimari, metuentes 
Patruae verbera linguae. Tibi qualum Cythereae 
Puer ales, tibi telas operosaeque Minervae 
Studium aufert, Neobule, Liparei nitor Hebri, 
Simul unctos Tiberinis humeros lavit in undis. 



CARMEN xn. 

jyLiserarum est, nequ£ amori dare 
ludum. Alii nec. Neque habet Te- 
rent. Maurus vs. 2067. ubi recte 
animadvertit Santenius poetas maluisse 
neque ante vocalem, saepe ab iis mu- 
tatum , qui non habebant aurcs. Conf. 



Cort. ad Lucan. I. 350. et qnae ad 
carmen antecedens notavi. Ludum 
amori dare exposuit Bnrmann. ad 
Phaedr. II. 14. Cicero pro Coelio 
cap. 12. Aetati ludum dare. 

Liparei nitor Hebri. Multi nomina 
fluviorum habebant. Hebrus quoque 
est apud Valer. Flacc. in. 149. Vid. 
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Eques ipso melior Belleroplionte , neque pugno 
Neque segni pede victus: catus idem per apertum 
Fugientes agitato grege cervos iaculari, et 
Celer alto latitantem fruticeto excipere aprum. 



Heins. Advers. pag. 368. Comment. 
"Ordo est : Ales puer Cythereae et 
nitor Liparaei Hebri sq." Viditne in 
exemplari suo et? 

Pede victus. In uno MS. mnctus. 

Celer alto latitantem fruticeto ex- 
eipere aprum. In MS. Voss. yrto, 
cum glossa interlineari spisso. Habuit 
nempe hirto. Quod est Graccorum 



Xdffiov. Callim. Hymno Dianae 192. 
XaffiytTiv vwo dpvrri KpvTrrsro vvfi^i]. 
Hlud epitheton elegantius ct exquisi- 
tius est, quam ut a grammaticis pro 
notiore alto ct arcto, ut in aliis MSS. 
legitur , excogitatum sit. Columella 
X. 27. kirta sepes. Stat. I. Silv. 3. 
hirta dumis saxa. Vlitius ad Gratii 
Cyneg. vs. 49. praefert arcto. 



CAEMEN XIII. 

O fons Bandusiae , splendidior vitro , 
Dulci digne mero, non sine floribus, 
Cras donaberis hoedo, 

Cui frons turgida cornibus 
Primis et venerem et proelia destinat: 
Frustra: nam gelidos inficiet tibi 



CARMEN XIII. 

\J fons Bandusiae. Fontem vidit, 
et ex versibus Horatianis agnovit po- 
pularis meus Groninganus , G. N. Heer- 
kensius Notabil. I. pag. 31: Restahat 
ut fontem JBlandusiae invenirem. Re- 
quisivi a comitibus meis, numquidfon- 
tis isiiv loci cognoscerent? Cognosce- 
bant: nec a ruderibus multum procul 
aquae vitro splendidiores mihi osten- 
sae suntf quae frigus amabile prae- 
henty et quas flagrantis atrox hora 
CaniciUae nescit tangere. Cava de- 
cantata Ula saxa, unde loquaces lym- 
phae desiUunt, videre, salutare, tangere 
non suffedt, JLibavimus lympha^, il- 
lisque mantu et ara perfundentes , ut 
Horaiio et Qeniis loci bene esset, pre- 
eabamur. Iter illud fecit saeculo fcre 
medio, quod praeteriit. 

Cui frons turgida cornibus Primis 



et venerem et proelia destinat. Pro 
et venerem in MS. Voss. notatum iam 
venerem: alterum et in aliis MSS. 
deest. Tum scribendum esset: Cui 
frons turgida comibus Primis in ve- 
nerem, proelia destinat. Elegans est 
cornua turgida in venerem , turgent 
in venerem, pro cornua ei turgent et 
cupit venerem, in venerem fertur. 
Proelia autem propter venerem gerun- 
tur, ut a tauris. Virgil. III Georg. 
232. JSt tentat sese, atque irasci in 
cornua discit. Irascitur, et cornibus 
uti incipit. V. Aen. 147. Pronique 
in verbera pendent. Claudian. IV. 
Cons. Honor. 617. In civem rubuere 
genae. Genae rubent, et esse cupit 
et incipit civis. Huc pertinent non- 
nulla eorum quae annotavit Heins. ad 
Virgil. X. Aen. 455. et Bentleius ad 
Manil. II. 246. ariesque in comua 
torvus. 

15* 
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Rubro sanguine rivos 
Lascivi suboles gregis. 
Te flagrantis atrox hora Caniculae 
Nescit tangere, tu frigus amabile 
Fessis vomere tauris 
Praebes et pecori vago. 
Fies nobilium tu quoque fontium, 
Me dicente cavis impositam ilicem 
Saxis, unde loquaces 
Lymphae desiliunt tuae. 



Fies nobUium tu quoque fontium. 
Ganim. H. Del. 131. Kac hovoq iv 
TTOTafioXaiv dTifioTaTog icaXccff^ac. 

Unde loquaces Lymphae desiliunt 
tuae. Mihi semper displicuit tuae. 
Non desideratur adiectivum pronomen, 
neque castigati scriptorcs ita utuntur. 
Aliud est , si Virgilius VIII. Aen. 72 
dicit: Tuque, o Thybri, tuo genitor 
cum flumine sancto. Servat nimirum 
in re gravi antiquam verborum gra- 
vitatem et simplicitatem: quod in h. 
1. non cadit. Horatius hic dtiam vitas- 
set propter aliud adiectivum loquaces. 
Offendit quoque Bentlcium , quo iudice 
sapit orationem prosam, qui propterca 



hunc verborum ordinem instituit : Unde 
lymphae tuae desiliunt loqitaces, qnod 
est pro loquaciter. Ego, si cogitem, 
quam parum in MSS. diflferant tuae 
ct pede , credo Horatium scripsisse : 
Ufide loquaci Lymphae desUiunt pede. 
Horat. Epod. XVI. 47. Montibus 
altis Levis crepante lympha desilit 
pede. Poetae utuntur loquax de re- 
bus, sonum leviorem edentibus. ]^t 
Momus Veneris pedem appellabat kwti- 
\ov. Vid. Voss. ad CatuUum, p. 290. 
qui laudat: iJrc Tpv^oi avTriQ t6 vtto- 
dijfia, Kai Xiav eiri \a\ov. Liocus est 
Philostrati in Epist. 21. Conf. Valck. 
ad Theocriti Idyll. decem pag. 107. 



CARMEN XIV. 

Herculis ritu modo dictm , o plebs , 
Morte venalem petiisse laurum 



CARMEN XIV. 

JjLerculis ritu. Ut verba sese ha- 
bent, Augustus dicebatur ritu Hercu- 
lis pctiisse laurum morte venalem. 
Quod neque in Hercule verum est. 
lungunt interpretes Herculis ritu re- 
petit victor penates. Sed ubi erant 
Herculis penates, illius, qui per om- 
nem vitam vagus erat? Et si hoc vo- 
luisset auctor, vcrba facilius ordinarc 
potuisset. 



O pfebs, Non credo simile in omni 
Latinitate reperiri exemplum. lam 
inusitatum accidisset o popule. Quanto 
magis plebs. 

Morte venalem petiisse laurwn. Lau- 
rum multi petunt, non omnes conse- 
quuntur. Augustus certe consecutus 
est, qui victor redicrit. Ergo Augu- 
stus mortuus rediit. Nam qui conse- 
quitur laurum morte venalem, is non 
consequitur nisi pretio mortis. Com- 
ment. iam laudavit Virgiliana: Sst 
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Caesar Hispana repetit penates 

Victor ah ora, 
Unico gaudens mulier marito 
Prodeat^ iustis operata Divis, 
Et soror clari ducis et decorae 

Supplice vitta 
Virginum matres iuvenumqu^ nuper 
Sospitum, VoSj o pueri et puellae 
lam virum expertes^ male ominatis 

Parcite verbis. 
Hic dies vere mihi festus atras 
Eximet curas: ego nec tumultum 
Nec mori per vim metuam^ tenente 

Caesare terras. 



kic est animus vitae contemtor, et 
istum Qui vita bene credat emi hono- 
rem: et, vitamque volunt pro laude 
pacisci. Magis huc pertinebat FV*. 
Georg. 218. pulchrantque petunt per 
vulnera mortem. Unde Prudent. II. 
contra Symm. 705. — pulchram per 
vulnera quaerere laudem. Augustus 
adeo mortem petiit, expetiit pro vita 
civium , ut de filiabus Erechthd rhe- 
tores dicebant, Cicerone teste Tusc. 
Quaest. I. 48. 

Repetit penates. Parum consuluit 
poeta iudicio aurium, in petiisse, re- 
petit , penates. 

Unico gaudens mulier marito. Ru- 
stica laudatio pudicitiae. Oaudens, con- 
tenta, uno marito: diversa scilicet a 
Phryne libertina, quae non uno erat 
contenta. Si auctor unico posuit pro 
egregio, et ambigue posuit, neque sa- 
tis ad laudem Augusti dixit. Credo 
ei non ignotum fuisse hoc Martialis 
X. 35. puellae, Uni quae cupiunt viro 
placere. 

JDecorae supplice vitta. Quaenam 
hic sint matres -virginum, quis hic lo- 
cus sit virginibus, quinam mox iuve- 
nes nuper sospites, i)emo interpretum 
ita expediit, ut, si verum dicere velis, 



te intelligere dixeris. In MS. Voss. 
supplice tuta. Supra tuta legi videtur 
tute, in marginc "alii vita'* In glossa 
marginali: '^significat et decoram et 
simplicem vultu illam esse. Supplex 
enim vultus est humilis, hilaris, et 
amabilis." 

Vo8, pueri et puellae lam virum 
expertes, Merae tenebrae, in quibus 
micare operae pretium non est. Co- 
gita vel coniecturas: vos o puerae et 
puellae, lam virum expertae^ et pu- 
ellae et iam virum expertae, non vi- 
rum expertae, 

Mdle ominatis parcite verbis. Er- 
ror in rc metrica, vix probabili con- 
iectura tollendus. Atque hactenus 
auctor versatus est in depingenda com- 
muni ct publica laetitia. In qua mihi 
omnia videntur tam frigida et ieiuna, 
tam obscura et male cohacrentia, ut, 
quicunque hos versus fecerit, ne me- 
diocris quidem poctac nomen tueri pos- 
sit. Neque vcro rem melius gessit in 
describenda privati hominis laetitia. 

Eximet curas. Quasi Horatius aliis 
diebus per totum annum atns curis 
viveret oppressus. 

Nec mori per vim metuam. Imi- 
tatur IV. Carm. 15. Custode rerum 
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/, pete anguentum^ puer^ et coronas 
Et cadum Marsi memorem duelli: 
Spartacum si qua potuit vagantem 

Fallere testa. 
Dic et argutae properet Neaerae 
Myrrheum nodo cohibere crinem: 
Si per invisum fnora ianitarem 

Fiet, abito. 
Lenit alhescens animos capillm 
Litium et rixae cupidos protervae: 
Non ego hoc ferrem^ calidtis iuventa^ 

Consule Planco, 



Caesare iian furor Civilis aiit vis 
exiinet otiwn. Sed imitatio infeliciter 
cessit. Vide vel illud, non metuam 
nwri: hoc valgo significat libens mo- 
riar , mori cupio. Horat. III. Carm. 
9. Pro qua non metuam mori. m. 19. 
Codrus pro patria non timidui mori. 
Legimus et in lY. Carm. 9. Nonille 
pro caria amicis Aut patria timidus 
perire. Sic III. Carm. 11. metuit 
tangi. IV. Carm. 5. Culpari metuit 
fides. Et alibi penna metuens solci. 
Adde Cort. ad Lucanum III. 407. 
Illis et volucres metuunt insistere ra- 
mis. Prudentius II. contra Symm. 
725. nec trepidans animis succum- 
bere leto Pro patria. 

I, pete unguentum, puer, et coronas. 
Praeclara vero laetitia! Solus, sine 
amicis. Veniat tamen Neaera, dicit. 
Et cito. Si non, maneat. Nam non 
sum , qui fui. Irasci non amplius pos- 
sum propter istiusmodi cunctationes. 
Quibus cachinnis hodiernum poetam 
exciperemus, si talia scriberet! 

Spartacum si qua potuit vagantem 
Fallere testa. Pete cadwn, si qua 
testa Spartacum latuit. Non bene, 
pro si quis cadus, Tum si qua^ h. e. 
aliqua metro repugnat , ct tamen 



sententia requirit. Igitur acceperunt: 
Si qua ratUme. Sed quis puerum 
iubeat petere cadum yini tam rari, ut 
ipse dubites , an forte aliquis , tamquam 
miraculo quodam, Spartacum evase- 
rit? Sueton. Caesar. 43. Legem prae- 
cipue sumtuariam exercuit, disposi- 
tis circa macellum custodibus, qui 
opsonia contra vetitum retinerent de- 
portarentque ad se, submissis nonnun- 
quam lictoribus atque militibus: qui, 
si qua custodes fefellissent, iam ap- 
posita e triclinio avferrent, Hoc est 
si qua vetita. Nemo ibi cogitavit de 
via aliqua. 

Dic et arguta£ properet Neaerae. 
Ultimos octo Ycrsus Horatio Indignos 
iudicavit Duhamel. Dic properet certe 
nuntiabatur mulieri, quae statim esset 
parata. Tali nemo sanus dederit iani- 
torem. Neque haec ullo modo perti- 
nent ad rem propositam. 

Abito. Quasi aliud facere posset 
puer. 

Non ego hoc ferrem. Et nondum 
sciebat an mora per ianitorem esset 
iniccta. Sic est totum carmen. Alia 
aliis contraria. Interim Servius ad V. 
Aen. 172. haec citavit, ut Charis. pap. 
49. versum 19. 
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OAllMEN XV. 

Uxor pauperis Ibyci, 

Taudem nequitiae fige modum tuae 
Famosisque laboribus : 

Maturo propior desine funeri 
Inter ludere virgines, 

Et stellis nebulam spargere candidis. 
Non, si quid Pholoen satis, 

Et te, Chlori, decet: filia rcctius 
Expugnat iuvenum domos, 

Pulso Thyias uti concita tynii>ano. 
IUam cogit amor Nothi 

Lascivae similem ludere capreae: 
Te lanae prope nobilem 

Tonsae Luceriam, non citharae, decent, 
Nec flos purpureus rosae 

Nec poti vetulam faece tenus cadi. 



CARMEN XV. 

jf andem nequitiae Jige modwn tuae, 
In aliis MSS. pane. Attigit iam Ou- 
dend. ad Appul. Metam. p. 405. Figere 
fbrtius est, quam ponere. 

Stellis nebulam. MS. Voss. nehula. 

Non, ti quid Pholoen satis, Et te, 
Chlori, decet. Malim , hac distinctione: 
Non, 8% quid Pholoen, satis Et te, 
Chlori, decet. Simplex decet in hac 
re plus est, quam satis decet. Quod 
Pholoen satis decet, est, quod in Pho- 
loe non tam inique ferimus , quod pro- 
pter iustas caussas excusari in illa 
potest. Quae non est sententia Ho- 
ratii. 



Expugnat iuvenum doinos. Haud 
dissimili impudentia erant mulieres, 
quae Athenis hx t^q odov tovq irap- 
iovTag apiraCovffi , apud Theophr. 
Char. Eth. cap. 22. Xenarchus apud 
Athen. XIII. 3. Awrae piaZovrat ydp , 
el(Ts\Kovai ti, in cadcm caussa. 

A?}wr NothL Nomen suspectnm 
mihi. Fropter significationem spurii, 
convitio simile est. Horatius alibi uti- 
tur honestis Omuti, Calais, Oygis, 
Hehri, Lyci, Mystae, Nearchi, Xan- 
thiue. Meinekius coniicit Cothi, et 
exempla nominis affert. 

Non cltharae decent. In uno MS. 
docent. Error scripturac. Horatius 
pulchre rcpetit decent, ut etiam ludere. 
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C A li M E N XVI. 

Inclusam Danaen turris aenea 
Robustaeque fores et vigilum canum 
Tristes excubiae munierant satis 

Nocturnis ab adulteris, 
Si non Acrisium, virginis abditae 
Custodem pavidum, lupiter et Venus 
Risissent: fore enim tutum iter et patens 

Converso in pretium Deo. 
Aurum per medios ire satellites 
Et perrumpere amat saxa, potentius 
Ictu fulmineo. Concidit aicguris 

Argivi domuSj ob lucrum 



CARMEX XVI. 

Jnclusam Danaen. Locus in mente 
erat I. Firmico De Errore Prof. Re- 
lig. pag. 24. Quod inclusam regiam 
virginem auro largiter fluente cor- 
ruperit. Cacterum imprudens secutus 
cram posituram vcrsuum editionis Ben- 
tlcianac, quod fccit, ut aeque impru- 
dcns dc codcm mctro cogitarcm, quod 
cssc carminis gnomici arbitrabar. Ad- 
monuit mc Moserus in Epistola de 
Horatio meo, scripta viro doctissimo 
Schullio nostrati, locupletissima illa 
tcsto doctrinac ct humanitatis, antiquo 
Gcrmano dignae. Ergo carmini gno- 
mico cxcmi. 

Concidit auguris A rgivi domus. Cc- 
lcbrata a multis fabula, qua vetcrcs 
in tali pracccpto utebantur, ut usus cst 
Cicero IV. Vcrr. 18. Eriphylam ac- 
cepimus in fahulis ea cupiditate, ut, 
cum tndisset monile , ut opirior, ex 
auro et gemmis , pulchritudine eius 
incensa salutem viri proderet. Sed 
poeta nostcr hoc exemplo non recte 
usus est. Nam, si ea, quae dixit, 
respondcre vellct antecedentibus , de- 
buisset dicerc: ob aurum etiam uxor 
maritum. prodit, Erijthyla Amphia- 



raum. Talcm sententiam, quae requi- 
rebatur, quomodo expressit? Luerum 
pro auro, propter metmm. Neqne mu- 
lier adeo mota fuit vili spe et cogita- 
tionc lucri, quam pulchritudine et ra- 
ritate monilis. Domus auguris con- 
cidit. Parum accurate et perspicue. 
Bcctc y. c. Seneca Agam. 862. te duce 
succidit Mendax Dardaniae domus. In 
domo Dardaniae cogitatur rex, qui 
mendax caussa fuit, cur domus succi- 
derit. Ita domus auguris demersa ex* 
cidio ob lucrum essct , quia augur , 
turpi lucro pcrmotus, scclus commisis- 
sct. Sc<l augur erat innocens. Sen- 
tcntia poscebat : ob scclus coniugis , 
lucri cupidinc inccnsae. Neque hic 
quacrebatur, quaenam calamitates ex 
auro nasccrcntur, scd quam vim ha- 
berct in animos hominum, ita ut aun) 
nihil csset clausum. Omnino hoc ex- 
emplum c fabulis pctitum magna ob- 
scuritatc laborat, adeo ut ncmo, nisi 
edoctus Amphiaranm esse augureni 
Argivum, mcntcm poetae intellecturus 
sit. Caeterum dc scriptoribus, qui fa- 
bulam cxposuerunt, vid. Vinetus a<l 
Ausonii Cupidinom vs. 26. Alcmacon 
filius matrcm intcrfccit. Scaliger in 
Anthol. Burmann. T. I. p. 283, putat 
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Demersa exitio: diffidit urbium 
Portas vir Macedo et subruit aemulos 
Reges munerihus : munera navium 

Saevos illaqueant duces. 
Crescentem sequitur cura pecuniam 
Maiorumque fames. lure perkorrui 
Late conspicuum tollere verticemj 

MaecenaSj equitum decus, 
Quanto quisque sibi plura negaverit^ 
Ab Dis plura /eret, Nil cupientium 



illud Caesaris: Kai av tekvov, peti po- 
tuisse cx tragoedia aliqua , in qua 
Eriphyle hoc dixisset Alcmaeoni. Quis 
neget? Anaximenes Lampsacenus apud 
Athenaeum VI. p. 388. narravit hoc 
monile tam carum fuisse propter auri 
raritatem, quae eo tempore erat ma- 
gna. Locus autem laudatus est ab 
Hildebcrto Philos. Mor. p. 978. in quo 
pro potentU corrigendum potentltu. 

Diffidit urbium Portaa vir Macedo. 
Etiam Philippi consuetudo erat notis- 
sima. Sed portae urbium diffinduntur 
vi et ferro, non auro. Auro aperiun- 
tur. Emebat omnia auro. Erat em- 
tor Olynthi , ut dicit luvenalis , et 
aliarum urbium. Additum aliquid opor- 
tebat, quo figura molliretur, ut fecit 
V. c. Ai^pulcius Metam. IX. p. 628. 
His et huiusmodi suadelis validum 
addens cuneum, qui rlgenteni prorsus 
servi tenacitafem viole?iter diffinderet. 
Porrecta enim manu sua demonstrat 
ei novitate nimia candentes solidos 
aureos. 

Subruit aemulos Beges muneribus. 
Boni poetae non solent veram histo- 
riam fabulis immiscere. Et hoc de 
reffibus temere dictum est. Regum 
enim muneribus Philippi subrutorum 
iUustre aliquod exemplum non exstat. 
Si vero aurum, potentius ictu fulmi- 
neo, saxa perrumpit, quid mirum Phi- 
lippum auro sibi portas aperire et re- 
gcs subruere? 

Saevos illaqueant duces. Haoc iam 



melius cum antecedentibus connectun- 
tur. Aurum capit satellites regum et 
iUaqueat intrepidos navium duces, ho- 
mines duros, quos ea re tangi posse 
non putares. Munera scilicet auri. 

Crescentem sequitur cura pecuniam. 
Haec sententia cum antecedenti: Auro 
omnia cedunt, non satis convenit, nisi 
ab altera ad alteram fiat transitus, 
verbi caussa in hunc modum: "Auro 
omnia cedunt. Tamen non cupio aurum. 
Nam non facit nos vere beatos." 

Maiorumque fames. Etiam apud 
Hildeb. Phil. Mor. pag. 991. legitur 
maiorque fames. 

lure perhorrui Late conspicuum iol- 
lere vicem. Paraphrasis poctica glossae 
alicuius, v. c. ''Horatius sua sorte vi- 
vebat contentus. Plura non concupi- 
scebat , quamquam per Maecenatem 
adipisci posset." Verticem tollere est 
suixjrbiam sibi sumere, ut I. tJarm. 18. 
Tollens vacuwn plus nimio gloria ver- 
ticem: unde hic versus est formatus. 
Dixit igitur: "lure, non sine caussa, 
timui superbus fieri." At, qua re su- 
perbus? Divitiis, aiunt. Sed cas prius 
habere oportebat. Neque arrogantia 
tam perpetua est divitiarum comes, ut 
tollere verticem et esse divitem idem 
significet. 

Quanto quisque sibi plura negave- 
rit, Ab DU plura feret. Qui nihil 
cupit est ditissimus. Dubito an hanc 
scntentiam auctor bene explicaverit. Ne- 
gamus nobis aliquid, quod habemus, 
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Nudus castra i^eto et traiisfuga divitum 

Partes liuquere gestio, 
Conteuitae dominus splendidior rei, 
Quam si, quidquid arat impiger Apulus, 
Occultare meis dicerer horreis, 

Magnas inter opes inops. 
Purae rivus aquae silvaque iugerum 
raucorum et segetis certa fides meae, 
Fulgentem imperio fertilis Africae 

Fallit sorte beatior. 



qucHl cst in nostra potcstatc. Et qui 
niliil cupiunt, in hoc ij^so quod nihil 
cu}>iunt, ha)jcnt divitias, non a Diis 
accipiunt. A Diis ferrej est revera 
divitias accii^erc , nam et has Dii dant. 
Ut Horatius : Dt tUfi divitms dederunt. 

Tra?isfuga divitwn Partes linquere. 
Lactant. II. Instit. 8. Qui acerrimis 
arguinentis impugnavit eos, gui pro- 
videntiam non esse dixerunt, idem nunc 
quasi proditor aliquis aut transfuga, 
providentiam conatus est tollere. 

Contemtae dominus splendidior rei. 
Schol. MS. Franek. Parce compositae. 
Videtur et ille, ut alii Scholiastae, 
legisse contentae. Non inteUigebant 
homines, quomodo aliquis appelletur 
dominus rei, quam contemnit et non 
possidet. Sed hoc ipso, quia contem- 
nit, est dominus et dominus splendi- 
dior, quam si haberet. Res contemta 
est res tam lauta , quam omnia iru- 
menta Apuliae. Omnia possidemus, 
si non concupiscimus, ut scribit Mi- 
nutius Felix Octav. pag. 336. Livius 
talia oxymora ad gloriam transtulit. 
II. 47. Omni acto triumpho deposi- 
tus triumphus clarior fuit. Adeo 
spreta in tempore gtoria , interdum 
cumulatior redit. XXII. 39. Gloriam 
qui spreverit, veram habebit. Claudian. 
Nupt. Fallad. 81. magnum delata po- 
festns Maiorem contemta probat. Ta- 
cit. IV. Annal. 26. Huic negatus 
honor gloriam intendit. Conf. Barth. 



ad Butilii Iter I. 91. Valer. Maxim. 
rV. 5. Titulo imaginis eius specio- 
sius non recepta Dictatura, aliorum 
gesta adscribi potest. Ennod. Vita 
Epiphanii pag. 403. Dioites exercitus 
tuos faciet contemtm pecimia, acqui- 
sita mendicos. 

Quidquid arat impiger Apidus. Non 
piger MSS. quaedam, ut metro pro- 
spic^retur. Huius rci si metus fiiisset, 
Horatius scribere potuisset : quidquid 
aras, impiger Apule. Qualis Apostro- 
phe apud poetas admodum frequens 
invenitur. 

Magnas inter opes inops. Ambros. 
T. I. pag. 193. In summis divitus 
inops. Appul. II. de Philos. Mor. 
p. 250. Caeteri, quamvis sint opibus 
affiuentes, tamen, quod vel usum earum 
nesciant, vel deducant eas ad pessimas 
partes, inopes videntur. Ammian. Mar- 
cellin. XXX. p. 449. Inter rapinas 
insatiabiles inopes. Pont. PauUin. Na 
tal. VII Felicis : irUer opes inopes, 
quasi Tantalus Ule Inter aquas. 

Fulgentem imperio fertilis Afrieae 
Fallit sorte beatior. Quod Bendeius 
coniecit et magnopere commendavit 
fulgente, hoc ctiam Gronovius ex ne- 
scio quo MS. notavcrat ad Horatii edi- 
tionem Bontianam. Vulgata non mo- 
venda iudico. Vir potena et dives, qui 
fulget imperio Afticae, nescit parvum 
agruni , qualis meus est , beatiorem esse 
sortc, in sorte, quod ad sortem. Beatior 
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Quamquam nec Calabrae mella feruiit apes, 
Nec Laestrygonia Bacchus in amphora 
Languescit mihi, nec pinguia Gallicis 

Crescunt vellera pascuis, 
Importuna tamen pauperies abest, 
Nec, si plura velim, tii dare deneyes, 
Contracto melius parva cupidine 

Vectigalia porrigam^ 
Quam si Mygdoniis regnum Alyattei 
Campis continuem, Multa petentibus 
Desunt multa. Bene est, cui Deus obtulit 

Parca, quod satis est, manu. 



8ort€j quam sors est fulgentis imperio. 
Notus cst Graecismus. Virgil. VII. 
Aen. 350. Fallitque furentem Vipe- 
ream inspirans ardmam, Horat. Epod. 
III. Num viperinus his cruor In- 
coctus me fefeUit. Hinc menda vetus 
e Livio toUenda est V. 2. Hoc Ulud 
esse , dictitantes, quod aera militibus 
sint constituta. Nec se fefeUisse, id 
donum inimicorum veneno iUitum fore, 
Dele illud/ore. 

Pinguia GaUicis Crescunt veUera 
pascuis. Oves a divitibus habebantur 
lanae caussa , non camis. lam pinguia 
yellera, pinguem lanam, pro optima 
haberi non credo: sed eandem esse, 
quae alio nomine osca et solex appel- 
labatur, de qua I. Scaliger ad Var- 
ron. de Ling. Lat. pag. 129. Claudian. 
Eutrop. n. 384. similis nec pinyuia 
quisquam Vellera per tenuesferri pro- 
ducere rimas. Ubi Gresnerus: ''Lanae 
molliuntur pingui vel animali vel 
olivo." Legendum censeo : tenuia Oal- 
licis Crescunt veUera pascuis. Tenue 
vellus et lana laudantur. Virgil. II. 
Georg. 12L Velleraque ut folils de- 
pectant tenuia Seres. Golumclla Bei 
Rust. VII. 2. Tenuioris veUeris arie- 
tes. 

NeCj si plura velim. Secundum 
rationem» qua hoc carmen constitui, 
lcgendum est: Nec mi plura velim. 



Alia ficta sunt ex E^^od. I. Satis 
superque me benignitas tua Dita- 
mt. 

Contracto melius parva cupidine 
Vectigalia porrigam. Oratio prosa. 
Quo quis plura possidet , hoc plus tri- 
buti in aerarium oonferre debet. Ita 
certe locus accipiendus est, ut etiam 
accepit Comm. Cruq. "Paueorujnpos- 
sessor minora tributa persolvam." lam 
nescio unde constct, vivente Augusto 
civibus Bomanis tributa pro censu fuissc 
imposita. Augustus populum non li- 
bens onerabat, et suffecisse videntur 
reditus ex provindis, sociis, agris pu- 
blicis, metallis, portoriis, auro viccsi- 
mario, vicesima rerum venalium,caet. 
Becentiores interpretes ita exponunt: 
Quod contraho cupidinem, possessiones 
meaefiunt ampliores, quam sunt, Quod 
primum ita Latine dici non credo. 
deinde sententiae contrarium esse ar- 
bitror. Frofessus enim erat se satis 
habere. Nunc autem diceret se rem 
suam parcimonia augere. Hoc etiam 
avari faciunt, qui quaesitis parcunt et 
abstinent, ut acervo sempcr aliquid 
addant. 

Quam si Mygdoniis regnum Alyat- 
tei. Ingrata ciusdem rei repetitio. lam 
legimus: CotUemtae dominus splendi- 
dior rei, Quam si quidquid arat im- 
piger Apulus Occidtare caet. In MS. 
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Franck. cst Halyatii. Seil omnia ob- gcnitivi Alyattoo, 'AXvarrcw, vidc ct 



scura. Vide Bentleium. Dc fonna 



Wagnerum ad 11. Aen. 371. 
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CARMEN XVIL 

jAeli^ vetusto nobilis ab LamOj 
Quando et priores hinc Lamias ferunt 
Denominatos et nepotum 

Per memores genus omne fastos^ 
Auctore ab illo ducit originem^ 
Qui Formiarum moenia dicitur 
Princeps et innantem Maricae 
Litoribus tenuisse Lirim 



CARMEN XVII. 

xloc carmcn nemo pocta aetatis 
Augustae, nedum Horatius, pro suo 
haberi vellet. Argumcntum dico in- 
cptum. "O Aeli, qui gcnus ducis a 
Lamo, a quo et Lamias ortos dicunt, 
ab illo Lamo, inquam, qui Formias 
condidit, cras crit tempcstas, cras Ge- 
nio indulgebis." Incptum, inquam, ar- 
gumentum, sic claboratum. Horatius 
carminc longe alio explicavissct. Mei- 
nekius: "Delevi quac non sunt Hora- 
tii; vide Buttmannus Mythol. Vol. II. 
pag. 365. Totum carmcn qui Horatio 
cripi voluit Fcerlkam2)ius , vcreor ne 
hic quoque iusto severiorem se prae- 
stiterity qui, quas rationes iudicii sui 
affert , refutare possem , si hoc agcrem, 
omnes." VcUcm , fccisset. Quodsi lc- 
gisscm hoc carmen, ut Meinekius in- 
geniose et felicissime constituit, minus 
fuissem severus: an Horatii esset, ta- 
men dubitassem. Sic autem constituit: 

Aeli vetusto nobilis ab LamOy 
Qui Fonniarum moenia dicitur 
Princeps et innantem Maricae 
Litoribus tenuisse Lirim 
Late tyrannus. Cras foliis nemus 
Multis et ahja litus inutiii 



Demissa tempestas ab Euro 

Stemet, aquae nisi fallit avgur 
Annosa comix. Dum potes amdum 
Compone lignum; cras genium mero 
Curabis et porco bimestri, 
Cum famulis operum solutis. 

Quando et priores hinc Lamias fe- 
runt. Hunc ct trcs sequentes versus, 
Sanadonus, lonesius, Gesnerus, alii, 
ut non genuinos, repulcrunt, idque in 
Excursu lanus probavit. Lamiae Gram- 
matico noti erant ex luvenale, quem 
homines isti memoriter fere tenebant. 
Et luvenalem hic Scholiastae excitant , 
Sat. rV. 154. Hoc nocuit Lamiarum 
caede madenti. 

Per memores genus omne fastos. 
Horat. rV. Carm. 14. Per titulos 
memoresque fastos. Pro fastos alii 
fastus. Vide, praeter Bentlcium, in- 
terprctes ad Silii Ital. II. 10. et Lu- 
can. II. 645. 

Qui Forndarum inoenia dicitur. 
Scripsissem qui tenuit. Non enim pro- 
bandum est dicitur in rc tam nobili 
ct pcr fastos cclebrata. Sed neque 
tenuit rectum, pro condidit, vcl pri- 
mus habitavit. lam ducit fcrri non 
potest. D. Heinsii coniecturam dueis 
Bcntlcius commcndavit. Error, puto, 
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Late tyrannus: cras foliis nemus 
Multis et alga litus inutili 
Demissa tempestas ah Euro 
Stemetj aqitae nisi fallit augur 
Annosa comix, Dum potes , aridum 
Compone lignum; cras Genium Tnero 
Curabis et porco bimestri 
Cum famulis operum solutis. 



est poctae, non scribarum. Ducis 
alioquin in uno saltem MS. legere- 
tur. 

Late tyrannus. Imitatio Virgiliani 
populum late regein. Scd Lamus illc 
erat modo regulus. 

Cras foliis nemus Sternet. Nemus 
privatur foliis, non sternitur. Tem- 
pestas solum sternit, agros, humum 
stemit , ut Virgilius stipuia sternite 
humuin ct spargite humuiii foliis. 

Alga litus inutili. Litus iternm. 
Praecessit litoribus. Inutiii parum 
aptum epitheton, quia hic non locus 
est proverbio alga vilius. 

Aquae nisi fallit augur. Ovid. II. 
Am. 6. pluviae graculus auctor 
aguae. 

Dum potes, aridum Compone lignum. 
Credo hominem voluisse dum licet , 
dum fata sinunt. Alii interpretantur: 
dum per pluviam licet, nam cras pluet, 
tum lignum fiet madidum et fumus 
oculos vexabit. Quasi non lignum es- 
set in loco a pluviis tuto. Scripsisset 
saltem: quam potes, id est, quantum. 
Ovid. irr. Remed. Am. 325. Quam 



potes, in peius dotes deflecte puellae. 
Vid. Ileins. 

Cras Genium mero Curnbis. Ge- 
nius non curabatur, sed homo ipsc. 
Deos curare pro sacra iis facere, La- 
tinum non est, nisi quando ex sen- 
tcntia rerum sequatur.Interpretes osten- 
dunt Plauti Aulul. Prolog. vs. 18. ubi 
Lar familiaris loquitur: Atque ille vero 
minus minusque impendio Curare, mi- 
nusqu£ me impartire honoribus. Ni- 
mirum ille non curabat Larem , h. 
e. negligebat, parvi faciebat. Nec Ro- 
manus diceret curare Oenium, quia, 
propter formulas Genio indulgere et se 
curare, hoc significaret Genium Deum 
dbo et vino implere. Ergo Horat. 
II. Epist. 1. 140. agricolae Condita 
post frumenta, levantes tempore festo, 
Corpus et ipsum animum, spefinis, 
dura ferentem, Tellurem porco, Sil- 
vanum lacte piabant, Fioribus et vino 
Genium. Dicit piabant, non curabant, 
Denique Grcnium venerabantur solemni 
honore die cuiusque natali, sed nun- 
quam ei mactabatur victima, ut h. 1. 
porcus bimestris. 



CARMEN XVIIL 
Faune, Nympharum fugientum amator, 



CARMEN XVin. 

Jb aune, Nympharumfugientum ama- 
tor, Interpretes non recte intellexisse 



videntur hoc carmen, quia factum pu- 
tant eo Faunalium tempore, quod in- 
cidit in Nonas Decembres. Ipsum car- 
men hanc opinionem refutat. Huius 
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Per iiicos iines et aprica nira 
Lenis incedas abeasque parvis 

Aequus alumnis, 
Si tener pleno cadit hoedus anno, 
Larga nec desunt Veneris sodali 
Vina craterae, vetus ara multo 

Fumat odore. 
Ludit herboso pecus omne campo, 
Quum tibi Nonae redeunt Decembres : 
Festus in pratis vacat otioso 

Cum bove pagus: 
Inter audaces Ivpics errat agnos: 



cnim argnmentuin sic erat coTicipien- 
dum: "OFaune, qui saepe ex alio in 
alium locum proficisceris, ut nunc fa- 
cis, laetus incedas per agros meos. Hoc 
te oro per sacra, quae tibi facerc so- 
lemus Nonis Decembribus et facie- 
mus, cum Nonae istae, anno impleto, 
redieiint. Nunc laetus incedas per 
agros meos, ubi pecus cum alumnis 
in campo herboso ludit, pagus in tuo 
honore vacat, boves vacant." Hacc, in- 
({uam, est sententia carminis Horatia- 
ni, si tamcn sit Horatianum. 

Aprica rura, Nonis Decembribus 
rura non sunt aprica. 

Lenis incedas. Praefero, quod cst 
in nonnuUis MSS. laetus. Vox ea so- 
lemnis est in adventu et praesentia 
Deorum. Horat. I. Carm. 2. Laetibs 
intersis populo Qnirini. Ubi laetus 
est, laetitiam et felicitatem adferens; 
ut in aliis exemplis. Vid. Cort. ad Lu- 
can. VIII. 89. Aristoph. Thesmoph. 
"Hicfr' evippoveg, 'iXaoi, Horviai dXffog 
t£ vftsTepov. Theocrit. Adon. 144. Kat 
twv rjvSfeg, "ASiovi, Kal, 'okk d<piKy, 
(piXog rjKng. Matth. Evang. XXI. 5. 
6 PatTiXevg <tov epx^Tai ffoi irpavg. 

Parms aequus alumnis. Alumni 
parvi non conveniunt Nonis Decem- 
bribus. Plerumque enim nascebantur 
tempore verno. 

Si tener pleno cadit hoedus anno. 



Ovidius IV. Fast. 653. Prima (ovis) 
cadit Fauno. Haec autcm scribenda 
puto hoc ordine: 

Si tener pleno cadit hoedus anno, 
Larga nec desunt Veneris sodali 
Vina craterae, et vetus ara multo 

Fumat odorej 
Quum tibi Nona£ redeunt Decembres. 
Ludit herboso pecus omne campo , cact. 

Hinc etiam apparet, hoc carmen esse 
factum tempore verno. Ut ad Decem- 
brem referant interpretes, confugiunt 
ad miracula Fauni, quasi iUe faciem 
naturae adventu suo mutaret. Idem, 
et alia quoque aliena, finxemnt, ut 
explicarent pagum festum in pratis cum 
bove otioso. Frigidum vero festum in 
pratis! Et hyeme boves ipsi sunt otiosi, 
ut propter religionem iis otium conce- 
dcre non opus sit. 

Vina craterae. In MS. Voss. cre 
terrae. Glossa interlinearis : "et cereri. 
qd. fruges ere et in terra." In alio 
MS.: "creterrae, fruges creet e terra." 

Inter audaces lupus errat agnos. Hi 
versus certe sunt spurii. Quid librarii 
in hoc carmine sibi permiserint, disci- 
mus etiam ex versu antecedenti, in quo 
pro pagus dederunt pardus, ut iUud 
conformarent ad nobilissimum lesaiac 
versum XI. 6. Vide Bentleium. Hoc loco 
homini ante oculos versabatur I. Carm. 
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Spargit agrestea tlbi silcu Jrondes : 
(jaudet intisam pepulisse fossor 
Ter pede terram. 



17. abi in simili praesentia Fauni: 
Nec Martlales hoedtileae lupos me- 
taunt. Sed ad hanc rationem dicen- 
dum fuerat: agju errant inter lupas. 
Lupus errans inter agnos, quamvis 
audaces , eos deTorare potest, nisi sda- 
mus eum hic esse innoxium et natu- 
ram deposuisse. Lupus, si possit, sem- 
per inter agnos errabit, nam eos ubi- 
que sequitur. Aliud est Ovidii: Nat 
lupns inter oves, tempore diluvii nempe 
Deucalionei. Aliud quod legitur apud 
Virg. m. Georg. 539. de peste , quando 
tintidi damae cervique fugaces Nuncin- 
terque canes et circum tecta vagantur. 

Spargit agrestes tibi silva frondes. 
December folia arboribus excutit. Sed 
quis hoc serio ad honorem Fauni trans- 
ferat? Si silva faceret tempore ver- 
no, esset omen tristissimum. Absurda 
imitatio versus Virgiliani, quem et 
Scholiastae laudant: spargite kunium 
folHs. 

Gaudet invisam pepulisse fossor Ter 



pede terram. Sonus ingratus fossor 
ter terram. Horatius vitasset. Jnrisa 
ridiculum epitheton, quod solis Gram- 
maticis, omni verac elegantiae sensu 
destitutis, pulchmm videri possit. Quasi 
fossor terram , quae ipsi tot labores pa- 
riat, ulcisci pedibus velit, saltet adeo 
ad iram explendam , non animicaussa: 
gaudct terrae vices reddere. Neque 
placet pede sic nude positum. Quam- 
quam Ennius: MusaSf quae magnum 
pedibus pulsatis Olympum. Gatull. 
Carm. LXI. Pelle humum pedibus. 
Seneca Oedip. 433. Nunc Edoni pede 
pulsavit Sola Pangaei. Sed vide Lu- 
cret. V. 1041. duro tetTam pede pel- 
lere matrem. Horatius: Nuuc pede H- 
bero Pulsanda teUus. Ovid. VL Fast. 
330. JSt viridem celeri ter pede pul- 
sat humum. Ita Horatius hic posuisset 
epithcton , quod cum pede iunctum 
magis decentem laetitiac sensum vel 
motus saltantis incompositos exprimc- 
rct, v. c. indocto pede. 



CARMEN XIX. 

Quantum distet ab Inacho 

Codrus, pro patria non timidus mori, 
Narras et genus Aeaci 

Et pugnata sacro bella sub Hio: 
Quo Chium pretio cadum 



CARMEN XIX. 

Xjibrum implere possis enarrandis 
yariorum interpretum sententiis de ar- 
gumento et significatione hnins carmi- 
nis. Et est arena sine calce. Quare 
Sivrius ex uno fecit tria. Quod me- 
lius, quam omncs istae disputationes. 
Puto octo tantum versus esse Hora- 



tii, scriptos ad amicum, cuius nomcn 
reticet. Cuiusmodi multa sunt apud 
Elegiographos. Amicus iste videtur 
homo fuisse sua eruditionc superbus, 
sempcr Inachos ct Codros ct antiquos 
heroes crepans. Horatins non amabat 
homincm molcstum, qni putabat alios 
tam libenter ipsum audirc, quam se 
audiret et admirarctur loquentcm. Itu- 
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Mcrcemur, quis aqa«am temperet ignibus, 
Quo praebente domum ct quota 

Pelignis caream frigoribus, taces. 
l)a lunae propere nova^e, 



qne eum monet, ut potius de coena 
narraret, ubi et quando essent habi- 
turi. 

Quis aqiiam ieniperet ignihus. £x- 
]X)nunt Tcl de aqua ad vinum misccn- 
dum calcfacienda, vel de calidis balneis. 
Neutrum, ut arbitror, vcrimi. Nam 
ncutra rcs efficiebat tam gravcs con- 
vivii partes, ut hic statim in primariis 
conditionibus ponerctur, et tantam lae- 
titiae spcm ostenderct. De viiio po- 
tius dixisset quis ignes temperet aqua. 
Miscemus vinum aqva, non adeo aquam 
vino, nisi qui primi cognoverunt vi- 
num. UtVirgilius: Poculaque inven- 
tis Acheloia miscuit uvis. Et Silius 
VII. 169. Pocula nec norant succis 
mulcere Lyaei. XJbi fortasse et mis- 
cere legendum. £t aquas calefacere 
est opus sordidum et servis proprium. 
Aquam h. 1. pro pluvia acceperim. 
"Quis aerem, dicit, humidum et frigi- 
dum, qui ex pluviis in domos pene- 
travit, temperat ignibus, ut caream 
frigore Peligno?" Pelignum, oppidum 
Sabinorum, frigidae regionis, dicitPa- 
l)ias in Glossario. Temperat aquam 
ignibus, ut Statius I. Theb. 305. Ob- 
nubltque comas, et temperat astra ga- 
lero. Aquam coelestem pro pluviapo- 
suit Horatius. Ovid. VI. Fast. 198. 
Postera lux HyadoAiy Taurinae cor- 
nua frontis , Evocat , et multa terra 
7iudescit aqua. Liv. XXI. 58. Aqua 
levata vento , quum super gelida mon- 
tium iuga concreta esset. Ita Graeci 
utuntur suo ^S(op. Aristoph. Vespis 
VS.736. Aeirai 6kKal r&v Kagwipiov drra 
pr} Vrc Trpioipaf "Ydiap yivsa^ai. Vid. 
Casaub. ad Theophr. Char. Eth. cap. 3. 
ct Markland. ad Eurip. Supplic. 205. 
lam Alcaeus apud Athcn. X. 8. "Yei 
pkv 6 Zevg, iv d* dpav(fl pkyaq Xei- 
/iwr, 'rmrdyamv d' vdartav poai. Ka/3- I 



PaXe t6v x^f-f^^^' ^""1 pkv riBelg IIiJp, 
kv dk KipvaQ dlvov d4^(tSkwg MsXixpov. 
Ubi Alcaeus tam figurate dixit icd/3- 
/3aXe rbv xci/icDi/a, quam Horatius guis 
aquam temperat, Ligna foco addere, 
est honestum opus, et dominis conve- 
niens. Horat. I. Carm. 8. Dissolve 
friguSj ligna super foco Large repo- 
nens. 

Quo praebente domum et quota. 
Magis Latinum hoc loco arbitror : Quo 
praebente domum, quota Pelignis ca- 
ream frigoribus, taces. Virgil. I. Aen. 
369. Sed vos qui tandem quibus ad- 
venistis ab oris. Quod in bonis MSS. 
inventum, praefero alteri quibus aut 
venistis. Idem VI. Aen. 771. Qui 
iuvenes quantas ostentant,adspice, vi- 
res. Valer. Flacc. II. 53. Quanta quo- 
ties et Pallodis arte Incassum deci- 
mae cecidit tumor arduus undae. Ubi 
ordoest: Et quoties quanta. Alioquin 
scripsisset quoties et quanta. Nepos in 
Timol. 2. Ut etiam oculis cemeretur, 
quem et ex quanto regno. Mallem: 
quem ex quanto. Plin. Panegyrici II. 
Ex ipso genere gratiarum agendarum 
intelligatur , cui quando sint actae. 
Idem XIII. Quam admirationem quem- 
admodum comparavisti. Calpurnius 
IV. Eclog. 152. O mihi quam tenero 
quae currunt carmina versu. Ut recte 
Barthius cx vetusta editione. Domum 
praebere et alibi Horatius usurpavit, 
et Tacitus XI. Annal. 4. Quod domum 
suam Valerii et Poppeae congressibus 
praebuissent. Sed Horatii locus est 
memorabilis I. Sat. 5. 37. Murena 
praebente domum, Memorabilis, in- 
quam , propter nomen Murenae. Unde 
grammatico primum in mentem venit, 
hoc carmen continuare et convivium 
instruere. 
Da lunae propere novae. lam est 
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Da noctis inediae^ da^ puer^ atfyuris 
Murenae: tribus aut novem 

Miscentur cyathis pocula commodis. 
Qui Musas amat impareSy 

Temos ter cyathos attonitus petet 
Vates: tres prohibet supra 

Rixarum metu^ns tangere Gratia^ 
Nudis iuncta sororihus. 

Insanire iuvat: cur Berecyntiae 
Cessant Jlamina tibiae? 

Cur pendet ta/Ma fistula cum lyra ? 



in convivio, quod nondum erat consti- 
tatnm. De consuetudine bibendi no- 
ctem et lunam honoris caussa, nihil 
constat. Et cur statim sine spiramento 
simul nocti, lunae ^ Murenael 

Tribus aut novetn Miscentur cya- 
this pocula commodis. Ausonius in 
Fraefat. Idyllii XI. et in ipso Idyl- 
lio haec de numero ternario explic4vit 
et ipse carmen finxit, cuius initium : Ter 
Mbe, vel toties ternos. Sic myatica lex 
est. Vel tria potanii , vel ter tria mul- 
tiplicanti Imparibus nomes ternis con- 
texere cuhum. Qui tales versus facere 
et edere potest, hic de spuriis Horatio 
additis non valde soUicitus erit. Sen- 
sum autem vix tolerabilem hinc eli- 
cias. Vide modo interpretes , in diversa 
abeuntes. Commodis pro plenis accepit 
Butgersius, laudante Bentleio, etBur- 
mann. in Anthol. I. pag. 636. Vereor, 
nt, hic quidem, satis Latine. 

Qui Musas amat impares. "Pocula, 
dicit, contineant vel tres cyathos, vel 
novem. Vates bibant e maioribus illis 
novem cyathorum, quia Musae sunt 
imparesJ** Sed qui pocula trium cya- 
thomm exsiccant, quia Gratiae nolunt 
supra hunc numerum eos tangerc vi- 
num, illi etiam habent numcrum im- 
parem et sequuntur Deas impares tres, 
ut vates Deas impares novem. Doleo 
Flatarchum in Symposiacis T. III. 
Moral. pag. 678. a librariis adeo esse 



corruptum. Tractavit quaestionem : Ilepf 
Tov ^ Trkvre Triveiv, ^ rpia , f/ fw) rkff- 
aapa. Conf. Appuleium in Floridis 
T. n. pag. 96. et ante omnes Athe- 
naeimi X. 35. ubi servata sunt ex poe- 
tis Bva Kai SvOf rpflg Trpbg rkrTapaQ, 
"iffov latf), alia. Memorabilis quoque 
est locus Antiphanis Comici: T6 Tro- 
T^piSv ftoi rb fikya Trpoa^kpsi XajSutv. 
'Einx^dfirjv dieparov , ovxl 'Jraidiov , 
Kvd^ovg (8k) ^tiov n ical Snaiv&v /iv- 
piovg. "E^TTiLT kTrl Tovroig 'Ko.tn Tfjg 
<T£iJivrig ^edg , Kai rov yXvKVTdrov 
fiatnXkug difjioipiav. 

Attonitus. Comment. expertus, do- 
ctus. Fortasse aliud vidit, quam at- 
tonitus, 

Nudis iuncta sororibus. Ex Horatio 
I. Carm. 4. lunctaeque Nymphis Gra- 
tiae decentes. Et alibi: Gratia cum 
Nymphis geminisque soroHhus audet 
Ducere nuda choros. Cur autem hic, 
ubi tantum quaeritur, quid Gratia ve- 
lit, quid non velit, ea dicatur nudis 
iuncta sororibus, non intelligo. 

Insanire iuvat. Insanire, bacchari, 
furere, sunt Horatiana: sed non nisi 
iusta tantae laetitiae caussa, quae hic 
nulla traditur. Nam illud auguris Mu- 
renae, tamquam aliud agens, apposuit. 

Berecyntiae CessarU flamina tibiae? 
ExHoratio IV.Carm. 1. 22. lyraeque et 
Berecyntiae Delectabere tiMae Mistis 
carminibits, non sine fittula. Audis, 
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Parcentes ego dexteras 

ddi: sparge rosas: audiat inmdus 
Dementem strepitum Lycus 

Et vicina seni non hahilis Lyco. 
Spissa te nitidum coma^ 

Puro te similem^ Telepkej Vespero^ 
Tempestiva petit Chloe: 
Me lentus Glycerae torret amxrr meae. 



ut hoc loco, tibiam Berecyntiam, ^- 
tulanif et lyram. 

Parcentes ego dexteras odi. At erat 
convivium de symbolis, et sumtus con- 
stituti. 

Sparge rosas. Igitur hibemas. Nam, 
etiam si aquam ignibus temperatam 
de balneo accipis, cogitandum magis 
est coelum frigidius, quam vernum vel 
aestivum. Splendidum vero convivium, 
si tanta earum copia esset, ut sparge- 
rentur. 

Dementem strepitum Lycus. lam 
certam domum designat, supra rogat 
quo praebente domumt 

Et vicina seni non hdbilis Lyco. 
Exspcctasscs nomen vicinae. Currum 
habills seni appclletur, difiQcilo, credo, 
narratu esset ipsi poetae. Porte expres- 
sit, quod Horatius IV. Carm. 11. 31. 
vocavit disparem. Aliquid nobis non 
habile dicitur, quo apte uti non pos- 
sumus. Vid. Burman. ad Valer. Flacc. 
VII. 231. 

Spissa te nitidum coma. £x Horat. 
IV. Carm. 3. Et spissae nemorum co^ 
mae. An spissa capitis coma in com- 



mendatione pulchritudinis haberi possit, 
dubito. 

Puro te similem, Telephe, Vespero. 
Haec quomodo cum superioribus co- 
haereant, non ai^aret. Est imitatio 
loci e IV. Carm. 11. Telephum, quem 
tu petiSj occupavit Non tuae sortis 
iuvenem pueUa Dives et lasciva. 

Tempestiva petit C?Uoe. £x Ho- 
rat. II. Carm. 5. vs. 15. lam pro- 
terva Fronte petet Lalage maritum. 
Hinc etiam Telephum similem puro 
Vespero fecit. Horatius dixerat vs. 19. 
Ut pura noctumo renidet Luna mari, 
Tempestiva h. 1. non aptom epi- 
theton. 

Me letitus Glycerae torret amar meae, 
Horat. I. Carm. 19. vs. 5. ITrit me 
Olycerae nitor. Alibi: Me torretface 
mutua, et: Si torrere iecur quaeris 
idoneum , et: Quam lentis penitus ma- 
cerer ignibus. In MS. Voss. supra 
vocem torret, tamquam pro varia le- 
ctione scriptum est: urit. Forte in 
aliis MSS. fdit: Me lentus Olyceres 
urit amor meae. Sanadonus quatuor 
ultimos versus omisit. 



CARMEN XX. 

Non vides, quanto moveas periclo, 
Pyrrhe, Gaetulae catulos leaenae? 



CARMEN XX. 

J\on vides, quanto moveas periclo. 



Carmen obscurum et vix Horatio 
dignum. 

Oaetulae catulos leaenaet Abessc 
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Dura post paullo fugies inaudax 

Proelia raptor, 
Quum per obstantes iuvenum catervas 
Ibit insignem repetens Nearchum, 
Grande certamen, tibi praeda cedat 

Maior an iUi. 
Interim, dum tu celeres sagittas 
Promis, haec dentes acuit timendos, 
Arbiter pugnae posuisse nudo 

Sub pede palmam 



mallem signum interrogationis. Pe- 
ricnlum statim non yidebat , sed pauUo 
post videret, 

Inaudax. Nova vox. Si Horatius 
finxit, miror neminem scriptorum La- 
tinorum, quos quidem novimus, esse 
imitatum. Sed quomodo is fugit proe- 
lia, qui statim dicitur in grandi cer- 
tamine sagittas promere? 

Quum per obstarites. MSS. Voss. 
quae. In margine corrigitur: cufn. 

Insignem repetens Nearchum. Quis 
affirmet Latinum esse insignem, pro 
formosumt Aliud est: Insignem te- 
nid fronte Lycorida. 

Tibi praeda cedat Maior an illi. 
MS. Franek. celat. Emendavit altera 
manns. Sed quomodo hic proelium 
institui poterat de maiore an minore 
parte praedae? Praeda, Nearchus, male 
divideretur. Legendum: tibi praeda 
cedat, Maior an illa. Utrum tibi 
praeda cedat, an illa in certamine 
maior sit futura, hoc est, superior, 
victrix. Maior et minor sunt voca- 
bula in certamine nota. Ipse Hora- 
tius : miTuyr in certamine longo. Praeda 
autem est Nearchus. Plaut. Casin. I. 
1. 25. Tun^ illam ducasl Hercle, 
me suspendio, Quam tu eius potiar 
ffaSf satius est mortuum. Respondet 
alter: Mea praeda est illa. Proin tu 
te in laquetnn induas. Ita Pollio di- 
cebat Augusto: Discrimini vestro me 
subtraham , et ero praeda mctoris. Vid. 



Ruhnkenius ad Vellei. Paterc. 11. 86. 
Praeda porro est Nearchus, qui fue- 
rat certamen. Virg. VII. Ecl. 16. 
Et certamen erat Corydon cum Thyr- 
side niagnum. Stat. VI. Theb. 436. 
Postremum diserimen erant Chrotnis 
asper et asper Hippodamtut. Idem 
Nearchus est palma, praemium vi- 
ctoriae, sub pede posita, in medio po- 
sita. Terent. in Phorm. prologo, 17. 
In medio omnibus palmam esse posi- 
tam. Herodian. m. 6. n)v ap^^v kv 
fis<y({t kppLfifisvTjV Kai dfi^ripKTTOV ovoav 
k^ iffOTifiov (fiiKoTifiiaQ eiQ avrbv dv^' 
ctXfCEi/. Ut praeda , ita pretium apud 
Senec. Medea 517. Certemus; sine. 
Sit pretium lason. 

Arbiter pugnae posuisse nudo Sub 
pede palmam Fertur. Non facilis 
rei ipsius imago, neque temporis ratio. 
Moves catulos leaenae. Leaena repe- 
tet. Om^wr grave proelium. Interea, 
dum tu sagittas promis, illa dentes 
acuit, dicitur Nearchus palmam sub 
pede posuisse. Fertur posuisse pro 
posuit accipiunt interpretes. Verum 
est, dici, vocari, ferri, in multis lo- 
cis eandcm propemodum vim habere, 
quam verbum esse, quia scilicet quod 
sumus, hoc esse dicimur, nunquam 
tamen simpliciter fertur fuisse pro 
fuit ponitur. Nimius hic fuit Mark^ 
landus ad Statii V. Silv. 1. 33. qui 
in eo quoque erravit, quod v. c. in 
Ovid. VI. Heroid. 113. Si te nobi- 
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Fertur, et leni recreare vento 
Sparsum odoratis humerum eapillis , 
Qualis aut Nireus fuit aut aquosa 



Raptus ab Ida. 

litas generosaque namina tangunt , En 
ego Minc^ nata Thoante feror: iUnd 
feror explicat sum. Imo, non tan- 
tam sumf sed ab omnibus nominor et 
laudor, ut nata Thoantis. Sophocl. 
Electr. 365. vvr d* IKov iraTpbg Hdv- 
rutv dpitTTov iralda KtKKijff^ai, KaXov 
Tric firiTpoQ. Val. Flacc. V. 653. Nec 
vocer ulterius proles lovis. Homer. 
Hiad. A. 60. (n) TrapdKoiTig KSKXrjfiai. 
Ovidius I. Heroid. 83. utramque vocem 
coniunxit: Ttca sim, tua dicar qportet. 
Ut Marklandus in explicanda Latina 
dictione, et praeter Marklandum alii 
minus accurate exempla distinxerunt, 
ita etiam in Graecis multi fecere, in- 
ter alios varii interpretes sacrarum li- 



terarum, quorum nonnuUi qnoque ad 
Hebraismos retulerunt. Cogitari quo- 
que poterat, an fertur posuisse signi- 
ficaret: fertur, cum impetu ruit, ut 
ponat. 

Qualis aut Nireusfuit, aut aquosa 
JRaptus ab Ida. Fuit non desidera- 
tur: magis aliquid, quo raptus iUus- 
tretur. Elegantius certe foret: Qualis 
aut Nireus, puer aut aquosa Raptus 
ab Ida. Nomen usitatum Granymedis. 
Virgil. V. Aen. 252. Intextusque 
puer frondosa regius Ida, Lucan. IX. 
972. Unde puer raptus coelo. Va- 
ler. Flacc. 11. 415. Illustremque fu- 
gam puerl. Lactant. I. 10. lupiter 
regium puerum rapuit ad stuprum. 



C A R M E N XXL 

O nata mecum consule Manlio, 
Seu tu querelas, sive geris iocos, 
Seu rixam et insanos amores, 
Seu facilem, pia testa, somnum, 
Quocumque lectum nomine Massicum 
Servas, moveri digna bono die, 



CARMEN XXI. 

loeu tu querelas, sive geris iocos. 
lam Sikius coniiciebat genis, h. e. 
gignis : nonprobanteBroukhusio. Forma 
antiquiore geno non utebantur poetae 
aetate Augusta: vid. interpr. ad Appul. 
T. II. pag. 151. Kecentiores quidem, 
Appuleius et alii, vetera huiusmodi 
verba interdum revocabant, Stewechius 
tamen contra MSS. ibi intrusit. Vid. 
Oudend. Amphora autem iocos et alia 
ge^it, quia, ut dicit Chaeremon apud 
Plutarch. Moral. T. IV. pag. 663. 



olvoQ toIq rpoTToiQ icepdvwTcu biben- 
tium. 

Qtutcumque lectum nomine Masfi- 
cum Servas. Locus non facilis. De 
nomine consulis accipi non potest, quia 
iam appellavit Manlium : alloquens 
enim amphoram, intelligit vinum in 
amphora. Scholiastae retulerunt ad 
antecedentia "Quocunque nomine, ex 
omnibus supra dictis, sive ad iocos, 
sive ad querelas." Quod Bentleius 
quidem non improbat, sed similibus 
exemplis destitui arbitratur, interea di- 
vinans : Quocumque foetum numine 
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Desceude, Corvino iubente, 
Promere languidiora vina. 
Non ille, quamquam Socraticis madet 
Sermonibus, te negliget horridus: 
Narratur et prisci Catonis 
Saepe mero caluisse virtus. 
Tu lene tormentum ingenio admoves 
Plerumque duro: tu sapientium 
Curas et arcanum iocoso 
Consilium retegis Lyaeo: 
Tu spem reducis mentibus anxiis 
Viresque, et addis cornua pauperi, 
Post te neque iratos trementi 
Regum apices neque Tnilitum arma. 
Te Liber et^ si laeta aderit, Venus 
Segnesque nodum sohere Gratiae 



Massicum. Bunnann. ad Valer. Flac- 
cum m. 642. explicat: Massicum cer- 
te, licetforte non optimi generis. Nam 
et diversa erant eiusdem tractus vi- 
riorum nomina. Quod non puto alicui 
esse placiturum. Ego hunc versum 
non inteUigo. Quid suspicer, dicam. 
Scribo: Quocunque lectum nomine Li- 
berum Servas. O testa, quae vinum 
contines, mecum, consule Manlio, na- 
tum adeoque antiquum, descende et 
illud prome. Quod nomen sit vini, 
Massicum, Caecubum, Falernum, igno- 
ro et nunc non curo. Bonum erit, 
hoc scio. Et antiquum est. Antiquum 
vult Corvinus. Liber pro vino. Horat. 
IV. Carm. 12. Et pressum Calibus 
ducere Liberum. III. 16. Laestrygonia 
JBacckus in ampJuyra Languescit viihi. 
Saepe mero caluisse virtus. Marius 
Victor. pag. 2606. incaluisse, quod iure 
Bentleius alteri praefert. Habet sonum 
graviorem. Et ad hanc lectionem quasi 
sponte ferimur. Hoc accidit Petro Ca- 
stellano in Ludo seu Convivio Satur- 
nali: JEt quod ftagitium , obsecro, si, 
ad exemplum prisci Catonis, interdum 
mero virtus eorum incalescat? Gualter. 



Alexandr. VI. 22. cum pectora multo 
Incaluere mero. 

Tu lene tormentum ingenio admo- 
ves. Waddelius coniicit: Tu leniter 
mentem ingenio admoves. Lectio vul- 
gata est longe elegantior et Graeca. 
Plato I. Leg. pag. 37. Tovrutv d' 
evreXrj re Kal d(nv€(rrkpav , vpuirov 
fiiv TTpbg rb \afifidvtiv Treipav, tlra 
tlg rb fifXeraVf ttXtjv rfjg Iv olvtft j3a- 
ffdvov Kal TraiStag, riva I;^o)L££i/ i^dovi^v 
eliriiv ififierpov fiaXkov, av Kal ottw- 
oriovv fier evXajSeiag yiyvrfrai; Alia 
rationc Alexis apud Athenaeum I. 
pag. 116. Oivog Kopiv^iog (SaoavKT- 
fiog iori. Horatius Art. Poet. 434. ubi 
reges dicuntur: torquere mero, quem 
perspexisse laborant An sit amicitia 
dignus. In MS. uno Leid. ammoves. 
Unde ortum, quod in aliis apparet, 
amoves. Vulgatam lectionem explicavit 
Burmannus ad Quinctil. Declam. VII.7. 

Te Liber et, si laeta aderit, Ve- 
nus. Bacckus te producet, h. e. vi- 
num producet vinurn, vinum facict 
ut vinum non desit. Venus producet 
ampkoram, hoc iam intellectn difBcilc 
et significaret: "Dum amamus, non bi- 



246 



CAllMINUM 



Vimeque prodment litcernaey 
Dum rediens fugat astra Phoehus. 



bimus, vino parcitur, et sic amphora 
prodacitur." Car aatem si lojeta ade- 
rit^ Qaid igitar si tristis adesset? 
Multis argatiis et longa verbonim am- 
bage opas est , at hinc sententiam 
tandem efficias, a vera Latinitate non 
abhorrentem. Latinam est : ducere , 
educere, producere conviviam, noctem, 
vino, in qaibus praesertim producere 
habet notionem protrahendi, exten- 
dendi. Apposite Propert. IV. 6. 85. 



Sic noctem patera, tic ducam carmvne. 
Liv. XXXm. 48. Convivium mvlto 
vino in eerum noctis productum. Becte 
adeo diceretar : vinum producit noctem^ 
tu, testa, producas noctem, convivium, 
lueemas qaoqae. Nam in lucemis co- 
gitatur nox, at in sideribas apad Sta- 
tium Vm. Theb. 219. Vario produ- 
cunt sidera ludo. Quomodo explicetur 
lucemae, nox, convivium, producunt 
vinum, testam? 



CAEMEN XXIL 

Montium custos nemorumque , Virgo, 
Quae laborantes utero puellas 
Ter vocata audis adimisque leto, 

Diva triformis : 
Imminens viUae tua pinus esto, 
Quam per exactos ego laetus annos 
Verris obliquum meditantis ictum 

Sanguine donem. 



CARMEN XXn. 
\Jbliquum meditantis ictum. 0?i- 



dius IV. Heroid. 104. 
timendus aper. 



Obliqtto dente 



OARMEN XXIII. 

Coelo supinas si tuleris manus 
Nascente Luna, rustica Phidyle, 
Si thure placaris et horna 
Fruge Lares avidaque porca: 
Nec pestilentem sentiet Africum 
Fecunda vitis, nec sterilem seges 



CARMEN XXIII. 

Jiomafruge. Scrgius pag. 1350. 
"Horatius dicit : hornatas fruges.'' 



Nec pestilentem sentiet Africum. 
Symmach. X. Epist. 54. Spem pro- 
vinciarum omnium messis aegra dece- 
pit. Nihil imputamus austris. Ncc 
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Robiginem aut dulces alumni 
Pomifero grave tempus anno. 
Nam quae nivali pascitur Algido 
Devota quercus inter et ilices 
Aut crescit Albanis in herbis 
Victima, Pontificum secures 
Cervice tinguet. Te nihil attinet 
Tentare multa caede bidentium 
Parvos coronantem marino 
Rore Deos fragilique myrto. 
Immunis aram si tetigit marmsj 
Non sumtmsa blandior kostia 



ruhigo segetibus ohfuit, Ubi luretus 
Horatiam laudayit. 

Pomifero grave tempus anno. In uno 
MS. nostro annotatum est: Pomiferi 
anni. Hoc etiam coniecit Markland. 
ad Statu I. Silv. 3. 8. 

Devota, Valer. Flacc II. Argon. 
487. lam cui candentes votivo in gra- 
mine pa^cit Comipedes genitor, no- 
strae stata dona salutis. Atque hic 
non alienum puto apponere Scholion 
interpretis Statiani ad I. Theb. 507. 
**Lustralia pecora sunt , quae per quin- 
quennale tempus devota sacrificiis nu- 
triuntur, et ideo pinguia." 

Tentare multa caede Mdentium. Quis 
unquam usurpavit tentare Deos, pro 
pfacare? Quaesite, dicunt interpretes. 
Vellem exemplis probassent. Unum 
exemplum apud me pluris est, quam 
centies illa repetita qua^sitey pulchre, 
felicis audaciae, similia. Fortasse Ho- 
ratius scripsit : Certare multa caede 
hidentium. Certare est summa ope niti 
ut aliquid consequaris. Lucilius apud 
Lactant. V. 9. Verha dare ut caute 
passint, pugnare dolose, JBlanditia cer- 
tare, honum simulare virum se. Lu- 
cret. n. 11. Certare ingenio, conten- 
dere nohilitate. Virgil. II. Eclog. 57. 
Nec , si muneribus certes, concedat 
lolas. Statius I. Silv. 2. 247. Nunc 
opus diversis certare modis. Ipse Ho- 



ratius IV. Carm. 1. vs. 31. Nec cer- 
tare iuvat mero. Tacit. n. Hist. 95. 
Nemo m illa aula prohitate aut in- 
dustria certavit. Sulpit. Severus Hi- 
stor. p. 475. quibus aut studium inerat 
lectianiSf aut propositum erat certare 
ieiuniis. Alio modo dixit Valerius Flac- 
cus V. 645. tihi donaria certant. Ipsa 
donaria inter se quasi de praestantia 
certant. In vulgata lectione tentare 
hoc etiam ingratum accidit, quod co- 
gimur accipere I>eos tentare et I>eos 
coronantem. 

Parvos coronantem matino Rore 
Deos. Parvi Dei sunt parvae Deo- 
rum imagines, ut in paupere domo. 
Monui propter Burmann. ad Ovidii 
XIV. Metam. 589. putantem parvos 
Deos esse Penates, oppositos magnis, 
lovi, caeteris. Cogitabat ergo de Diis 
maiorum et minorum gentium. 

Immunis aram si tetigit manus. 
Haec citantur in Hildeberti Philos. Mo- 
rali pag. 97^. Hac virtute (innocentia) 
dum placantur, immunis aram si te- 
tigit manus, non sumtuosa hlandior 
hostihf mollihit adversos Penates. Ta- 
men non credo esse Horatii, neque 
credebat Guietus. Ipsa sententia erat 
notissima, a Graecis varie explicata 
et deinde a poetis Komanis celebrata: 
vid. Xenoph. Memor. Socratis I. 3. 
Casaubon. ad Persii Sat. III. 75. et 
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MoIUbit aterso8 Penates 
Farre pio et saliente mica. 



Burmaiin. in Anthol. T.Lpag. 37. Sen- 
tentia yero ista neque hoic loco satis 
bene conTenit neqae verbis , bono poeta 
digniSy reddita est. Ratio carminis haec 
est : "Si tu, o rastica Phidyle, pia mente 
(qaod ex manibos itupinit intelligitar) 
fadas parvam sacrificiam, hoc Diis 
aeqae gratam erit atqne magna Fon- 
tificam.** Ultimam tctrastichon nihil est, 
nisi perversa dosdem rei repetitio. Qaod 
ad verba attinet , horam ordo tam per- 
tarbatus est, ut nihil supra. Accedit 
brevis ultima syllaba in voce sum- 
iuota et inusitata temporibus Horatii 
forma moUibit; quare Bentl. ex MSS. 
mollivit, alii |ex coniectara molliris. 
lam illa fan'e pio et saliente mica 
erepta sunt Tibullo III. 4. Farre pio 
placant et saliente sale. Liberalior est 
imitatio Statii I. Silv. 4. 130. Saepe 
Deis hos inter Tionores Cespet, et exi- 
guo placueruHt farra salino. Nuper 
Fr. Goellerus ad Thucyd. 11. 61. ab- 
lativos farre pio et saliente mica ita 



intelligendos patavit: quam far pium 
et saliens miea, scilicet moUioit. Sed 
haec opinio non erat nova. Caetemm 
quis agnoscat Latinitatem Horatianam 
in his? Swntuosa hostia non blandior 
mollivU Penates farre. Nota primom 
blandior pro blandius, deinde blande 
nwllire Deos. Si sunUuosa facis abla- 
tivum, legimas: manus non blandior 
moUivit Deot hostia sumtuosa (per 
hostiam samtuosam) farre pio , pro 
quam farre pio. Nemo aetate Angosta 
ita scribere potuit Et quid manus 
immunitl Manas, profecto, sine mu- 
nere. Quod interpretantnr sine sce- 
lere , non est Latinam. Ergo aoci- 
piunt quamvis immvnis. Arbitrariamy 
nec admittendum. Nam ex adinnctis 
farre pio et saliente miea intelligi- 
tur far et micam in illa mann foisse. 
Et supra Fhidjle non modo supinas 
manus coelo tollit, sed Lares etiam 
placat fioma fruge , ture et avida 
porca. 



CARMEN XXIV. 

Intactis opulentior 

Thesauris Arabum et divitis Indiae, 
Caementis licet occupes 

Tyrrkenum omne tuis et mxire Apulicum^ 
Si Jigit adamjantims 

Summis verticibus dira Necessitas 



CARMEN XXIV. 

ISi figit adamantinot Summis ver- 
ticibus dira Necessitas Clavos. Ben- 
tleius legit: sic figit adaiiumtinos cs^t. 
et haec parenthesi includit, atque ita 
interpretatur: Necessitas clavos usque 
ad summos vertices (clavorum) figit, 
sic rcrum fato constitutum cst. Hanc 



rationem probat Wyttenbach. ad Plu- 
tarchi Moral. T. VL pag. 712. Alu 
omnes intelligunt vertices hominum. 
Quod, etiam propter sequens caput, 
minus probabile est et hanc senten- 
tiam efificit : "quoniam Necessitas homi- 
nes adacto in caput clavo occidit, tu 
laqueis mortis tuum caput non expe- 
dics." Quae duplex imago, ad eundem 
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ClavoSj iion animum metu, 
Non mortis laqueis expedies caput. 



hominem accommodata, turpis est. Nc- 
que ratio Bentleiana difficultate caret. 
Satis erat si Necessitas clavos adajnan- 
tifios figeretf ut aliquid certum et im- 
mutabile faceret: et additum iUud vs- 
gue ad summos vertices comparatio- 
nem Fati cimi fabro per minutias ur- 
guet, quod boni poetae facere non so- 
lent. Tum Necessitas sic Jigit clavos, 
pro Necessitas sic constituit, non Ro- 
manum sonat. Et quod Bentleius pu- 
tat Scholiastas legisse sic, quia inter- 
pretantur : quippe cum necessitate mor- 
tis adstricta sit humana conditio, hoc 
mihi non adeo certum esse videtur. 
Nam itainterpretaridebucrunt^, quod 
saepe poni pro quippe quum, quum 
tamen, nemo ignorat. • Fortasse poeta 
hoc voluit : "Licet omnes omnium divi- 
tias supereSy villisque magnificentissi- 
mis tota maria occupes, non tamen 
efiugies metum mortis neque ipsam 
mortem. Nam Necessitas quotannis in 
summis villarum tuarum verticibus 
clavum figit, quo significet tempus ir- 
reparabile fugere, quos clavos videns 
admoneris, singulos annos te propius 
ad ultimam metam adducere, adeo ut 
in perpetuo timore verseris, ne obitu 
tuo omnes divitias et luxum relinquere 
cogaris." Auctorrespexitantiquissimam 
illam Bomanorum consuetudinem, de 
qua scribit Sext. Fompeius : Clavus 
annalis appellabatur , qui figehatur in 
parietibu^ aedium per singulos annos, 
ut per eos numerus colligeretur anno- 
rum. Dicere potuisset summis parie- 
tibus: maluit verticibus, aptius splen- 
dori aedificiorum et melius oppositum 
caementis. Caementa demittebantur pro 
fdndamento. Sed vix aedificiis sum- 
mus vertex est impositus, quum Ne- 
cessitas clavos suos figere incipit. Cul- 
mina villarum per vertices iam intel- 
lexit Dacierius, sed imaginem aliter 
infbrmavit. Hildebertus Philos. Mor. 



pag. 988. haec verba respexit: sifigit 
summis verticibus saeva necessitas cla- 
vum. £go tamen haec pro genuinis 
habere non possum. Ne dicam de ma- 
gna difficultate Necessitatis , clavos 
adamantinos summis verticibus infigen- 
tis, quanta est Hyperbole, duo maria 
occupare viUis ? Neque pulchre dictum : 
occupare caementis. Caementa non 
videntur, scd demissa in fundo latent. 
Villae, caementis superstructae, occu- 
pant mare. Neque fundamenta pro 
domo usurpantur. Apulicum vera lectio 
cssc vidctur. Nam si legas Ponticum, 
Punicum, vel publicum, sententia ex- 
oritur magis obscura. lam mare Apu- 
licum de supero seu Hadriatico, nemo 
dixit. Alluit hoc mare Apuliam, sed 
quot regiones, praeter Apuliam, etiam 
alluit? Horatius et alii omnes mediam 
in Apulus corripiunt. Ab Apulus est 
forma productior Apulicus, quae sequi 
deberet quantitatem primitivi, ut Jta- 
lus et Italicus. Neque Apulicus alibi 
lectum est. Puto Horatium dedisse: 

Intactis opulentior 

Thesauris Arabum, et divitis Indiae, 
Saevo non animum metu, 

Non mortis laqueis expedies caput. 

Haec sunt concinna, et Latina. Opu- 
lentior, quamvis sis opulentior. Non 
expedies, non tamen expedies. Saevo 
metu, qui semper hominem cruciat, et 
quiescere non patitur. His, qui La- 
tine sciunt, satis dictum est. Quare 
ista exemplis non confirmabo. 

Non animum metu. Mortis nempe, 
quod ex sequenti versu repetendum. 
Scribere potuisset: non animum metu 
Mortis, non laqueis. Sed alterum est 
exquisitius. Virgil. II. Georg. 491. 
Atque metus omnes et ineluctabile 
fatum Subiecit pedibus. Lucan. I. 459. 
populi, quos despicit Arctos, Felicei 
errore suo, quos ille timorum Maxi- 
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Campestres melius Scythae, 

Quorum plaustra vagas rite trahunt domos, 
Vivunt et rigidi Getae, 

Immetata quibus iugera liberas 
Fruges et Cererem ferunt, 

Nec cultura placet longior annua, 
Defunctumque laboribus 

Aequali recreat sorte vicarius. 
lUic matre carentibus 

Privignis mulier temperat innocens, 
Nec dotata regit virum 

Coniux, nec nitido fidit adultero. 
Dos est magna parentium 

Virtus et metuens alterius viri 
Certo foedere castitas, 

Et peccare nefas aut pretium emori. 
quisquis volet impias 

Caedes et rabiem toUere civicam, 



tnu8 haud urguet, Uti metus, Yid. in- 
terpr. 

Aequali recreat sorte vicariut. Pro- 
pert. III. 20. 13. Remorumque pari 
ducite sorte vices. £x praeclara Heinsii 
emendatione pro pares, quae hoc loco 
Horatii confirmatur. 

Temperat innocens. Etiam venenum 
temperatur. Lactant. V. 9. Venena 
clam temperant, qui uxores necant, 
ut dotes earum lucrentur, aut mari- 
tos, ut adulteris nubant. Valer. Maxim. 
IX. 12. Venena temperent. Novercae 
imprimis ita temperabant privignis. Sed 
apud Scythas et Gfetas nulla veneni 
suspicio, quia mulier hinocens tem- 
perat. 

Fidit adultero. Schraderus divina- 
bat: nec nitido se dat adultero. Ele- 
gans dicendi formula. Aristoph. Equit. 
^vrbv dk Kai (TKVTordfioig Kai /3up(ro- 
TTutXyaiv SiSijg. Cicero II. de Oratore 
44. Si se dantf et sua sponte, guo 
impellimus, inclinant atque propendent. 
Vid. Heinsii Adversar. pag. 14. et 



Markland. ad StatU I. Silv. 4. 49. 
Sic mixto reverentia Jidit amori. Ubi 
etiam corrigit se dat. In Horatio qui- 
dem nihil ego muto. Nam recte mu- 
Uer fidit adultero, qui tam potens est, 
ut eam contra maritimi et leges de- 
fendat; cuius rei exempla sunt apud 
Tacitum. Quamquam Augustus adnl- 
teros puniret, ut Sempronium Grac- 
chum ct alios. 

Aut pretium emori. In aliis MSS. 
mori et est moH. In Mirandulae Vi- 
ridario p. 239. pretium mori. Stnori 
grandius sonat et antiquius. SaUust. 
lugurth. 14. Utinam emori /brttmis 
meis honestus exitus esset. Amantau- 
tem ct historici et poetae tales infini- 
tivos. Virgil. II. Aen. 354. Una salus 
victiSf nullam sperare saluteni. Liv. 
VH. 35. Ergo una est salus, eruih- 
pere hinc atque abire. 

O quisquis. Bentleius quis quis, 
Vere, puto. De eiusmodi repetitis vo- 
cabulis vid. Cort. ad Lucan. I. 521. 
Burman. ad Fropert. II. 2. ubi Mark- 
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Si quaeret Pater urbium 

Subscribi statuis, indomitam audeat 
Refrenare licentiam, 

Clarus postgenitis, quatenus, heu nefas! 
Virtutem incolumem odimus, 

Sublatam ex oculis quaerimus invidi. 
Quid tristes querimoniae, 

Si non supplicio culpa reciditur? 
Quid leges sine moribus 

Vanae proficiunt? si neque fervidis 
Pars inclusa caloribus 

Mundi nec Boreae finitimum latus 
Durataeque solo nives 

Mercatorem abigunt, horrida callidi 



landus tacite emendationem Bentleii 
probavit. 

Pater urbium. Per metrum scribere 
potuisset patriae pater. Ex quo Ci- 
cero, Caesar et Augostus yariis tem- 
poribus appeUati sunt patres patriast 
de qua re vid. interpr. ad Flori IV. 
2. et IV. 12. nomen patris honorifi- 
cum ad alia quoque tranelatum est. 
Tacit m. Ann. 13. Piso appellatus 
est pater legUmum. XI. Annal. 25. 
Consul retulit Claudium Censorem 
patrem senatus appellandum. Anti- 
qoius tamen exemplum jam exstat 
apud Liv. VI. 4. Ut M. Manlio^ li- 
beratori suo, parenti plebis JRomanae , 
gratiam referrent. Et de mulieribus , 
ut Livia, genitrix orbis. Conf. Ruhnk. 
ad Vell. Paterc. pag. 322. Poeta in 
Anthol. Bnrman. T. I. pag. 189. Cae- 
8arem fadt dicentem: fueram pater 
urbis et orbis. Pater urbium plus est 
qnam patriae. Nomen patriae ple- 
ruroque Bomam tantum, urbium to- 
tam Italiam et provincias et terrarum 
orbem complectitur. 

Svhlatam ex oculis quaerimus invi' 
cii. Mimnermus: Aeti^oi ydp di/^pc naV' 
T€Q Ifffikv evfcXeet Zatvri ^ovriffai, Kar- 
Sravovra S' alvkcai. Quem locnm prae- 



ter alia cum Horatiano comparavit 
Dresemius ad loseph. Iscanum VI. 967. 
Adde Picarti Observ. Decad. pag. 115. 

Quid leges sine moribus. Hoc est: 
sine bonis moribus. Vid. Gronov. Ob- 
serv. 1. 24. interpr. ad Appulei. T. II. 
pag. 556. et Tacitum de Causs. Cor- 
rupt. Eloq. cap. 7. Leges et mores 
saepe sibi opponuntur. Auson. Epiced. 
patris: JBonos mores legibus antetuli. 
Rittershus. ad Guntheri Ligur. VI. 
607. putat Horatium haec sumsisseex 
Aristotele II. Politic: 'O vdfiog iffxvv 
oijSefiLav e%ei irpbc rb Trei^eo^cu, 'nXrjv 
napa rb e^og. 

Durataeque solo nives. Bentl. vo- 
lebat: Duraiaeque gelu nives. Vir do- 
ctus in Actis Societatis Traiectinae: 
durataeque polo. Si quid mutandum 
sit, mallem: durantesque solo nives: 
quae nunquam resolvuntur. Lucan. IV. 
52. Urebant montana nives, campos- 
que iacentes Non duraturae conspecto 
sole pruinae. Sed duratae solo sunt 
in solo duratae vi perpetui frigoris. 
Ovid. III.Trist. 10. Nix iacet et iactam 
nec sol pluviusque resolvunt. Indurat 
Soreas perpetuamque facit. Pctron. 
cap. 99. Inctdtis asperisque regionibua 
diutius nit>es haerent. 
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Vincunt aequora navitae, 

Magnum pauperies opprobrium iubet 
Quidvis et facere et pati, 

Virtutisque viam deserit arduae? 
Vel nos in Capitolium, 

Quo clamor vocat et tarba faventium, 
Vel nos in mare proximum 

Gemmas et lapides aurum et inutile, 
Summi materiem mali, 

Mittamus, scelerum si bene poenitet. 
Eradenda cupidinis 

Pravi sunt elementa, et tenerae ninxis 
Mentes asperioribus 

Formandae studiis. Nescit equo rudis 



Vincunt aequora navitae? Tacit. 
Agric. 25. Victus Oceanwt. Quae est 
pulcherrima Lipsii cmendatio pro auctuSy 
h. 1. Horatii confirmata. 

Quidvis et facere pati. Cicero in 
Fison. cap. 5. Qui nihil siJ>i unquam 
nec facere nec pati turpe duxit. Unde, 
ut putat Buhnkenius, Vell. Paterc. 
II. 100. NiMl, quod facere aut pati 
turpiter femina passet, reliquit. Bectum 
autem et Latinum est quidvis, mutta 
pati. Virgil. I. Aen. 5. Multa quoque 
et bello passus. Valer. Max. II. 6. 12. 
Dulcedo vitae, quae multa et facere 
et pati turpiter eogit. Sed hoc notis- 
simum est, neque dixissem, nisi Bur- 
mann. ad Anthol. T. I. pag. 306. sol- 
licitasset verba Scholiastae ad luvena- 
lem : Sarmentus tam gulae quam tur- 
pitudini deditus, pro qua re patieba- 
tur multa, Futabat excidisse dicteria 
vel scommata. Homines, qualis erat 
Sarmentus, multa quoque alia patie- 
bantur, praeter dicteria vel scommata. 

Mittamus. Kecte mittamus in mare, 
ut kfij3a\\eiv iig rrjv da\a.(j(jr]v, conii- 
ciamus. Dubito an recte in Capito- 
Hum mittamus. Graeci dicuntur pecu- 
niam in Acropolin non kftPaXKsiv, sed 
dva<l>ep€iv, de quo Hemst. ad Arist. 
Flut. p. 74. 75. Tribuitur adeo uni 



eidemque verbo mittendi duplex signi- 
ficatio, cum honore reponendi, et cum 
contemtu abiiciendi. Neque illis tem- 
poribus unquam in deliberationem ve- 
nire poterat, utrumne gemmas, lapides 
et aurum in Capitolium, an in mare 
mitterent. Et cur in proximuml Mare, 
puto, sufficiebat. Proximum praeterea 
sapit prosam. Et cui bono omne au- 
rum vel in Capitolium vel in mare mit" 
terent, si studium corradendi maneret, 
necpaupertas opprobrio esse desineret? 
Ipse cupido, ipsa cupidinis elementa 
primum sunt delenda, avaritia radici- 
tus exstirpanda, pueritia asperioribns 
studiis formanda. 

Cupidinis pravi. Comm. Cruq.pro- 
ni. Hildeb. Mor. Fhilos. pag. 971. 
pravae. 

Formandae studOs. Hildeb. quoque 
h&het formandae. Faber ad Lucretiim. 
pag. 479 multo melius putat, siHora- 
tius scripsisset durandae. Bcntleios 
corrigit ^rmawrfflrc; quod verum existi- 
mo. Exemplis adde nonnuUa a Mark- 
lando ad Statii II. Silv. 3. 22. anno- 
tata. Et firmare cum formare perpe- 
tuo confunditur. Vid. interpr. ad Si- 
lium Ital. XI. 449. Peliaca formabat 
rupe canendo Heroum mentes et niagni 
pectora Achillis. 
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Haerere ingenuus puer, 

Venarique timet, ludere doctior, 
Seu Graeco iubeas trocho, 

Seu malis vetita legibus alea, 
Quum periura patris fides 

Consortem socium fallat et hospitem 
Indignoque pecuniam 

Haeredi properet. Scilicet improbae 
Crescunt divitiae: tamen 

Curtae nescio quid semper abest rei. 



Quum periura patris fides Consor- 
tem socium fallat et fiospitem. Pro 
patris in MS. Voss. paris. In MS. 
Franek. prima syllaba in voce con- 
sortem a manu recentiore fait addita. 
Bentlei. Tolebat: Consortem,et socium, 
fallat et hospitem. Easdem voces iam 
separavit Fasseratios ad Fropert. I. 
21. laudante Bnrmann. ad VeU. Fa- 



terc. I. 10. Ad hanc rationem Bentleius 
emendavit Manil. in. 121. Et so- 
cio8 tenet et consortes hospitiisque Fun- 
gitur. 

Haeredi properet. Flane ut Grae- 
cum (TTrsvSHv. Solonis est: UXoifTov 
^ovdkv TspfiaTre^aafuiHiV d.vdpu>Trounv. 
Oi ydp vvv rifi&v TrXeiaTov ixovai fiiov , 
^nrXdoiov (nrevSovfft. 
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Quo me, Bacche, rapis tui 



CARMEN XXV. 

V idetur esse praefatio maioris car- 
minis, ad laudandum Bacchum com- 
positi. Horatius tentavit, quid in ge- 
nere Dithyrambo valeret, in quo et 
Pindari excellentiam praedicavit, di- 
cens, eum nova verba per audaces 
Dithyrambos devolvere. Dithyrambum 
singula fere dicta Horatii ostendunt. 
Quo me rapis. Tuiplenus sum. Stu- 
peo ut Evias. Nil mortale loquar. 
Propertius UI. 15. simile carmen ten- 
taturus cecinit: Nttnc, o Bacche, tuis 
humUes advolvimur aris. Da mihi 
lymphato vela secunda pater. Et, 
postquam attigerat praecipua Bacchi 
facta: Haec ego non humili referam 
memoranda eothumo, QtuUis Pinda- 
rico spiritus ore tonat. Ipsum autem 



carmen Horatianum , cuius haec est 
praefatio, intercidisse puto. Scholiastae, 
qui viderunt solam praefationem , eam 
primum glossis, alii deinde versibus 
interpretati sunt. Fonam carmen, quod 
genuinum iudico, et addam glossas, 
originem versuum adulterinorum. 

Quo me Bacche rapis tui 
Plenum? Quae nemoray aut quos 

agor in specusl 
Edonis stupet Etnas 

Hebrum. prospiciens, et nine can- 

didam 
Thracen, non secus in iugis, 
Nil mortale loquar, Dulce pericu- 

lum est, 
O Letoe, sequi Deum 
Cingentem vvridi tempora pam- 

pino. 
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Plenum? Quae nemora aut quosagor inspecus* 
Velox mente novaF Quibus 

Antris egregii Caesaris audiar 
Aeternum meditans decus 

Stellis inserere et concilio lotis? 



Hoc cxordium, antiquae ct incorniptae 
Latinitatis, in hunc modum a Scho- 
liastis iUustratum esse suspicor: ''Hac 
ode Libcrum patrem invocat, signifi- 
cans suum spiritum non sufficere ma- 
gno carmini, nisi instinctu numinis 
iuvetur. Nemora. In quibus et Bac- 
chus carmina docebat et Nymphae 
discebant, sicuti dicit Horatius. Agor, 
Scilicet juente, divino furore correpta. 
Specus. Antra. Nemora et antra, 
propria poctarum loca, ubi, coclesti 
igne incalescentes, carmina canebant. 
Et mox dicit, se ibi nil mortale esse 
locuturum. Edonis. luga Edona sunt 
Thraciae. Cogitat autem praecipue mon- 
tem Rhodopen, sacris Bacchi et coetn 
Maenadum celebratissimum. Evias. 
Sacerdos Bacchi furiosa, quas alibi 
Thyadas appellat. Non tecus in iugis. 
Non aliter scilicet, atque ego stupeo, 
videns nemora illa et specus. Nil 
mortale. Nil parvimi aut humili modo." 
Ex tali interpretationo, omnes versus, 
quos esse credo non germanos, facile 
profluxerunt. 

Tui plenum. Usitata formula de iis, 
qui numine Dei agitantur. Valer. 
Flacc. n. Argon. 441. lUi sole novo 
laeti plenique Deorum. Vid. Burmann. 

Quae nemjora aut quos agor in 
specus. Alii: quae in nemora, recte 
a Bentleio repudiatum. Eadem prae- 
positio in priori substantivo intelligitur, 
quod librarios saepe fefellit. Conf. Cort. 
ad Lucan. II. 85. Burmann. ad Vir- 
gil. VI. Aen. 692. Hand. ad Statii 
Silv. pag. 413. et Hermann. ad Viger. 
pag. 854. 

Velox mente nova. Granmiatici, qui 
ct poeticam faciebant, Lucanum admi- 
rabantur et imitando exprimebant. Hic 



aliquis legens, **tui, Bacche, plenum" 
statim recordabatur Lncani V. 164. 
non unquam plenior artus Phoebados 
irrupit Paean , mentemque priorem 
Expulit. Et IX. 564. lUe Deo ple- 
nuSf tacita quem mente gerebat. Hinc 
credibilc est novam mentem Horatio 
additam. Aliud glossae vestigium, si- 
cut iam dixi, in eo est, quod verbum 
agor ita interpretabantur : "Mente sci- 
licet, non corpore. Ovidius. Et quo 
non possum corpore, mente feror." Si 
adiungis mente , minuis cogitationem 
furoris divini. Nec facile dictu est, 
utnmi velox agor, an velox mente sint 
connectenda. 

Antris egregii Caesaris audiar. Unum, 
credo, antrum sufficiebat. Et cur 
iterum antrat Praecesserunt specus. 
lam recte in antro meditamur et ca- 
nimus, non tamen ut longe lateque 
audiamur. Decus egregii Caesaris 
surripuit Horatio I. Carm. 6. Lau- 
des egregti Caesaris. Sed decus Cae- 
saris omnino alienum est ab hac prae- 
fatione. Flenus Bacchi laudes Bac- 
chi cantat. Sicuti cantavit Horatias 
II. Carm. 19. Grammaticus videns iUa 
Nil mortale loquar, et cogitans de 
argumento tam magni carminis, sta- 
tim arripuit solitum poetis argumen- 
tum, Caesarem Augustum. 

Aetemum meditans decus SteUis 
inserere et concUio lovis. Ambigua 
et ingrata verborum constructio: au- 
diar, meditans inserere, an audiar 
inserere, meditans decus. Neque me- 
ditari aptum huic rei et loco verbum 
est. Meditamur carmen, dum ad il- 
lud canendum nos praeparamus et 
exercemus. Homo Bacchi plenus non 
meditatur, non cogitate scribit, sed. 
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Dicam insigne^ recens^ adhic 

Indictum ore alio. Non secus in iugis 
Exsomnis stupet Evias, 

Hebrum prospiciens et nive candidam 
Thracen ac pede barbaro 

Lustratam Rhodopenj ut miki defcio 



spiritu isto inflatus, yersus ex teinpore 
dicit. Sed decu» CaesarU inserere 
stellis et concUlo lovis, fidem obsecro 
vestram, quis ita loquator? Laudes 
ad astra tollere usu probatum est. 
Laudes inserere aatris et concilio lo- 
vis significaty laudibns, tamquam 
homini, locum dare, laudes adscri- 
here coelo. Virgil. I. Greorg. 25. Tu- 
que adeo, quem mox, quae sint habi- 
ttera Deorum ConcUia, inartum est. 
Valer. Max. I. 6. Caesarem Deorum 
cancilio adiecerunt. Auson. Carm. pag. 
478. Insinuat coelo, Ditque inserit 
emeritos laus. Nemesian. Eclog. I. 
50. coelo dignus Concilioque DeHm. 
vid. Burmann. Qui, quum ad Ovid. 
XV. Metam. 848. putasse videatur , h. 1. 
non decus CaesariSf sed animam in 
astra abiisse, haec verba non accurate 
eonsiderayit. 

Dicam insigne, recenSf adhuc In- 
dictum ore aiio. Quia praecessit de- 
cus, et adiectiva illa insigne, recens, 
indictum, non habent substantivum 
qno referantur, necessario repetimus 
decus. Dicam illud insigne, recens, 
et ab aliis indictum decus. Sed de- 
cas Augusti iam erat antiquum et 
millies decantatum. Igitur intelligen- 
dum aliquid seu carmen. Dicam 
cdiquid insigne. Dura sane ellipsis 
et parum usitata. Nequo recens idem 
est quod novum, nunquam auditum. 
Multa enim recentia carmina continent 
res valde antiquas et bene cognitas. 
Legit Grammaticus Horatii II. Carm. 
19. Evdli recenti mens trepidat metu. 
Ubi Schol. ''Secenti: inaudito." Age 
vero, sint omnia egregie Latine dicta, 
sunt tamen orationi pedestri tam simi- 



lia, ut, qui mox cecinerit: Nil mor- 
tale canam, se ipse plane refutaverit. 
Et cur poeta in eodem tam brevi car- 
mine, tam magni caeteroquin spiritus, 
dixisset: Canam aliquid insigne, in- 
dictum ore alio, nihil humili modOf 
nU parvunif nil mortale? 

Exsomnis stupet Evias. Difficultas 
est in epitheto exsomnis, quod signi- 
ficat vigilans, quae sine somno est, 
non somno experrecta , ut nonnuUi 
volunt: vid. Bentl. et N. Heins. ad 
Virgil. VI. Aen. 556. Falmarium est 
Bentleii Edonis. Quae contra dispu- 
tat Burmann. ad Anthol. Latin. Tom. 
I. pag. 170. parum apud me valent. 
Dicit: "Exsomnis, quae per totam no- 
ctem luxuriavit, antequam in somnum 
cecidit:" et Heinsius, locum Horatii ad 
Virgilium proferens, vulgatum probasse 
videtur. 

Thracen ac pede barbaro Lustra- 
tam Rhodopen. Haec si accurate con- 
sideres, videbis esse verba sonora, ni- 
hil amplius. Est enim Bhodope, ubi 
homines barbari habitant et versantur. 
Evias ergo prospicit montem, non a 
Graecis, sed a Thracibus, h. e. bar- 
baris, habitatum. A\u pedem barbarum 
ipsis Maenadibus tribuunt. Ita Baccha 
stuperet, prospiciens montem, in quo 
Bacchae barbarae vagantur. In qua re 
non honestum est epitheton barbarum, 
neque video cur Baccha Bacchae stu- 
porem iniiceret vel augeret. lam Rho- 
dope est mons altissimus. luga mino- 
rem altitudinem indicant, quam cogi- 
tatio totius montis , proprio nomine 
appeUati. Becte in iugis prospicimus, 
cminus c loco editiore, videmus mare, 
flumen et valles, minus rectc in iugis 
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Ripas et cacuum nevius 

Mirari libet. Naiadum potens 



prospicimiu aUissimum montem. Vim 
verbi prospicere explicaverunt Cort. ad 
Sallust. B. lug. 60. et Burmann. ad 
Phacdri II. 5. villa, quae monte 
progpidt Tuscum mare. Et cur Evias 
prospiceret Rhodopen, qui mons ipse 
sacris Liberi patris et coetu Maena- 
dum erat celebratus, in quo monte ipsa 
Evias sacris operata versari debebat? 
Horatius , nominans iuga Edona, Bho- 
dopen cogitavit. Quamquam enim in 
Thracia sint alii montes, ut Haemus, 
in Bacchico tamen cultu praecipua ratio 
habetur Rhodopes^ Haemus plerumque 
describitur sedes Martis. Ego repo- 
nendum putavi Thracen, non secus in 
iugis. "In quae nemora agor, Baccho 
plenus. Non secus , sic , non aliter 
stupet Evias, scilicct, ut ego stupeo, 
ita abreptus et videns illos specus et 
nemora." Huic interpretationi imprimis 
favet Scholion, quod legitur in reli- 
quiis Acronis : Non aliter Baccha pro- 
spiciens Hehrum delectatur, quam ego 
videns nemora. Quum dixerit nenujra, 
respexit antecedentia : quae nemora. Si 
retulisset ad sequentia ut mihi devio, 
scripsisset potius: quam mihi mirari 
libet nemus et ripas. Bentleius qui- 
dem alifirmat, non secus semper ali- 
quid aut ante se aut post se habere, 
cum quo instituatur comparatio : hic 
autem nihil praecedere, quo referas 
non secuSf ergo esse adnectendum se- 
quentibus et legendum : non secus 
stupet , ac mihi mirari libet. Sed 
constat, non secuSt non aliter, sic, 
talis saepe absolute poni, quando com- 
paratio ex antecedentibus petenda est. 
"Quo me rapis, Bacche, tui plenum, 
quos agor in specus? Non secus tui 
est plena Evias, et stupet in iugis 
Edonis."VirgiliusVni.Aen.4l4: Erat 
illud tempus, inquit, quo pauper et 
diligens mater familias, post primum 
somnum sopitos ignes suscitat et fa- 



mulas exercet. Haud secus ignipc 
tens — opera ad fabrilia surgit. I. 
Aen. 399. Adspice cygnos — Haud 
aliter puppesque tuae pubesque tuo- 
rum — portus tenet. Horat. Epod. 14. 
Non aliter Samio dicunt arsisse Ba- 
thyllo Anacreonta Teium. Tibull. IV. 
2. Talis in aetemo felix Vertumnut 
Olympo Mille habet omatus , mHle 
decenter habet. Virgil. Eclog. L 23. 
Sic canibus catulos simiieSf sic ma- 
tribus hoedos Noram. Hic nusquam 
comparatio in antecedentibos diserte 
per act veluti, tamquam, eeu, expressar, 
sed ex sentcntiaverborum repetenda est. 

Mirari libet. "Volo mirari. Nonc 
mihi placet mirari." Ita loquimur se* 
data mente, quando aliquid facere co- 
gitamus, et facere incipimus, ut rusti- 
cus in Epodo capturus somnum, cui 
Libet iacere modo sub antiqua ilice, 
Modo in tenaci gramine. Horat. I. 
Epist. 7. 60. Scitari libet ex ipso. 
Nepos Felop. 3. Hoc Jjoco libet in- 
tirponerCf etsi seiunctum ab re pro-' 
posita est. Interpretes ut l^^t red- 
dunt: ut volupe est. Hoc, </^o, Ho- 
ratius dixisset: ut iuvat^g ui gaudeo; 
tamquam in Epodo*. Ut gaudet insi- 
tiva decerpens pira! Per ut signifi- 
catio verbi libet in hac caussa non 
satis intenditur. 

Ndtadum potens Baccharumque. 
Nymphae sunt comites Bacchi, carmina 
illius discentes. Non tamen iis furo- 
rem iniicit. Bacchus potens Baccha- 
rum, teni^is laus est, etiam si de fra- 
ctis manu arboribus addatur. Bacchum 
esse regem Baccharum , nomen ipsum 
indicat. Et potens Baccharum, pere- 
grinum sonat. Dei apud poetas vulgo 
dicuntur potentes rerum et regionum, 
Ceres frugum potcns, Neptunus Hto- 
rum, Diana sUvarum, Exempla de- 
derunt Gronov. ad Senecae Herc. fiir. 
300. et Heins. Advers. pag. 219. 
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Bacckarumqm valentium 

Proceras manibus vertere fraxinosf 
Nil parvum aut kumili modo , 

Nil mortale loquar. Dulce periculum est, 
Lenaeel sequi Deum 

Cingentem viridi tempora pampino. 



N\l parvum aut humili modo. Optima 
interpretatio vocabulorum nil niortale. 
Prosa antem est humili modo, sicuti 
dicimns tali modo, hoc modo. Dicere 
debuerat humUihua modis. De car- 
mine usurpantur modi. 

Dulce periculum est. Statius IV. 
Silv. 5. 25. hic mea carmina Regina 
bellorum virago Caesarto dec&raoit 
auro. Cum fu sodalis dulce pericu- 
lum Connisus omni pectore tolleres. 
In Cod. Helmstad. et ed. Veneta est 
non legitur. Quod cum lano melius 
arbitror. 

O Lenaee! sequi Deum. Haec cor- 
rupta sunt. O Lenaeel non essepotest 
exclamatio Bacchica, qualis Evoe BnC' 
che, frequens apud poetas et a Pri- 
sciano laudata ex Horatio pag. 1012. 
etiam his verbis "Heu hoe Bacche pre- 
eor. Quae nunc in Horatianis non 
leguntur, memoriter forte a Gramma- 
tico citata. Neque Horatius hic recte 
Bacchum alloqueretur. Esset enim: 
"Dulce, o Bacche! sequi Deum, qui 
est Bacchus.'* Bentleius haec ita mu- 
tavit: Te, Lenaee, sequi ducem. Beum 
defendit Burmann. Anthol. Latin. Tom. 
I. pag. 170. ex opposito nil mortafe lo- 
quar, Deuih sequar. Equidem vestigia 



manus Horatianae servata credo in 
Codice Galei, ubi, teste Bentleio, le- 
gitur Iloe. Nimirum: dulce pericu- 
lum, O Letoet sequi Deum , Cingen- 
tem viridi tempora pampino. Poetae, 
carmen gravioris momenti incipientes, 
Phoebum invocabant. "Nunc , dicit, o 
Phoebe! non te imploro, sed alium 
Deum sequar, hunc, qui tempora sua 
viridi pampino cingit, Bacchum. Se- 
quar animi impetum, quem Bacchus 
mihi inspirat." Vulgata lectio etiam hoc 
habetincommodum, ut nesciamus, suane 
sibi tempora Bacchus pampino cingat, 
an aliis. In quo iam Scholiastae flu- 
ctuant. 

De forma adiectivi Letous vidimus 
ad I. 31. Et Aristoteles in Ethicis I. 
6 niv iv AriXift vapd nf ^eif ttjv av- 
Tov yviafiriv &7ro^rivdfjLevoQ ovvkypa^l/fv 
im rb irpOTruXaiov rov Aijrwou. Ut 
in Horatio confdsa sunt Lenaee et 
Iloe, ita apad Senec. Oedip. 230. In- 
cipit Lethaea vates spargere fu)rrentes 
comas, legendum est Letoa vates, hocest 
Phoebeia vates, ut in nonnuUis MSS. 
invenitur. At in optimo illo Etrusco 
est loeta, ex quo, Uteris transpositis , 
feci Letoa. Gronovius coniiciebat per 
eoUa, Heinsius repleta. 



CARMEN XXVI. 
Vixi puellis nuper idoneus 



CARMEN XXVI. 

Vixi pueUis nuper icUmeus. Mei- 
nckio elegans et vera videtur Caroli 



Frankii emendatio vixi dueUis. In edi- 
tione, si recte memini, quadam Pari- 
sina, vidi choreis. Fortasse est editio, 
demtis, ut dicebatur, obscoenis. 

17 
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Et niilitavi iion sine gloria: 
Nunc arnia defunctumque bello 
Barbiton hic paries habebit , 
Laevum Tnarinae qui Veneris lattis 
Custodit, Hie , hic ponite Iticida 
Funalia et vectes et arcus 
Oppositis foribus minaces. 
0, quae beatani Diva tenes Cypmm et 
Memphin carentem Sithonia nive, 
Regina, sublimi flagello 
Tange Chloen semel arrogantem. 



Nunc arina defunctumque heUo, 
P. Brantsma in Specim. Observ. III. 
pag. 21. Yolebat defunctique heUo: 
dnm prolatis exemplis interpretcs do- 
cebunt Latine dici defunetum beilo 
barhiton. Sed defunetum plane est ex 
consnetudine optimomm poetarum, qui 
varia adiectiva ab hominibus ad res 
transfemnt. Quod a nullo fere inter- 
prete non observatum est. Si in MSS. 
legeretur defunctique hello, ego corri- 
gerem defunctum. Comparandi autem 
hic sunt versus ignoti poetae, quos 
servavit Terentianus Maurus vs. 2830. 
Opima apposul senex Amori arma 
Feretrio. 

Barhiton hic paries fiahebit. Et 
milites emeritis stipendiis arma in pa- 
riete suspendunt et poetae citharam. 
Horatius, quia dixerat se non sine 
gloria militasse, Hgurate addit, se arma 
suspendere, vere dtharam: hoc est, 
se desinere et amare et amores canere. 
Hic paries, quia digito ostendit parie- 
tem in domo, ubi statim barbitos pen- 
deret. Quod antequam facit, Venerem 
precatur, ut semel etiam Chloen tan- 
gat. Tam difficulter ab amoribus re- 
cedit. Exitus carminis inexspectatus, 
fere ut IV. Carm. 1. Sed cur heu, 
Ligurine, cur caet. 

Laevum marinae qui Veneris latus 
CuBtodit. Quia moxVenus invocatur, 
Grammatlcus barhiton. in templo Deae 



dedicatum finxit. Venerem fnaHnam 
non ita appellabant veteres, quin ali' 
qua esset caossa, y. g. si quis mari 
vectus Deam auxilium rogaret ortam 
ex mari. Diceres Bomae templum 
fuisse J^eneris Marinae. Qoam afiec- 
tatum porro: paries custodit laerum 
lattts Veneris, pro simplici : qui est 
ad laevum latus! 

Hie, hic. Inepta repetitio in re te- 
nui. 

Lucida funalia. Haec et alia arma 
excogitavit Grammaticns, quia non in- 
tellexerat Horatium supra fignrate esse 
locutum. lam faces male nominantnr 
lueidae. Faces, quae bello dei^ctae 
sunt consumtae, non exstant, itk ci- 
neres quippe delapsae. Et quis fiices 
ardentes , luddas , in pariete templi sus- 
penderet? Apparet lucida esse epithe- 
ton metri caussa fictum. 

Vectes et arcus. Et hic Gramma- 
ticus nominavit arma, quae versui oon- 
venirent. Quid huc faciant arcus, ex- 
plicari non potest. Neque ex plurimis 
coniecturis interpretum ulla est proba- 
bilis, nisi Bentleiana: securesque. 

Suhlimi flageUo Tange Chloen. Xe- 
viter tange, sublimi, summa parte fla- 
gelli, non toto flagello. Levis ictus 
sufficiebat. Statius V. Silv. 4. ad som- 
num: nec te totas infundere pennas 
Luminibus compello meis : extretno me 
tange cacumine virgae. Idem I. Silv. 
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2. 79. Ast illum mmnia leviter, sic 
namque iubebtis, Lampade, parentes, 
et inerti strinximus arcu. Et iam 
Ovidius n. Metam. 767. postes extrema 
cttspide pulsat. XVI. Heroid. 275. 
Nec mea sunt summa leviter districta 
sagitta Pectora, descendit vulnus ad 
ossa meum. In his exemplis nullnm 
est flagelli sublimis, pro summo vel 
extremo. Interpretes seqaantur anti- 
quos Scholiastas : in altum s^iblato ictu, 
ut vehementius feriat. Ubi est exem- 
plum flagelli sublimis, pro: in altum 
sublato? Interea Baxterus iam acce- 
pisse videtur, ut ego volebam; anno- 



tavit: ''Lepidissime, ac si diceret: unica 
hac vice sunmiitate tui flagelli vibicem 
incute: ostendit sibi labasse proposi- 
tum." Postremum illud, Horatio la- 
basse propositum, et carmen adeo tini- 
visse 'Trapd TrpoffdoKiav, plurimi sequun- 
tur, et tamen sublime flagellum ad 
ictum vehemeniiorem refemnt. Alterum 
alteri contrarium est. Imago flagelli 
in poena a Deis infligenda vulgaris 
est. Noli cum Burmanno ad Valer. 
Flacci IV. Argon. 13. inde repetere, 
quod Furias cum Venere coniungi 
dixit Lactantius Scholiasta Statii ad V. 
Theb. 66. 



CARMEN XXVIL 

Impios parrae recinentis omen 

Ducat et praegnans canis, aut ab agro ^ 

Rava decurrens lupa Lanuvino 

Fetaque vulpes : 
Eumpat et serpens iter mstitutum, 
Si per ohliqmm similis sagittae 
Terruit rmnnos, Ego cui timebo 

Providus auspex^ 

turiens" In margine/a^a. In altero 
denique: pestaque, cum glossa pesti- 



CARMEN XXVII. 

J.mpios parrae recinentis omen. "Im- 
pii malis ominibus proficiscantur et sint 
infelices. Tu, Gralatea, felix eris, ubi- 
cunque malis, quam apud me. Et ni- 
hil te vetat abire. Sed imminet tem- 
pestas. Itaque, si proficiscaris, in me- 
dio mari tuae te audadae poenitebit, 
sicuti Europam poenituit, quae a tauro 
in aequor provecta, tandem palluit, 
nihil videns praeter astra et undas.** 
Haec est sententia carminis, quod ite- 
rum Grammatici suis additamentis in- 
qninaYemnt. 

Fetaque vulpes. In MS. nostro est 
glossa interlinearis pestilens. Forte in 
nonnuUis fuit foedaque vulpes. Nam 
foedus, ut obscoenus, est male omino- 
sus. In altero MS: "Pestilens: par- 



lens, 

JRumpat et serpens iter institutum. 
Grammatici hanc partem, quae est de 
ominibus, amplificabant. Laeta doctri- 
nae ostendendae materia et ex poetis 
bene cognita. Interpretes iam statim 
ad primum versum ofifendunt. Nam 
si serpens iter impionun abrumpat, hoc 
impiis felix est: sic enim ab interitu 
servantur. Quare Bentleius legit ex 
Graeviano MS. rumpit. h. e. quin et 
serpens rumpere solet iter institutum. 
Hoc etiam magis glossam refert. In 
illa ornanda usus est loco Virgilii V. 
Aen. 273. Qualis saepe viae depren- 
sus m aggere serpens, Aerea quem 
obliquum rota iransiit. 

Ego cui timebo Promdvs auspex. 

17* 
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Antequam stantes rejyetat pahides 
Imbrium divina avis imminentum^ 
Oscinem cortum prece suscitabo 

Solis ab ortu. 
Sis licet felix, ubicumque mavis 
Et memor nostri, Galatea, vivas: 
Teque nec laevus vetat ire picus 

Nec vaga cornix. 
Sed vides, quanto trepidet tumultu 
Pronus Orion. Ego, quid sit ater 
Hadriae, novi, sinus, et quid albus 

Peccet lapyx. 



Noverat Ovidium II. Amor. 11. 9. 
Quid tibif vte miserunit Zephyros JEu- 
rosque timebol Suspectum quoque est 
h. 1. auspex, propter ea, quae dixit 
Bentleius ad I. Carm. 7. 

Antequam stantea repetat paludes. 
Obscuri versus, quos sentias magis 
non esse Horatii, quam diserte dicas, 
cur non sint. Tam impedita est sen- 
tentia et verborum cursus. Et quid 
differunt ingrato modo repetita illa, 
avis divina imbrium, corvus oscen, 
vaga cornix, quibus in cumulum ad- 
ditur picus? 

Teque nec laevus vetat ire picus. 
Neque omina mala te ire vetant. Sed 
Orion me non sinit esse securum. IUe 
trepidat nimio tumultu. Nec surdus 
ille Hadriae sonus mihi plax^et. 

Solis ab ortu, Hoc debebit signifi- 
care ab Oriente. Quando Bomani sic 
loquebantur, loquebantur ita, ut ex 
rerum sententia intelligeretur, vellent- 
ne Orientem an tempus matutinum, 
Si dicam simpliciter ab ortu solhtf dico 
tempus quo sol oritur. In Horat. IV. 
Carm. 15. Porrecta maiestas ud or- 
tum Solis ab Hesperio eubili: vel 
ex voce porrecta facile intelliguntur 
Oriens et Occidens. Livius XXI. 30. 
Tum nemini id visum longunif quum 
ab occasu solis ad ortum intenderent 



iter. In quo exemplo perspicue teni- 
pus indicatur. 

Ego quid sit ater Hadriae, novif 
sinus, Conatur Galateam deterrere ab 
itinere faciendo, ostendens signaimmi- 
nentis tempestatis. '^Orion, dicit, magno 
tumultu in occasum trepidat. Ego novi, 
quam periculosum sit in t^mpestate 
mare Hadriaticum et quam faUax 
lap^rx.'* In his illa quid sit ater sinus 
alieno loco posita sunt. Loquitor enim 
de tempestate imminente. Nam si iam 
erupisset, ipsa Galatea, non monente 
amico, domi maneret. Scribendom 
iudico: EgOt quid sit ater Hadria€f 
novi, sonu^. "Audio ex longinquo so- 
num Hadriae in aere murmurantem. 
Novi , quid sit et ferat iste sonus." 
Mare scilicet ante tempestatem sae{)e 
fluctus erigit, quod atrum et coecum 
murmur in coelo cfQcit et late audi- 
tur, quia venti nondum advenere, qui 
alio in loco saevierunt, unde iam flu- 
ctus, ab aliis fluctibns impulsi, tu- 
ment. Nos illud in patria nostra, qni 
non procul a mari habitamus, saepe 
audimus. Neque ea res Bomanos la- 
tebat, neque Graecos: tractata sine 
dubio ab Aristotele in libro Trcpl (nj- 
fieiuiv x^^P-^v^ftVy de quo Fabricius Bibl. 
Graeca Lib. III. 1. 1. Virgil. I. Greorg. 
356. Continuo, ventis surgentibus, aut 
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Hostium uxores puerique coecos 
Sentiant motus orientis Atistri et 
Aequoris nigri fremitum et trementes 

Verbere ripas, 
Sic et Europe niveum doloso 
Credidit tauro latus et scatentem 



freta ponti Incipiunt agitata tunies- 
cere, et aridus altis Montihus audiri 
fragor, aut resonantia longe Litora 
fniscerif et nemorum increbrescere mur- 
mur. Ubi Servius: "Duo dicit natu- 
ralia. Futura enim tcmpestate, et ante 
ventum fluctus moventur, et fragor 
auditur ex silvis, arcana quadam ra- 
tione naturae." Locum Virgilii ante 
oculos habebat Lucanus V. 551. Sed 
mihi nec motus nemorumf nec litoris 
ictus, Nec placet incertus, qui pro- 
vocat aequora, delphin. Vid. Cort. 
Lucanus iterum V. 571. Si murmura 
ponti Consulimus, Cori verrent mare. 
Plnra dederunt interpretes ad 1. 1. Vir- 
gilii, in his memorabile iUud Flinii 
XVin 35. Mare si tranquillum in 
portu stahit et murmuraverit intra 
se, ventun praedicit. Si identidem, 
et hyemem et imbrem. Litora ripae- 
que si resonabunt tranquillo , asperam 
tempestatem, item niaris ipsius tran- 
quillo sonitus. Valer. Flacc. V. 522. 
Ceu tumet atque imo sub gurgite con- 
cipit austros Unda silens. Heins. ibi 
corrigit aestus, assentiente- Burmanno, 
qida non videbat, quomodo fluviusaM- 
stros concipere posset. Eleganter, puto, 
concipit, qui austros in gremio acci- 
pit, gravidus fit austris, tumescit. Hinc 
intra se murmurat , ut Plinius dixit. 
Adde Ovidium XV. Metam. 605. Mur- 
mura qualia fluctus Aequorei faciunt, 
si quis procul audiat illos, Tale sonat 
populus. Quinct. FV. Declam. 16. Sic 
futuras tempestates pelagi fragor et 
conscium meniorum murmur enuntiat. 
Pulchre autem obscurum illud aequo- 
ris murmur dicitur ater sonus, cui 
opponitur clarus sonus , ut Graeci Xev- 



icriv ^uivi^v et fisXaivav f h. e. fus- 
cam et candidam, appeUant : vid. inter- 
pretes ad Sueton. Neronem cap. 20. 
et Quinctil. Inst. XI. 3. Ut ego conieci 
sonus, ita legit Comment. Cruq. "Di- 
cit se nosse futurae tempestatis signa, 
vel ex Adriatid maris sono, vel ex 
flatu venti lapygis." 

Hostium uxores puerique coecos. Be- 
petitio rerum supra dictarum. Impios 
ducat omen parrae. Pueri ob metrum 
additi, licet proverbio usurpetur ^x-^poii/ 
Trdidsi'. Uxores probari potest, quia 
Galateam aUoquitur. Quamquam in tali 
formula solo hostium nomine utoren- 
tur: hostibus hoc eveniat, quae for- 
mula frequens apud Ovidium inveni- 
tur. lam motus orientis Austri nove 
dictum. Fremitus aequoris et sonus 
Hadriae, vel, si maUs, ater sinus 
Hodfiae non difFerunt. Neque ripae 
pro lltora aetatis Augustae est. Nam 
Ovidius in Metamorphosi diserte di- 
stinxit: pi'o ripis litora pulsant, Mei- 
nekius tamen ostendit Horat. II. Carm. 
18. 22. Futabam, ibi litora maris et 
ripam continentem esse opposita. Di- 
ves ad ripas fluminum aedificaverat 
domos , in terra adeo continente : sed 
ea possidens, parum sibi videbatur lo- 
cuples, nisi et in mari aediflcaret. Ne 
litus quidem sat spatiosum erat, ni, 
mari submoto, promoveret. Ripa con- 
tinens , terrae continentis , ut litus con- 
tinens in Epistola Pontii PauUini p. 16. 
Namque ut profectus continenti litore 
In alta processit freta. 

Sic et Europe niveum doloso. Ut 
tu nunc te credes navi, et periculi se- 
cura non cogitas quid accidere possit, 
sic Europa se credidit tauro: et illa. 
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Belluis pontiini mediasque fraudes 

Palluit audax. 
Nuper in pratis studiosa florum et 
Debitae Nymphis opifex coronae, 
Nocte sublustri nihil astra praeter 

Vidit et undas. 
Quae simul centum tetigit potentem 
Oppidis Creten: '^paterf o relictum 
Filiae nomen pietasque^ dixit, 

Victa furore ! 



antea tam audax, altius in mare 
ablata, paUnit. 

Mediasque fraudea Palluit avdax. 
Pro media inter fraudes dici patat 
Burmann. ad Valer. Flacc. II. Argon. 
174. Pulchre audax paUuit. Ita et 
Seneca Medeae 346. PaUuit audax 
Tiphys. 

Nocte svbluttri. Citavit Servius ad 
Virgil. IX. Aen. 373. quod et fecerat 
Probos, ut aunotavitGrammaticusMaii. 

Quae simul centum tetigit potentem. 
Sequitur fabula de Europa, quam cur 
hic Galateae narraret, nuUa adhuc ab 
uno omnium interprete caussa proba- 
bilis aUata est. Inveniuntur in ista 
fabula pulchri vcrsus, sed etiam tales, 
quales equidem Roraano poeta non di- 
gnos iudico. Universa autem carminis 
ratio magis lusum ingenii luxuriantis 
refert, quam castigati poetae in quo 
illa luxuries usu et exercitatione iam 
depasta est. Statim orationis, quam 
Europa habet, initium est obscurum. 
Simul tetigit Cretam; additum ali- 
quid oportebat, unde Gralatea intelli- 
geret, eulpam, turpe commi&sum, et 
vitium. Honeste hoc facere potuisset 
auctor, ut fecit Ovidius III. Mctam. 1. 
lamque Deue poeita faUacis imagine 
tatiri Se confeBsua erat Dictaeaque 
rura tenebat. Nam neque lupiter in 
tauro Europam , neque in mari vitia- 
vit. Et tamen, ut vitiata, loquitur. 
Pro potentem in MS. Lips. patentem 
legi testatur lanus; hoc esset : Creta, 



insula tanti spatii, ut centum oppida 
capere posset. Sallust. lugurth. 92. 
Mon8 saxeus mediocri castello satis 
patens, Seneca Troad. 820. UrbHnu 
centum spatiosa Crete. Potens taxaen 
auctoris est, imitati Horatium Epod. 9. 
Centum nobilem Cretam urbibiis. 

Pater! o relietum Filiae nomen. 
Interpretantur: nomen ptUris, qnod egio 
iilia reliqui: nomen patris, pro ipso 
patre. Alii nomen fUiae relietum, hoc 
est, ego nomen ct officium filiae reli- 
qui. lam haec sunt poetae non accu- 
rate dicentis, quid velit. Et tamen 
his interpretandi modis tertium addere 
possis, quem alteris duobus non peio- 
rem censeo. Europa scilicet hic non 
dolet se patrem reliquisse, nam hoc 
statim dicit: impudens liqui patrios 
Penates. Sed, appellato patre, subiun- 
git: '^o tu pater, iam non pater fiUae 
tuae, sed nomen modo relictum, de 
quo mihi nil nisi nomen relinquitnr et 
restat. Cicero V. Epist. ad Atticnm 16. 
Cum exercitum noster amieus habeat, 
tantum me nomen habere duarum le- 
gionum exilium. Liv. V. 18. Me iam 
non eundem, sed umbram nomenqtte 
P. Licinii relictum videtis. Laberius 
in Prologo iUo apud Macrobium: Se- 
pulcri similis, nil nisi nomen retineo. 
Vid. luretus ad Symmachi Epist. pag. 
45. et interpr. ad Lucan. I. 313. 

Pietasqv£, dixit, Victafurore. Am- 
bigue iterum. Nam et pietas erat victa 
fiirore, et Europa haec loquitur, victa 
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Unde quo eeni? Levis una 7nors est 
Virginum culpae, Vigilansne ploro 
Turpe commissum? an vitiis carentem 

Ludit imago 
Vana , qiiae porta fugiens eburnoy 
Somnium ducit? Meliusne Jluctus 
Ire per longos fuit^ an recentes 

Carpere flores ? 
Si quis infamem mihi nunc iuvencum 
Dedat iratae! lacerare ferro et 
Frangere enitar modo multum amati 

Cornua tauri. 



fiirore. Sunt aatem Virgilii : Uhi con- 
cepit furias evicta dolore. 

Unde quo veni? Notum est illud 
Virgilii: Quid loquorl aut uhi sum? 
£t similia in oratione, qua utimur 
animo turbato. 

Levis una tnors est Virginum cul- 
pae. Ex Propert. IV. 4. 19. Et satie 
una malae potuit jnors esse pueUae? 

Turpe commissum. Scholiast. Cice- 
ronis Orat. in Q. Caecilium: "Flagi- 
tium est turpe commissum.** 

An vitiis carentem Ludit imago. 
Dudum emendaveram vitio, quod fe- 
cerat Bentleius. Seneca Hippol. 483. 
Non alia magis est libera et vitio 
carenSf Ritusque melius vita quae 
priscoB colat. Vidi a viro docto edi- 
tioni, qua utebatur, adscriptum vitU. 
Vere fortasse. Nam Horatii aetate Bo- 
mani scripsisse videntur non vitii, imo 
viti, ut auxilt De qua re vide senten- 
tiam Bentleii in Fraefatione Manilia, 
et alios contra disserentes , ut Lennep. 
in Biblioth. Crit. Nova Vol. V. p. 259. 

Vana, quae porta fugiens ebuma. 
Talia verba Horatius Europae non tri- 
buisset, illi, quae insania propemodum 
agitata, nesdt, quid dicat, quid ta- 
ceat. Quis in tanta animi perturba- 
tione cogitat, utrum imago somnii ve- 
nerit ex porta comea an ebumea? Ne 
dicam hoc esse affectatum in simplici 



puella. Nam illud de duplici porta 
pertinet ad doctrinam poetarum. £t 
imago sufficiebat, praecipue vana ima- 
go, et quia dixerat vigilansne ploro. 
Vid. Duker. ad Flori IV. 2. 

Meliusne fluctus Ire per Imgosfuit, 
Noluit ire per longos fluctus, sed de- 
cepta fiiit a tauro, non sua culpa. De- 
buisset dicere: Meliusne fuit in litore 
tauro insidentem luderc? 

Si quis infamem mihi 7iunc iuven- 
cum. Dedat iuvencum, frangam cor- 
nua taurif pro: frangam iili cornua, 
minus rectum est. In aliis MSS. mul- 
tum amati Cornua monstri. Quod 
pra^fert Bentleius. Sedcur taurus di- 
catur monstrumy non intelligo, nisi 
quod lupiter in eo latebat. Sod hoc 
Europa ignorabat. Et nimium est : Eu- 
ropa multum amat taurum, pro: de- 
lcctabatur tauro, propter formam et 
mansuetudinem taurus Europae place- 
bat, vel aliud. Fasiphae multum ama- 
hat taurum, fortunata illa, si nun- 
quam armenta fuissent. Vel inviti ad 
cogitationcm istius fabulae trahimur. 
Tum ferro lacerare et comua frangere 
vehementius est, quam pro Europa. 
Nec laudo enitar in tanto illo furore. 
Quid autem coniungamus : enitar lajce- 
rare taurum et comua frangere ferro, 
an lacerare et frangere cornua ? Tum 
quaeri potcst, quomodo cornua simul 
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Impudens liqui patrios Penates : 
Tmpudens Orcum moror! Deorum 
Si quis luiec audis^ utinam inter errem 

Xuda leones! 
Antequxim turpis macies decentes 
Occupet malas teneraeque succus 
Defluat praedae j speciosa qua/^ro 

Pascere tigres. 
Vilis Europe ! pater urget absens : 



et lacereiitur et frangantur. Poeta 
Yolait cornua lacerari, ut apparet ex 
ultimo versu. 

Impndens liqui patrios Penate*. Hoc 
conveniebat y. c. Helenae. Europa non 
reliquit, multo minus impudens. Quo- 
tidie ita linquebat domum patemam , ut 
cum aequalibus luderet. Mvtera erat, 
non impudewt, Miscram vocatMoschus. 

Utinam inter errem Nuda leones. 
Nuda a decoro abhorret, quod puellae 
iii morte etiam obserrabant, vel cu- 
rantes , ut, si caderent, honeste cade- 
rent. Horatius eam non fecisset dicen- 
tem. Aliud est nudus ara , sere nu- 
dus. Ncque de leonibus mihi placet. 
Appellavit auctor Cretam centum op- 
pidis potentem. Hoc ignorare potuit 
Europa, lectores non ignorant. Melius 
Ariadne in simili causa dubitat apud 
Ovidium X. Heroid. 85. Forsitan et 
fulvos tellus alit ista leones: Quis 
scitf onet saevae tujrides intusagant. 

Antequam turpis macies decentes. 
"Nunc etiam pinguis sum et tigribus 
operae pretium est me devorare. Si 
macie confecta fuero, nihil habebunt 
praetcr ossa et pellem." De tali sen- 
tentia nihil dicere attinet. Enimvero, 
aiunt interpretes, Europa cupiebat mori 
illaeso et integro corpore, quod erat 
sojatium morientibus et morientium 
amicis. Sed si unquam puella misere 
lacerato corpore ad inferos abierit, illa 
certe abiit, quae in potestate tigridum 
fuit. Dorvillius ad Chariton. I. 5. hoc 



votum morientium mnltis explicat, et 
Horatium interpretatur verbis Charito- 
nis : Evxofiai ert JcaXi) Tt^vdvai , Kai 
ev<rxnf^**>v tlvai vtxpd. Neque ille ad 
tigrides istas satis animom attendit. 
Si Europa tigres pavisset, nondescen- 
dere poterat ad infemas sedes, ante- 
quam reliquiae, ossa, coUecta et con- 
cinnata, quantum fieri posset, terrae 
essent mandata. AppuleiusVII. Metam. 
15. a Dorvillio laudatus, hoc docet: 
JEt cadaver quidem , disiectis partibus, 
tandem totum repertum aegreque con- 
cinnatum ihidem terrae dedere. Scri- 
psit autem Dorvillius 1. 1. antequam 
tristis macies. Memoriae errore , puto. 
Caetemm mafae dtcentes sunt pulcher- 
rimae. Fortasse ea laus sordet in ora- 
tione ipsius Europae. Sed auctor scri- 
bere potuit Antequam turpis macies 
cadentes Occupet malas. Malas, quae 
brevi cadent et macie occupabuntur. 
Nam, quod Homeras Odyss. 6. 530. 
Tfjg d' k\tuvoTdr<it dxti ^^iirv^ovat 
Trapeiai , hoc Romani cadere et iabi ap- 
pellant. Statius V. Silv. 1. 170. lam- 
que cadunt vultus. Sueton. August. 99. 
Supremo die, petito speculo , capilluni 
sibi comi ac malas labentes corrigi 
praecepit. Vid. Oudend. Seneca Hip- 
pol. 364. lapsae genae: vid. Gronov. 

Vilis JSurope! pater xirget absens. 
Obscura. Variae intcrpretaliones tes- 
tantur. Verba fere non aliam admit- 
tunt nisi hanc, a nemine, quantum 
scio, prolatam: pater abscns urget, ut 
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Quid niori cessas? Potes Itac ab arno 
Pendulum zoim bene te secuta 

La^dere collum: 
Sive te rupes et acuta leto 



moriare: quid mori cessas? Sed pa- 
ter absens nesciebat, non modo ubi 
Alia esset, yerum etiam quid illi acci- 
disset, et omnino viveret an vixisset. 
Scio, quibus modis et hoc et illud ah- 
sens interpretentur. Sententia, Hora- 
tium decens, non apparet: apparet v. c. 
in Virgiliano: illuin absens absentem 
auditque videtque. 

Quid mori cessas^ lam dixerat: Or- 
cum moror, 

Potes hac ab omo Pendulum zona 
bene ie secuta Laedere coUuni. Fla- 
cida deliberatio de genere mortis, ab- 
horrens ab animo perturbato et caetera 
oratione Europae, vitam sibi adimere 
meditantis. Seneca in Hippol. 158. 
minus a naturae veritate discessit, quia 
Phaedram cum nutrice loquentem fe- 
cit : Decreta mors est. Quaeritur fati 
genus. Laqueone vitam Jiniftm, an 
ferro incubem? An missa praeceps 
arce PaUadia cadaml TJt Eurip. 
Helen. 305. quae cum Choro loquitur: 
Qaviiv KparitTrov' ttwc Srdvoifi av 
ovv KaXufc; 'Aaxni^ovsg fikv dyxovai 
fjierdptTioi. ^ayal ^ Ixovglv evyeveg 
ri Kal K(iK6v. Alia quoque est ratio 
Ovidiana II. Heroid. 139. ubi Phyllis 
scribit Demophoonti : Saepe venenorum 
sitis est mihi: saepe cruenta Traie- 
ctam gladio morte perire iuvat. CoUa 
quoqusj injidis quia se nectenda la- 
certis Praebuerunt, laqueis implicuisse 
iuvat. Stat nece niatura tenerum pen- 
sare pudorem: J» necis electu parva 
futura mora est. Quanto melius in 
I. Carm. 37. Cleopatra simpliciter ap- 
pellatur deliberata morte ferocior ? Et 
Virgil. IV. Aen. 474. de Didone: Ergo 
ubi concepit furias, evicta dolore, De- 
crevitque morif tempus secum ipsa 
modumque Exigit. Sed Grammatici, 
cx poetis antiquioribus tria ista mortis 



genera cognoscentes , maluerunt osten- 
tare doctrinam et ingenio indulgere, 
quam sanae rationi obedire. Sophocles 
alicubi dixerat: Avtrut ydp, el Kai r&v 
rpi&v iv ottTOfiai. Quod ita exponit 
Scholiasta Pindari I. Olymp. 97. <ori 
rpia Xkyovrai koiv&q Kai rd vpdg Srd' 
varov ffvvepyovvra, ^t^oC; o.yx6vrjj 
KpfipvoQ. Lucan. IX. 106. Nunquam 
veniemus ad enses , Aut laqueos , aut 
praecipites per inania iactus. His si- 
milia multa annotavit Fricaeus ad Ap- 
puleii Metam. IV. pag 79. et Cortius 
ad Lucan. VIII. 654. Hoc tamen vidit 
Grammaticus, ferrum hic minus conve- 
nire. Quamquam in antecedentibus Eu- 
ropa taurum ferro lacerare cupiat. 

Pendulum zona bene te secuta Lae- 
dere coUum. Dubites, pendulum ab 
orno, an pendulum zona. locus autem 
de zona ineptus est. Quamquam et 
serio accipi possit. Bonum factum , 
Europe, quod zonam non oblita es te- 
cum ferre. Sed zona erat perpetuum 
virginibus gestamen. Oblivisci non po- 
terant. Laedere collum , videtur Gram- 
maticus posuisse quaesita elegantia, 
pro : tam pulchrum collum foedare, li- 
vidum facere. Suffocare enim est efi- 
dere. Quod BentleiuseMSS. revocavit 
et exemplis illustravit. Quibus adde 
Minutium Felicem Octav. pag. 289. Vo* 
video procreatos fHios nunc feris et 
avibus exponere, nunc adstrangulatos 
misero 7nortis genere elidere. Ammian. 
Marcell. XXVIII. pag. 409. Laqueo 
vitam elisit. Florus III. 3. Svffocatis 
elisUque infantibus suis. Vid. Dukerus 
et Heins. Adversar. pag. 117. 

Sive te rupes et acuta leto Saxa 
delectant. Si desiliat a rupe et saxis, 
ea saxa nihil faciunt ad letum, sive 
sint acuta sive plana. Si desiliat a 
rupe in saxa, desilit a rupe in ru 
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Saxa deledant ^ a^e fe procellae 
Crede veloci , nui herile mavis 

Carpere pensnm , 
Regius sayiguis^ dominueque tradi 
Barbarae pellex.'*'* AderaJt querenti 
Perjidum ridens Venus et remisso 

Filius arcu, 
Mox^ ubi lusit satis: ^^Absti?ietOj 
Dixity irarum calidaeque rixae^ 
Quum tibi invisus laceranda reddet 

Cornua taurus. 
Uxor invicti lovis esse nescis: 
Mitte singuUus^ bene ferre magmm 
Disce fortunam: twa sectus orbis 

Nomina ducet^ 



peniy qanm volgo saltus fiat a rnpe ' 
in imam vallem vel barathmm vel 
mare. lam saxa acuia leto pro ad 
letuni coDScisccndam , vix, puto, La> 
tinum est. Minus etiam delectant leto. 
Delectant in hac re pro placentf vel 
ntavis , est poetae primam vocem arri- 
pientis, quae metro conveniat. 

Age te procetlae Crede veloci. In 
uno MS. nostro agite. Error scriben- 
tis, ab altero postea correctus. Qui 
se procellae credit, is , saeviente pro- 
cella , proficisdtur sive mari sive terra 
et se fdrori procellae exponit. Hoc La- 
tinum est. Virgil. VI. Aen. 15. Prae- 
petibiis pennis ausus se credere coelo. 
Ovid. I. Art. Am. 411. tunc, se qui 
credidit alto, Vix tenuit lacerae nau- 
fraga niembra ratis. Claud. Rapt. Pro- 
serp. Praefat. vs. 6. TranquiUis primum 
trepidus se credidit undis, Qui a 
rupe desilit et per auras deorsum fer- 
tur, non dici potest se credere procel- 
lae. Puto auctorem hoc voluisse: Age, 
Europe, de saxo te in mare proiice. Co- 
gitatio viaris illi proceUam suggessit. 
Aderat querenti Perfidutn ridetis 
Venu^. Nunc primum, ut Dea ex 
machina, an iamdudum? Non liquet. 



8i iamdudum, quod indicari videtur 
eo: mox vbi lusit satis, Venus aerc 
septa aderat vel alicubi latebat, ne 
ab Europa conspici posfiet. Haec om- 
nia nunc divinare cogimur. 

Abstineto irarum. Pro iris vel iras. 
Suspecta Latinitas. Aliud est deMne 
irarum. Tamen loan. Saresberiensis 
Pol7crat.I.4. Manum contine. Istarum 
abstine. Alia res est in ])articipio abs- 
tinens. Calidaeque rixae. Atqui nemo 
aderat, quocum Europa rixari posset. 

Quum tibi invisus laceranda reddet 
Comua taurus. Fatua Ironia, fatuo 
modo expressa. Bentleius: "Equidem 
cum bona eruditissimi Dacierii venia 
fatebor hic tarditatem meam, qui ni- 
hil tam pulchrum et egregium in his 
verbis deprehendere valeo, quae ille 
tantopere admiratur." Coniicit deinde: 
lam tibi iniussus. Non multum, puto, 
lucrati sumus. Meinekius rectius et 
fortasse loquentis personae accommo- 
datius putabat: abstinebis. Assentior. 

Tua sectus orbis Nomina duicet. 
Haec non sunt Latina, et vehementer 
dubito an Romanus intelligeret. Se- 
ctus orbis idem est quod musidus di- 
visus. lam mundus in hac canssa erat 
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divisus in Asiam et advcrsam Asiae 
regionem, quae nondum nomen habe- 
bat, sed accepit ab Europa. Igitur non 
sectus orbiSy sed pars secti orbis abEu- 
ropa fuit appellata. Neque illud sectus 
ita nude positum rem accurate signi- 
ficat. Nescimus enim, quid, a quo, 
sectum sit. Videtur sumsisse ex Carm. 
I. 3. Deus abscidit Oceano terras, 
Quanto melius Lucanus III. 273. Ta- 
nais divisi nomina mundi Imposuit 
ripis, Asiaeque et terminus idem J2u- 
ropae, mediae dirimens confinia ter- 
rae. In illis versibus si orbis secti 
legeremus, nullam haberet obscurita- 
tem. Nunc Graramaticus Horatium 
fecit dicentem: "orbis in duas partes 
diyisus, totus mnndus, appellabitur 
Muropa.*' Deinde h. 1. non laudan- 



dus est pluralis nomina pro no- 
men, neque ducet tua nominaprosua 
a te ducet. Bomani loquuntur: ducit 
nomen ab aliquo, i. e. a nomine ali- 
cnius vocatur. Non reperiri puto dueit 
nomen alicuius , pro gerit. Est et for- 
mula : homo, sanguis^ mos sim. alicundc 
ductus h. e. originem habens. Utram- 
que formulam confudit Burmannus in 
Anthol. Lat. Tom. I. p. 614. Scripserat 
ibi poeta: Quid prodest Martis te vel 
de nomine dictum. Burmann. male 
ductum legit, idque hoc exemploHoratii 
tuetur. Quod exemplum etiam ab Hein- 
sio ad Ovid. III. Fast. 387. citari miror 
ad confirmandam lectionem: lam de- 
derat Saliis, {a saltu nomina ducunt.) 
Auson. pag. 116. Jrborium, Aeduico 
ductum de stemmaie nomen. 



CARMEN XXVIIL 

Festo quid potius die 

Neptuni faciam? Prome reconditum, 
Lyde, strenua Caecubum, 

Munitaeque adhibe vim sapientiae. 
Inclinare meridiem 

Sentis: ac, veluti stet volucris dies, 
Parcis deripere horreo 

Cessantem Bibuli consulis amphoram. 
Nos cantabimus invicem 

Neptunum et virides Nereidum comas: 
Tu curva recines lyra 

Latonam et celeris spicula Cynthiae, 
Summo carmine, quae Cnidon 



CABMEN XXVIII. 

J.HynUaeqtte adhibe vim sapientiae. 
Horat. in. Cann. 21. Tu lene t(yr- 
mentum ingenio admoves Plerumque 
duro. Bonav. Yulcan. ad Glossar. La- 
tino-Graecum pag.22. putat Horatium 
aptissime explicare vooem ifnf>povpos, 
quae sic legatur apud Xenophonteni 



de Bep. Lacedaem. cap. 5. Sed locum 
Xenophontis non satas expendit 

Nos cantabimus invicetn. MS. Gracv. 
in vices. Quod probat Burmann. ad 
Petron. cap. 12. 

Cnidon. Graecara terminationeni 
MS8. praeferunt. Librarii eam saepe 
mutarunt: vid. Cort. ad Lucan. II. 
624. 
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Fulgeutesque tenet Cycladaa, et Paphon 
lunctis visit oloribus: 

Dicetur merita Nox quoque naenia. 



CARMEN XXIX. 



ri"i 



Tyrrhena regum progenies, tibi 
Non ante verso lene merum cado 
Cum flore, Maecenas, rosarum et 
Pressa tuis balanus capillis 
lamdudum apud me est Eripe te morae: 
Ne semper udum Tibur et Aesulae 



CARMEN XXIX. 

jy on ante rerso lene merum cado. 
L. Santenius ad Terent. Maurum pag. 
239. reseribendoin hic putat leve me- 
rum. Credo hoc esse discrimen vini 
lenis et leviSf ut lene sit omne vetu- 
stum , leve seu IXatiodeg etiam esse 
possit vinum recentissimum. Si igitur 
vinum vetustum indicamus, semper lene 
praeferendum : hoc quoque ex opposi- 
tis apparct. Nam contraria sunt lene 
et asperum , leve et tenue. Quando 
asperum et leve opponuntur, leve non 
ad saporem, sed ea, quae manu tan- 
gimus, refertur. Lene merum idem 
est quod III. Carm. 21. languidumdi- 
citur, ab aliis marcidum. Vid. Bur- 
mann. ad Claudian. I. Eutrop. 110. et 
Buhnken. ad Rutil. Lupum pag. 102. 
Plurima loca a Santenio collecta in 
aliis MSS. aliter leguntur: Ciceronis 
autem V. Tuscul. Quaest. 5. vina le- 
via, non sunt Xeia, sed tenuia, qui- 
bus aquam addere non opus est: tam- 
quam levia quaedam vina nihil valent 
in aqua , sic Stoicorum ista magis gu- 
stata quam potata delectant. 

Ne semper udum Tibur. Homani, 
qui possent, aestate urbem relinquen- 
tcs, rus ibant. Discessum hominum 
ab urbe vocat Livius IV. 4. Maece- 
nas tamen, aliis omnibus profectis, in 



urbe manebat. Eum ad se invitat Ho- 
ratius, et rogat ne semper contemple- 
tur Tibur. Hoc ita interpretari cogi- 
mur: "Ne semper habites in altissima 
tua turri, unde prospectus in Tibur 
patet." Ne dicam, quam contorta sit 
istiusmodi interpretatio, verbum eon- 
templori vetat, ne ita accipiamus. Nam 
si Maecenas Roma de turri prospicere 
poterat Tibur, contemplari certe non 
poterat. Contemplamur aliquid prae- 
sentes vel non longius remoti, ita ut 
singulas res visu cognoscere et probe 
distinguere possimus. Quid multa? 
Horatius scripsit: Eripe te niorae, Ut 
semper udum Tibur et Aesulae De- 
clive contempleris arvum et Tefegoni 
iuga parricidae. **Eripe te morae, ur- 
bem relinque et contemplare aliquando 
Tibur, declivia Aesulae arva et coUes 
Tusculanos, loca amoenissima, vicina 
villae meae Tiburtinae." lunge : ut 
contempleris Tibur semper udum. Po- 
maria Tiburis uda mobilibus rivis lau- 
davit Horatius I. Carm. 7. et aquas 
quae Tibur fertile praefluunt , FV. 
Carm. 3. Ovid. IV. Fast. 71. moenia 
Tiburis udi. Adverbium semper sae- 
pissime cum adiectivis coniungitur. Lu- 
cret. I. 125. Semper florentls Homeri. 
Livius in Praefatione : Novi semper 
scriptores, Idem fit in Graeco dei. 
Usum adverbii semper iam inde a Sca- 
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Declive contempleris arvum et 
Telegoni iuga parricidae. 
Fastidiosam desere copiam et 
Molem propinqmm nubibus arduis: 
Omitte mirari beatae 
Fumum et opes strepitumque Romae, 



ligero certatim iUustrarunt viri docti. 
Diu post ha4c ita scripta, vidi emen- 
dationem ab aliis esse occupatam. 
Markland. in Eurip. Supplic. p. 258. 
scribit: "capitalis ingeniivir, Nicolaus 
Hardinge, legit et distinguit ut sem- 
per-udum. Quo nihil verius puto : ad Ti- 
bur enim invitat MaecenatemHoratius." 
Hardingii coniecturam repudiat Britan- 
nus inDiarioClassicoNo.47. ipse legens: 
MessCy ij per udum Tihur, utAesulae sq. 
Hardingius fortasse istam coniecturam, 
si vidisset, repudiaret. Meinekius lau- 
dat perelegantem coniecturam Lach- 
manui , ab Hauptio quoque receptam : 
eripe te worae. Hic semper udum. 

Declive. MS. Voss. corrupte declivae. 

Fastidiosam desere copiam. Scho- 
liastae in superioribus legentes : nec 
semper udum Tlbur contemplere, ad- 
diderunt hanc interpretationem , quae 
est Commentatoris Cruquiani: Turrim 
in hortis suis construxisse dicebatur 
MaecenaSy unde haec prospicerei. Et hoc 
necessarium erat, ut sciremus quomodo 
Maecenas Bomae Tibur videre posset. 
Non erat necessarium, si Horatius statim 
addidisset : desere molem propinquamnu- 
Mbus arduis. Fro copia magis Latinum 
easet copiae. SymmachusVn. Epist.36. 
Sttccessisti infg,mam LucuUi. Quo ma- 
gis miror ad alia nonnunquam posse 
transire: nisi forte fastidio fugis co- 
piaSf et mutatione ca^tigas satietatem. 

Omitte mirari beatae Fumum et 
opes strepitumque Romae. Maecenas, 
hoc tempore urbi praefectus, erat anxius 
propter beUa imminentia. TaU animo 
quis miratur fumum, opes et strepi- 
tum urbis? Et omnino quis miratur, 
quod in magnis urbibus pessimum est. 



fumum et strepituml Mirari potest» 
qui primum videt, v. c. rusticus aU- 
quis, non Maecenas, qui propter con- 
suetudincm iam non sentiebat. Et erat 
in turre sua satis a molestiis istis re- 
motus. • Cur autem iUe miraretur opes? 
Qui omnia haberet, quae cuperet? Sed 
et vox opes hic incertae admodum si- 
gnificationis est, adeo ut interpretes 
fcre nesciant, quam sumturi sint. Ne- 
que bene convenit cum fumo et stre- 
pitu. Atque adhuc secutus sum vul- 
gatam/Mmi interpretationem , quo sensu 
etiam Hieronymus Epist. 5. scripsit: 
Quanuliu fumosarum urbium carcer 
includit. Quid fiet , si fumum non 
proprie accipiamus? Tum Maecenas 
miraretur homines vanos et assentato- 
res. Martial. IV. Epigr. 6. Vir bo- 
nus et pauper , linguaque et ptctore 
verus, Quid tibi viSy urbem quif Fa- 
biane, petis? Vendere nec vnnos circa 
palatia fumos , potes. Augustin. de 
Civ, Dei ni. 12. Nimis enim multos 
Deos Roma grandi fumo suo ad tui- 
tionem congregaverat. Neque verbum 
omitte omni vitio caret. Omittimus 
aliquid, quod non repetimus, nisi ad- 
datur omittimus parumper, aliquamdiu. 
lam Horatius non poterat rogare Mae- 
cenatem, ut omitteret Romae vivere, 
sed ut dies aUquot urbem relinqueret, 
et ruri frontem expUcaret. Quod autem 
Burmann. ad Satyram Sulpiciae vs. 9. 
pro omitte legebat o mitte, quia Ho- 
ratius et alii primam syUabam semper 
corripiunt, hoc plane inutile est. Nam 
Horatius in hoc versu saepe utitur 
iambo pro spondaeo: v. c. I. Carm. 35. 
Ad arma cessantes, ad arma. I. Carm. 
37. jRedegit In veros timores. H. Carm. 
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Plerumque gratae divitibus vices 
Mundaeque parvo sub lare pauperom 
Coenae sine aulaeis et ostro 
SoUicitam explicuere frontem. 
lam clarus occultum Andromedae pater 
Ostendit ignem: iam Procyon furit, 
Et stella vesani Leonis, 
Sole dies referente siccos. 
lam pastor umbras cum grege languido 
Rivumque fessus quaerit et horridi 
Dumeta Silvani, caretque 
Ripa vagis taciturna ventis. 
Tu, civitatem quis deceat status, 
Curas , et Urbi sollicitus times , 
Quid Seres et regnata Cyro 

Bactra parent Tanaisque discors. 
Prudens futuri temporis exitum 
Caliginosa nocte premit Deus, 
Ridetque, si mortalis ultra 

Fas trepidat. Quod adest, memento 
Componere aequus: caetera fluminis 
Ritu feruntur, nunc medio alveo 
Cum pace delabentis Etruscum 
In mare, nunc lapides adesos 
Stirpesque raptas et pecus et domos 



3. Ab insolenti temperatatn: et alibi. 
Et tamen Burmanniis minor patrui sui 
coniecturam laudavit in Anti-Klotzio 
p. 108. et imAiithol. Lat. T. I. p. 582. 
Plerumqne gratae divitibus vices. 
Comma iUud, quod vulgo ponitur post 
viceSf delevi, ut melius verborum ordo 
sentiretur. Gratae vices et coenae ex- 
plicuere fronteni divitibus. Crevit post 
Horatium ista divitum cupido sentien- 
dae pauperioris vitae. Cogita cellam 
pauperis, apud Senec. Epist. 100. in 
qua divites certis diebus tenuem et 
pauperum victum imitabantur. Cita- 
vit autemhaecverbaHildebertusPhilos. 
Mor. pag. 985. sed sine varietate. 



Caliginosa nocte premit Deus. Hil- 
debertus Phil. Mor. pag. 990. CaU- 
ginosum nocte coeca. 

Quod adest. In uno nostro quod 
est. Idcm alii viderunt in Mentel. MS. 

Ritu feruntur. MS. Yoss. referun- 
tur. 

Stirpesque raptas. Cledonius pag. 
1895. laudavit raptos. Servius tamen 
ad Virgil. XII. Aen. 208. imo de 
stirpe recisum , annotavit stirpem mas- 
culine dici de arboribus, Horatium 
autem usurpative etiam feminine ad- 
hibuisse. Vid. Oudendorp. ad Appuleii 
Metam. VIII. pag. 566. 

£t pecvs et domos Voloentis una. 
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Volventis una non sine montium 
Clamore vicinaeque silvae, 
Quum fera diluvies quietos 
Irritat amnes. IUe potens sui 
Laetusque deget, cui licet in diem 
Dixisse: Vixi! cras vel atra 
Nube polum pater occupato, 
Vel sole puro: non tamen irritum 
Quodcumque retro est, efficiet, neque 
Diffinget infectumque reddet, 
Quod fugiens semel hora vexit. 
Fortuna saevo laeta negotio et 
Ludum insolentem ludere pertinax, 
Transmutat incertos honores, 
Nunc mihi, nunc alii benigna. 
Laudo manentem: si celeres quatit 
Pennas, resigno quae dedit, et mea 
Virtute me involvo , probamque 
Pauperiem sine dote quaero. 
Non est meum, si mugiat Africis 
Malus procellis, ad miseras preces 



Corrupte apud Servium ad III. Aen. 94. 
et specus, Una inteUige stirpes, pecns, 
domos et lapides una volutoSf inter se 
mixtos. Ita Ovidias in eadem re si- 
mul posnit I. Metam. 286. Cunigue 
satis arbusta simul, pecudesque viros- 
que Tectaque, cumque suis rapiunt 
penetralia sacris. Quae imago ipsa 
terrorem incutit: magis, quam si scri- 
beremus volventis unda, quod vir do- 
ctns suae editioni annotaverat. 

IHluvies quietos. Nestor: inquietos. 

Pater oceupato. Hinc emendandus 
Hildebertus Fhilos. Moral. pag. 990. 
ubi legitur: patet occupatum. 

Non tanten irritum Quodcumque 
retro est, efficiet. Elegantius, puto, 
(fficies, "Cras , o pater, sis serenus an 
nubilus, mea non refert. Quod hodie 
vixi, hoc mihi non adimes. Ne tem- 
pus qnidem, quod omnia j^otest, fa- 



ctum reddet infectum." Idem de tem- 
pore Pindarus II. Olymp. 29. t&v Se 
wcTrpayfj^vutv *Airoirirov oifd' &v xpo- 
vog, 6 TrdvTbtv war-^p, AvvaiTo ^kfitv 
ipyutv TsKog. Hunc locum cum Horatiano 
comparavit vir doctus in Observ. Mis- 
cell. Vol. I. pag. 121. Hora diffinget, 
ut n. Carm. 16. Et mihi forsan, 
tibi quod negavit, Porriget hora, Oc' 
cupato est occupa, nt dicit Comment. 
Cruq. Cogitabat hunc locum Marbod. 
Carm. pag. 1597. Quum, quidquid 
placuit , fugiens avexerit hora. 

Resigno quae dtdit. Fanegyr. Ma- 
xim. et Constant. cap. 12. Recipe, 
lupiter, quod commodasti. 

Si mugiat Africis Malus procellis, 
Recte alibi : Malus celeri saucius Afri- 
co antennaeque gemant. Sed malus 
mugit, nimis tumidum est, quam ut 
Horatio exciderit. Scripsit, opinor: si 
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Decurrere et votis pacisci , 
Ne Cypriae Tyriaeque merces 
Addant avaro divitias mari: 
Tunc me, biremis praesidio scaphae, 
Tutuni per Aegaeos tumultus 
Aura feret geminusque PoUux. 



mugiat Africis Litui proceUis, Mvgire 
cst Homericum ^odv. Uiad. P. 265. 
dfi<lti Sk T aKpai 'RioveQ /3oow<rtv. Quem 
locum adeo mirabatur Plato, ut hinc 
potissimum a faciendis versibus fuerit 
deterritus. Horaerum imitatur Apol- 
lonius Bhodius II. Argon. 554. /36wi/ ^ 
aXifivpus aKTai. Latini poctae mugire 
et clamare dicunt litora et mare. Ho- 
rat. Epod. X. lonius udo cum remu- 
giens sinus noto. Seneca Hippol. 1026. 
totum niare immvgit. Valer. Flacc. 
II. 498. mvgire sinus. Vid. Ouden- 
dorp. ad Appuleii VI. Metamorpho- 
seon pag. 406. Statius X. Theb. 94. 
Licet omnia clament litora. Vid. Gro- 
nov. n. Observ. 17. 

Ne Cypriae Tyriaeqve merces Ad- 
dant avaro divitias mari. Multo ele- 
gantius et magis Latinum est, si scri- 
bamus: ne Cyprias TyHaifque merces. 
Non meum est, orare proceUas Afri- 
cas ne Cjrprias merces addant divitias 
mari. Pulchra appositio, qualis illa 
decus addite coelo et nos ruinae ac- 
cessio, quae iUustraverunt Gronovius ad 
Liv. XLV. 7. et Hdnsius ad VeU. 
Paterc. II. 27. Tempestatibus autem 
vota et preces faciebant. Horat. Epod. 
X. Libidinosus immolabitur caper JEt 
agna tempestatibus. Sencca Quaest. 
Nat. IV. 7. Negant posse fie^i,, ut 
cum grandine aliquis paciscatur, et 
tempestates munusculis redimat. Lo- 
cum citavit Schol. ad Statii I. Theb. 
339." avaris: indefessis. Avarus enim 
animus difficile fatigatur. Ut Hora- 



tius: **Addunt avaro divitias marL" 
Apud luvenalem XII. 33. navita in pe- 
riculo vitae Deddere iactu Coepit 
cum ventis. Ubi SchoUasta "de peri- 
culo et de vita coepit pacisci cum ven- 
tis, et iacturam mercium facere." 

Aura feret geminusque PoUux. Si 
tanta vis ventorum furit, ut magna na- 
vis in summo pericnlo versetur, undc 
codem tempore aura, quae scapham 
in portum vel terram ducat? Bentleius: 
''Equidem de reculis meis minime sol- 
licitus, satis habebo, si vel in scapha 
nudus ad litus appellam, mercibus cum 
ipsa navi naufragio pereuntibus. Ideo 
autem scaphae praesidio, quia olim, 
nt hodie, in tales usus scaphae navi- 
bus adiunctae erant, ut eleganter Sta- 
tius I. Silv. 4.'* Navis igitur vehe- 
mentissima tempestate perit, scapham 
navi post terga aUigatam aura fert 
tntam per Aegaeos tumultus. Et quid 
opus erat aura, cum scapha sic bire- 
mis dicatur, ut usum remorum suffi- 
cere inteUigamus? Alii, fortasse hoc 
incongruum videntes , scapham fece- 
runt paulo maiorem, non alHgatam 
navi isti periclitanti, sed in alia parte 
maris Aegaei vela facientem. Nescio 
an natura tempestates in Aegaeo ita 
dividat, ut hic vis ventorum saeviat, 
illic aura regnet. Credo legendum : 
Astra ferent geminusque PoUux. Be- 
neficio Castoiiim evadam. Astra et 
Pollvjc geminus pro Astra gemitii Pol- 
lucis. Clarum Tyndaridae sidus, apud 
Horatium IV. Carm. 8. 
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CARMEN XXX. 

Exegi monumentum aere perennius 
Regalique situ pyramidum altius, 
Quod non imber edax , non ,Aquilo impotens 
Possit diruere, aut innumerabilis 
Annorum series et fuga temporam. 
Non omnis moriar multaque pars mei 
Vitabit Libitinam. Usque ego postera 
Crescam laude recens, dum Capitolium 
Scandet cum tacita virgine pontifex. 
Dicar, qua violens obstrepit Aufidus, 
Et qm pauper aqme Daunus agrestium 
Regnavit populorum , ex humili potens 



CARMEN XXX. 

Jiixegi monunientum aere perennius. 
Hieron. Epist. 86. Exegi monumen- 
tum aere perennius, quod nulla de- 
struere possit vetustas Locus commu- 
nis, a multis traetatus, etiam qui ex 
Horatio profecerunt. Statius I. Silv. 
1. 91. Non hoc imhriferas hiemes opuSf 
aut lotns ignem Tergeminumy Aeolii 
non agmina carceris korret j Anno- 
rumve moras , stabit dum terra polus- 
que, J)um Romana dies. Vid. Bur- 
mann. ad Propert. IIT. 1. 

Non omnis moriar. Imitatus est 
Seneca Troad. 378. An toti 7tiorimur, 
nullaque pars manet nostri? Quinctil. 
Declam. X. 2. Experta non totum 
mori hominem. 

Crescam laude recens. Auctor epi- 
grammatis in Anthol. III. 14. Ovvofia 
fir)V ijp(oog dil vebv, ov ydp doiddg 
'AfipXvveiv aiwv, Ktiv k^eXy, dvvarai. 

Violens. Vocem hanc illustravit Bur- 
mann. ad Anthol. Tom. I. pag. 85. et 
praecipue Oudendorp. ad Appuleii VI. 
Metam. pag. 410. Cf. Biblioth. Crit. 
Nova Vol. II. pag. 17. Comment. 
"torrens, impetuosus." 

Et qua pauper aqua£ Daunus agre- 



stiwn, Versus obscuri et mali. Fraus 
Grammaticorum in re nulla facilior 
erat, quam in Geographica. Itaque 
vidcmus poetas plurimum in hoc ge- 
nere fuisse inquinatos. Horatius tantum 
indicare voluit patriam suam. Ilanc 
satis intelligimus ex flumine Aufido. 
Aliena hic est commemoratio Dauni 
et antiquae historiae; nimii sunt trcs 
vcrsus in brevi carmine, ad illud si- 
gnificandum uhi natus sum. Et qua- 
les versus! Legimus: qua violens ob- 
strepit Aujidus. Licet Apulia fuerit 
siticulosa, tamen male fluvio obstrc- 
penti, quod non fit sine multa aqua, 
subiungitur DflMWM^ aquae pauper. Co- 
gitares te in aliam regioncm abduci. 
Quam bene autem rex agri sicci ipse 
dicatur aquae pauper, alii videant. 
Populorum certe pro hominumt non 
probandum est. lam illa er humili 
potens loco et sensu tam ambiguo po- 
sita sunt, ut nescias ad Daunum an 
ad Horatium 'refcras. Origo glossae 
haec esse potuit. Ad verba qua vio- 
lens obstrepit Avfidus annotare sole- 
bant : "Aufidus flumen in Apvlia." 
Hanc glossam in metrum redigebant, 
ex Geographia addentes, Dauniam essc 
pavtem Apuliac, a Dauno, rege anti- 

18 
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Princeps Aeolium carmeii ad Italos 
Deduxisse modos. Sume superbiam 
Quaesitam meritis , et mihi Delphica 
Lauro cinge volens , Melpomene , comam. 



qno, ita dictam. Caetcra sunt ex Ho- 
ratio, qui Apultam vocavit Hticulosam. 
Ex humili potens cst Horatianum 8an' 
guig pauperum parentum ct libertino 
patre natus. 

Sume superbiam Quaesitam meri- 
tis, et mihi Delphica. Hcmsterhusius 
lcgcbat: Sumo superbiam QuaeHtam 
meritis. Tu mihi iJelphica. Laudavit 
coniccturam Valckcn. arl Fragm. Ele- 
giaca Callimachi pag. 4. et in Scbolis 
ad N. T. Vol. I. pag. 328. ita attulit. 
Sed obstat, (juod boni scriptores, aetatc 
quo(|ne Au^ista , ultimam syllabam 



verborum in' o non temere corripie- 
bant, Virgiliufl ct Horatins in Odis 
nunquam. De qua re vere ct diligcn- 
ter dissernit Lcnnepius ad Ovidii He- 
roid. XV. 32. Martialis quidem m. 
Epigr. 60. Sunt tibi boleti. Fungos 
ego sumo suiUos. Sed ille in h(X! ge- 
nere est ncgligentior, et diu post Ho- 
ratium vixit. Practerea magis poeti- 
cum est sume. Horatius Musam Ly- 
ricam e Graecia in Italiam deduxerat. 
£rat haec sua Musa. "Sume, inquit, 
superbiam quaesitam meritis tui vatis, 
et mihi cingc comam lauro." 



Q. HORATII FLACCI 



CARMINUM 



LIBER QUARTUS. 



C A R M E N I. 

Intermissa, Venus, diu, 

Rursus bella moves. Parce, precor, precor! 
Non sum qualis eram bonae 

Sub regno Cinarae. Desine, dulcium 



CARMEN I. 

JLntermiasa. Bella intermissa. Sta- 
tius III. Silv. 1. Intermissa tibi re- 
novat, Tirynthie, sacra, Pollius. 

Bonae sub regno Cinarae. Broukhns. 
bonam interpretatnr non rapacem, ut 
in Tibullo II. 2. 4. adde Burmann. 
ad Valer. Flacci VI. 12. Ruhnkenius 
ad Terent. pag. 239. de formae pul- 
chritvdine accipit. Ego animadverti, 
sicuti mortuos appeUamus fiaKapira^ 
etfelices, de qua ro Kuhnkenius ad 
Timaeum exposuit, ita eosdem saepe 
appeUari banos. Lucret. III. 1838. Lu- 
mxna suis oculis eiiam bonus Ancu* 
reliquit. Petron. Satyr. 42. Nec sane 
lavare potui. Fui enim hodie in fu- 
nus. Homo bellus, tam bonus Chry- 
santhus animam ebulliit. Ubi mallem : 
Homo tam bellus, bonus Chrysanthus. 
Fortasse reddendum Ovidio III. Amor. 
9. 39. Carminibus confide bonis: iacet 
ecce Tibtdlus, legendumque: Carmi- 
nibus confide: bonus iacet ecce Tibul- 
lus. Tibullus, ille fama Musae Ele- 



giacae, non dici potest carmina bojia 
fccisse. Hoc magis propemodum va- 
leret ad laudes illius extenuandas, 
quam augendas. Virgilius nunquam 
dixisset: Pollio et ipsefacit bona car- 
mina, pro nova. Ita Sponius in libro 
de Antiquis Inscriptionibus caet. p. 236. 
epithaphios titulos vidit, in quibus le- 
gitur XPH2T02 et XPHSTH. Apud 
Arcades et Lacedaemonios ttouXv XPV- 
(TrovQ significabat idem atque aTroicnv- 
vvvcuy quod ex Aristotele docuit Plutar- 
chus Quaest. Bom. 52. et Graeca 5. Ea- 
dem puto ratione, qua sub scelestis Bo- 
manorum Imperatoribus interdum usur- 
pabatur divum aliquemfacere, et tempo- 
ribus aevi medii sanjctumfacere ct cano- 
nizare. Wyttenbachius ad Plutarchum 
notionem repetit a xpouny 'xpavia, XP'<^> 
in quibus est vis pungendi, stringendi. 
Illud autem nomen boni , quo mortnos 
appellabant, videtur esse profectum ex 
insita quadam bunitate et scnsu mise- 
ricordiae, undo et tritum illud: de 
mortuis nil nisi bene, Horatius autem 
mortuam Cinaram eo libentius vocat 
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Mater saeva Cupidiiium , 

Circa lustra decem flectere mollibus 
lam durum imperiis. Abi, 

Quo blaudae iuvenum te revocant preces. 
Tempestivius in domum 

Paulli, puiTDureis ales oloribus, 
Comissabere Maximi, 

Si torrere iecur quaeris idoneum. 
Namque et nobilis et decens 

Et pro sollicitis non tacitus reis 
Et centum puer artium 

Late signa feret militiae tuae: 



boiiatn, qui cam amassct, et in flore 
aetatis forma eximiain amisisset. IV. 
Carm. 13. Cinarae breves annos fata 
dederunt. Regnuin est Graecae formu- 
lae. Anacreon Carm 9. vocat Bathyl- 
lum aTrdvTiitv KpaTovvra Kai rvpav- 
vov: ut forte Cratinus Aspasiam rv- 
pawov. Vide Scholiast. Platonis Me- 
nexen. T. I. pag. 323. 

Fiectere nioUibus lam duruvi im- 
periis. Tempore Burmanni erant, qui 
non inteUigerent, cur imperia dice- 
rentur mollia. Ideo cxplicavit ad Valerii 
Flacci VII. 127. De imperiis pro 
imperio idcm ad III. 620. Hunc Tovis 
imperiis fatoque teneri. 

Quo blandae iuvenum te revocant 
preces. Revocant mihi non placet. Ne- 
que verum est, quod dicunt interpre- 
tes, compositum pro simplici. Malim: 
Quo blandae iuvenum rite vocant pre- 
ces. Te insertum est a Grammaticis, 
adeo ut in quibusdam MSS. fortasse 
legeretur: te rite vocnnt, unde ortum 
revocant. Pronomen in hoc verbo ele- 
ganter omittitur. Virgil. II. Aen. 338. 
Quo fremitus vocat et sublatus ad 
aethera clamor. XII. 677. Quo DeuSy 
et quo dura vocat FortunafSequamur. 
Livius XXVI. 44. Quo clamor, quo 
subita res vocasset. Vid. Oudendorp. 
ad Lucan. I. 146. et Heins. ad Clau» 
dian. III. Cons. Honorii 318. Prae- 



terea usitata est formula : Deum preci- 
bus vocare, non recocare. Virgil. VH. 
Aen. 12!^. precibusque vocate Anchisen 
genitorem.yill. Aen.275. Communem- 
que vocate Deum. Auctor Carminis 
de dedicatione Aeneidos : iVicm ego thure 
modo aut pacta tua templa tahella 
OrnabOf et puris serta feram mani' 
bus. AdsiSf o Cythereal tuut te Cae- 
sar Olympo Et Surrentini litoris ora 
vocat. Et sic Deum thure vocare apud 
Claudian. Prob. et Olybriij Consul. 195. 
Gratius Cyneg. 440. liceatque attingere 
fontes, Sancte, tuos. Ter quisque vo- 
cant, td" pinguia libant Thura. Et 
Horatius scribere potuisset Quo blan- 
dae iuvenum thure vocant preces, nisi 
sequeretur duces thura. 

In domum. Sic e MSS. cum Ben- 
tlcio edidi. Comissari in domo vix 
Latine dicitur: minus etiam, quiaVe- 
nus ales oloribus defertur ad Maxi- 
mum. In MS. Franek. legttur quidem 
domo, sed ab altera manu correctum. 
NonnuUa huc pertinentia dixi in Vol. I. 
Bibliothecae Crit. Novae. 

Centum puer artium. Cicero pro 
Roscio Amer. cap. 41. Ut inter suos 
omnium deliciarum atque omnium ar- 
tium puerulos, tot elegantissimis fa- 
miliis lectos, velit hos versari. 

Late signaferet inUitiae tuae. Mul- 
tas victorias dux belli reportabit, et 
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Et quandoque potentior 

Largis muneribus riserit aemuli, 
Albanos prope te lacus 

Ponet marmoream sub trabe Cypria. 
Hlic plurima naribus 

Duces thura, lyraeque et Berecyntiae 
Delectabere tibiae 

Mixtis carminibus, non sine fistula. 
Illic bis pueri die 

Numen cum teneris virginibus tuum 
Laudantes, pede candido 

In morem Salium ter quatient humum. 



fines imperii tui proferet. Ovid. V. 
Metam. 371. Venus ad Cupidinem: 
Cur non matrisque tuumque Tmpe- 
rium profers ? Late ferre ut late vin- 
cere. Vid. Cort. ad Lucan. II. 432. et 
Sallust. lugurth. cap. 5. Florus in 
Praefatione: Populus Romanu^ late 
per orbem terrarum arma circumtulit. 
III. 5. Pompeiics per nemora illa odo- 
rata, per thuris et haisami silvas, Ho- 
mana circumtulit signa. Sed iure mihi 
quaerere videor, an ista imago regni 
Veneris propagandi, huic loco conve- 
niat. Horatius dixerat : "Ego beUum et 
militiam recuso. Non idoneus sum 
neque res mihi grata est, propter ae- 
tatem.*' Tum sibi opposuit Maximum: 
"Ecce, Maximus. Hic late feret signa 
militiae tuae." Melius arbitror: Lae- 
tu8 signa feret militiae tuae. Comment. 
Cruq. "vaHde amabit et libens." Ulti- 
ma litera in laetus facile omitti potuit 
ob similem literam in voce sequenti. 
Comparandus antem est Statius I. Silv. 
2. ubi Cupido de SteUa: noster comes 
ille piusque Signifer armiferos pote- 
rat memorare labores. III. Silv. 3. man- 
dataque fidus Signa tulit. IX. Theb. 
608. Virgo potens nemorumy cuius non 
niollia signa Militiamque trucem fre- 
quento. Meinekius Horatium scripsisse 
putat : Late militiae signa feret tuae. 
Nam in hoc metri genere adiectivum 



et substantivum sic poni, ut finem 
utriusque ordinis occupent. Annotatio 
ista, multis exemplis confirmata, tes- 
tatur accuratam doctrinam et noti- 
tiam consuetudinis Horatianae. 

Largis muneribus riserit aemuli. 
Gogav. Praeterm. pag. 32. "Lego, ait, 
res erity hoc sensu: Et quando ei po- 
tentior erit res de amore suo, quara 
aemulo, eum nunc vincente donis. Sic 
Ter^nt. in Heaut. Si mihi secundae 
res de meo amore essent. £t II. Sat. 
1. 31. ut ego legebam: Neque si male 
res erat.*' 

Plurima naribus Duces thura. Or- 
dinem esse puto: tu plurima, i. e. 
tu multumy saepCf duces thura. Illa 
significatio vocis multujs satis illustrata 
est a Gronovio ad Liv. XXV. 18. et 
interpretibus ad Flori IV. 2. 60. En- 
nius apud Ciceronem de virgine Ves- 
tali : Quamquam multa manus ad coeli 
coerula templa Tendebam lacrymans. 
Ad quam rationem Ruhnkenius in 
Epist. Crit. II. p. 142. putat Calli- 
machum potuisse scribere: ttoXX^ dk 

fiaTriv kravvaaaTO x^^P^^* P^^ ^^" 
gato iroWdg. Conferatur etiamMinutius 
Felix Octav. pag. 347. Auram bani 
fioris naribus ducere solemus. 

Ulic bis pueri die. lu MS. Mentel. 
in die. Forte fuit in die?n, hoc est, 
quotidie. Vid. Bentl. ad III. Carm. 
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Me iiec feniina ncc puer 

lam, nec spes animi credola mutai, 
Nec certare iuvat mero, 

Nec vincire novis tempora floribus. 
Sed cur, heu, Ligurine, cur 

Manat rara meas lacryma per genas? 
Cur facunda parum decoro 

Inter verba cadit lingua silentio? 
Noctumis ego somniis 

lam captum teneo, iam volucrem sequor 
Te per gramina Martii 

Campi, te per aquas, dure, volubiles. 



29. Oudendorp. ad Sueton. in GUlba 4. 
interpretatur "Singulis diebus et per- 
petuo bis.*' 



NoctumU effo somnUs, Comment. 
legit te ego somniia. Hoc mihi non dis- 
plicet. Vis est in te-te repetito. 



CARMEN II. 



Pindarum quisquis studet aemulari 
lule, ceratis ope Daedalea 



CARMEN II. 

Jrindaru/n quisquis studet aemu' 
lari. Non recte hinc nonnuUi effece- 
runt Horatium a Pindaro imitando abs- 
tinuisse. Befelluntur iam non paucis 
imitationis exemplis, quae noYimus; 
et magis, credo, refellerentur, si inte- 
gra haberemus Pindari carmina. Ne- 
que cogitarunt discrimcn inter aemu- 
Intionem et imitationem. Hoc quidem 
est notissimum, lubct mihi tamen ex- 
emplum Plinii afierre ex VII. Epist. 
30. Libellos meos de ultione Helvidii 
orationi Demosthenis KaTOi Meidiov con- 
ferSy quam sane, cum componerem Ulos, 
habui in manibus» non ut aemularer, 
improbum enim ac pene furiosum , sed 
tamen imitarer ac sequerer, Quincti- 
lianus autcm X. Inst. Orat. 1 . hunc locum 
respiciens scripsit: prop^^ qua£ Horatius 
Pindarum inerito credidit nemini imi- 



tabUeni. NempeinatfmtiZa&tZtfmcogitayit, 
sed voce, usu non recepta, abstinuit. 
£t Horatius imitari, sequi potuitPin- 
damm, ut secutus est, quamyis ipsi 
videretnr reyera non imitabUis. Ma- 
crob. V. Satumal. 17. Pindarus, quem 
Flaeeus imitationi inaccessum fatetur. 
Ubi potius legcndum videtur aemula- 
tioni. Quam aemulationem etiam Vir- 
gilio infelicem cessisse iudicabat Favo- 
rinus apud A. Grellium XVll. Noct. 
Attic. 10. 

lule, eeratis ope DaedaJea. lulus 
ille, qui vs. 26. Antonius appellatnr^ 
ex sententia interpretum fuit lulus 
Antonius, Alius Antonii triumviri. Sed 
hic nominabatur lulius Antonius, non 
lulus. Vid. Oudendorp. ad Sueton. 
Claud. 2. ubi viri docti non rccte ex 
Horatio restituerc voluerunt lulus, 
quod idem alii in Velleio Paterc. II. 
100. fecerunt. Oudendor]>ius dicit, for- 
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Nititur peiinis, vitreo daturus 

Nomina ponto. 
Monte decurrens velut amnis, imbres 
Quem super notas aluere ripas, 
Fervet immensusque ruit profundo 

Pindarus ore. 



tasse Horatium poctice scripsissc lulwn. 
Sed poetae proprium nomen bominis 
viventis non mutabant, nisi interdum 
fieret ioci causa. lulus , boc omnes Ro- 
mani sciebant, erat Ascanius. Ab 
lulo demissum est nomen lulius, un- 
dc gens lulia, ex gente lulia, lulius 
Antonius, quem adeo aUoqui lulum 
Horatius non potuit. lulus, Itileus 
sunt gentis Augustae. Conf. exempla 
ap. Heins. ad Valer. Flacc. I. 9. Ocea- 
nus Phrygios prius indignatus lulos, 
h. e. Caesares: et Burmann. ad Pro- 
pert. rV. 6. 17. Perizonius tamen 
scribit in Animadv. Hist. p. 151. "An- 
tonius Triumvir filium alteriun appel- 
lavit lulunif ut ostenderet se pcr genus 
matcrnum descendere ab Ascanio. Al- 
terum appellavit Antullum, ut osten- 
deret paternum genus Antonem filium 
Herculis." Videamus reliquias Scho- 
liastarum. Acro: Haec ode ad Anto- 
nium lulium, M. Antonii triumviri 
Jilium, scribitur. 'Porphjvio : Haec ode 
ad Antonium lulum sq. Commentator 
nihil. Neque Antonium lulum neque 
lulium nominat, sed tantum carminis 
argumcntum proponit. Quare suspicor 
eum in suo exemplo illud lule non 
habuisse et Scholia , quae hic tribuun- 
tur Acroni et Porphyrioni, esse recen- 
tiora. Nam iidem in sequentibus ad 
ys. 26. Antonii nomen ita explicant, 
quasi nulla eius mentio praecessisset. 
Accedit, quod de doctrina et scriptis 
Antonii ea tradunt, quae Antonio, 
triumviri filio, non convenire videntur. 
Qui si his laudibus innotuisset, memo- 
rassent sine dubio Velleius Paterculus 
n. 100. Dio Cassius LV. 10. et 
Tacitus I. Annal. 10. qui in simili re 



facundiam ^mpronii Gracchi non si- 
let. Si tamon Tacitus, dicens occisos 
lulos, hunc Antonium cogitavit. Solus 
Suetonius in Grammat. c. 18. narrat, 
hunc lulium Antonium fuisse discipu- 
lum L. Crassitii, sed eo consilio nar- 
rat, ut probct, Grammaticum habuisse 
discipulos nobili genere, non, Anto 
nium doctrina aut ingenio excelluisse. 
Neque est consuetudinis Horatianae in 
carminibus eundem hominem bis diverso 
nomine alloqui. Bentleius adlll.Carm. 
8. 5. mutans linguae in Cilni, quem 
auctor carminis alloquitur Maecenas, 
provocat ad hoc, de quo agimus, ex- 
emplum, lule — et mox Antoni. Sed 
Horatius coniungit nomen et cogno- 
men, ut Crispe Sallusti, non separat. 
Idem fecit auctor II. Carm. 11. Hir- 
pine Quincti. Quid igitur? Scriben- 
dum aio, levissima mutatione: Pin- 
darum quisquis studet aemulari, lUe 
ceratis ope Daedalea. Hanc lectionem 
in suo exemplo habuisse videtur Com- 
mcnt. Cruq. qui argumentum carminis 
hoc modo exj)onit: Coniinet haec ode 
laudes Pindari poetae, Lyrid celebe^'- 
rimi, quem si quis imitari velit, is ita 
suae aestimationis etfama£ periculum , 
ut Icarus sui conatus, incurrat, Quis 
vero sit ille Antonius, versu 26 me- 
moratus, ibi videbimus. Caeterum lule 
et ille facile permutantur. Sueton. Cae- 
sar. 81. Qua?idoque ossa Capyis de- 
tecta essent, ut lulo prognatus manu 
consanguiniorum necaretur, magnisque 
mox Italiae cladihus vindicaretur. Ibi 
in MSS. Turnebi erat Illo. Quidni 
illo, hoc est Capye? Fore ut aliquis, 
ex generc Capyis, manu Aeneadarum 
(Romanorum) necaretur. 
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I^urea donandus Apollinari, 

»Seu per audaces nova dithyrambos 

Verba devolvit numeri^que fertur 

Lege solutis , 
Seu Deos regesve canit, Deonmi 
Sanguinem, per quos cecidere iusta 
Morte Gentauri, cecidit tremendae 

Flamma Chimaerae: 
Sive, quos Elea domum reducit 
Palma coelestes, pugilemve equumve 
Dicit et centum potiore signis 

Munere donat, 
Flebili sponsae iuvenemve raptum 
Plorat et vires animumque moresque 
Aureos educit in astra nigroque 

Invidet Orco. 
Multa Dircaeum levat aura cycnum, 
Tendit , Antoni , quoties in altos 
Xubium tractus: ego, apis Matinae 

More modoque, 



Plornt ct vireJf nnhnumque mores- 
que. Mores in iuvene sjKjnsae erepto 
laudare, sapit aetatem recentiorem, 
quam Pindari. Melius rei propositae 
convenit : mres animurnque amoreaque. 
In coelum tollit iuvenis robur, fortitudi- 
nem, et multa sancti iidique amoris erga 
sponsam documenta. ^ r/iore^ de honesto 
et vehementi amore, illustravit Bur- 
mannus ad Virgil.V. Aen. 334. Martial. 
X. 35. Sed castos docet et pios amoi'es. 

Tendit, Antoni. Discimus ex Scho- 
liastis hunc Antonium scripsisse car- 
men heroicum deDiomede, libris duo- 
decim,et nonnulla alia, oratione soluta, 
et voluisse aemulari Pindarum. Puto 
fuisse diversum a lulio Antonio, tri- 
umviri filio et appellatum Antonium 
Bufumf de quo Comment. ad Art. 
Poct. vs. 288. pag. 632 : Praetextatas 
et Togatas scripserunt Etius Lamia, 
Antonius Rufus. Ovid. IV. Pont. 16. 



vs. 23. Pindaricae fidicen tu quoque, 
Bufe, lyrae. Hdns. ad vs. 30. coniicit 
Rufum Ovidii ct Commentatoris essc 
eosdem. Appuleius in Orthographia p. 4. 
Comelius Rvfus in lyricis ita suh- 
seribit. . . Idem Rufus in Pindarica 
aemuiatione. . . Locus Appuleii, a Maio 
ex palimj^sestis editus, cormptus ei 
mancus est , et Osannus merito de no- 
mine Comelii dubitat. Fortasse pro 
Cornelius scribendum est Antonius. 
Nam ex Horatio, sicuti volebat Osan- 
nus, non confici potest , triumviri filium 
nominari lulium Antonium Rvfum. 
Hoc constat, fuisse Horatio aequalem 
Antonium. Ad eum scripsit Horatius 
carmen de periculo aemulandi Pindari. 
Ovidius vocat Rufnm fidicinem lyrae 
Pindaricae. Antonius Rufus poeta 
praetextatarum memoratur aCommen- 
tatore. Non igitur a vero abhorret Anto- 
nh(m Horatii fuisse Antonium Ritfum. 
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Grata carpentis tliyma per laborem 
Plurimum circa nemus uvidique 
Tiburis ripas operosa parvus 

Carmina fingo. 
Concines maiore poeta plectro 
Caesarem^ quandoque trahet feroces 
Per sacrum clivum^ merita decorus 

Fronde Sygamhros^ 
Quo nihil Tmius meliusve terris 
Fata donavere bonique Divi^ 
Nec dabuntj quamvis redeant in aurum 

Tempora priscum, 
Concines laetosque dies et Urbis 
Publicum ludum super impetrato 
Fortis Aicfftcsti reditu Forumque 

Litibus orbum. 



Concines maiore poetn plectro. Ad- 
huc omnia sunt pulchra et Latina et 
natiyum illum Bomanae poeseos colo- 
rem referentia. In versibus, qui se- 
quuntur, pleraque contra: neque ipsi 
cum priore carminis parte genuina co- 
haerent. Horatius c^xerat: "Quicun- 
que Pindarum aemulari studet, rem 
suscipit periculosam. Tanti spiritus 
ille est poeta. Ego cygnum supra nu- 
bes volantem non sequar, scd instar 
apis circa nemus et ripas Tiburis va- 
gabor." Hic explicit carmen de lau- 
dibus Pindari. Altera pars est tota 
de laudibus Augusti, ad quas canendas, 
uno tantum versu dicit , Antonium esse 
aptiorem. lam statim dubitari potest de 
maiore plectro. Nota sunt plectrum gro' 
vius, levius, 08 magnum, 08 magna so- 
nanSf fisya ipotf^siv. XJbi plectrum, ci- 
thara, fides magnae? 

Quo nikil maim meliueve terrie Fata 
eUmavere bonique Divi. Imitatio Hora- 
tianall. Epist. 1.17. de Augusto, Nil 
oriturum alias, nil ortum tale fatentes : 
et ex rv. Carm. 5. Divis orte bonis. 

Nec dabunt, quamvis redeant in au- 
rum Tempora priscum. Quamvis aurea 



saecula redeant, homo maior aut me- 
lior Augusto non redibit. In his me- 
lior non pertinet ad laudes bellicas, 
neque ad triumphum: neque maior ad 
aureum saeculum , quo erat aeterna 
pax. Et Horatius dixisset: fata dona- 
vere, nec donahunt, vel dedere^ nec 
dahunt. Ita solent castigati scriptores. 
Horat. II. Carm. 13. vis rapuit ra- 
pietque gentes. Virgil. VI. Aen. 616. 
sedet aeternumque sedebit. Columella I. 
Praefat. Terra, quae et cuncta pepe- 
rit semper et deinceps paritura sit. 
Plin. II. Ep. 1. Vivit enim vivetque 
semper. Et sic apud Livium XXV. 
38. Vivunt viventque fama rerum 
gestarum. Ita quidem cum Lipsio le- 
gendum putamus pro vigentque. Con- 
feratur et Trotzius in Memoria Pro- 
pagata cap. I. pag. 5. Vellei. Paterc. 
II. 66. Vivit vivetque per omnem sae- 
culorum memoriam. Vid. Ruhnkenius. 
Neque aliter Graeci. Posidippus apud 
Athen. XIII. 69. SaTr^^at dk iJ,evov(Ti 
^iXrig iri, Kai fievsovffi, 'Qdijg ai XiVKal 
^^syydfievai (reXideg. 

Concines laetosque dies. Explicatio 
Grammatica rerum , quae tali festo die 
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Ttan meae^ si quicl loquar audiendum^ 
Vocis accedet bona pars^ eti '^o Sol 
PulcheTj laudander canam recepto 

Caesare felix. 
Tuque dum procedis^ ''lo triumplier'* 
Non semel dicemus ^ "lo triumpheP^ 
Civitas omnis dabimusque Divis 

Tliura benignis, 
Te decem tauri totidemqus vaccacy 
Me tener solvet vitulus^ relicta 
Matre qui largis iuvenescit herbis 

In mea vota , 
Fronte curvatos imitatus ignes 
Tertium Lunae referentis ortum^ 
Qua notam dicxity niveus videri, 

Caetera fidms. 



I)lcrumque fiebant. Oratio pedestris. 
Praecipue publicus urbis ludus, et hoc 
pro ludi et super impetrato reditu. 

Si quid loquar audiendum. Haec 
et sequentia interpretes explicare non 
potuerunt. Si quid loquar audiendum, 
est quod operae pretium sit audire. At 
supra dixit se non canere tam subli- 
mia. Bona pars vocis videtur suadere 
ut exponamus: si satis clainare pos- 
sini, ut verba mea audiantur. 

Tuque duin procedis, ^^Io triumphe! 
Densae tenebrae. Et hic turbatum est 
in MSS. Fortasse Grammaticus dedit: 
Tuque, dum proceditf^Io triumpheV 
et Nonsemel dicemus ^^Io triumpheV 
Civitas omuis. Tu , dum Augustus 
procedit, dices "lo triumphe!' tu,qui 



eum in gravissimo carmine laudayeris. 
£go ct omncs Romani addcmus nostram 
ax^clamationcm. Omnis civitas dicemus 
ut auctor Epod. 16. Eamus omnis 
exsecrata civitas, Lucan. VII. 641. 
Vincimur his gladiis omnis, quae ser- 
"viet , aetas. St^ius I. Silv. 6. Una 
vescimur omnis ordo niensa. Vid. Heins. 
ad Ovid. IX. Metam. 426. 

Te decem tauri. Haec singula cx 
diversis Horatii locis conflata sunt. Ne- 
que caussa apparet, cur Antonius tot vi- 
ctimas, Horatius vitulum mactatnras sit. 

Fronte curvatos imitatus ignes. Hu- 
milis exitus celebrati carminis Pinda- 
rum quisquis. Quam putida dili- 
gentia in dcscribenda vituli immolandi 
forma ! 



C A R M E N III. 

Quem tu, Melpomene, semel 

CARMEN III. 
\Juem tu , Melpomene semel. Hlud 



semel hic molestum est et otiosum. 



Semel videris indicat tempus incert um 
et nascentem ccrtum. Horatius, ni 
fallor, scripsit: Quem tu, Melpomene, 
s^imul Nascentem placido lumine vide- 
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Nascentem placido liimine videris, 
Illum non labor Isthmius 

Clarabit pugilem, non equus impiger 
Curru ducet Achaico 

Victorem, neque res bellica Deliis 
Omatum foliis ducem, 

Quod regum tumidas contuderit minas , 
Ostendet Capitolio: 

Sed quae Tibur aquae fertile praefluunt, 
Et spissae nemorum comae 

Fingent Aeolio carmine nobilem. 
Romae^ principis urhium^ 

Dignatur mboles inter armhiles 



rig. Simul nascentem, evdi}Q, Hfia 
yiyvofuvov, statiin quum quis natus est. 
Plerique scriptores, de sorte homini- 
bus destinata loqucntes, non simplici- 
ter nascentibus destinatam dicunt, sed 
aliquid addunt, quo significatur , hoc 
eodem momento fieri. Homer. Odyss. 
H. 197. Jldffsrai, liaaa oi dlffa, Ka- 
TaKXio^kg Te fiapsZai reivofikvtp vriaavTi 
Xivqt, 8r« /iij/ TSKe firiTrip. Menander 
apud Ammian. Marcell. XXI. p. 214. 
"AwavTi, SaifiLJv dvdpi avfnrapioTaTai 
Eudi}g yevofdvni. Callim. H. Diauae, 
22. y<rt fie fiolpai Tiyvofikvr]v t6 Trpto- 
Tov kneK^tfpdiitrav dprjyeiv. Lavacr. 
Fall. 104. lirei fioipav u>6' lirevevffe 
Xiva, *AviKa t6 TrpwTOV viv eyeivao. 
Propert. II. 2. 33. Num tibi nascenti 
primis, mea vita, diebus Aureus ar- 
gutum stemuit onien Amor. Manilius 
II. 126. JEt primas quas dant leges 
naseentibus astra. II. 832. Qualiaque 
excipiant nascentes tempora prima. 
Statius n. Silv. 7. Natum prote- 
nus — Blando Calliope sinu recepit. 
V. 3. Protenus exorto dextrum ri- 
sere sorores Aonides. Epigramma in 
Anthologia Latina Burmann. T. 11. 
pag. 173. Sic etenim duxere olim 
primordia ParcaCf Et nevere super 
vobis fatalia fila, Cum primian Lu- 
cina daret lucemque animumque. Si- 



mul fuisse in exemplis antiquioribus , 
conficio ex annotatione Comment. Cruq.: 
Semel, mox. Nam mox est simul , 
non semeJ. Horatium autem sua ex 
Graecis fontibus duxisse, dicentem queni 
placido lumine videris, iam animad- 
verterat Muretus Var. Lect. IV. 20. 
ubi vetus pocta, quo respicit Eustathius, 
est Theocritus IdyU. IX. 36. Huc 
etiam refer Mamertin. Genethl. Maxim. 
19. Nascentes vos, nd opes genei'is 
humani, bonn sidera et amica viderunt. 
Quae exempla, ni faUor, efficiunt, ut 
Horatium non semel sed simul scripsissc 
putemus. 

Hes bellica. Comment. Cruq.r res 
publica. 

Quae Tibur aquae. Inveni in qui- 
busdam MSS. qua. Praefluunt non 
mutandum in perfluunt. Vide , ne de 
aliis dicam, annotationem Bittershusii 
ad Guntheri Ligur. V. 281. 

JEt spissae. In iisdem MSS. qua 
spissae. 

Romae, principis urbium. Quatuor 
versus non vidit Scholiasta, ex quo 
Comm. Cruq. hoc argumentum totius 
carminis fecit: Affirmat studio poeti- 
ces deditum, nulli posse alii rei lauda- 
biliter vacare. Inde svhiurujit laudem 
Melpomenes Musae, cum gratiarum 
actione. Roma appcUata prnnceps ur- 
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Vatam ponere me ckoros^ 

Et iam dente minics mordeor invido. 
0, testudinis aureae 

Dulcem quae strepitum, Pieri, temperas, 
mutis quoque piscibus 

Donatura cycni, si libeat, sonum! 
Totum muneris hoc tui est, 

Quod monstror digito praetereuntium 
Romanae fidicen lyrae: 

Quod spiro et placeo,'8i placeo, tuum est. 



hiumy tenuis lans est, quum Roma esset 
caput orhis domiti. Tum suboles Romae, 
obscurum. Alii genus Augustiy Ne- 
ronumf alii universos Bomanos inter- 
pretantur. Neutrum Latine satis di- 
ctum est. Minus viordeor invido 



dente, non conyenit cum seqnentibus, 
me digito monstrant et spiro et pla- 
ceo. Mox pro mordeor in ono MS. 
vidi modulor, in altero medeor. 

Totum muneris hoc tui est, Lenius 
sonaret: Totum hoc muneris est tui. 



CARMEN IV. 

Qualem ministrum fulminis alitem, 
Cui rex Deorum regnum in aves vagas 



CARMEN IV. 

\uui rex Deorum regnum in ares 
vagas. Frimam versuum interpolato- 
rum suspicionem mihi excitavit com- 
parationis longitudo. Enarratio autem 
fabulae tam convenit ingenio Gram- 
matici , quam aliena est a re prox)osita. 
Frigida parenthesis ne in oratione qui- 
dem pedestri tolerari posset. Neque 
illa satis recte proccdunt: "Sicuti iu- 
venis aquila, cui lupiter regnum in 
aves dedit, quia fidelem expertus est 
in Ganymede." Nam hic neque in- 
telligi potest eadem aquila, sed genus 
aquilarum: et quae Ganymedem ra- 
puit, non primos nisus tentabat, sed 
iam erat robusta. Quod sequitur de 
cadem aquila, mox impetus in draco- 
nes meditante, hoc difficultatem non 
plane tollit. Hinc interpretationes, 
qualis V. c. Conmieut.: "Qualem mi- 



nistrmn sensit lupiter aquilam fide- 
lem et fortem in rapiendo Ganymede, 
talem scnsere Bhoeti Yindelici Drnsum 
bellantem." Cum Horatio comparan- 
dus est Quinctil. n. 7. Simile quid- 
dam facientes aves cemimus, quae te- 
neris infirmisque foetibus cibos ore 
suo coUatos partiuntur: at cum. visi 
sunt adultl, pauUum egredi nidis et 
circumvolare sedem iUam praecedentes 
ipsae docent: tum expertas vires li- 
bero coelo suaeque ipsorum fiduciae 
permittunt. Et Guntherus Ligur. I. 
677. Begia sic volucris, primas ubi 
crescere plumas Artuhus, et teneros 
durescere senserit ungues, Naturae 
sectatur iter: iam iamque parentum 
Officio contemnit ali, nidoque relicto 
Egreditur, parvoque pudet latuisse 
cubUi: Mox confisa sibi, securo tuta 
volatu, Aut leporem venatur agriSf 
aut aethere cygnum Corripitf et pro- 
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Fermisity expertm jidelem 
lupiter in Ganymede Jlavo ^ 
Olim iuventas et patrius vigor 
Nido laborum propulit inscium 
Vernique iam nimbis remotis 
Insolitos docuere nisus 
Venti paventem, mox in ovilia 
Demisit hostem vividus impetus, 
Nunc in reluctantes dracones 
Egit amor dapis atque pugnae: 
Qualemve laetis caprea pascuis 
Intenta, fulvae matris ab ubere 



prios in acuta rupe penates Aedijicat, 
simUesque sibi parat edere foetus. 

Nido laborum propulit inscium. La- 
hores aquilae Horatius, credo, hic non 
dixisset. Factus videtur versus ex se- 
quenti, docuere nisus insolitos. 

Intenta , fulvae matris ah vbere 
lam la^ite depulsum leonem. Leo de- 
pulsus lacte et ah ubere matris nihil 
omnino dififert. Vid. Bentlei. et Ruhn- 
ken. ad Sueton. pag. 238. et Mark- 
land. ad Statii IV. Silv. 5. 35. In- 
terpretes hanc tautologiam , Horatio 
indignam, variis coniecturis tollere co- 
nati sunt. Bentleius: iam mane de- 
pulsum, vel iam sponte depulsum. 
Alii, iam iamque, ab uberum iam 
lacte, paullo ante, iam ante, et quid 
non? Ego mihi locum expedivisse vi-* 
deor, mutata distinctione : Qualemve 
laetis caprea pascuis Intenta fulvae 
matris ab ubere, lam lacte depulsum 
leonem, Dente novo peritura, vidit. 
Caprea, exsultim ludens, et errans 
per laeta pascua, ah uhere fulvae ma- 
tris, procul a matre, matre relicta. 
Suavis imago capreae imprudentis et 
ad misericordiam movendam apta: sua* 
vior imago matris in caprea, quam in 
leone: et poetis solitum, mairem in 
tali re addere. Anacreon Fragm. XXI. 
de hinnuleo, qui iv ^Xy KeposffarjQ 
'ATroXci^d^ecc vtto iJ,rjTp6g 'Efrrorj^ri. 



Horat. I. Carm. 23. Vitas hinnuleo 
me similis, Chlde, Quaerenti pavidam 
montibvji aviis Matrem. Virgil. VTI. 
Aen. 484. qumi (cervum) matris ab 
uhere raptum Nutribant. Idem IX. 
Aen. 565. Quaesitum aut matri mul- 
tis balatibus agnum. luvenal. Sat. 
XII. 7. Quippe ferox vitulus, tem- 
plis maturus et arae, Spargendusque 
mero, quem iam pudet ubera matris 
Ducere. Ennodius Carm. pag. 581. 
Cum matris ah ubere raptis , Blandior 
a tenero succus suhducitur haustu. 
Suidas T. III. pag. 445. servavit lo- 
cum lamhlichi : ijdri xai driaovtn \vkoi 
dpvag kK Twv (TTOfidro)v , Kal Xkovreg 
dnb Twv dSovTdJV diroXvaovoi veppovg 
rdig firirpdffiv, OTTore Kai rtXcJvrig 
dipfJKev dypav roiavrriv. Cerva autem 
hene dicitur fulva. Sed quum illud 
epitheton quasi proprium esset leoni- 
hus, propterea interpretes magls in ea 
opinione confirmati sunt, ut matrem 
fulvam trihuerent leoni. Virgil. III. 
Georg. 383. pecudum fulvis velantur 
corpora setis. Ovid. II. Art. Amat. 373. 
futvus aper. Uhi male Burmann. tor- 
vus. Vid. Heins. ad III. Metam. 273. 
Neque frustra in linguam Francam 
hoc usu venit, ut cervos et damas ap- 
pellaverint h^es fauves. Denique ca- 
prea intenta pascuis ah uhere matris 
est, procul ah uhere, separata ah uhere, 
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laiii lacte depulsuiu leonem, 
Dente novo j)eritura, vidit: 
Videre Rhaetis bella sub Alpibus 
Drusum gerentem Vindelici: quibus 
Mos unde deductus per omne 
Tempus Arnazonia securi 
Dextras obarmetj quaerere distuli^ 
Nec scire fas est omnia; sed diu 
Lateque victrices catervae 
Consiliis iuvenis revictae 
Sensere, quid mens rite, quid indoles, 
Nutrita faustis sub penetralibus , 



relicto ubere. In praepositionc ah 
saepe eadem ^is cernitur, quac in 
Graeca dTro pro dTTto/^cv , de qua Valc- 
ken. ad Theocr. Adoniaz. p. 283. et 
Bastius ad Gregor. de Dialectis p. 210. 
Plautus Poenul. III. 3. 77. Hospi- 
tium te aiunt quaeritare a tnuscis. 
ValeriusFlaccus VI.Argon. 204. equit, 
pater arniento quos dives ab omni Nu- 
trierat. Ambros. Ilexacm. VI. 4. 
Saepe in magno grege agniculus per 
ovilia tota vagatus errat a inatre. Ap- 
pulei. Apolog. T. II. pag. 517. Sci- 
tis guod domi conditum celetis, et 
ahsque omnihus profanis tacite venere- 
mini. lul. Capitolinus in Vita Anto- 
nini Philos. cap. 7. Nec praeter duas 
noctes ah eo mansit. Hinc explican- 
dus Dictys Cretensis B. Troi. II. 42. 
At Graii infrequentes incuriosique , 
nh armis, turhati, simul a fugientibus, 
quos primus hostis incesserat, quomi- 
nus arma caperent impediti. Non recte 
alii ah armis turhati interpretantur ah 
armatis militihus. Pro qualemve lae- 
tis in uno nostro qualem valentis. 
Alia manus correxit. 

Quihus mos unde deductus. Hi ver- 
sus quin a Grammatico aliquo sint 
compositi, nemo nunc dubitabit. lam 
Lambinus non probabat,FabcrabHora- 
tio factos nolebat, Guietus deinde et alii 
eiicere ausi sunt. Vid. Excursum lani. | 



Sed diu. Delctis Ycrsibus spuriis, 
legendum est et diu. Qnod etiam vo- 
lebat lanus. 

Consiliis iuvenis remctae. Burman- 
nus quidem bis ad Valer. Flacd Ar- 
gon. II. 658. et in. 596. remctaeex- 
plicat saepe victae. Temere, et nulla 
scriptorum auctoritate. Alii etiam vim 
et elcgantiam deprehendere sibi viden- 
tur in coniunctis oppositis victrHces re- 
victae. Sed cogitent illi, an hoc ita 
sit. Vincitur victor notum est, non 
revincitur. Propertius III. 9. 16. Vi- 
cit victorem candida forma virum. 
Manil. m. 15. Victam, quae vicerat, 
urhem. V. 571. Victorque Medusa 
Victus in Andromeda est. Hinc ex- 
plicanda sunt, non corrigenda, quae 
idem Manilius scripsit, IV. 30. Ca- 
ptus et a captis orbis foret? igne se- 
pulto Vulnerihus, victor repetisset Mu- 
cius urhein? Captos dicit Bomanos a 
Porsena, cui urbs fuit dedita. Mu- 
cius, manu in igne combusta, flam- 
mam sepelivit, exstinxit, sanie et san- 
guine ex vulneribus in ignem ma- 
nante. Roma sic crescere potuit, et, 
nunc capta a Porsena, orbem terra- 
rum cepit. Ovidius XX. Heroid. 70. 
Utraqu£ victorem victa sequuta suum, 
Vid. Heinsium. Scribendum est cum 
Bentleio e MSS. repressae. Fortasse 
tamen melius esset reiectae. 
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Posset, quid Augusti paternus 
In pueros animus Nerones. 
Fortes creantur fortibus et bonis: 
Est in iuvencis, est in equis patrum 
Virtus, nec imbellem feroces 
Progenerant aquilae columbam. 
Doctrina sed vim promovet insitam, 
Rectique cultus pectora roborant: 
Utcumque defecere mores, 
Indecorant bene nata culpae. 
Quid debeas , o Roma , Neronibus , 
Testis Metaurum flumen et Hasdrubal 
Devictus et pulcher fugatis 
Ille dies Latio tenebris, 
Qui primus alma risit adorea , 
Dirus per urbes Afer ut Italas 



Indecorant bene nata culpae. Hoc 
de Graeco Euripidis sumtum est, cuius 
versum servavit Plutarchus de Nobi- 
lit. cap. 16. rd ydp KCLK&g HstpvKdg 
ovSdg cLv fiidvatsv \6yog, Schol. lu- 
venal. ad Sat. XIV. 1. verba citavit. 
Sed corrupta sunt: utcumqne dedecere 
mores Dedecorant bene nata culpae. 
Idem ad XI. 154. in animo habebat: 
ijtgenui vultus, modcsti, bene nati." 

Testis Metaurum flumen. Latine 
dici videtur Metaurus et Metauruniy 
etiam non addito flmnen. Pomponius 
Mela n. 4. In Brutio sunt Columna 
regia, Rhegium, Scyllay Taurianum, 
Metaurum. vid. Amtzenius ad Aurel. 
Victor. Vir. Hlustr. 48. 

Devictus. In uno nostro revlctus. 
Elcgantius arbitrarer deiectus. Deii- 
cere, KaTapdXXeiv, prosternere, de 
victoribus, hoste deiecto, praesertim 
duce aliquo. Nepos Thrasyb. III. 
Hoc (Critia) deiecto. Ubi multa in- 
terpretes. Curtius III. 5. Quereban- 
tur non in acie saltem non ab hoste 
deiectum Alexandrum, sed abluentem 
aqua corpus ereptum esse et exstin- 
ctum. 



Ille dies Latio tenebris. Quis fue- 
rit dics, quid eo gestum, inteUigitur 
ex Mctauro et Hasdrubale. Ille dies 
pulchre ac Latine pro nobile illud 
proelium et victoria. Dies enim et 
7WX sumuntur pro rebus gravissimi 
momenti die vel nocte gestis. Cicero 
ad Atticum X. 8. Non fuisset et 
illa nox tam acerba Africano, non 
tam dirus ille dies SuUanus C. Ma- 
rio. Caesar B. Gall. V. 43. Uic dies 
nostris longe gravissimu^ fuit. Vel- 
lci. Paterc. II. 86. Quid ille dies 
(Actiacus) terrarum orbi praestiterit. 
Vid. Interpr. ad Flori II. 6. Valer. 
Flacci II. 573. et Taciti Agricolam 34. 

Qui primus alma risit adorea. 
Glossa poctica Grammatici , illum diem 
explicantis. Et observa, plurimas glos- 
sas a voce qui incipere, cuius rei in 
Horatio multa vidimus exempla, et in 
hoc ipso carmine vs. 18. ct v. c. in 
Phaedri Fab. II. 5. 9. 10. qui non 
sunt auctoris. Neque mihi placeta/wff 
adorea, neque glossa vera est. Dicit 
enim auctor, victoriam apud Metau- 
rum fuisse primam , quam Eomani re- 
portaverint, ex quo Hannibal in Ita- 
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Ceu Jiamma per taedas cel Eurus 
Per Siculas equitavit tindas. 
Post hoc secundis usque hhorihus 
Romana pubes cretit , et impio 



liam venit. Atqui constat ex historia, 
iam a. U. c. 538. et duobus scquenti- 
bus Foenos a M. Claudio Marccllo 
praetore apud Nolam fuisse profliga- 
tos. Clades apud Metaurum accidit 
a. U. c. 546. Marcellus prima victo- 
ria Nolana docuit Hannibalem vinci 
posse, eaque res Bomanis, de re summa 
fere iam desj^erantibus, animum red- 
didit. Itaque historici diem Nolanum 
multis laudibus celebraverunt , Liv. 
XXHI. 16. Ingens eo die reSy ac 
iiescio an maxima illo heUo gesta »it. 
yon vinci enim ab Hannihale vincen- 
tibus difficilius fuii^ quam postea 
vincere. Sic Plutarchus in Vita Mar- 
celli et alii iudicant. Sic Valer. Ma- 
xim. I. 6. MarceUus captarum Sy- 
J'acu8arum et Hannihalis ante No- 
lam a se primum fugere coacti gloria 
inflammatus. Atque ista victoria No- 
lana tam crebro et grato omnium ser- 
raone usurpabatur, ut propemodum res 
in proverbium abierit, fere ut apud 
maiores nostros Kalendae Apriles, quo 
die dux Albanus a. 1572. oppidum 
Briellam amisit. Cicero in Bruto cap. 
3. Ut post Cannensem illam cala- 
mitatem primum MarceUi ad Nolum 
proelio populus se Romanus erexit, 
posteaque prosperae res deinceps mul- 
tne consecutae sunt; sic, post rerum 
nostrarum et communium gravissimos 
casus, nihil ante epistolam Bruti 
mihi accidit, quod veUem, aut quod 
aliqua ex parte soUicitudines aUevaret 
ineas. Fortasse hunc locum Ciceronis 
in animo habebat Hieronymus in Epist. 
7. Sic gavisus sum, ut iUum diem 
RomanaefeUcitatis, quo primum Mur- 
ceUi apud Nolam pioeUo, post Cun- 
nensem pugnam, Hannihalis agmina 
conciderunt, ego vicerim. Sil. Ital. 



VIII. 534. Poeno non perma Nola. 
Pro alma in uno MS. inveni arma. 

Ceu flamma per ta^das. Hannibal 
equitavit per urbes , ut Horatius : Neu 
sifuijf Medos equitare inultos, et: 
Eques sonante verherabit ungula. Sed 
Hannibal eqoitavit per nrbes , ut flamma 
equitat per taedas, est aicvQoXoyia 
Horatio vix tribuenda. Bectius dici- 
tur ventus equitare, qni aliqnando in 
curru fingitur. Quanto modestior com- 
paratio est Apollonii Bhod. I. Argon. 
1026. Svi/ ^' IXajtrav fieXiac re Kai 
dffiridag dWriXounv , *0^eiy tjccXot pifry 
irvpbg , ^ r kvl ^dfivoig AvaXeoiffi irc- 
(Toijffa Kopvfffferai. 

Post hoc secundis usque laborihus. 
Horatii sententia est: yictoria apud 
Metaurum animos Hannibali fregit, et 
tandem dixit: ''Victi a nobis toties 
Romani nos vicere. Actum de nobis 
cst Hasdrubale interemto." Quae post 
cladem Hasdrubalis accidere , non hnc 
pertinent et ab oratione Hannibalis 
aliena sunt. Agitur de laude Clandii 
Neronis, non aliorum imperatorum, 
qui post Neronem praeclare de patria 
meriti sunt. Ne dicam quam humilo 
sit hoc loco post hoc. 

Romana puhes crevit. Scholiastae 
interpretantur Roma creoit. Et bene 
diccretur Roma crescere. Sed puhes 
Romana Latine significare non potest 
Romam. Est enira exercitus Romanus, 
ex adolescentibus , ^/Xtici^, compositus, 
ut Tibull. I. 7. 5. novos pubes Ro- 
mana triumphos vidit. lam exercitus 
crescit secundis laboribus, esset: exer- 
citus numero augetur. Latinum est 
res Romana crevit, non puhes Ro- 
mana. Ut Graece. Eurip. Suppl. 323. 
patria iv toIq irovounv av^erai. Ac 
S* ijffvxoL aKoreivd irpdffffovffai iroKeig. 
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Vastata Poenorum tumultu 
Fana Deos habuere rectos^ 
Dixitque tandem perfidus Hannibal: 
"Cervi, luporum praeda rapacium, 
Sectamur ultro, quos opimus 

Fallere et effugere est triumphus. 
Gens, quae cremato fortis ab Hio 
lactata Tuscis aequoribus sacra 
Natosque maturosque patres 
Pertulit Ausonias ad urbes, 
Duris ut ilex tonsa bipennibus 
Nigrae feraci frondis in Algido, 
Per damna, per caedes, ab ipso 
Ducit opes animumque ferro. 



Et ut TToi/ot, sic \ahoT et Idbores in 
re inilitari appellantur omnia, quae 
toleratu sunt difficilia et gravia. Ita- 
que dicuntur saeoi, duri, magni la- 
bores, an item ut hic secundi, dubito. 

Poem>rum tumultu. Tumultus de 
beUo tam atroci tamque diutumo ver- 
bum lenius est. 

Fana Deos kahuere rectos. Quia 
Dei stant recti, hinc non satis intel- 
ligitur templa esse refecta. Alii in- 
terpretantur : Dei et cultus Deorum 
restitutus est in integrum, sacra in- 
staurata sunt. Ergo, ut hoc utar, 
lupiter rectus est significat Sacra lovi 
instaurata sunt? Non puto. Alii 
emendarunt tectos. 

Cervi, luporum praeda rnpacium. 
Comment. Cruq. Idcirco lupis com- 
paravit Romanos, quia aucfor nomi- 
nis eorum a lupa nutritus dlcitur. 
Recentiores interpretes hoc risu exci- 
piunt. Nescio quare. Erat certe hoc 
solitum, quo caeterae gentes Komanos 
pctebant, convicium. Liv. III. 66. Ae- 
qui et Volsci fremebant , occaecatos 
lupos intestina rabie opprimendi oc- 
casionem esse. Vell. Paterc. II, 27. 
Telesinus dictitans Romanis adesse 
tdtimum diem, vociferabatur erue?i- 



dam delendamque urbem, adiiciens, 
nunquam defuturos raptores Itulicae 
libertatis lupos, nisi sylca, in quam 
refvgere sole^'ent, esset excisa. Vide 
Ruhnkcnium ct interpretes ad Taciti 
Agricolam 30. 

Fallere et effugere est triumphus. 
Est non reperitur in quibusdam MSS. 
non in Vossian. neque D'Orvill. vid. 
Oudend. ad Appuleii Metam. II. pag. 
115. Ego tamen verbum retineam. 
Plenius sonat effu^ere est tjiumphus. 
Et quod ad productionem brevis syl- 
laba^ ante duas consonantes sequen- 
tis vocabuli attinet, ea ratio in infini- 
tivis durior videtur, quam ut Horatio 
sine consensu omnium MSS. tribua- 
mus. Exempla a viris doctis collata 
invenies ad Virgilii IX. Aen. 37. ab 
Erythraeo in Indice, voce que, ad 
Propert. III. 9. 46. Anthol. Latina 
Tom. I. p. 70. ad Sil. Ital. VII. 
618. et imprimis Lennep. ad Tcrent. 
Maur. p. 411. In his rara sunt in- 
finitivorum, eaque MSS. variantibus. 

Nigi'ae feraci frondis in Algido. 
Pindarus Pyth. I. 28. Olov AlrvaQ 
kv peXafKjivWoiQ dedtTOi Kopoif^alg. 
Aristoph. Thesmoph. MeXa//0fXXa opri 
ddffKia, 

19 
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Non Hydra secto corpore firjnior 
Vinci dolentem crevit in Herculem, 
Monstrumve summisere Colchi 
Maius Echioniaeve Thebae. 
Merses profiindo, pulchrior evenit: 
Luctere, multa proruet integrum 
Cum laude victorem, geretque 
Proelia coniugibus loqpenda. 
Carthagini iam non ego nuntios 
Mittam superbos: occidit, occidit 
Spes omnis et fortuna nostri 
Nominis, Hasdrubale interemto." 



Vinci dolentem crevit in Herculem. 
Ingeniose Arntzen. ad Plinii Panegyr. 
82. coniecit vinci docentem, laudantc 
filio ad Arator. n. 844. Claud. B. 
Gretico V3. 140. Poenum Marcellus 
vinci docuit. Seneca Herc. Fur. 241. 
Saeva Lemae jtumstra, numerosum 
malum, Non igne demum vicit, et 
docuit mori. Vid. Arntzen. ad Aurel. 
Victor. Vir. Illustr. 45. et in Ad- 
dendis. Ovid. XIII. Metam. 349. 
Pergama tum vicif cum vinci posse 
cotgi, 

Pulchrior evenif. Pulcki'ior est 
fortior. Bunnann. ad Virgil. VII. 
Aen. 656. Heinsius pro ecenit conie- 
cerat: pulchriory en, venit. Sed evc' 
nit est: ex profundo venit, exsilit, ut 
in simili metaphora Butil. Itin. I. 122. 
Quae mergi nequeunt, nixu maiore 
resurguntf Exsiliuntque imis altius 
acta vadis. Evenit tamen altero si- 
mili exemplo caret. Nunc mirum 
mihi accidit, quod non potius vel ex- 
siiit vel emicat scripsit. Meinekius 
totam strophen in marginem reiecit; 
incptum enim csse, Bomanos, quorum 
invictam virtutem poeta celebrat, com- 
parari cum Spartis, qui conscrta manu 
victi occubuerunt. Idem me olim of- 
fendebat. Cogitabam tamen Hanni- 
balem loqui , non poetam , et Bomanos 
interdum haud ita dissimilcs esse Spar- 



tis, qui arma in sua ipsi viscera ver- 
terent. 

Proelia coniugihus loquenda. Alii ex- 
ponunt: coningibus Romanarum, qvi- 
bus victores res in proelio gestas enar- 
rent. Alii: coningibos Poenorum, qaae 
caesos maritos defleant. Supererat ter- 
tia explicandi ratio: proelui a Boma- 
nis coniugibus loquenda, ad inflam- 
mandos filios; sicuti de HispaiuB nar- 
ravit Sallustius Fragm. pag.530. His- 
panis mosfuit, ut in bella ewUibus 
iuvenibus parentum facta memoreaUur 
a matribus. Sed laus ea est tenuisy 
si feminae tantum de virtute miHtari 
loquantur, et mulieres hostiiun inter- 
fectorum doleant. Neque ea laus est 
diutuma, finienda nempe cum morte 
earum , quae maritos amiserant. Prae- 
terea loqui plerumque in booam por- 
tem accipitur. Quod sane mnli^^es 
Poenae non faoerent, sed ea proelia 
potius detestarentur et flerent. Ut 
Horatius I. Carm. 1. Bella matribus 
detestata: et Silius Italicus III. 73^ 
Romatuos numeret laerymandos moM- 
bus, annos. Statius VI. Theb. 16. quo- 
rumque ingentia tellus Aonis, et Ty- 
riae suspirant nomina matres. £men- 
dari oportet: Proelia carminibus fo- 
quenda. Ea demum vera et maxima 
laus est, quam po^ta aliis verbis ex- 
pressit, IV. Carm. 9. Dicenda Mu- 
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Nil Clxmdiae non perficient mamiSj 
Quas et henigno numine lupiter 
Defenditj et curae sagaces 
Expediunt per acuta helli. 



sis proelia. Statius IV. Silv. 4. pro- 
priis tu pulcher in armis Ipse ca- 
nenda geres. Gnalter. Alexandr. III. 
56. Parmenio, sine quo nil unquam 
carmine dignum Oessit Alexander. 
Hoc est, quod Euripides Troad. 1245. 
dixit: doiSdg Sovreg ixxrkgoiQ Pporiov. 
Flinius VI. Epist. 16. Equidem bea- 
ios putOf quibus Deorum munere da- 
tum esty aut facere scribenda, aut 
scribere legenda. Loqui est canere et 
cnm lande memorare. Catull. Caim. 
LXVni. 44. Ne fugiens saeclis obli- 
viscentibus aetas IUius hoc coeca no- 
ete tegat studium. Sed dicam vobis, 
(Musae) vos porro dicite mtdtis MU- 
lUnis, et facite haec charta loquatur 
anus. Horat. IV. Carm. 15. Phoe- 
hus tfolentem proelia me loqui. Pro- 
pert. rV. 11.29. 8i cui fama fuit per 
avUa tropaea decori, Afra NumMnti- 
nos regna loquuntur avos. Ubi non- 
nnlla annotavit Santenius. Martialis 
V. 26. Quem chartis famaeque da- 
mus poptiUsque loquendum, Qui Sty- 
gio8 non vult totus adire lacus. Quinc- 
til. Declam. VI. 21. Te quidem om- 
nia saeeula loquentur. Sulpitius Se- 
Terus Histor. I. 41. Nihil, quod his- 
toria loqueretur, ediderunt. Ammian. 
Marcell. XXIV. pag. 301. Longae 
ioquentur aetates Sophanem. Enno- 
dius in Vita Epiphanii pag. 391. Quod 
nullae chartae veterum, nulli libro- 
runi de quocunque loquuntur. Sic 
Graece ra XciKovfuva pro vfivovfieva, 
de qno Valcken. in Locis N. T. p. 



327. Et vere Claudian. Laud. Sti- 
lich. Praefat. 3. Carmen amat, quis- 
quis carmine digna gerit. Tali igitur 
modo feminae Carthaginienses de for- 
titudine Romana non loquerentur. In- 
terpretes comparant locum Catulli cum 
Horatiano LXIV. Carm. 349. Illius 
egregias virtutes claraque facta Saepe 
fatebuntur gnatorum in funere ma- 
tres. Enimvero aliud estfateri, aliud 
loqui. Fatemur etiam inviti landan- 
tes; loquimur libenter et cum volu- 
ptate laudantes. Ita Cleomenes apnd 
Plutarch. XXVIII. 0(xy fwi, ^iXrar' 
a^eX06, oixVf yewaZog Stv , Kal iraioi 
'CijXatTog iTrapnarwv , Kal yvvcuXiv 
doidtfioc. 

Nil Claudiae non perficient manus, 
Alii putant haec verba esse Hanniba- 
lis, alii poetae, ego Grammatici. Ho- 
ratius haec orationi addcre non potuit. 
Sic enim perit omnis rei antecedentls 
gravitas. Et dubito an manus Clau- 
diae bene dicantur manns Claudiorum, 
gentis Claudiae. Scripsisset potius: NU 
Claudii non effident manu, Qms et 
benigno sq. Claudios lupiter tuetur, 
et sua ipsorum prudentia servat. Han- 
nibalem haec de Claudiis facere augu- 
rantem, est ignorare ingenium Poeni. 
Acuta beUi parum Latine sonat, nec 
convenit cum verbo expediunt. Quanto 
pulchrius finitur carmen dicto Hanni- 
bt^lis , qui , conspecto capite frater- 
no, exclamasse dicitur: Agnosco fortu- 
nam Carthaginis. Vid. Livii XXVII. 
51. 
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C A R M E N V. 

Divis orte bonis, optinie Romulae 
Custos gentis , abes iara nimium din : 
Maturum reditum poUicitus Patrum 

Sancto concilio, redi. 
Lucem redde tuae, dux Lone, patriae: 
Instar veris enim vultus ubi tuus 
Affulsit populo, gratior it dies 

Et soles melius nitent. 



CARMEN V. 

JJivis orte bonis, MS. Ditis. Or- 
tus crat Augustus, divis bonis, quem 
Dei, Romanis amici, nasci fecerant, 
cui nascenti et deinde faverant. Scho- 
liastae, ut recentiores interpretes, ac- 
cipiunt ut Virgilianum: Dis yenite : 
et intelligunt originem gentis luliae 
ex Venere. Tum vero epitheton bonis 
plane otiosum est. Laudabant aliquem , 
qui habebat generis auctores Deos, 
non bonos Deos. Hoc enim sponte 
apparet. Nisi boni essent, dicerent gra- 
vissimum convicium : quod vel ex for- 
mulis , dts natus infelicibus, iraiis, 
intelligitur. 

Maturum 7'editum pollicitus Pa- 
trum. Sonus, ut equidem iudico, non 
suavis: iam nimium maturum redi- 
tum, idque in carmine tam perfecto. 
Cur poeta non scripsit maturos redi- 
tus? ut Epod. XVI. 35. Haec et quae 
poterunt reditus abscindere dulces. 
Versus staret cum singulari: quae re- 
ditum poferunt abscindere dulcem. 
Quanto moliior, ut saepe quoque for- 
tior, sit pluralis nemo non sentit. Virgi- 
lium.Ovidmm^aliossensissevidemus.Ita 
ct auctor Elegiae ad Liviam 126. Haec 
suni in reditus dona paranda tuos? 
Quis unquam mutaret cum : Haec 
sunt in reditum dona paranda tuuml 
Dicuntur ibi redttus Drusi Neronis, 
ut hic Augusti. Tibull. I. 3. 13. Cun- 



cta dabant reditus: tamen est deterrita 
nunquam. Ubi in MS. reditum. Valer. 
Flacc. VII. 89. Non, ait, hos redi- 
tus, non hanc, Aeeta , dedisti Spem 
Minyis. Caeterum Horatias vim po- 
suit in pollicitus reditum, redi, alio- 
quin scripsisset veni. In veni maius 
est dcsiderium , optantis reditmn. Nota 
sunt vel Christiana ista, ipxov Kvptc, 
et in Hymno: Veni redemptor gen- 
tium .' 

Lucem redde tuae, dux bone, pa- 
triae. Venustatem imaginis merito lau- 
davit Blackwallus de Fraestantia Auct. 
Classic. pag. 109. Magis etiam illa 
enitescit per comparationem aliorum. 
Meleager in Anthologia: *Hv fioi ow- 
vtfpkg ofijjLa (3d\yg vori, X"A*" SkSopKa. 
"Hv ^ iXapov /3X6^Ci V^^ TE^ijXev 
eap. Rutil. I. Itiner. 200. Illic per- 
petui soles, atque ipse videtur, Quam 
sibi Roma facit, purior esse dies. 
Ubi Heinsius suum isse h. 1. confirmare 
potuisset. Prudent. V. Cathem. 1. In- 
ventor rutili, dux bom, luminis Qui 
certis vicibus tempora dicidis, Merso 
sole chaos ingruit horridum, I.ueem 
redde tuis, Christe, fidelibus. Mamer- 
tin. in Genethl. Maxim. cap. 10. Nunc 
autem , ut primum ex utrisque Alpium 
iugis vestrum Numen effulsit, tota 
Italia clarior lux diffusa. Notandnm, 
in multis MSS. Horatii etiam legi ef- 
fulsit. Quod si sit poetae manns, 
iungenda forent , gratior dies it populo. 
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Ut luater iuvenem, qiiem Notiis iiivido 
Flatu Carpathii trans maris aequora 
Cunctantem spatio longius annuo 

Dulci distinet a domo, 
Votis ominibusque et precibus vocat, 
Curvo nec faciem litore demovet: 
Sic desideriis icta fidelibus 

Quaerit patria Caesarem. 
Tutus bos etenim rura perambulat, 
Nutrit rura Ceres almaque Faustitas, 



Invido flatu. Hoc rectius, quam 
uvido. Auson. II. Epist. 5. moestique 
parentis Oscula et amplexus discre- 
verat invidus aninis. Alia vidc apud 
Bentleium. 

Cunctantem spatio longius annuo. 
Cnnctationis una caussa est invidus No- 
tus. Mirum autem , si Notus continuo 
totum annum et diutius flaret. lun- 
gunt interpretes cunctantem longius 
anmio spatio et exponunt dum ultra 
annum abfuit. Sed abesse et cunctari 
multum differunt. Abest aliquis an- 
num, duos, tres, et tamen non cu7i- 
ctatur, si promisso tempore domum 
redit. Cunctatur, qui ultra promis- 
sum tempus, vel horam, abest. Le- 
gendum puto: Cunctantemj spatium 
longius annuo , Dulci distinet a domo. 
Promiserat filius se rediturum in pa- 
triam certo quodam et constituto tem- 
pore. Tempus venit. lUe non redit. 
lam cunctatur. Dies aliquot sunt, 
mensis est. Hoc spatium matri longius 
est annuo spatio. Terentius Heautont. 
II. 2. Dum moliuntur f dum comun- 
tur annus est. Virgil. VII. Eclog. 43. 
Si mihi non haec lux toto iam lon- 
gior anno. Ovid. XVIII. Heroid. 25. 
Septima nox agitur, spatium mihi lon- 
gius anno. Auson. II. Epist. 11. Quis 
fuit ille dies? tum annus longior ille 
est, Attica quem docti collegit cura 
Metonis. Horatius dixit longius annuo, 
ut alibi: Nec cultura placet longlor 



annud.. Ipsum adiectivum eodem sensu 
posuit Ovidius XI. Heroid. . 29. Nec 
somni faciles , et nox erat annua nobis. 

Distinet. Melius quam detinet. Non 
quia magis poeticum est, ut nonnuUi 
censent, sed quia rem accuratius in- 
dicat. Plin. Paneg. XXV. Hic mari, 
illefluminibus distinebatur. Vid. Heins. 
ad Ovid. Bem. Amor. 486. et Ernes- 
tius ad Taciti XI. Annal. 12. 

Curvo nec faciem litore demovet. 
Cogitabat hunc locum Hieronymus 
Epist. I. ad Kufinum: Non »ic curvo 
assidens litori, anxia fllium mater 
exspectat. 

Desideriis ictafldeHbus.Yakler. Flacc. 
Vlll. 35. Icta timore gravi. Vid. 
Burmann. et Oudendorp. ad Sueton. 
Claud. 33. Est tamen in icta signifi- 
catio nimis subiti et vehementioris af- 
fectus , quam pro desideriis , iisque fl- 
delibus, in qaihus subitum vix cogitari 
potest, quia sunt continua et lenta. 
In MSS. quibusdam legitur iusta, 
tacta. Fortasse Horatius scripsit de- 
sideriis victa fldelibus. Hla victa est 
et quacrit Caesarem , quia non amplius 
ferre potest desideria. Vietiu et ictiLS 
saepe sunt confusa. Vid. Bnrmann. 
Anthol. T. II. pag. 66. ut alioa ta- 
ceam. 

Tutus bos etenim rura peranibulat. 
Pro rura mallem cum Fabro prata. 
Caeterum praeclara est tota haec ima- 
go felicitatis Bomanac, duce Augnsto, 
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Pacatiiin volitiint per niare navitae, 

Culpari metuit Fides, 
NuUis polluitur casta jdomus stupris , 
Mox et lex maculosum edomuit nefas, 
Laudantur simili prole puerperae, 

Culpam poena premit comes. 
Quis Parthum paveat, quis gelidum Scythen? 
Quis Germania quos horrida parturit 
Foetus, incolumi Caesare? quis ferae 

Bellum curet Iberiae? 



quam haud mnltum dissimili modo ce- 
lebraveruTit historici, praecipue Vel- 
leins Paterculns U. 89. Easdem laudes 
iisdem paene verbis Anastasio tribuit 
Procopins T. 11. pag. 44. Kal oiJrwc 
tffiiv vporjX^iQf wavTaq diroKpvTTTiitv 
Ttf ^avfiaTi. 8^£i/ rffilv ai iroXtig ei- 
daifioveg , xopoi c fUfuKrffikvai Kal irav- 
riYOpKTiv, eiprjvri ydp Tffiiv TOig irpay- 
fiaffiv iTTav^eX. "Aprfg dk Kai (JTatttg 
w6^<i> T&v i^fUTspwv irXavaTai, ttXcT- 
tai fiiv ToXg kfnr6poig aKivdvviag tf 
^oKaTTa. kiri Sk K0v<f>aig kXTritriv Tf yfj 
yiatpyeiTai. Kpavog dk, Kai d6pv, Kai 
Ki<f>ogj Eig dpoTpa fitTeffKevaffTai j Kai 
tpiXag irpoffrjyopiag. TiKTOvm dk yvval- 
K€g koiKOTa TEKva yovevffi. Ubi legen- 
dum kiri ^ ov Kov^aig. Postrema 
sunt versns notissimns Hesiodi. 

Laudantur Hmili prole puerperae. 
Latini absolute ponnnt Hmilis, pro H- 
rnUis Ulif cui similis esse debet. luvenal. 
I. Sat. 6. Si quis Aristotelem simUem 
vel Pittacan emit. Stat. II. Achill. 191. 
Similem se vidit in auro. Appnl. Apol. 
T. II. pag. 418. Filiorum cariares 
esse, qui Hmiles videntur. De Graeco 
ofioiog Wyttenb. ad Plutarch. Moral. 
T. I. Animadv. p. 492. 

Quis Germania quos korrida par' 
turit , Foetus. Horatius in Epod. XVI. 
Nec fera coerulea domuit Germania 
pube. Manil. IV. 713. Flava p«r in- 
gentes surgit Gennania partus. Et 
Romani timere poterant pubem coeru- 



leam et partut et foetus ingentes, aed 
non poterant timere fbetns, qtios Ger- 
mania parturibat vel pariebat, quum 
Horatins hac scribebat. Silent inter- 
prctes. Accipiunt, credo, yoe^uf, qnos 
Grermania protnlit, iuventntem Grerma- 
nam. I>oceri cnpiam hoc liatine dici 
Germania eos parturit. Interea scri- 
bam : Quis Germania quos horrida 
parturit Motus. Ita plane sibi respcm- 
dent quis bellum curet Iberiae, qms 
motus Germaniae? Motus hac signi- 
ficatione frequens est apnd historioos 
et Horatius ipse posnit II. Carm. 1. 
Motum ex Metello consule civieum. 
Eleganter porro Germania motus par- 
turit , clam et vehementer minator. 
Theognis vs. 39. Kvpve, Kvei v6Xig 
^de , SsdoiKa Sk , fiil rkKy dvdpa Ev^w- 
TTJpa KaKTJg ^fipiog rffierkprig. Psalm. 
Vn. 15. IdoVf utdivTfoev ddiKiav, ovv- 
eXafie ir^vov, Kai ereKtv dvofiiav. 
Cicero in Philippica II. Utinam rH- 
publicae dofor pariat, quod iam dxu 
parturit. Liv. XXI. 18. Quod iam 
diu parturit animtis vester, aliquando 
pariat. Ambros. de Cain et Abelll. 
1. Hos partus anima nostra partu- 
riat , nec solum parturiat, sed etiam 
pariat. Duplicem significationem re- 
spexit Seneca Med. 25. parta , iam 
parta est ultio. Peperi. loan. Chry- 
sost. Orat. I. de Sacerd. 1. 'A^p6btgy 
fjv irdXai (oSivev kvi^vfiiav , dniTeKt 
T^re. 
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Condit quisque diem collibus in suis 
Et vitem viduas ducit ad arbores: 
Hinc ad vina redit laetus et alteris 

Te mensis adhibet Deum: 
Te multa prece, te prosequitur mero 
Defuso pateris, et Laribus tuum 
Miscet numen , .uti Graecia Castoris 

Et magni memor Herculis. 



Condit quisque diem collibits in mis, 
Candit est condi cemit. Eleganter, si 
cogites loctim in coUibus. Atque ita 
puto explicanda exempla, quae alii, 
T. c Turneb. ad Plauti I. Menaech. 2. 
43. et M. de Eoa Singul. T. I. p. 487. 
ad diei sepulturam referunt, quia 
nempe Flautus et veteres interdum 
iocose diem sepelire dixerunt. Et sol 
ex altiore in humiliorem locum de- 
scendit. Nos condimuSf quae ipsa con- 
duntur. Virgil. I. Georg. 221. Ante 
tibi Eoae Atlaniides abscondantur. 
Plin. IX. Epist. 35. Quamquam lon- 
gissimus dies, cito conditur. Ubi Cor- 
tius non recte comparat locutiones 
saeevlum et lustrum condere. Alia 
vide apud Burmann. ad Valer. Flacc. 
II. 443. qui neque yeram dictionis na- 
turam perspexit. Statius IV. Theb. 
54. Condiderant iam voia diem. Ante 
CaUimachum dixerat Euripides, ut vi- 
detur, apud Plutarch. Moral. T. I. 
pag. 91. Et Se ^aveiv dsfiig, iade ^a- 
vtlv KoXbVf Eig dpeTn)v Kara^voafikvovQ 
piov. Vitam in virtutem condimus, 
sicuti dies et sol conduntur in mare. 
Sic etiam nautae terram aperiunt, 
absconduntf quam e longinquo aperiri 
et abscondi vident. Ffiv dTroKpvirTeiv 
exposuerunt interpretes ad Thucyd. V. 
65. ApoUon. Rhod. I. Argon. 580. 
AifTtKa 8* i^fpiri iroXvXrfiog cda HeXao- 
yiHv Avero. Virgil. III. Aen. 275. 
J3t formidatus nautis aperitur Apollo. 
Hemsterhnsius in annot. MSS. ad Sta- 
tii III. Achill. 4. Decrescit Bacckica 



NaxoSf haec posuit: Virgil. III. Aen. 
72. Claudian. Raptu Proserp. III. 190. 
Lucan. V. 457. Seneca Troad. 1046. 
Plato Protag. p. 235. B. ^vyeiv eig 
t6 TTsXayog t&v XSyiov, dwoKpv^paPTa 
yfjv. Lucian. T. I. p. 774. Gregor. 
Nyssen. T. III. p. 312. A. Heinsius 
ad Valer. Flacci I. 285. Pricaeus ad 
Acta A. XXL 3." 

Hinc ad vina redit. Vellem ali- 
quis hunc locum probabili coniectura 
emendare potuisset. Ego non potui. 
Bentleius ex MSS. ad vina venit. So • 
no ingrato vitem viduas vina venit, 
eadem litera sic sine probabili caussa 
quater repetita. Et omnino redire re- 
quiritur de eo, qui mane domum ad 
colendas vineas liquit, vespera repetit. 
Ut Virgilianus senex IV. Georg. 132. 
Seraque revertens Nocte domum, da- 
pibv^ mensas onerabat inemtis. Hora- 
tius scribere potuit: Hinc linum repe- 
tit: Hinc ad tecta redit: Hinc con- 
viva redit laetus: redit, celebraturus 
convivium cum suis, redit ad hilarem 
coenam: properat ad gaudiaf ut alibi: 
vel aliud eiusmodi, quod propius ad 
vulgatam lectionem accedat. Alterae 
mennae et sequentia festum aliquod 
significare videntur, convivium saltcm 
magis, quam solitam in sua cuiusquc 
domo coenam. Nisi voluerit perpetuos 
dies festos , ut apud Virgilium in Gteor- 
gicis: Ipse dies agitat festos. Tota 
vita est fcstuni. 

Htfuso patei-is. M.eiiwiqu&mdiffuso. 
Vide Burmannum ad Gratii C7neg.474. 
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Loiigas, o utinaml diix bone, ferias 
Praestes Hesperiae, dicimns integro 



Longas, o vtinamt dux hone ^ feriajf. 
Quaedam MSS. rex. Fessime, ut an- 
notayit Broukhnsius. Bentleius tamen 
non contemnendum dicit, et esse ap- 
pellationem familiaritatis , ducis autem 
nomen pertinere tantum ad laudem 
bellicam. Quod ad familiaritatem atti- 
net, ab eo totum carmen abhorret. 
Appellabant Bomani se invicem in ioco 
et hilaritate dominos et reges, Martia- 
]is in epigrammate quodam sic cocum 
suu/n salutabat. Sed vide quid de Au- 
gusto narret Suetonius 53. Auguttus 
dominum se appeUari ne a liberis 
quidem aut nepotibus suis, vel sei'ix> 
vel ioco, passus est: afque huiusmodi 
hlanditias etiam inter ipsos prohibuit. 
In istiusmodi blanditiis etiam erat rex 
magis invidiosum quam domimis, si 
serio acciperetur. Quam invisum esset 
nomen regis temj^oribus liberae reipu- 
blicae, constat ex omni Romana histo- 
ria, ab eiectis inde Tarquiniis. Ex- 
empla legantur praecipue apud Cice- 
ron. II. Phil. 34. Florum III. 16. 
Polyb. X. 40. Plutarch. Anton. 12. 
qui mirum dicit, quod Bomani toIq 
t^yoiQ rd Ttav l3a<n\ev6vTO)v virofik- 

VOVTtQ j TOVVOjJLa TOV ^afTlKkitiQ , WQ 

KaToKvfTiv TrjQ IXsvSrepiaQ, e(j>€vyov. 
Atque hoc ita per omnem fere Impe- 
ratorum aetatem pcrmansit. Narrat 
Trebellius Pollio in Vita triginta Ty- 
rannorum cap. 9. Regillianum ioco mi- 
litari ad imperium pervenisse. Deri- 
vari audientes nomen eius a rege, 
unus dicebat: Ergo potest rex esse, 
alter: ergo potest nos regere, itein 
alius: Deus ei regis nomcn imposuit. 
Et tamen , ut PoUio subiungit : a prin- 
dpiis salutatus est iniperator. Vid. 
Markland. ad Statii IV. Silv. 1. 46. 
qui Bentleium aliis exemplis refellit. 
Neque huic disputationi rcpugnat, quod 
in numis Graecis et apud scriptores 
Graccos Romani Caesares appellantur 



fia<Ti\tiQ , de qua re Spanhem. de Usa 
et Praest. Namism. pag. 686, et Ob- 
serv. Mi^cellan. T. VII. pag. 92. Est 
enim inteq^retatio dignitatis Bomanae, 
cui Graece reddendae illi aptiorem ia- 
dicabant vocem j^affiKkutQ quam avro- 
KpaTopoQ. Ut historici Bomani saepe 
appellabant regem, qui, barbarae dvi- 
tati praepositus, a suis tamen non rex 
appellabatur. Non dissimnlabo in Vita 
Horatii, quae Suetonio tribuitur, ex- 
stare epistolam Augusti ad Maecena- 
tem: Ante ipse svfficiebam scribendts 
epistolis amieorum: nunc occupatissi- 
mus et infirmuf, Horatium nostrum 
te cupio adducere. Veniet igitur ab 
ista parasitica mensa ad hanc re- 
giam, et nos hi epistolis scribendis 
adiuvabit. Rutgersius in Lect. Venus. 
30. haec Augustum scripsisse non cre- 
dit, propter verba coenam egiam: 
alii hinc confecerunt, Bomanos non 
adeo reftigisse nomen regis sub Impe- 
ratoribus. Sed illi non cogitarunt dif- 
ferre coenam regiam et coenam regis. 
Nam coena regia, ut regalis^ signifi- 
cat etiam rege digna, splendida, libe- 
ralis. Cuius rei nullum inveni testi- 
monium, quod huc magis faciat,quam 
dictum Scipionis apud Polyb. X. 40. 
Bao-iXuc^c p^v , t(f>ri, PovKea^ai Kai 
\syea^ai irapd Trdai, Kai ralQ aXrj- 
^eiaiQ vTrdpxeiv. (3aaiKevQ ye pijv ovt 
iBrk^eiv elvai , ovre \kyear9ai 'irap' ov- 
devi. Orosium quidem V. 23. Hispa- 
nia optimos reges reipublicae dedit, 
et Donatum in Vita Virgilii 4. deinceps 
non a pistore, sed a rege magnanimo 
dona feres (quae verba Augusto tri- 
buit) aliter interpretandos iudico, ut, 
ubi Valerius Flaccus II. 246. et Clau- 
dianus de Mall. et Theod. 169. regnum 
nominant. Talia enim valde differunt 
ab allocutione: Rex bone. Denique 
dux Augustus et alii imperatores etiam 
in mcdia pace dicebantur, nulla belli 
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Sicci mane die , dicimus uvidi , 
Quum Sol Oceano subest. 



habita ratione. Ovid. II. Fast. 139. Tu 
rapis^ kic castas , duce se, iuhet esse 
puellas. Loquitur Ovidius de Romulo 
et Augusto: vid. Markland 1. 1. et 
Burmann. ad Propert. II. 13. 20. Pru- 
dentius, qui Horatium saepe imitatur, 
Imperatores multis loci:ftrppellat bonos 
duceSj V. c. Theodosium Magnum I.con- 
tra Symm. 619. Quod ad repetitum dux 



fcone, Bentleius nesciebat anhoc decenter 
et sine fastidio factum sit. Mihi rex 
neque decenter neque sine fastidio va- 
riatum videretur. Ardenter aliquid 
petentes , orantes , nomina eorum , quos 
oramus, eleganter iteramus. Incepit a 
dux bonCf in dux hone desiit. Vim 
et gratiam in honus captasse videtur. 
Sin, pro Dlvis bone aliud quaesivisset. 



C A R M E N VI. 

Dive, quem proles Niobea magnae 
Vindicem linguae Tityosque raptor 
Sensit et Troiae prope victor altae 

Phtliius Achilles, 
Caeteris maior, tibi miles impar, 
Filius quamquam Thetidos marinae 
Dardanas turres quateret tremenda 

Cuspide pugnax, 
llle ^ mordaci velut icta ferro 
Pinus aut irnpulsa cupressus Euro^ 
Procidit late posuitque coUum in 

Pulvere Teucro. 



CARMEN VI. 

J. ityosque raptor. MS. raptos. 

Dardanas turres quateret trernenda. 
Magis concinna sunt et Komana : Fi- 
lius quamvis Thetidos marinae Pro- 
cidit late. Quae in medio posita sunt, 
glossam huiusmodi olent: "Quamvis 
filius Thetidos sc. fortissime pugnaret , 
Late procidit, velutarborsecuri vel ven- 
todeiecta. Glossa sublata, melior pro- 
cedit sententia, Quamvis filius esset 
Thetidis, Deae marinae, ac propterea 
mori non posse videretur, tamen cecidit. 

Ille mordaci velut icta ferro. Ille 



metri caussa. Nam dissimilia sunt 
ille cecidit, ille non falleret. Vete- 
res talia repetebant in re eadem et 
cum vi , quae hic nuUa cernitur. Nam 
suffecisset: Late procidit, velut icta 
ferro pinus. Mordax ferrum, recte, 
credo , diceretur linia vel serra , cuius 
effcctus neque tam subiti neque vehe- 
mentes sint : non recte acuta et magna 
securis, qua, brevi tempore, altae ar- 
bores demittuntur. 

Pulvere Teucro. Pro Teucro olim 
in MS. Franek. alia vox legebatur 
Nunc erasa est et Teucro in locuni 
posita. 
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II le iioii iuclusus equo, Mmervac 
Sacra mentito, male feriatos 
Troas et laetam Priami choreis 

Falleret aulam: 
Sed palam captis gravis, heu nefas! heu! 
Nescios fari pueros Achivis 
Ureret flammis, etiam latentem 

Matris in alvo, 
Ni, tuis victus Venerisque gratae 
Vocibus , Divum Pater annuisset 
Rebus Aeneae potiore ductos 

Alite muros. 



Sed palain captis gravis. Variant 
MSS. et babcnt captos , victor, raptor. 
Facilis scribentium error. Praeferrem 
victi-8. Achilles non ainabat beUi farta, 
sed vini apertam. Tum vero erat gra- 
vis victis, nemini parcens, quod prae- 
cipue in Hectore ostenderat. Quid ille 
non fecisset, capta armis Troia? Pa- 
lam in re simili apud Tacit. I. An- 
nal. 59. Non enim se prodiiione ne- 
que adoersus feminas , sed palam ad- 
versus armatos hellum tractare. lus- 
tin. IX. 8. Vincendi ratio utrique di- 
versa. Hic aperta vi, ille artibus 
bella tractahat. Deceptis ille gaudere 
hostihus , hic palam fusis. Buttman. 
in Miscellan. Criticis Friedemanni a. 
MDCCCXXIII. pag. 40. scribendum 
esse putabat captor. 

Nif tuis victu^ Venerisque gralae. 
Primum e MSS. cum Bentleio maUem 
flexus. Habuit et Comm. Cruq. "i*e- 
nitus periisset Troia et Troiani ad 
unum omnes manibus Achillis, ni lu- 
piter, flexus tuis precibus et VeneriSy 
promisisset caet. Deinde arbitror epi- 
thcton gratae hic esse nimis tenue et 
vulgare , adeo ut inventum esse videa- 
tur ad versum supplendum. Absit ea 
I^aupertas ab ingenio divite. Quanto 
inclius : Ni tuis flexus tenerisque gna- 
tne Voeihus. lupiter flectitur tcneris 
vocibus natac suae. Illud natae ma- 



gis omatum et poeticum est. Vene- 
rem intelligi, apparet ex mentione 
Aeneae. Et Venus in orationibus suis 
praecipue pugnabat nomine filiae. 
Virgil. I. Aen. 250. Nos tua proge- 
nies. Et vs. 255. lupiter oscula Itbor- 
vit natae. Et omnino poetae, de love 
et Venere loquentes, amant nomen 
nntae, Statius V. Theb. 277. infan- 
dum natae concessU honorem. Uln 
Schol. laudat Horatiana: Ni tuis Ve- 
nerisque gratae, Rehus Aeneae po- 
tiere ductos. Gnata autem legitur in 
sat bonis MSS. v. c. VirgU. 11. Aen. 
663. m. 12. 

Rehus Ae7iea£. Paulo plus signifi- 
cat, quam simpliciter Aeneae. Ennius 
apud Ciceron. Divinat. I. 48. Sie ex- 
spectabat populus, atque ora tenebat 
Rehus, utri magni mctoria sit data 
regni. Moserus recte tuetur ora tene- 
bat, putans tamen duriusculum ora 
tenebat rehus pro rebus intenta. £t 
sic mihi videtur. Coniicio: atque ora 
tenebat, Rehus utri magni victoria sit 
data regni. Exspectabat, ora tenens, 
utrius rebus, utri , Bomulo an Remo 
data sit victoria. Utri, pro tLtriue: 
utrae pro utrius notavit Charisius. 
Eodem modo fortasse olim dicebatur 
utri. Cicero de Eepubl. II. 20. Sub- 
egit JEqu^frum magnam geniem et 
ferocem et rebus popuH Romani im- 
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Doctor Argivae fidicen Thaliae, 
Phoebe , qui Xantho lavis amne crines , 
Dauniae defende decus Camenae, 

Levis Agyieu. 
Spiritum P/toebm miki^ Pkoebus artem 
Carminis nomenque dedit poetae. 
Virffinum primae puerique claris 

Patribu^ orti^ 



minentem. Horat. Epod. IX. 37. Curam 
metumqne Caesaris rerum iuvaf JDulci 
Lyaeo solvere. 

Lemt Agyieu. Eurip. Fhoeniss. 634 
Kal av ^oXp' ava^ 'Ayvitv. Vid. Valc- 
ken. Levis h. 1. tuetur Santenius ad 
Terent. Maurum pag. 249. Alii leniSy 
laetus. 

Spirittu Phoehus mihi, Phoehus ar- 
tem. Quomodo hi versns, quos obelo 
confixi, cum antecedentibus connectan- 
tur, ego me nescire fateor. Horatius 
adhuc laudaverat Aponiuem, et hym- 
num ita finivit, ut suam laudem Deo 
commendaverit. Est hoc integrum car- 
men, cuius ratio et consilium in luce 
manifesta apparent. Nunc subito in 
tenebras et difQcultates transferimur, 
qnas ne tum quidem tolles, si cum 
Sanadono hic initium novi carminis 
facias. Horatius hymnum, ut dice- 
bam, finivit, orans ApoUinem, ut de- 
cus Camenae Dauniae defenderet, hoc 
est, ut Carmen suum saeculare Au- 
gusto et Bomanis placeret. Horatii 
gloria in iUo saeculari Carmine age- 
batur. Augustus eum scribere iusse- 
rat: ludi agerentur, quos nna aetas 
semel adspicit. Pueri et pueUae impu- 
bes in Capitolio canerent: magna erat 
omnium de poeta exspectatio, cuius 
verba deinde legerentur, qua late pa- 
teret Bomam imperium. Haec omnia 
sentiebat Horatius. Igitur finito sae- 
culari Carmine, in hoc hymno Apol- 
linem precatur, ut iUius carminis tute- 
lam suscipiat. Quae in hymno legun- 
tur de ferocia AchiUis, ca ct augent 



beneficium Dei, a quo esset interfectus, 
et cx)niuncta sunt cum memoria Ve- 
neris et Aeneae, unde Romani duce- 
rent originem. Quod neque in saecu- 
lari Carmine omisit. Operae pretium 
est audire Acroncm, qui hoc argumen- 
tum proposuit: **Hymnumhic Apollini 
dicit, et commendat carmina sua sae- 
cularihus ludis.'* Eadem fere reperias 
apud reliquos Scholiastas. Atque hoc 
argumentum sine dubio manavit ex 
antiquioribus Commentariis et exem- 
plo , non plures quam viginti quatuor 
versus continente. lam Grammaticus 
aliquis, lecto tali argumento, imprimis 
aniraum advertit ad ludos saecutares, 
et pracclaram ostendendi ingenii occa- 
sioncm se nactum arbitrans, nonnuUa 
de choro adiecit. Auctor argumenti, 
quod nunc Acroni tribuitur, ista addi- 
tamenta non vidit. Porphyrionem et 
Commentatorem vidisse diceres, nisi 
constaret, Scholia, quae habemus, con- 
fiata esse et identidem in compendium 
redacta cx variis variorum temporum 
interpretationibus: fere, ut in Didymo 
Homerico accidit. 

Spiritum P?u>ebus. Ductum exHorat. 
n. Carm. 16. Spiritum Graiae tenuem 
Camenae Parca non m^ndax dedit. 

Nomenque dedit poetae. Humile di- 
ctum. Melius Horat. IV. Carm. 3. 
Totum muneris hoc tui est , Quod 
monstror digito praetereuntium Ro- 
manae fidicen lyrae. At idem rectc 
in Satiris et Epistolis nomen pdetae 
et nominis huius honorem posuit. 

Virginum primae. Poeta Carm. 
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Dellae tutela Deae^ /ugaces 
Lyncas et ce7*vos cohibentis arcu^ 
Lesbium servate pedem meique 

Pollicis ictumj 
Rite Latonae puerum canentes , 
Rite crescentem face Noctilucam^ 
Prosperam frugum celereTnque pronos 

Volvei^e menses. 
Nupta iam dices: "ego TJis amicum^ 



Saecul. 6. Vlrgine» lectas puerosque 
ca/ttos. Catull. Carm. 34. Dianam 
pueri integri PueUaeque cananius. 
Maior et iuatior liic cst commendatio 
a castitate, quam a gencre. 

Lyncas et cervos cohihentis arcu. 
Cohibemus fera animalia, lcones, ti- 
gres, quae impetum faciunt, non cer- 
vos fugaces nec timidos lyncas. Fugam 
cervi cohibemus , quando eam sistimus. 
Cervum arcu cohibere, non laudem. 
Reprehendit etiam Scaliger VI. Poet. 
cap. 7. pag. 818. "Verbo cohibere for- 
tasse duriuscule usus fuit. Nodo fas- 
ces cohibemus, carcere et claustris, 
non autem sagitta cervum, quem in- 
terficimus." Meliora sunt haec Plinii 
Paneg. 81. Certare cum fugacihus 
feria cursu , cum audacihus robore , 
cum calUdis astu. Horatius saltem pro 
cohibere dixisset sisteref ut Silius II. 
97. Ille procul campo linquentem re- 
tia cervum Vulnere sistehat, rueretque 
inopina sub ictu Ante fera incauto, 
quam sibila poneret arcv.8. Ubi for- 
tasse tolerari posset cohibere, propter 
addita vulnuSj ictus et sibila arcus. 

Lesbium servate pedem. Imago ri- 
dicula. Horatius pueros et puellas 
Carmen saeculare ad citharam suam 
canere docet , exclamans : "Servate me- 
trum Sapphicum! Aures et animum 
attendite ad ictum pollicis mei!" Et hoc 
ille diceret in carmine, cuius maxima 
pars ad gravitatem composita hymnum 
Apollinis continet! 



Crescentem face NoeHlucam. Fax 
Phoehea, Solis, usu poetarum recepta 
est. NequeDianae, clara Ince nitenti, 
et astrorum decori, facem negaverim. 
Sed quando audimus Lunam crescen- 
tem , aliena est cogitatio facis. Luna 
crescit luce, comibus, orbem implet: 
non crescit face. Veri poetae non 
amant naturam falsis imaginibus cor- 
rumpere. 

Prosperam frugum. Auctor cogno- 
visse videre carmen Catulli XXXII. 
In eo pueri et puellae canunt ad Dia- 
nam: Tu curru Dea menstruo Me- 
tiens Iter annuum, Rustica agricolae 
honis Tectafrugihus exples. Nam ean- 
dem sententiam verbis rautatis expres- 
sit. Sed putans se pulchrum excogi- 
tavisse Hellenismum, prosperam fru- 
gum scripsit, quod hic •dubito an La- 
tinum sit. Terra, quae fruges magna 
copia profert, proipera, laeta, ferti- 
lis, felix, facilis frugum dicitur: Dea, 
quae fruges rore nocturno alit, pro- 
spera frugum non dicitur, sed pro- 
spera frugihus, dativo casu. Horat. 
Carm. Saecul. 29. FertUis frugum 
pecorisque teUus. Sallust. Fragm. II. 
Frugum pahulique laetus ager. Clau- 
dian. Laus Serenae 54. Dives equis, 
frugum facilis. 

Pronos volvere menses. Ex Epis- 
tola ad Pisones 60. pronos mutantur 
in annos. 

Nupta iam dices. Quae adhortatio! 
"Strenue et alacriter disce. Alioquin 
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Saeculo festas referente luces^ 
Reddidi carmen^ docilis inodorum 
Vatis IloratV 



te domum mittam, neque sic olim 
nnpta dicere poteris , tc choro in- 
terfnisse." Pneros antem nihil cn- 
rat. Chorns tamen sine illis non con- 
stabat. 

Saecnlo festaa referente luces. Sum- 
sit e Carm. Saecnl. 21. Certus unde- 
nos decies per annos Orbis ut cantus 
referatque ludos. Quid aotem saeculo 
referentel Indicant tempus praesens, 
quum refert , utlll. Carm. 29. lam Pro- 
cyonfurit Et stella vesanileonis , Sole 



dtes referente siccos. Sed requiritur 
tempus imperfectum, quum referebat. 
lam participium praesens saepe invol- 
vit simul notionem imperfecti, non, 
puto, in hoc et similibus exemplis: 
dices , sa^culo referente ludos , reddidi. 
Quis denique laudet saeculum refert 
festas luces pro : saeculum finitum , 
novum, vel aliud? 

Vatis Horati. Sic 11. Carm. 6 pro 
Vatis amici in quibusdam MSS. repo- 
suerunt Grammatici Vatis Horatt 



CARMEN VII. 

Diffugere nives, redeunt iam gramina campis, 

Arboribusque comae, 
Mutat terra vices et decrescentia ripas 

Flumina praetereunt: 
Gratia cum Nympliis geminisque sororibus audet 

Ducere nuda choros. 
Immortalia ne speres, monet annus et almum 

Quae rapit hora diem. 



CARMEN VII. 

JxIiUat terra vices. Grammaticus 
poeta in Anthol. Latin. Tom I. p. 139. 
Foecundo semine rerum Mutat terra 
vices. Horatium quoque cogitabat al- 
ter in Anthol. Vol. 11. p. 321. Al- 
ternant elementa vices: praecipue in 
fine: Omnia daty toUit, minuitque vo- 
latile tempus. Ver, aestas, auctum- 
nuSf hyems, redit annus in annum. 

Audet. Venuste. In re eadem ad 
terram transtulit Manilius III. 649. 
JSt varios audet flores emittere tellus. 

Immortalia ne speres. Kemo tam 
ineptus est, ut speret immortalitatem, 
neque, ut non speret, opus est admo- 



nitore anno et hora. Optare possu- 
mus. Ut Cicero in Laelio cap. 3. Nisi 
enim, quod ille minime putabat, im- 
mortalitatem optare vellet. Vidi, qui 
coniiceret : In mortalia non speres. 
Vereor, ut Latinum sit. Scribendum 
potius censeo: Immortalia ne spires. 
Spirat immortalia, qui animum aeter- 
nis consiliis et magnis rebus fatigat, 
et maiora agitans , quam mortalem 
decent, non cogitat mortem brevi ad- 
venturam: qui semper fiitura prospi- 
cit, nunquam praesentibus fruitur. Si- 
milia sunt Graecorum loca, partim 
sententiae, partim dicendi formulae. 
Pindarus Olymp. XL 93. Kivtd irvev- 
aaiQ. Isthm. V. 20. ^vard. ^varo7<n 
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Frigora mitescunt Zepliyris, ver proterit aestas, 

Interitura, simul 
Pomifer auctumnus fruges effuderit, et mox 

Bruma recurrit iners. 
Damna tamen celeres reparant coelestia lunae: 



TrpkTTH. Anacreon Fragm. pag. 423. 
ri ficLKpd 8r^ i^oveig, rdKav; Aeschyl. 
Pers. 817. 'Qg oitx vTrkpilnv ^vrjrov 
ovra xp») 0pov€tV. Excerpta Grotii 
pag. 923. ^vrird xp?) rdv ^vrjrbv, ovk 
^dvara rbv ^vr\rbv ^povtiv. Pro- 
pert. II. 12. Sic nobis, qui nunc ma- 
gnum spiramus amanteSf Forsifan in- 
cludet crastina fata dies. Ubi "vid. 
Burmann. et Hdns. ad Ovid. V. Mc- 
tara. 348. et Cortinm ad Lucan. II. 
138. qui multa huius signiiicationis ct 
permutatorum in MSS. vocabulorum 
cxempla praebucrunt. Adde Prudcnt. 
II. contra Symm. 479. Spirat enim 
maiora animus , seque altius effert 
SideribuSt transitque vias et nubilafati. 
Almum quae rapit hora diem. Fra- 
nek. MS. album, addita glossa: Quia 
.^emper melwrem diem consumimus. 
Meliorem autem dicit dlem, quia om- 
nis dies sequente melior est, quantum 
spectat ad aeiatem hominum. Diem 
hic de sole accipiebat Burmann. ad 
Valer. Flacci VII. 229. Minus bene. 
Neque melius illi, qui horam intelli- 
gunt Deam vicissitudini temporum prae- 
fectam. Nam annus, dies et hora sae])e 
ita coniunguntur, ut significent perpe- 
tunm temporis non morantis cursum. 
Cicero Senect. 19. Horae quidem ce- 
dunt, et dies, et menses, et unni. Sil. 
Ital. IX. 549. Venit hora diesque, 

Ver proterit aestas. Scribendum 
existimo: Ver proteret aestas. Nunc 
ver est, frigora nunc Zephyris mite- 
scunt. Sed ver abibit, ab aestate pro- 
tritum. Aestas item interibit. Postea 
recurret hyems, quae nunc abiit. Re- 
curret in MSS. nonnullis legitur. Prote- 
rit eadem notione apud Manil. 1. 626. 
Posteriora pedum Cynosurae proterit 



astra. Ubi Scaliger Horatinm laada- 
vit. Pro effuderit, in editione aliqna 
annotatum vidi cum effuderit, Nescio 
ex coniectura, an MS. 

Damna tamen celeres reparant coe- 
iestia lunae. Dicnnt interpretes: Lu- 
nae reducunt anni tempera, quae per- 
ierunt. Sed tum Horatiiis scripsisset 
terrestria damna, hoc est, damha qaae 
terra fert : nam coelestia non sunt, nisi 
quae ipsa luna fert. lam Inna repa- 
rat damna veris, aestatis et auctumni. 
Hoc intelligimus. Sed luna reparat 
damna hyemis, quae hyems fert a vere 
repulsa , non intelligimas. Neqne Ho- 
ratius ita efiugiet tautologiam. Lanae 
restituunt damna variis anni tempesta-^ 
tibus, quid aliud est, qnam frigora 
mitescunt Zephyris sq.? Ver, aestas 
et auctumnus, suo tempore redeuntes, 
iam ipsae sua damna reparant. Istae 
difficultates statim evanescunt, si parva 
literarum mutatione scripseris : Damna 
etiam celeres reparant coeUstia lunae. 
Quo facto sententia carminis egregio 
ordine composita est. "Ne spires im- 
mortalia. Mortalem te esse monent 
anni, menses, dies et horae celeriter 
praetereuntes. Vita quotidie minoitar, 
et, quod amissum est, nnnqaam reci- 
|Nes. Variae anni tempestates semper 
redeunt. Luna etiam occidit et redit 
Nobis semel morttds, omnis spes ademta 
est.** Similes comparationes sontapad 
Moschum Epitaph. Bionis ys. 105. ra\ 
fiaXdxai fikv, ktrdv Kard Karrov oXatv^ 
rai, "Tarepov av ^utovri, Kai elg irog 
dWo f>vovri' 'Ajnfieg ^ — OTTirdre 
irpCJra ^dvijjfttg — e^dofieg drkppova 
^irvov. Catull. Carm. V. Soles occi- 
dere et redrre possunt. Nobis cum 
semel occidit brevis Inx , Nox esf per- 
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Nos, iibi decidimus, 

petun una dormienda. Albinov. Eleg. 
II. 113. Redditur arboribus florens 
revirentilms aetas: Ergo non homini, 
quod fuit ante , redit. Atque haec 
interpretatio propterea quoque alteri 
est praeferenda, quia Komani lunam 
damna reparantem, magis etiam damna 
eoelestia, nunquam aliter nisi de dam- 
TOB ipsius lunae acciperent. Conf. 
interpr. ad Rutilii Iter I. 122. Sidon. 
Apollin. XV. Carm. 40. quid menstrua 
lunae Increfpenta parent , totidem 
cur damna sequantur. 

Nos, ubi decidimus. Mallem reci- 
dimus. Decidere et recidere in MSS. 
fere semper permutata sunt. Librarii 
in poetis praecipue decidere praetule- 
runt, quando metuebant ne prima in 
recido produci posset. Qui metus quam 
vanus sit, saepe ad Ovidium docuit 
Heinsius , et djligentissime Bur- 
mann. ad Propert. IV. 8. 44. Interim 
Latine scientissimi interpretes alii in 
suis scriptoribus deciderey alii recidere 
tuentur, pugnantes plerumque exem- 
plis, quorum incerta est scriptura, ne- 
que caussam sententiae suae redden- 
tes , uno fere excepto Oudendorpio ad 
Sueton. Claud. 9. Ad eas rei fami- 
liaris angustias decidit , ut , quum 
ohligatam aerario fldem liberare non 
posset, in vacuum lege praediatoria 
yjenalis pependerit sub edicto praeto- 
rum. Ubi Ernestius volebat recidit. 
Oudendorp. decidit, addita observa- 
tione : **Decidit dicitur omnis, qui peio- 
rem accipit sortem, quasi cx altiore 
loco delapsus." Sed ea observatio li- 
tem non diremit. Nam eadem valet 
in voce recidit. Et tamen aliquod est 
inter utramque discrimen. Agnovit 
Cresner. ad Claudian. B. Gret. 44. Hei 
tnihi! quo Latiae vires urbisque po- 
testas Recidit! "decidit alii. Et aequum 
fere ius habet utrumque verbum." 
Ibi, credo, verum erat: decidit, quia 
Koma, ut mox legitur, in gremium 



pacis servile recessit. Hoc ita statui 
posse arbitror. Recidimus in locum 
et conditionem deteriorem , miseram. 
Decidimus in locum et conditionem 
deteriorem, miseram, et turpem. Ad 
hanc rationem exigenda est omnis va- 
rietas lectionum , eaque plurimis et 
optimis MSS. confirmatur. Sic in Sue- 
tonio verum est decidit, quia Claudius 
in vacuum pependit, hoc est : venditio 
bonorum contumeliae caussa fiebat, ipsa 
bona sub hasta non vendebantur, quia 
erant nulla. Vide similia loca contro- 
versa apud Gronov. ad Senecae Herc. 
Fur. 268. Hcins. ad Claud. Bell. Gil- 
don. 44. Ernest. ad Tacit. III. An- 
nal. 59. Eadem notio turpitudinis est 
in aliis verbis, ab hac praepositione 
compositis. Virgil. V. Aen. 782. co- 
gunt me preces descendere ad omnes. 
Ubi Serv. **Omnes dicendo, etiam hu- 
miles significat. Unde ait etiam de- 
scendere." Liv. XXIII. 14. Ad ulti- 
mum prope desperatae reipubticae auxi- 
lium , quum honesta utilibus cedunt, 
descendit. Tacit. II. Annal. 38. Ne- 
que miseratus est posthac Tiberius , 
quamvis domus Hortensii pudendam 
ad inopiam delaberefur. Ut rectc 
emendavit Ernestius pro dilaberetur. 
lam si haec ad locum Horatii accom- 
modemus, nemini, credo, dubium erit, 
quin scribi oporteat non decidimtis, 
quia cum mortis cogitatione nulla con- 
iuncta est turpitudo, sed recidimus. 
Ubi nos e vita et bonis nostris in mi- 
seram conditionem recidimus, et eo 
venimus, quo venit Aeneas. Sic Ovid. 
X. Metam. 17. o positi sub terra nu' 
mina mundi, In quem recidimus, quid- 
quid mortale creamur. Significatio 
mori^ndi, quam nonnulli verbo deci- 
dere tribuunt, loco Horatii non con- 
venit. Neque eam significationem , ut 
illi volunt, sese ita habere puto. Non 
enim decidit simpliciter ponitur pro 
mortuus est , sed deiectus est a niorte , 
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Qiio pius Aeiieas , qiio Tullus dives et Aucus , 
Pulvis et umbra sunius. 



veluti victus a vlctore, fcra a venatore 
deiccta, decidit. Hacc et alia huius- 
modi parum accurate in Lcxicis, quae 
adhuc habemus, Latinis exposita sunt. 
Quo pius AeneoSf qtio Tulhis di- 
ves et Ancus. Cur hic TuUum vel 
Ancum nominet divitem non assequor. 
Bentleius corrigit: TulluSf pauper et 
Ancus. Neque illius epitheti rationem 
intelligo, quae sententiae sit accommo- 
data. Vcl enim homines, quorum ex- 
empla proponimus, nuUo epitheto sunt 
insigniendi, vel eo, quod indicat, nos 
putasse, talem hominem mori non de- 
buisse nec potuissc. Sic Lucrct. III. 
1083. Lumina suis oculis etiam bonus 
Ancu' religuitj Qui melior multis 
quam tufuit, improhey rebus. Horat. 
I. Carm. 28. Occidit et Pelopis ge- 
nitor, conviva Deorum. Occiderunt 
Ancus et Tantalus, quamvis hic con- 
vivio Deorum, ille virtutibus esset in- 
signis. Virgil. IX. Aen. 327. regi 
Tumo gratissimus augur: Sed non au- 
gurio potuit depellere pestem. lam: 
Ancus dives occidit, est : divitiae Ancum 
morte non potucrunt liberare. Sed de 
divitiis Anci nihil constat. Si consta- 
ret, ut de Croeso, lectionem non mo- 
vercm. Nam rectum est: Occidit et 
dives Croesus. Contra paupertas Anci 
a scriptoribus memoratur. Non tamen 
hinc emendemus pauper A ncus. Nempe 
facimus Horatium dicentem: Occidit 
et Ancus, quamvis esset pauper, Quasi 
quis unquam putasset, paupertatem 
esse debere auxilium contra mortem. 
Apparet, ni fallor, ncque dives neque 
pauper ab Horatio scribi potuisse. Ne- 
que legit Commcntator. Antiquum hoc 
est vulnus , ortum ex confusione unius 
literulae, quod iam facili medela sa- 
nabo: Nos ubi recidimuSy Quo pius 
Aeneas, quo Tullus abioit et Ancus, 
PnJvis et umbra sumus. Ab et d in 
MSS. saepc permutantur , quia ductus 



literarnm sunt smiillimi et faxdle coa- 
lescunt. Hinc v. c. in VirgU. MSS. 
Aen. VI. 849. pro ducent scribi po- 
tuit alicent, quod se non intelligere 
dicit Burmann. Ita et permntantur 
cl. et d. Markl. ad Statii II. Silv. 7. 
pag. 253. et ipse Bnrmann. ad Valer. 
Flacci VI. 747. In multis antem MSS. 
legitur Tullus divesr non dives Tul- 
lus. Abire in hac re notnm est ver- 
bum. Lncilius: Insperato dbiit qttem 
una angina abstulit Tiora. Plant. Ca- 
sin. Prolog. 19. Qui nunc ahierunt 
hinc in communem locum, Phaedr. VI. 
19. Abiturus illuc, quo priores abie- 
runt, Quid mente coeca miserum tor- 
ques spiritum? Tibi dico, avare, gau- 
dium haeredis tui. Pontius Paullin. 
Carm. pag. 89. Qua proceres abiere 
pii. Quod ad formam abivit pro abiit, 
ea in optimis MSS. saepe cemitur, 
male ab aliis deinde extrnsa. Caete- 
rum haec coniectura mihi in mentem 
incidit, quum legebam Horat. I. Epist. 
VII. 27. Ire tamen restat, Numa 
quo devenit et Ancus, Ibimns qno 
devenit Ancus, recidemus quo abivit 
Ancus, omnino eadem snnt. Hora- 
tianis usus est in Philos. Mor. Hilde- 
bertus p. 970. et 992. nnlla varietate, 
nisi quod vitiose legatur: Ire tamen 
restat in ma, quo devenit et Ancus.* 
Postea cognovi et Withofium ita conie- 
cisse in libello aliquo Germanice scripto. 
Quia lanius non memoravit, ignora- 
bam. Ex Horatii Epist. Numa quo 
devenit et Ancus, coniici qnoque po- 
tcrat: quo Tullus venit et Ancus. Finge 
Horatium scripsisse Tullus venit et 
Ancus, et glossam superlinearem fnisse: 
"ut: Numa quo devenit et AncusJ'^ 
Quam facile devenit in textnm alterins 
MS. descendere potuit! Hoc vitiabat 
metrum, nec, quippe hand perspicue 
scriptum, bene legi poterat. Ergo 
devenit et mutatum est in dives et. 
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Qiiis scit, an adiiciant hodiernae crastiua sunimae 

Tempora Di superi? 
Cuncta manus avidas fugient haeredis, amico 

Quae dederis animo. 



Hodiemae crastina sunwiae. Hil- 
dcb. Philos. Mor. pag. 990. hodieiTiae 
crastina vitae. 

Cuncta manus avidas fugient hae- 
rediSf amico Quae dederis animo. MSS. 
quaedam haerebis et haerebit: unde 
G. Waddel. Animadv. Crit. pag. 46. 
hanc lectionem effecit: Cuncta manus 
avidas fugient: haerebit amico Quod 
dederis animo. Haec cum Scholiasta 
veteri exponit: Quidquid habueris, mo- 
riendo relinques; si autem aVquid 
fecerxB boni, tecum portabis. Ego 
qnoqne in Voss. et alio MSS. inve- 
neram haerebitj addita glossa: hnerebit 
animo, quod dede^-is amico. Neque 
istam lectionem spemebam, aliter ta- 
men, quam Waddelius, explicans. Hic 
nempe praeceptum e philosophia peti- 
tum huic carmini interponit, quod in 
tali argumento nimis severum, neque 
consuetudinis Horatianae videtur. Eri- 
pit etiam poetae dictionem amico a- 
nimo dare 1 4^0X9 ^f-^ovai, cuiusmodi 
dictiones Horatio, toti Graeco, propriae 
sunt. Quare illud haerebit , amico 
Quod dederis animo ita interpretor: 
"Omnia bona morte amittimus. Quid 
iuvant igitur, si vivens non fruare? 
Elabnntur e manibus tenacibus omnia, 
iUud hacret quasi et remanet, hoc te- 
cam portabis, quod Genio indulseris. 
Manus avidae, ut a\\hi pa7'centes dex- 
terae, quae manus cupidiores sunt di- 
vitias augendi, quam iis fruendi. Ho- 
ratius hoc e philosophia hilariori hau- 
sit, et multo honestius expressit, quam 
Bacchidas , cuius versum servavit Athe- 
naeus VIII. pag. 240. Truv, (j^aykv 
Kai wdvra rq, yj^xf ^&t^tv. Longe 
ctiam turpiora, quae inscripta erant in 
sepulcro Sardanapali apud Strabon. 
XrV. pag. 919. Ev i'Mq, 'on ^vrt- 



rbg e^vQ , rov Srvfi^v dt^e , TepTTOfie- 
vog daXiyoL' Havovri roi ovric ovrjffig, 
Kai ydp syuj (nroSog «'/ii, 'Nivov fi€- 
ydXrig PacriXevffag. TauT tx(»*, 0(T(t' 
itpayov, Kai e^vppicra, Kai fier ipcj- 
rog TtpTfv' trraStoV rd Sk TroXKd Kai 
6X(3ia Keiva XeXeirrTai. Quae auctor 
incertus in Anthol. Lat. Tom. I. pag. 
187. sic reddidit : Haec habeo , quae edi , 
quaeque exsaturata libido Hausit, at 
illa iacent pulchra et praeclara rc- 
licta. Vid. Burmann. Idem cpigramma 
praeclarum in modum iUustravit Nac- 
kius in Choerilo suo pag. 196. et multa 
Graecorum dicta collegit, quae ad in- 
telligendum Horatiura valde apposita 
sunt, quibus addo versum Theocritr 
Idyll. XVI. 42. "Afivaorroi de, rd 
TToXXd Kai oXpia riiva XiTTovreg , Aei- 
XoXg Iv veKveiTcri ficucpovg ai&va/g tKeivro. 
Hoc igitur haerebit, quod animo de- 
deris, hoc tecum auferes, ut Cicero 
de eodem Sardanapalo II. de Fin. 32. 
Corporis autem voluptas si etlam prae- 
terita delectat, non infeUigo cur Ari- 
stoteles SardanapnH epi(priimma tan- 
topere derideat: In quo iVe rex Assy- 
riae gloriatury se omnes secum libi- 
dinum voluptates abstulisse. Melio- 
res philosophi dicebant virtutes et benc 
facta sola manere. Cicero de Senect. 
1 9. Mihi ne diutumum quidem quid- 
quam videtur, in quo est aliquid ex- 
tremum. Cum enim id advenit, tunc 
illud, quod praeteriit, effiuxit: tan- 
tum remanet, quod virtute et recte 
fnctis consecutus sis. Plinius I Epist. 
3. Fffinge aliquid et excude, quod 
sit ptrpetuo tuwn. Nam reliqua re- 
rum tuarum post te alium atqiie alium 
dominum sortientur. De beneficiis in 
alios coUatis Seneca Benef. II. 2. 
Egregie mihi videtur M. Antonins 
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Quum semel occideris et de te splendida Miuos 

Fecerit arbitria, 
Non, Torquate, genus, non te facundia, non te 

Bestituet pietas: 
Infernis neque enim tenebris Diana pudicum 

Liberat Hippolytum, 
Nec Lethaea valet Theseus abrumpere caro 

Vincuhi Pirithoo. 



npud Babirium poetam, cum fortu- 
nam suam alio transcurrentem vide' 
bat, et sibi nihil relictum, exclamare: 
Hoc habeo , quodcuinque dedi. Lactant. 
III. 23. Poteat et pecuniam effugere, 
et tamen bene collocare: quia salvum 
est, quidquid pluribus prqfuit. Relan- 
dus in Dissert. de Samarit. Partc II. 
p. 70. laudavit epigramma Persicum, 
cuius haec est sententia : Etinm si di- 



vitias Carunis in manu haberes, nihU 
maneret ex iis, nisi quod aliis dede- 
ris. Similia vide apud Waddelium. 

Non, Torquate, genus, non te fa- 
cundin. Totum hoc carmen ibrmis ty- 
pographis expressmn ad calcem Cice- 
ronis de Officiis cditionis principis Mo- 
guntinae lo. Fust, a. 1465. Sed nuUa 
est varietas, nisi quod hic legatur: nee 
te facundin. 



CARMEN VIIL 

Donarem pateras grataque commodus, 
Censorine, meis aera sodalibus, 



CARMEN VIII. 

jyieinekius: "De hoc carmine quid 
facercm cum diu multumquc dul)itas- 
sem, tandem omnibus accurate pensi- 
tatis eo deveni ut, quod etiam Hau- 
ptius fecit, Lachmannum sequendum 
duxerim. Hoc quidem certissimum mihi 
videtur, ea, quae inde a verbis non 
celeres fugae ad lucrntus rediit legun- 
tur, ab Horatio scribi non potuisse." 
Et ego, si opinionem Lachmanni co- 
gnovissem, eam sequi non dubitassem. 
Est una de felicissimis coniecturis, quas 
in hoc genere vidi. De versu 28 non- 
dum statuo. 

Donarem pateras grataque commo- 
dus. Orata aera h. c. ivcunda, 
<le tam splendidis muneribus parum 
cfficax est epitheton. Scholiastae, hoc 
scntientcs, interprctati sunt grato animo. 



Vereor, ut Latine gratum monumen- 
tum intelligatur grato animo datum. 
Neque recte scio quid hic velit co/w- 
modus, vel, ut in quibusdam MSS. le- 
gitur , commodis. Commodus homo est 
humonus, lemSff&ciiis : quod Ruhnkenins 
ad Terent. p. 101. et Sueton. p. 231. 
ostendit. Sed in donandis istiusmodi 
muneribus non morum lenitas, sed ma- 
gis animi liberalitas cemitur. Si quis 
putat notionem liberalitatis ex priore 
illa dcduci possc, illi ipse ostendo Auso- 
nium, qui in Caesaribus bis ita nsur- 
passe videtur, praecipuein Vespasiano: 
Quaerendi attentus, moderato commO' 
dus usu. Sed in Horatio praeterea 
haeremus, iungendane sint donarem so- 
dalibus, co mmodus sodalihus , a.n grata 
sodalibus. Titius ad Nemes. Eclog. U. 
10. interpretatur : commodus, quia do- 
narem. Sed hoc parum iuvat. Denique 
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Donarem tripodas, praeraia fortium 

Graiomm, neque tu pessima raunerum 

Ferres, divite me scilicet artiura, 

Quas aut Parrhasius protulit aut Scopas, 

Hic saxo, liquidis ille coloribus 

Sollers nunc hominem ponere, nunc Deum. 

Sed non haec mihi vis: non tibi talium 

Res est aut aniraus deliciarum egens. 

Gaudes carminibus: carmina possumus 

Donare et pretium dicere muneris. 

Non incisa notis marmora publicis, 

Per quae spiritus et vita redit honis 



aera plerumque indicant statuaa aeneas. 
Mox autem dicit, se Censorino singu- 
lare aliquod munus esse daturum, sta- 
tiiam nempe vel pictam tabufam. Quod 
non esset singulare, si amici iam ac- 
cepissent statuas. Tot difficultates fa- 
ciunt, ut scribendum putem : Donarem 
pateras atque Corinthia, Censorine, 
meis aera sodalibus. Quam emcnda- 
tionem non longe a vulgatis literarum 
dnctibus discedere illi optime norunt, 
qui vetera MSS. tractaverunt, et istas 
literarum formas sibi repraesentare pos- 
sunt. Aera Corinthia, quae Virgilius 
n. Georg. 464. vocat Ephyraeia, et 
eximie Corinthia, intellecto aera vel 
vasa notiora sunt, quam ut de iis ali- 
quid dicamus. Vide interprctes ad 
Propertium III. 3. 28. et Florum II. 16. 

Neque tu pessima munerum ferres. 
Tibi donarem artes Parrbasii et Scopae. 

Res est. In uno ex MSS. nostris 
legitur: mens est. Sed res et animus 
sunt diversa. "Res tua non tam pau- 
pcr est, ut, si velles, tales dclicias 
emere non posscs. Sed animus eas non 
cupit. Atque hoc requiritur." Scipio 
apud Liv. XXXVII. 36. idem signi- 
ficat : Ego ex munificentia regia maxi- 
mum donum filium habeo : aliis, Deos 
preeor, ne unquam fortuna egeat mea. 
Animus certe non egebit. HoratiusEpist. 
1. 1 4. 8. iungit quidem, ut et alii, mentem 



animumque , neque idem significant. 
Haec autem minus h. 1. c6nv^iunt. 

Non incisa notis marmora publicis. 
Haec et praecedentia ante oculos fiie- 
runt homini, qui Valerio Flacoo II. 
465. hos tres versus affinxit: Exani- 
mum veluti, mtdta tamen arte eoa- 
ctum Moeret ebur: Pariusve notas et 
nomina sumit Cum lapis, aut liquidi 
referunt miranda eolores. Hieron.III. 
adversus Kufinum: Incisa publids li- 
teris aera cognosces. 

Per quae spiritus et vita redit bo- 
nis. Sententia Horatii est: Non mar- 
mora notis publicis incisa, clarius in- 
dicant laudes illius , qui domita Africa 
nomen lucratus rediit , quam Pierides 
Calabrae. Atque haec sententia est 
facilis et vera ; interpositis quatuor 
versibus, diflScilis neque plane vera. 
Spiritum et vitatn poeta debet Virgi- 
lio VI. Aen. 848. Excudent nlii spi- 
rantia tfolHus aera: Credo equidem, 
viros ditcent de marmore tmitus. Quod 
Virgilius recte ad artis excellentiam 
dixit, hoc meus poeta perverse ad lau- 
dis immortalitatem transtulit, et sen- 
tentiam formavit huic looo et communi 
poCTarum opinioni contrariam. Non 
enim tanti faciebant statuas et monu- 
menta, quia , ut ait Tacitus Agric. 46. 
nt vultus hominum , ita simulacra vul- 
tus imbecilla cf m&rtalia sunt. Dio- 
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Post niortein ducibus^ non celeres fitgae 
Reiectaeque retrorsum Hannibalis minacj 
Non incendia Cartkaginis impiae, 
Eius, qui domitn nomen ab Africa 



;;oiii civcs sui statuam posucrunt hoc 
titulo, apud Diog. Laert. VI. pag. 415. 
VripatrKSi fikv xaXKOi; vtto xP^^^^j 
dWa trov ovti KvdoQ o traQ aiujv, 
AiSyevsg, KoSreXtX. Albinov. de obitu 
Maeccn. 37. Marmorea Aonii vincunt 
vionumenta libelli. Vivitur ingenio, 
caetera mortis erunt. Vid. intcri)r. ct 
Burmann. Anthol. Tom. I. p. 448. ct 
Propert. III. 1. 63. Et quid opus 
orat tantoperc laudare Musas Ennia- 
nas, si ducibus per marmora vita et 
spiritus rediret? lam novimus apud 
poetas simulacra vivere et spirare. Ne- 
que culpavcrim mortuis vitam in sta- 
tua quasi redirc. Scd KaKo^CrjXov est, 
mortuo redire spiritum, ipsam vitae 
actionem. Credo auctorem cogitasse 
Horatiana FV. Carm. 9. Spirat ad- 
huc amor vivuntque calores. 

Non celeres fiigae. Non marmora, 
non fuga rciectacque Hannibalis minae 
clarius indicant laudes Scipionis, quam 
Ennius. Putabam reiectas Hannibalis 
minas esse ipsas Scipionis laudes,cuius 
gloria in ea re cerneretur. Hae laudes 
cfficiebant argumentum carminis En- 
niani. Ut hoc incommodum evitcnt, 
nonnulli exponunt in marmoribus in- 
scriptum esse, Hannibalem celeriter 
fugisse, vel ipsnm fugam in marmore 
excisam. Sed verba, ut nunc legun- 
tur, talem interpretationem non fcrunt, 
ct audisscmus, credo, aliquid de mo- 
numento tam artificioso , quod Komani 
Africano posuissent. In plurali fuga 
cst quoque quod reprehendas. Recte 
quidcm Silius XVII. 147. notusque 
fugarum Vertit terga citus damnatis 
Hasdruhal ausis. Hasdrubalem ipsi 
Romani, cum Hannibale comparatum, 
appellabant ducem fugacissimum. Sed 
Hannibal, post sextum decimum an- 



num ex Italia decedens, incolumi ex- 
ercitu in Africam transire potuit. Tali 
Yiro fugas obiicere, est contra histo- 
riam. Celeris tantum erat illins fnga 
post cladem apud Zamam. Sed quid 
Livius? Hannibal cum pattcis equiti- 
bus inter tumultum elapsus, Adrume- 
tum perfugit, omnia et in proelio et 
ante aciem, priusquam excederet pu- 
gna, expertu^. lam rogo: Qni hoc 
ultimum virtntis opus edidit, sic ob 
celeres fugas ab Horatio infamari po- 
tuit? Quod ad minas Hannibalis re- 
trorsum reiectas, hae dici non pos- 
sunt de Hannibale in Africa exerd- 
tus ducente. Ante pngnam apud Za- 
mam pacem petiit. Testor coUoquium 
cum Scipione. Caeterum liachmannus 
haec ita constituit: Non incisa notis 
marmora publicis Per quae spiritus 
et vita redit bonis Post mortem dur 
cibus, darius indicant Laudes quam 
Calabrae Pierides. Pro celeres fugae 
in MS. inveni celeris fuga, 

Non incendia Carlhaginis impiae. 
In Bibl. Critica Nova Vol. T. pag. 126. 
hanc coniecturam proposui: Non Car- 
thaginis ineendia perfidae. Eam nunc 
repudio, et cum Bentleio versum eii- 
cio. Quod idem censet faciendum Butt- 
man. Mythol. 11. p. 367. Incendia 
non potest explicari. Doringins conii- 
cit et edidit: stipendia, et hoc tam 
bene defendit , quam talia defendi que- 
ant. De coniecturis Withofii discri- 
mina, dispendia, taceo. Bnrmann. ad 
Valer. Flacc. VIII. 399. et alii fru- 
stra tentarunt: neque Horatius primam 
a Carthagine ita in metro separasset. 
Nunquam v. c. IV. Carm. 5. pro Quis 
Germania quos horrida parturit scri- 
psisset: Quis quos horrida Oermania 
parturit. 
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Lucmtus rediit, clarius indicarit 
Laudes, quam Calabrae Pierides: iieque, 
Si chartae sileant quod bene feceris, 
Mercedem tuleris. Quid foret Iliae 
Mavortisque puer, si taciturnitas 
Obstaret meritis invida Romuli? 
Ereptum Stygiis fluctibus Aeacum 
Virtus et favor et lingua potentium 
Vatum divitibus consecrat insulis. 
Dignum laude virum Musa vetat mori; 



Lucrattis rediit. Ne quis hnmile 
putet lucratus, sicuti putavit T. Fa- 
ber. Cogitemus Scipionis dictum apud 
Valer. Maxim. III. 7. Cum Africam 
iotam potestati vestrae subiecerim, ni- 
hil ex ea , quod meum diceretur, prae- 
ter cognomen, retuli. Hoc unicum 
erat Scipionis lucrum. Alii alia lucra 
spectabant. £!ius hoc loco non est 
humile. Conf. Bentl. ad III Carm. 11. 

Si chartae sileant quod bene fece- 
ris. Nota sententia et a multis illu- 
strata. Addo Vopiscum in Probo 2. 
Cn, Pompeium, tribus fulgentem tri- 
umphis, multarumque rerum gestarum 
maiestate sublimem, quis tandem noS' 
set, nisi eum M. Tullius et T. Li- 
vius in literas retuHssentt P. Scipio- 
nem Africanum , imo Scipiones omnes, 
nonne tenebrae possiderent et tegerent, 
nisi commendatores eorum historia no- 
biles atque iqnobUes exstitissentt 

Dignum laude virum Musa vetat 
mori. Lachmannus hunc versum eii- 
cit. Fortasse de strophis tetrastichis 
idem sentit, quod Meinekius. Kepetita 
iUa Musa vetat mori — Musa coelo 
beat mihi tam pulchra videntur, ut 
Horatio abiudicare vix ausim. Prius 
est epiphonema, antecedentibus ele- 
ganter adiectum: posterius habet ini- 
tium quasi novae sententiae, qua maius 
aliquid de virtute Musae significatur. 
Romulus et Aeacus per vates insulis 
beatis consecrantur. Sic Musa dignos 



laude viros vetat mori. Quin Musa 
tales viros ctiam coelo beat. Ita Her- 
cules lovis epulis interest. Si vero 
haec ad opinionem Meinekii sunt exi- 
genda, versum, quo haud libens ca- 
ream, delere, vel totum carmen alio 
modo constituere oportet. Atque ista 
difficultas , sine dubio iam ab aliis ob- 
servata, non hic tantum, sed saepe 
aliis in locis nos impediet. lam dixi, 
me ignorare, quibus argumentis Mei- 
nekius legem tetrasticham suaserit. 
Si in his vel unum esset, auctoritate 
antiqui scriptoris idonea confirmatum, 
fontem haud coniemnendum habere- 
mus, ex quo multae sordes his carmi- 
nibus eluerentur. Tali ego auctoritate 
munitus hoc carmen post vs. 12. ita ab 
Horatio fuisse compositum divinarem : 

Non incisa notis marmora publicis 
Eius, qui domita nomen ab Africa 
Lucratus rediit , clarius indicant 
Laudes , quam Calabrae Pierides. Ne- 

que 
Si charta£ sileant quod bene feceris 
Mercedem tuleris. Quid foret Iliae 
Mavortisque puer, si taciturnitas 
Obstaret meritis? Lingua potentium 

V^um divitibus consecrat insulis 
Dignum laude virum. Musa vetat mori, 
Coelo Musa beat. Sic lovis interest 
Optatis epulis impiyer Hercufes: 
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Coelo Miisa beat. Sic lovis interest 
Optatis epulis inipiger Hercules: 
Clarum Tvndaridae sidus ab infimis 
Quassas eripiunt aequoribus rates : 
Ornatus viridi tempora pampino 
Liber vota bonos ducit ad exitus. 



Ctarum Tyndaridae 8idu8 db infimis 
Quastas eripiunt aequoribus rates: 
Omatus viridi tempora pampino 
Liber vota honos ducit ad exitus. 

Nomen BomuH post Iliae et Ma- 
oortis puer multo melins omitti , nemo 
negabit. Lingua vatum potentium 
omnino suffidt. Virtus est ipsorum, 
propter quam meriti sunt immortali- 
tatem, favor est generis humani totius, 
quod iis, ob virtutcm et bcneficia immor- 
talitatem tribuit, lingua est solorum 
vatum, qui hoc ita accidisse canunt et 
ab oblivione vindicant. Haesuntin ista 
heroum caussa solitae dicendi formulae. 
Favor, voluntas, nunquam uni homi- 
num classi, minime vatibus, qui sem- 
per pauci sunt, tribuitur. Horatius 
primum nominavit Romanos, qui per 
poetas, uterque per Ennium, laudati 
sunt. His minus recte Aeacus ita sub- 
iungitur, ut quasi solus per sc stet, et 



omnis poetarum vis, \irtus, favor ct 
lingua in eum coagmententur. Nec 
satis perspicue insulis diuitibus conse- 
cratur, qui sit iudex inferorum, quem 
ipse Horatius paenc in furvis Proser- 
pinae regnis viderat. Eiecto Aeaco, 
melius Scipionem et Romulum seqnun- 
tur Hercules, Tyndaridae et Liber, 
fama et meritis longe maiores iudice 
infemo et in coelo degentes. Versus, 
ita constitutos, nemo reprehendat. Sunt 
enim vere Latini. At quis non repre- 
hendat v. c: Horatius et alii vates 
Maecenatem suo favore et virtute im- 
mortalem fecere? Ne probandum qui- 
dem, si addatur et lingua. 

Sic lovis interest optatis epulis. 
Auctor Dialogi de caussis oorruptae 
eloquentiae, Tacitus, ut puto, 12. 
"Nec ullis aut gloria maior aut au- 
gustior honor. Primum apud Deos, 
guorum proferre responsa et interesse 
epulis ferehantur. 
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Ne forte credas interitura, quae, 



CARMEN IX. 

bententia carminis, ut nunc legi- 
tur, hoc ordine procedit: "Ne crede, 
LoUi , mea carmina esse interitura. Si 
Homerus principatum inter poetas 
tenet, magna tamen est Pindari alio- 
rumque Lyricorum gloria. Plura bella 
olim fuerant, quam Troianum, plures 
fortitudine eluxerunt, quam Agamem- 
iion. Sed quia vate caruerunt, ignoti 



sunt. Ego non committam , ut tuae vir- 
tutes per me non praedicentur." lam in- 
terpriora illa: ''Mea carmina non peri- 
bunt, fuere multi fortes ante benum 
Troianum, sedignoti ,quia non vatem ha- 
buere;" nulla est connectio, sed impedi- 
tior cogitationis cursus. Credo Gramma- 
ticos, qui hoc carmen interpolaverunt, 
etiam versuum ordinem mutavisse, ct 
Horatium scripsisse , ut indicabo , positis 
cuiusque tetrastichi primis versibus. 
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Loiige sonantem natus ad Aufiduiii, 
Non ante vulgatas per artes 
Verba loquor socianda chordis: 
Non, si priores Maeonius tenet 
Sedes Homerus, Pindaricae latent 
Ceaeque et Alcaei minaces 
Stesichorique graves Camenae : 
Nec, si quid olim lusit Anacreon, 
Delevit aetas: spirat adhuc amor 
Vivuntque commissi calores 
Aeoliae fidibus puellae. 
Non sola comtos arsit adulteri 
Crines et aurum vestibus illitum 
Mirata regalesque cultus 
Et comites Helene Lacaena, 



Non sola comtos arsit adulteri, 
Vixere fortes ante Agamemnona. 
Paullum sepultae distat inertiae. 
Impune, Lolli, carpere lividas. 
Vindex avarae fraudii et dbstinens, 
ludex honestum pra£tvlit utiii 
Nec forte credas interitura qu^e. 
Non si priores Maeonius tenet. 
Nec si quid olim luMt Anacreon. 

Quo facto sententia exoritur facilis et 
expedita. "Bellum Troianum et viri 
in eo beilo clari omnium sermonibus 
celebrantur. Sed fuere plures istius- 
modi homines, nunc tamen ignoti, 
quia vate caruerunt. Ita nemo mer- 
cedem virtutis habet, sine ]X)eta. Hoc 
tibi, Lolli, quantum in mo erit, non 
accidet. Dicam enim laudes tuas. Nec 
forte credas mea carmina esse interi- 
tura. Non sum Homerus. Sed vivunt 
ctiam, qui Homero minorcs snnt." 

Ne forte eredas. Ordine versuum, 
ut dixl, mutato, emendandum erat: 
Nec forte credas. 

StesicJiorique. MS. Franck. l^her- 
sichoriche. Supra positum: pitagorl' 
cus. Hinc autem Sidon. ApoUin. IX. 



Carm. 217. Vel plus Stesichori graves 
Camoenas. 

Nec, si quid olim lusit Anacreon, 
Delevit aetas. Vetus interpres Virgi- 
lii ad Eclog. VI. 1. a Maio ex Cod. 
Palimps. editus: **Nec sicut olim lu- 
sit Anacreon vel Veronensis Catullus: 
Cui dono lepidum - - meas esse ali- 
quid putare nugas. Item Horatius: 
Ibam forte via sacra sq." Maium hic 
locus Horatii fngit, quod cx eo etiam 
apparct, quia Anacreontem retulit in 
indicem Scriptorum a Grammatico ci- 
tatorum. Verba corrupta sic cmende- 
mus: ^'Horatius: Nec si quid olira 
lusit Anacreon Delevit aetas. Catul- 
lus : Cui dono sq. Item Horatius : 
Ibam sq." Alia ratione correxit Hus- 
ckius Anal. pag. 54. qua, nunc inspi- 
cere non possum. Ex verbis itemHo- 
ratius coniicio nomen Horatii supra 
esse omissum. Maius verba delevit 
aetas non distinguere potuit, credo, 
ct effinxit vel Veronensis. 

Non sola comtos arsit adulteri. 
Bellum Troianum significans, uomi- 
navit Holenam auctorem, Agamem- 
noncm vindiccm, (jui crat rcx rcgum. 
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l^ruiume Teucer tela Cydonio 
Direxit arcu: non semel Uios 
Vexata: non pugnavit ingens 
Idomeneus Stlumelusce solus 
Dicenda Musis proelia : non ferox 
Ilector vel acer Deiphobus graves 
Excepit ictus pro pudicis 
Coniugibus ptierisque primus. 
Vixere fortes ante Agamemnona 
Multi: sed omnes illacrymabiles 
Urguentur ignotique longa 
Nocte, carent quia vate sacro. 
PauUum sepultae distat inertiae 
Celata virtus. Non ego te meis 



Primusve Teucer tela Cydonio. Lae- 
tuin Grammatico argumentum rei ex 
Homero facile amplificandae. Bellum 
Troianum satis intelligimus ex Helena 
et Agamemnone. Sed quia Horatius 
dixerat multi fortes vixere, Gramma- 
tici glossam facientes nonnuUos nomi- 
narunt eosque elegerunt, qui metro 
apti essent. Horatius AchiUem, Aia- 
cem et Diomedem non omisisset. De 
Deiphobo certe, ut minorum gentium, 
tacuisset. Auctor ante oculos habuisse 
videtur I .Carm. ] 5. ubi etiam Teucer 
et Sthenelus laudantur: sed in maiore 
aliorum numero ct alia quadam ra- 
tione. Quam odiosae praeterea repe- 
titioncs: Non sola, primusve, solus, 
primus. Cydonia tela sumsit ex Horat. 
I. Carm. 15. calami spicula Gnossii: 
inque versu formando secutus estVir- 
gil. X. Eclog. 59. Partho torquere 
Cydonia cornu Spicula. Talia Gram- 
maticis erant notissima, Panegyristis 
quoque, v. c. Eumenio de Constantino 
cap. 8. Non enim uUa Persarum Cy- 
donumve tela tam certis iaciibus de- 
stinata fixei'unt. 

Non semel Ilios vexata. Ovid. II. 
Trist. 318. Vexnta est iterum carmi- 
iic Troia rneo. 



Dicenda Musia proelia. Horatiu» 
IV. Carm. 4. 68. Proelia cartninibut 
loquenda. 

Pro pudicis Coniugibus. Si Yoluit 
coniu^u» Troianorum, additum ali- 
quid oportebat, ne acciperemns ooniu- 
ges Hectoris et Deiphobi. De Deipho- 
bo hoc imprimis ridiculum , qui , mor- 
tuo Paride, uxorem duxerit Helenam. 

Paullum sepultae distat inertiae 
Celata virtus, Sepultum dicituromne 
illud, quod e conspectu et memoria 
hominum est sublatum et deletum , 
quod est solutum, finitum. Eo referre 
possis omnia exempla laudata et va- 
rie exposita a viris doctis ad Propert. 
III. 13. Ovid. Heroid. X.76. Petron. 
pag. 676. Claajiiian. I. Eutrop. 211. 
et Anthol. Latin. Burmann. Tom. I. 
pag. 586. lam sive inertiam sepultam 
hic dicas oblivione obrutam, sive fini- 
tam, neutra significatio convenit: quare 
Bentleius volebat: Paullum sepultae 
distat inertiA Celata virtus. Hac 
nempe sententia: "Viva virtus, inertia 
poetarum celata, pauUum distat vir- 
tuti sepultae." In qua emendatione mihi 
non placet inertiA sic solum positum, 
sine addito nomine vatum. Neque 
recte accuscs vatum inertiam, quippc 
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Chartis inornatum silebo, 
Totve tuos patiar labores 
Impune, LoUi, carpere lividas 
Obliviones. Est animus tibi 
Rerumque prudens et secundis 
Temporibus dubiisque rectus , 
Vindex avarae fraudis et abstinens 
Ducentis ad se cuncta pecuniae, 



qui illis temporibns , diu ante Home- 
rnm, laudes heroum diligenter cane- 
rent, sed infelicitatem hcroum , quibus 
virtutum non obtigerit praeco tam prae- 
clarus, ut cantus illius, sicuti Ilias et 
Odyssea, memoria servati fuerint. Scri- 
bendum censeo: Paullum sepulti di- 
stat inertiae Celata virtus. *'Virtus 
hominis sepulti, si celata sit neque ad 
posterorum notitiam venerit, paullum 
distat ab inertia. Parum refert, fueris 
homo fortis an iners, KCLT^av oh&q 
<) T cdpybg dvrip , '6 ts TroXXa kopyiJQ, 
nisi tuae laudes post mortem tuam a 
poetis vulgentur. Dum vivis , tui aequa- 
les de te loquuntur, de inertibus silent. 
Inertes iam tum sepulti sunt. Sed 
quum et tu moreris, in eodem eris si- 
lentio, in quo sunt inertes, quia vate 
cares, tua gloria per vatem ad nos 
non pervenit." Eadem plane sententia 
est in Cicerone pro Archia cap. 10. 
Nisi Ilias illa exstitisset , idem tumu- 
lus, qui corpus Achillis contexerat , 
nomen etiam obruisset, Hoc nempe 
accidisset Achilli mortuo, sepulto, vi- 
venti accidere non potuit. Auson. Prof. 
Burdig. X. Ne pariter tumulus nomen 
et ossa tegat. Similis est sententia 
Ovidii XTTI. Metam. 446. Obrutaque 
est mecum virtutis gratia nostrae. 
Sueton. August. 18. Augustus, viso 
cadavere Alexandri, rogatus an et 
Ptolemaeos inspicere veUet, dixit: "Re- 
gem se voluisse videre, non mortuos.*' 
lohannes Sarisber. Polycrat. Prolog. 
pag. 1. Eadem est asini et cuiusvis 
Jmperatoris post modicum tempus glo- 



ria, nisi quatenus memoria alterutrius 
scriptorum beneficio prorogatur. Quot 
et quantos arbitraris fuisse reges, de 
quibus sermo nusquam est aut cogifa- 
tiof' InutUiter eis geruntur egregia, 
perpetuis tenebris obducenda , nisi li- 
terarum tuce clarescant. Gualter. 
Alexandr. I. 494. Post mortem cineri 
ne desit fama sepulto. VI. 98. Vivere 
per famam dabitur post fata sepultis. 
Fortasse et vulgata eodem fere modo 
accipi poterant. Inertia sepulta est 
homo iners sepultus, ut Epist. II. 1. 
88. ingenia sepulta sunt homines in- 
geniosi sepulti. Et sic virtus celata, 
homines virtute excellentes, celati , non 
laudati. Caeterum Eginhardus in Praef. 
Vitae Caroli M. locum Horatii ante 
oculos habebat : Satius iudicavi eadem 
memoriae posterorum tradere, quam 
regis excellentissimi vix imitabiles actus 
pati oblivionis tenebris aboleri. 

Vindex avarae fraudis et abstinens, 
Omnino scribendum Vindex avarae es 
fraudis. Quod refertur non amplius 
ad animum LoUii, sed ipsum homi- 
nem. lam melius appeUatur animus 
prudens et aequus in utraque fortuna, 
et homo vindex fraudis et abstinens 
pecuniae, sed emendatio nostra impri- 
mis necessaria est, quia alioquin idem 
animus diceretur consul non unius 
anni et iudex honestum utili praetu- 
lit et alto vultu dona reiecit. Nam 
nihil aflfectatum est, si hoc non est. 
Itaque Faber et Dacierius negarunt 
ista ullo modo posse excusari. Ben- 
tleius magna cxemplorum copia, simi- 
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('onsulque non uuius auui, 
Sed quoties bonus atque fidus 
ludex honestum praetulit utili et 
Reiecit alto dona nocentium 



liuni ut putat, Horatium dcfendit. In 
his legitur animus contemtorf victor, 
rex, rectory dominiUy liberator, car- 
nifex, proscriptor, censor. Habeo eti- 
am alia in promptu, sed nullum ad 
Horatii causam valcrc arbitror, ne Pru- 
dentii qoidem Cathem. VII. 200. itn^ 
perator late triumpluina spiHtua. De 
animo victore, contemtore cactcris ta- 
ccbo. Centena »unt excmpla apud 
Cort. ad Sallust. lugurth. 64. Kichte- 
rum Obscrv. Crit. pag. 65. et lensium 
Lect. Lucian. I. 8. Nam hacc signi- 
ficant animum vincentem, contemnen- 
tem. Sed Bentleius praccipuc fidit ani- 
mo proscriptore , carnifice, censore. 
Plin. Histor. Natural. VII. 12. C/t 
ille proscriptor animus, niodo et con- 
tumelia furens ^ non aliud in censu 
viagis et fortuna sua duceret. VII. 7. 
His principiis nascuntur tyranfii , his 
camifex animus. Seneca de Ira III. 
36. Cum aut laudatus est animus aut 
admonitus, et speculator sui censor- 
que secretus cognoscit de morihus suis. 
Haec autcm nihil differunt a supcrio- 
ribus. Animus cnim proscriptor An- 
tonii, est Aptonii proscribentis ; ani- 
mus hominis carnifex, est hominls 
carnificantis ; speculator et censor ^ 
speculantis et eensentis, qui munere 
quasi ccnsoris fungitur, et sui quidcm 
censoris: sicuti ctiam Amobius dixit 
VII. pag. 239. JJeis dicare et conse- 
crare turpissinms res, quas censor 
animus respuat. Ad hanc normam 
explicari dcbebit animus consul, hoc 
est: consulens, qui facit, quod consu- 
les focerc solent: ita lupiter consul 
vel coniulens apud Vopiscum in Fir- 
nio cap. 3. quem Graeci , ut annotavit 
Casaubonus, vocant A/a flovXdXov ct 
poctac (3ov\tfif>6pov. Hoc iam intcllc- 



ctu difficile est, sed ineptum fit, si 
cogites consul non uniusanni. Omnes 
actiones, quae animo tribnuntur, sunt 
corporeae, a corpore ad animum trans- 
latae. Sed his actionibus sana ratio 
modum et fines posuit, ultra quos non 
progredi licet. Atque hoc praecipue 
tenendum in alto vultu animi, cuins 
dictionis patrocinium etiam Bentleins 
suscepit. Si rccte dicam: animus d&na 
1-eiicit, non recte addo vultum. Ani- 
mus sibi omnia suhiicii. An mani- 
bus, pedihus, humeris? Animus lu- 
ctu rrfugit. An celeri gradul Ani- 
mus perversas opiniones imbibit. An 
ore acidol Ne igitur Horatio putidum 
illud ct affectatum de animo tribua- 
mufl, scd mutemus: Vindex avarae es 
fraudis. Alia ratio est in scriptis He- 
bracorum, qui talia non fiigiunt, quae 
nobis mira videntur. Exempla ubiquo 
in V. T. iuveniuntur, nec desunt in 
N. T. Non erat igitur, cur Valcken. 
ad N. T. p. 407. minus aeque ferret 
in Epist. I. Petri l. 13. rdv* dtr^vas 
rrjs diavoiaQ A.vaKu*odpevoi, 

ludex honestum praetulit utili. 
Hanc quoque elegantiam nostra emen- 
datione lucrati sumus, ut iudex dica- 
tur, persona et officium iudicis, ipsa 
iustitia. ''Vindex fraudis es, Lolli, et 
consul, non unius anni, ut fuisti, sed 
quoties iudex, tu iudicium exercens, 
honestum praetulisti utili, et dona no- 
centium alto vultu reiecisti.'* Exempla 
nonnulla apponam, unde dictionis ve- 
nustas percipiatur. Ovid. XIII. Me- 
tam. 187. ubi Agamemnon negat filiain 
Dianae immolare: Atque in rege ta- 
men pater est. lustin. I. 6. Cyrus 
in Astyage nepotem magbi quam victo- 
rem egit. Petron. 97. Petii ut saltem 
ostenderet fratrem. Stat. III. Sil\ . 3. 
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Yultu, et per obstautes catervas 
Explicuit sua victor arnia. 
Non possiclentem muUa vocaveris 
Jlecte beatum: rectius occupat 
Nom£n beati^ qui Deorum 
Muneribus sapienter uti 
Duramque callet pauperiem pati^ 
Peiusque leto Jlagitium timet: 
Non ille pro caris amicis 
Aut patria timidus perire. 



152. Blandus t «^ imperio nunqtwm 
pater, Valer. Max. V. 1. Caemr, 
ohlUus hostis, soceri vultum indnit. 
AusoD. Epist. rV. 25. in partem sce- 
lerum de iudice trannt. Theon ille 
PaganiLB , ad quem scripta est epistola, 
fuit Irenarcha, ut puto. Plura vide 
apud Heins. et Burmann. ad Ovid. VI. 
Met. 629. Cort. ad Lucan. I. 131. 
Gronov. Observ. I. 6. Cuperum Ob- 
serv. I. 8. ct Ruhnken. ad Terent. 
pag. 254. Caeterum Lollius erat con- 
sul, non unius anni, sed quoties iusti- 
tiam , spretis muneribus , ostenderet. 
Multi dicuntur consules, qui non me- 
rentur, nequo re vera sunt. Cicero IX. 
Epist. 14. Dolabellae tuo et gratulor 
et gratias ago: quem quidem post te 
consulem solum possumus vere consu- 
lem dicere. Prudent. Perist. II. 559. 
Quem Roma coelestis sibi Legit per- 
ennem Consulem. Trebellius Pollio 
in Valeriano cap. 2. Valeriani vita 
censura est. Valerianus a prima pue- 
ritia censor fuit. Stoicorum senten- 
tiam quoque expressit Ambrosius T. II. 
pag. 934 Sapiens semper liber est, 
semper honoratus, semper is, qiti prae- 
sit legibus. Minus rectc ad hanc ra- 



tionem Cortius exposuit Sallust. lu- 

gurth. LXXXV. 12. Nam gerere , 

quam fieri posteritts , re atque usu 

prius est. Haec enim ita sunt intel- 

ligenda: Nam res bellicas gererc, quam 

consulem fieri, apud istos nobiles po- 

sterius est, sed re ipsa et usn prius. 

Prius debebant res gerere, quam con» 

sules fieri , homines praeposteri. 

Explicuit sua victor arma. Seneca 

Phoeniss. 628. Licet arma longe mi- 

les et late explicet. Animus victor sua 

arma explicat, aeque minus ferendum 

est atqiie superiora. 

Non possidentem multa vocavervt. 

Lollius landatus erat tamquam absti- 

nens et utile honesto postponcns, ita- 

que rebus suis <55ntentus. Amplifica- 

tio sententiae per octo versus debetur, 

puto, glossatori. Ad argumentum 

quidem carminis planc non j^ertinet: 

versus magnam partem ex Horatio 

sunt conflati, ct illa non recte beatum 

vocaveris , rectius nomen beati occu- 

pat , valde abhorrent a reliquoruiu 

gravitate. 

Aut patria timidus perire. In uno 

nostro, ut in aliis aliorum: peribit. 

Supra emcndatum, perire. 
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C A R M E N X. 

crudelis adliuc et Veneris muneribus poteus, 
Insperata tuae quum veniet pluma superbiae, 
Et, quae nunc humeris involitant, deciderint comae, 
Nunc et qui color est puniceae flore prior rosae, 
Mutatus Ligurinum in faciem verterit hispidam: 
Dices, heul quoties te speculo videris alterum: 
Quae mens est hodie, cur eadem non puero fuit? 
Vel cur his animis incolumes non redeunt genae? 



CARMEN X. 

Ansperata tuae quum veniet pluma 
superbiae. Plumam intelligTint pri- 
mam barbae nascentis lannginem. Non 
patiuntur sequentia. Neque enim si- 
mul comae decidunt, nec color pur- 
pureus mutatur in faciem hispidam , 
ut se aliquis in speculo contemplans 
non esset agniturus. Bentleius lege- 
bat: brtima, Ego cogitabam : Innpe- 
rata tuae quum veniet ruga superbiae, 
Monct Ligurinum ne superbiat florenti 
aetate et amicos contemnat: aetatem 
cito transire, venire rugas, decidere 
comas, faciem turpari. Usitatum hoc 
est poetarum praeceptum. Tibuli. I. 
1 . 69. Interea , dmnfata sxnunty iwn- 
gamus amares. lam subrepet iners 
aetaM, nec amare decebit, Dicere nec 
cano blanditias capite. Ovid. II. Art. 
Am. 116. JSt tibi iam cani venient, 
formose, capilli: lam venient rvgae, 
quae tibi corptts arent. III. Trist. 
7. 33. Ista decens facies longis vitia- 
bitur anniSy Rugaque in antiqxta fronte 
senilis erit. Cumque aliquis dicet: 
fuit haec formosa , dolebis, Et spe- 
culum mendax esse querere tuum. Sta- 
tius I. Silv. 2. 164. nunquamne virili 
Subtnittere iugo? veniet iam tristior 



aetas; Exeree formam et fugienti- 
bus ntere donis. Withofias coniiciebat: 
poena. Qnod ingeniosum est et Ho- 
ratio dignnm. Anthol. Lubini VII. 70. 
Ti)i/ 9roX(])i/ coXiai Hs/uviv vo^ov , 
orri SiKd^ti 'Ewopa, raTg aoPapmg 
^aoaov l7r£pxo/i€vij. Pro cum vemet 
in Franek. est conveniet. Marbodus 
in Carmin. pag. 1617. Horatiana ex- 
pressit, unde haec notanda: Inptumes- 
que genae grata dulcedine plenae. Tem- 
pus adhuc reniet, cum turpis et ki- 
spida jiet. Markland.. in Eurip. Sup- 
plic. pag. 259. etiam coniecit ruga, et 
apposuit Propert. m. 23. 32. Et 
venietformae ruga sinistra tuae. Idem 
tamen praeferebat emendationem amici 
sui poena. 

Etf quae nunc humeris involitant, 
deciderint comae. Nemo Romanus in- 
telliget comas cultro tonsorio dedden- 
tes, nisi cultri vel tondendi diserta 
mentio accesserit: ut Virgilius Eclog. 
I. 29. tondenti barba cadebat. Qui 
interpretantur defluentes, per aetatem 
rariores factas, hi plwnam de lanugine 
barbae non accipere possunt. Hic autem 
locus in animo erat Pmdentio Pe- 
risteph. m. 151. Crinis odorus ut 
in iugulos Fluxerit, iniHflitans hu- 
meris. 
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C A R M E N XI. 

Est mihi nonum superantis annum 
Plenus Albani cadus: est in liorto, 
Phylli, nectendis apium coronis: 

Est hederae vis 
Multa^ qua crines religata fulges, 
Ridet argento domusi ara^ castis 
Vincta verbenis, avet immolato 



Spargier agno. 

CARMEN XI. 

JCigo non praestare ausim, carmen 
esse Horatii. Hoc tamen unusquisqne 
mecum sentiet, meliora, in simili ar- 
gumento , de vena illius fluxisse. Deest 
iUud castigatum et venustum, in quo 
Catullum, Propertium, Tibullum et 
Horatium agnoscimus. Verbo , non 
apparet Latinus ille color aureae aeta- 
tis, neque in verbis, neque in rebus. 

MultUj qua crines religata fulgea. 
Linguae ratio postulat fulgeas. Et sic 
nonnulli coniecerunt, et ego inveni in 
MS. Voss. mutatum deinde in ful- 
geSf addita glossa: aolita ea fulgere. 
Sjnizesis ea fulgeaa Horatio indigna 
est. Indignum fulga^ 9.fu1gere tertiae 
coningationis , indignum fulgis, ut edis 
pro edcs. Edia usu receptum et pro- 
batum fait, fulgis et aliae formae, ab 
interpretibus propositae, aetate Horatii 
non fuerunt. Religata ex I. Carm. 
5. Cui flavam religas comam. Comam 
religare et ligare (nam haec non dif- 
ferre concedo Passowio ad Taciti Ger- 
man. 38.) est: in nndum colligeref nodo 
cogere. Quomodo autem corona ex 
apio et hedera essc possit nodus quo 
crines religantur, intellectu difScile est. 
Corona crines cingit, redimit, omat. 

liidet argento djomus. Hoc de Ca- 
tuHo transtulit in Epithal. 284. Q,uis 
permulsa domus iucundo risit odore. 
Kuhnk. comparavit Hymnum Cereris 
vs. 13. KrjutSei d' oSfjLy Trag ovpavog 



ibp-bq ^irepBev FaTa re watr' tyiXacrtre. 
Domus autem argento ridens tantum 
splendorem et divitias ostendit, quan- 
tas Horatius ubique se neque habcre 
neque cupere declarat. Hle, qui au- 
ream mediocritatem commendans fe- 
licem praedicavit eum, cui salinum 
paternum in tenui mensa splenderet, 
hic domum ostentarot argento hi- 
tentem ? 

Avet immolato Spargier ngno. luve- 
nalis imitatus est vs. 17. Horatii, 
ut annotarunt Scholiastae. Si totum 
hoc carmen sit Horatii, non dubito. 
Sed haec certe Horatio ex luvenale 
affinxerunt, Sat. XII. 1. NataN, Cor- 
vine, die, mihi dulcior haec lux, Qua 
festis promissa Deis animalia cespes 
Exspectat: niveam Reginae caedimu^ 
agnam. Caetera ducta sunt ex lib. I. 
Carm. 19. Hic vioum mihi cespitem, 
hic Verhenaa pueri ponite. Mactata 
veniet lenior hostia. Sed habeo cer- 
tius argumentum, quo demonstrem hos 
versus esse spurios. Homo Scholasti- 
cus fecit Horatium die Maecenatis na- 
tali aram sanguine agnae immolatae 
spargentem. Veteres autem illo dic a 
caede et sanguine plane abstinebant, 
ne, quod ex Varrone rctulit Censori- 
nus, quo die ipsi lucem accepissent, 
aliis demerent. Vid. Casaubon. ad 
Persii Sat. II. quem Ouzelius ad Mi- 
nut. Felicem pag. 63. refutare voluit 
hoc loco Horatii, et exemplis Alexandri 
Severi apud Lampridium, et Anton. 
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Ciincfa /csthuft manus , /mc et iUac 
Cursltant mixtac pueris puellae: 
Sordidum Jlamrme trejndant rotantes 

Vertice fumim, 
Ut tamen noris, quibus advoceris 
Gaudiis, Idus tibi sunt agendae, 



Getac apud Spartianum. Ouzelius eam 
partem suae annotationis sumsit ex 
Lindenbrogio ad Censorinum cap. 2. 
qui eadem Severi et Getae exempla 
citavit. Sed illa tcmpora, qnibus alia 
multa de vetcri disciplina et religione 
fuerunt remissa et mutata, non fadunt 
ad aetatem Augustam. I. Rutgersius 
in Lect. Venus cap. 2. pag. 237. etiam 
negat privatis natalibus sanguinem 
ftmdere nefas fuisse, idque probat ex 
hoc loco Horatii , nam neque Rutgersius 
de versibus spuriis cogitavit , et ex lu- 
venalis XI. Satyr, 84. Et natalitium 
cognatis ponere lardum , Accedente 
nova, gi quam d/tbat kostiaf came. 
His Rutgersius tertium argnmentum 
addidit hoc, quia Varro dixit: id rno- 
ris institutique maiores nostri tenue- 
runt. Ergo non aetate Varronis, ait 
vir eximius. Imo Censorini, qui vi- 
vebat etiam sub Severo. Rutgersius 
locum Censorini non accurate inspexit. 
Haec enim sunt verba : Hic forsitan 
quis quaerat, quid caussae sit, ut me- 
rum fundendum Genio, non hostium 
faciundam y putaverit? quod scHicet, 
ut Varro testatur in eo librOf cui ti- 
tulus est AtticuSf et est de numeris, 
id moris instituiique maiores nostri 
tenueruntf ui, cum die natali munus 
annale Genio solverent, manum a caede 
et sanguine abstinerentt ne die, qua 
ipsi lucem accepissent , aliis demerent. 
Apparet Censorinum laudare suos ma- 
iores, quod saepe alibi facit. Dc luve- 
nale idem dioere possem, quod de Se- 
vero et Geta. Nam et hic post Augu- 
stum vixit. Et ex aetate Augusti 
imllum tale exemplum invenitur, non 



in TibuUo, non in Ovidio, qui festum 
natale accuratissime describunt, adeo 
ut hostiam, si mactata fuisset, omit- 
tere non potuerint. Sed verba luve- 
nalis alia ratione explicanda esse arbi- 
tror. Praecedunt nimirum hi versus: 
Sicci terga suis, rara pendentia crate, 
Moris erat quondam festis servare 
diebus. Loquitur universe de festis 
diebus, et exempli causa, in medio, 
citat dicm natalem, addens, lardo, qno 
non nisi festis diebus utebantur, in- 
terdum accedere novam camem , si 
quam ex hostia, festo die, quicunque 
is fnerit, mactata, nancisci possent. 
lam iste dies festus non necessario est 
natalis , ut ncque hostia necessario est, 
quam iidem , qui parte vescuntur, ma- 
ctaverunt. Nam hoc est alterum fru- 
galitatis et parcimoniae indicium. Rara 
erat recens caro, neque semper in 
promtu apud lanios. Itaque de victi- 
mis emebatur et vendebatur. Hoc, ut 
avaritiam , in Atheniensi notavit Theo- 
phrastus Char. Eth. 22. ubi vide Ca- 
saub. Flavius Vopiscus in Tacito 1 1 . 
Hostins suas semper domum revoca- 
vit, iisdemque suos vesci iussit. De- 
nique Horatius in Carminibus nunquam 
utitur forma antiqua infinitivi spargier. 
Alia res est in Epistolis et Satiris. 

Cuncta festinat nianus. Diceres 
lautissimum multis hominibus apparari 
convivium, et solam PhvUidem invitat. 
Puellae pueris mixtae, ad cibos co- 
quendos et in mensam ferendos, non 
Romanum est. Soli servi faciebant. 

Quibus advoceris Gaudiis. Hora- 
tius in sequenti carmine convicium vo- 
cat gaudi/t. 
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Qiii dies mensem Verieris marinae 

Findit Aprilem, 
lure soUemnis mihi sanctiorque 
Paene natali proprio, quod ex hac 
Luce Maecenas meus affluentes 

Ordinat annos. 
Telephum, quem tu petis, occupavit, 
Non tuae sortis iuvenem, puella 
Dives et lasciva tenetque grata 

Compede vinctum. 
Terret ambustus Phaethon avaras 
Spes, et exemplum grave praebet ales 
Pegasus terrenum equitem gravatus 

Bellerophontem : 
Semper ut te digna sequare et, ultra 
Quam licet sperare nefas putando, 
Disparem vites. Age iam, meorum 

Finis amorum, 
(Non enim posthac alia calebo 
Femina) condisce modos, amanda 
Voce quos reddas: minuentur atrae 

Carmine curae. 



Sanctiorque Paene natali proprio. 
Statins II. Silv. 7. 1. diem LucaDi 
proprium natalem appellat. Plinius 
Hr. Epist. 7. Virgilii natalem reli- 
giotius quam suum celebrahat. Pontius 
Paullin. Carm. pag. 42. Natatis tuus, 
o clarisgime Christo Felix, natalipro- 
prio mihi carior. Ista diea ergo et 
noibis golemnis hahenda Quae tibi na- 
taiis. Censorinus de Die Natali 3. 
Nrfas arbitror, si diem tuum, qui te 
mihi in hanc lucein edidit, meo illo 
proprio negligentiue celebravero. 

Quod ex hac Luce. Qui dies mihi 
sanctior est , quod ex hac luce : parum 
Latina Tidentur. 

Pegasus terrenum equitem grava- 
tus. Locus pauUo aliter est distin- 
guenduft: Pegasus, terrenum equitem 
gravatus, Bellerophontem. Ut inteUi- 



gatur Pegasus praebuisse Bellerophon- 
tem grave exemplum, idque eo osten- 
disse, quod gravabatur terrenum equi- 
tem. BeUerophontes , ut Pha«ton, 
erant exempla, quae lupiter in illo, 
Pegasus in hoc statuerunt. Oravatus, 
quod tamen sono haud ita suavi sta- 
tim sequitur vocem grave, explicavit 
Graevius ad lustin. XX. 3. et intcrpr. 
ad Lncan. V. 258. ut Graecum j3a- 
pvvofuvoQ ^vvrvxiav Cratini, Priscia- 
nus. Vide Spengelium ad Varronem 
de Lingua Latina pag. 614. Adde 
Arntzenium ad PUnii Panegyricum 45. 
In Statii 11. AchiU. 143. Caetera 
depositis Lycomedis regia curis Tran- 
quilla sub pace silet. Sed longa sa- 
gaci Nox Ithaco, lucemque cupit, 
somnoque gravatur, legendum videtur 
somnumque gravatur. 
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CAKMEN XIL 

lani veris comites, quae mare temperant, 

Imj^ellunt animae linteae Thraciae: 

lam nec prata rigent, nec fluvii strepunt 

Hiberna nive turgidi. 
Nidum pouit, Ityn flebiliter gemens, 
Infelix avis et Cecropiae domus 
Aeternum opprobrium, quod male barbaras 

Eegum est ulta libidines. 
Dicunt in tenero gramine pinguium 
Custodes ovium carmina fistula 
Delectantque Deum, cui pecus et nigri 

Colles Arcadiae placent. 
Adduxere sitim tempora, Virgili: 
Sed pressum Calibus ducere Liberum 
Si gestis , iuvenum nobilium cliens , 

Nardo vina merebere. 
Nardi parvus onyx eliciet cadum, 
Qui nunc Sulpiciis accubat horreis, 



CARMEN XII. 

jyi iduin ponity Ityn flebiliter ge- 
mens. Tria nostra MSS. ItySy Ichis, 
Hithis, cum glossa interlineari /flw«fl. 
Glossator voluit phassa, in quam Ityn 
fuisse mutatum nonnuUi tradiderunt. 
Vid. Serv. ad Virgil. Eclog. VI. 78. 
et Muncker ad Hygin. Fab. 45. Phassa 
Romanis cst palumbes, De palumbe 
Plinius Nat. Hist. X. 35. Cantus orn- 
nibus similis atque idem, trino con- 
Jrcitur versu, praeterquMm in clau- 
Hulay gemitu: hyeme mutis, vere vo- 
calibus. Si igitur Itys vera esset le- 
ctio, dixisset Horatius: "Palumbes ni- 
dum ponit, flebiliter gemens, avis in- 
felix et opprobrium domus Cecropiae, 
quod illa domus, Procne scilicet et 
Philomela, tam crudeliter ulta cst 
Terei libidines." Itys magis dicendus 
infelix aviSy qui crudeliter interfectus 
sit, quam Procne vel Philomela , quae 



Itjrn interfecerunt. Itys opprobrium, 
ut Homer. n. Hiad. 498. 2oi yap lyuf 
Kai tireira Karriipeiri Kai oveidog. Cal- 
lim. Hymn. Deli 240. Zrjvbg Sveidea. 
Theocrit. IdyU. A. 103. Ad^vig k 
liv dtSq, Kaxbv Itjaerai aXyog epwrog. 
Sic Anacharsis homini Attico , qui pa- 
triam iUi Scythiam exprobraverat : 
kfioi fikv &vu5o€ rf Trarpig , ffv dt rrig 
irarpiSos oveidog. Silius VI. 84. Te 
vidi crimen culpamqu£ Tonantis Oc- 
cidere. Lucan. II. 266. Quis nolit sce- 
lus esse tuum. Lucilius de Aetna 584. 
Tu quoque Athenarum crimen JErigo- 
ne. Vid. Cort. ad Lucan. V. 59. Ben- 
tleius in libro Regiae Societatis inve 
nit quae male barbaras: hoc etiam 
ad domus referri poterat. 

Delectantque Deum. MS. Voss. De- 
lectanteque: postea mutatum in dele- 
ctantque. 

Accubat horreis. MS. Voss. decu- 
bat. Supra de posito ac. 
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Spes donare novas largus amaraque 

Curarum eluere eflGicax. 
Ad quae si properas gaudia, cum tua 
Velox merce veni: non ego te meis 
Immunem meditor tinguere poculis, 

Plena dives ut in domo. 
Verum pone moras et studium lucri , 
Nigrorumque memor, dum licet, ignium, 
Misce stultitiam consiliis brevem: 

Dulce est desipere in loco. 



Ad quae H properas gaudia. Locum 
ante oculos habuit Aosonius Epist. X. 
35. Ad quae H properas, tota cum 
inerce tuaruni Veni Camenarum citus. 

Meditor tingu^re poculis. Hedylus 
in Epigranunatibus apud Athcn. XI. 
45. 'AXXd KdSoiQ Xiov /Me Karal^psxi» 

Et studium lucri. Ex illo lucri 
studio veteres et recentiores plurimi 
interpretes fecerunt Virgilium Maro- 



nem, mercaturae deditum, sive alium 
Virgilium mercatorem. locatur Hora- 
tius. "Vinum mereberis nardo: immu- 
nis apud me non eris. Lucrum non 
facies, ego ita damnum meum cavi. 
Ne morare igitur, deliberans , utrum 
tua nardus pluris sit, quam meum 
vinum." Ex isto errore orti sunt tituli 
in quibusdam MSS. Ad Virgilium ne- 
gotiatorem. 



C A R M E N XIII. 

Audivere, Lyce, Dl mea vota, Di 
Audivere, Lyce. Fis anus, et tamen 
Vis formosa videri, 

Ludisque et bibis impudens , 
Et cantu tremulo pota Cupidinem 
Lentum soUicitas. Hle virentis et 
Doctae psallere Chiae 

Pulchris excubat in genis: 
Importunus enim transvolat aridas 



CARMEN xni. 

JoLudiveref Lyce. Fis anus, et ta- 
men. Horatius Deos oraverat , ut Lyce 
superba anus fieret, non, ut etiam 
anus luderet et formosa videri vellet. 
Hoc enim a natura proprium habent 
istinsmodi mulieres. Locus omnino 



ita distinguendus est: Audivere, Lyce: 
fis anus. Et tamen vis formosa vi- 
deri. 

Pufckris excuhat in genis. Hacc 
cum Graccis iam comparavit Murctus 
Variarum Lectionum XI. 20. 

Importunus enim transvolat aridns 
Quercus. Horatius in hoc carmiiic 
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Quercus et refugit te, quia liu*idi 
Dentes te, quia rugae 
Turpant et capitis nives. 
. Nec Coae referunt iam tibi purpurae 
Nec clari lapides tempora, quae semel 
Notis condita fastis 
Inclusit volucris dies. 
Quo fugit venus? heu! quove color? decens 
Quo motus? Quid habes illius, illius, 
Quae spirabat amores, 
Quae me surpuerat mihi, 



mnlta de Graecis fontibns hansit, quae 
interpretes non efingemnt. Hic com- 
parandus erat Plato in Symposio pag. 
296. 'AvavSrei ydp Kai dvriv^riKOTi j 
Kal owfiaTl Kal "^XV '^"^ dXKt^ OTtpovv, 
oifK iviZei "Epoif. ov ^cLv Evav^rjQ ti 
Kal evwdrig TOfrog y , tVTavda Kai t^ct 
Kai fikvEi, Athenaeus IV. pag. 133. 
^bvyovaa y ovv gb. Kal tovq aoi Trapa- 
irkriffiovQ i) dptrij, i)5ovy irapaKd^riTaL, 
Quae Athenaeus ex antiqniore sumsit. 
Imprimis huc referatur fragmentum 
Anacreontis, quod in ed. Fisch. pag. 
431. sic legitur: 'EpioQ fikv tifnoiitv 
fiev 'YiroiroXiov ykveiov , Xpvffo^aev 
vSiV VTepvywv 'PtTry, aiSToXQ o/jioioq , 
UapiTETaTai. Importunus est supcr- 
bus. XJnde tyranni importuni. Vid. 
Duker. ad Flori I. 8. 

Refugit. MS. Voss. refigit: cum 
glossa eradicat. In margine correctum 
refugit. 

Capitis nives. Multi hanc transla- 
tionem reprehenderunt. Est Graeca 
yripdi vnpofievoQ, eamque non pauci 
sua imitatione comprobarunt. Prudent. 
Praefat. 25. Sub quo prima dies mihi , 
Quam multas hyemes volverit et rosas 
Pratis post gladem reddiderit , nix 
capitis prohat. Ennodius Epist. 24. 
Tibi apparuit inauspicata nix capitis. 
losephus Parlistanus T. VII. Poet. 
Ital. pag. 82. nigraque tempora Spar- 
git Thretcia tristis hyems nive. Ha- 



drian. Marius II. El. 4. Nos gttoque 
niv ntros ubi pinxerit alba capillot. 
Neque poetae orientales eam metapho- 
ram refugiunt. Memoratnr dictnm Sa- 
di, yatis et gnomici Persae: Nix an- 
norum sedet in capite meo, Et tamen 
animis sum iuvenis. Sozomenus Hist. 
Eccles. m. 20. Asyerai dk r^c ice0a- 
XriQ ktpayf/dfKvoQ , vvd TroXidg XevKtJQ, 
tliriXv u)Q Tavrrjal rrJQ x^-^^^C Xv^ti- 
ariQ, TToXvQ etTTai ttijXoc. 

Nec clari lapidis. Cari, quod in 
MSS. legitur, ortum videtur ex scri- 
ptura chari, corruptumex clari. Clari 
proprium fere gemmamm epitheton. 
Lucida gemma apud Ovidium. Adde 
Stat. I. AchUl. 297. TertuU. de Cultu 
Fem. cap. 10. Ammian. Marcell. 
XXIII. 6. Serv. ad I. Aen. 643. Haec 
annotavit ad h. 1. Broukhusius. Qui- 
bus addi multa possent, v. c. Cicero- 
nem in Verrinis saepe dicere clarissi- 
mas gemmas, alia. Sed et gemmae 
saepe appellantur cnrae, ut ostendit 
et praefert Bentleius : idque eodem fere 
redit, quia quae clarae sunt, sunt 
etiam carae. Ad omatum significan- 
dum magis mihi valere videntur cla- 
rae. 

Notis condita fnstis. Burman. ad 
Valer. Flacci I. 531. significationem 
adiectivi condita h. 1. non satis per- 
pendit. 

Quae me surpuerat mihi Silins 
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Felix post Cinaram, notaque et artiuni 
Grataruni facies? Sed Cinarae breves 
Annos fata dederunt, 
Servatura diu parem 
Cornicis vetulae temporibus Lycen, 
Possent ut iuvenes visere fervidi, 
Multo non sine risu, 

Dilapsam in cineres facem. 



Ital. IV. 404. Quis voSy heu, vobis \ 
pavor ahstulitl 

DUapsam in cineres facem. Non- 
nulli h. 1. minus recte defendunt alte- 
ram lectionem delapsam. Yid. Ben- 
tleins. Labi, collabi, delnbi et dilabi 
in cineres de aliis rebus dicitur, foces 
tantum dUabuntur. Ovid. II. Metam. 
628. In cineres labi. Valer. Maxim. V. 3. 
In cineres coUabi passus non /uerat. 
Lactant. II. 4. Tecta consumta incen- 
dio dilabuntur in cinerem. XIII. 13. 
Viperam exustam in cineremque di- 
fapsam. Ad exemplum Horatii los. 
Scaliger bene correxit Lucilii de Aetna 
vs. 425. In cinerem putresque iacet 
dilapsus arenas. De vocabulorum per- 



mutatione vid. Emest. ad Tapiti IV. 
Annal. 43. Locum Horatii ncgligenter 
imitatus est Huetius Carm. pag. 82. 
DUapsamque facem in cineres susci- 
tas. Hoc enim ficri non potest. Re- 
ctius nostras Dom. Bandius Odar. I. 
1. Gratoque cum risu patescit In 
cineres abiisse flammam. Pro in cine- 
res quaedam MSS. hic habcnt in cine- 
rem, et Burmannus ad Anthol. Tom. I. 
pag. 89. putat singularcm esse magis 
pocticum. Equidem nihil hic poetici 
cerno, sive dicas cinerem sive dneres, 
nam utrumque Latinum est, ncque 
alterumutrum poetis proprium. Hic 
quidem sonus omnino postulat cineres. 
Quare et Bentleius scrvavit. 



CARMEN XIV. 

Quae cura Patrum quaeve Quiritium, 
Plenis honorum muneribus tuas, 
Auguste, virtutes in aevum 
Per titulos memoresque fastos 
Aeternet? 0, qua sol habitabiles 



CARMEN XIV. 

(cJuae cura Patrum. Cura est 
amor. Hoc autem carmen et multis 
modis esse interpolatum iudico, et a 
sequenti divulsum per eundem Gram- 
maticum, qui suos versus inseruit. 
Porphyrio ad initium Carm. XV. an- 
notavit: Quidam separant hanc Oden 



a superiore , sed potest illi iungi, quo- 
niam hic laudes dicuntur Augusti. 

Aeternet. Aetemare in aevum, mihi 
nunquam placere potuit. Aeternare 
iam significat aeternum facere: in ae- 
vum, ut per aevum, idem est atque 
in aeternum. Unicus locus, in quo 
aetemare praeterea invenitur, est Var- 
ronis apud Nonium: aetemare literis 

21* 



324 



C A Ji M I N U M 



Illustrat oras, maxime principum! 
Quem legis expertes Latinae 
Vindelici didicere nuper, 
Quid Marte posses. Milite nam tm 



ne laudibus, Melius Ovidianuin I. Me- 
tam. 663. Aeternum nostros luctus 
extendet in aevum. In aevum est apnd 
Propert. m. 3. 19. hoc sit in aeoum, 
Cernis ab Aenea quod superesse ca- 
put. Priscian. de Laude Anastasii 
152. delevit in aevum. Per aevum 
est apud multos poetas, quorum ex- 
empla collegit Bentlcius ad Carmen 
saeculare vs. 26. Dixissct igitur Ho- 
ratius aetemum facere in aetemum. 
Tacent omnes intcrpretes et probare 
videntur formulam, ut castigato scri- 
ptori convenientem. Tanta nimirum 
vis est consuetudinis , quae efficit, ut, 
quod iam pueri legimus et admirari 
didicimus, etiam viri imprudentes fe- 
ramus, nec corruptum esse vel suspi- 
cemur. Horatius sine dubio vitasset 
verbum et substantivum einsdem ori- 
ginis in ea caussa, quae multum di- 
versa est a ludere ludumf servire 
servitutem, caeteris. Libercmus poe- 
tam his sordibus, et reponamus: Au- 
guste, virtutes in aevum Per titulos 
memoresque fastos Extendet. In MSS. 
acicm oculorum intendas necesse est, 
si discemere velis aetemet ab exten- 
det. Extendere et extendere in aevum 
vere Latinum est. Horat. 11. Carm. 2. 
Vicet extento Proculeius aevo. Virgil. 
X. Aen. 468. famam extendere factis. 
Statius I. Theb. 607. famam postha- 
bitafaciles extendere vita. Vid. Barth* 
et interpretes ad Virgil. VI. Aen. 807. 
et Oudendorp. ad Appul. Metam. pag. 
360. Pro extendere alii etiam aliis 
verbis utuntur, ut Manil. V. 469. 
Quts in cuncta suam produxit sae- 
cula vitam. Lucan. I. 448. Vos quo- 
que, qui fortes animas helloque per- 
emtas Laudibus in longum vates di- 
mittitis aevum. Claudian. Cons. Mall. 



333. duplici vita subnixus in aevum 
Procedat. Sidon. ApoUin. Carm. II. 
188. Quidquld in aevum Mittunt 
Euganeis Patavina volumina chartit. 
Est et Graecum iKrdvuv ^iov. Eurip. 
apud Plutarch. Moral. T. II. pag. 436. 
Mi(raf ^ *6(T0i xgi]Z,ovaiv kKreiveiv fiiov 
BpioroXfft Koi voroioi, In Epistola 
Phalaridis est iKreivai r^v ^rifitiv , 
quod Valcken. in Praefat. phrasin esse 
Latinam putat. Sed magnum emen- 
dationis meae praesidium est in Sym- 
macho Epist. X. 32. qui aperte Hora- 
tium imitatur: Praetextatus , quem 
Consulem iure feceratis, ut fasti me- 
mores celebre nomen extenderent. Nae 
ille scripsisset aetemarent, si in Ho- 
ratio vidisset, quod nos vldemas. Sic 
et Gualterus Alexandr. I. 181. Aeter- 
num extendes in saecula nomen. 

Quid Marte posses. Milite navi 
tuo. Versus a me notati tam male 
inter se ipsi et cum aliis, quos genui- 
nos habco, cohaerent, tantis quoque 
difficultatibus laborant,*ut non putem 
eos ab Horatio esse compositos. Videa- 
mus, quomodo sententia incepta pro- 
cedat et ad finem perducatur. "Quibus 
honoribus tuas virtutes, Auguste, a6- 
temitati consecrabimus? O maxime 
principum! quem Vindelici nuper sen- 
sere. Nam Drusus cum tuis militibus 
Genaunos et Breunos vicit. Mox Ti- 
berius tuis anspiciis Rhaetos pepulit 
et se in proelio fortissime gessit, dum 
tu milites et consilium et tua auspicia 
dabas. Nam tertio lustro post captam 
Alexandriam Fortuna prosperos exitus 
huius belli dedit, et tibi iam parent 
omnes totius terrarum orbis gentes." 
Hic est ordo carminis. Quem nemo 
probet. Nam oratio videtur non ho- 
minis ingenio ct sana ratione utentis. 



L I B E R IV. 



325 



Drusus Genaunos j implacidum genus 
Breunosque veloces et arces 
Alpibtis impositas tremendis 
Deiecit acer plus vice simplici: 
Maior Neronum mx)x grave proelium 



sed illios potius, qui parum cogitans 
unde sit profectus et oblitus quo rem 
velit deducere, in medio interim multa 
aliena effimdit et pueri instar garrit. 
Horatius dixerat: Queni Vindelici di- 
dicere nuper. Acoommodata ad h. 1. 
est glossa: "Nam Drusus et Tiberius 
Vindelicos et gentes Alpinas auspiciis 
Augnsti vicerunt." Hoc noverat Gram- 
maticus ex Horatii IV. Carm. 4. Cae- 
terum color orationis similis est in Am- 
miano Marcellino XXXI. pag. 476. 
Post inflictas rei Romanae clades im- 
mensas, ultimis proeliis per duces am- 
plissimos superati, quid potestas Mar- 
tia de habitu prudentiae valeat, ra- 
dicitus exstirpatif discriminibus didi- 
cere supremis. 

Drusus Genaunos, implacidum ge- 
nus, Si didicere supra interpretari \e- 
lis, ut sine dubio Horatius intelligi yo- 
luit, novere, sensere cum damno et 
clade sua, haec de victis Genaunis 
non patiuntur. Nunc enim sententia 
ita condpienda est: "Vindelici nuper 
didicere quid bello posses; nam Dru- 
sus Genaunos vicit." Vindelici igitur 
non ipsi victi intelliguntur, sed exem- 
plo gentium vidnarum, qnas Drusus 
vidt, didicere, viderunt, quid Marte 
posses. Grammaticus autem hic me- 
mor erat versus Ovidiani: Quid me- 
ruistis oves, placidum genus. 

Arces Alpibus impositas. Hora- 
tius II. Epist. 1. 252. Terrarumque 
situs et flumina dicere et arces Mon- 
tibus impositas. Qni locus Gramma- 
tico ante oculos versabatur. 

Deiecit acer plus vice simplici, 
Qnid sit pltu vice simplici, nemo fa- 
cile dicet. Alii pbis semel, non semel. 
Sed hoc Latinis auribus inauditum et, 



si auditum, hoc loco plane prosa est. 
Alii proelium per vicem intelligunt. 
Sed , ne alia dicam , tum Romani utun- 
tur plurali: Servius ad Virgil. II. 
Aen. 433. "Vices significant pugnam, 
quia per vicissitudinem pugnabatur, ut 
inquit Sallustius. Legimus etiam j)oe- 
nas vices dici. Horatius: Vicettque su- 
perbae te maneant ipsum," Atque hanc 
significationem poenae ultionis alii hic 
praeferunt. Sed vices pro ultione fere 
ponuntur, quando par pari refertur. 
Drnsus ddecit Genaunos ex Alpibus 
plus vice simplici; ergo Genauni eum 
antea deiecerant, ut nunc vicem red- 
deret. Quod non verum est. Et sic 
instituendus erat talis verborum ordo: 
Drusus deiecit Genaunos vice plus 
simplici, hoc est, plus quam simpfici. 
Quod esset obscurum et ambiguum. 
Addendum in tali re quam. Ita Lucan. 
I. Phars. l. BeUa plus quam civilia. 
Credo Grammaticum plus vice sim- 
plici pro saepius adhibuisse. Hoc certe 
non magis pedestre est quam quod se- 
quitur: Maior Neronum moxgraveproe- 
lium commisit. Quae verba Eutropio hi- 
storico digniorasunt, quam poetaLyrico. 
Maior Neronum mox grave proe- 
lium. Sanadonus putat haec esse con- 
tra narrationem Velldi Paterculi II. 95. 
in qua Drusus dicitur adiutor operis, 
quod Augustus Tiberio iniunxerat: et 
credit Velleium haec scripsisse in gra- 
tiam Tiberii tunc viventis, et Druso 
iam mortuo. Sed non dubito, vera 
tradidisse Paterculum. Sic et Liv. 
Epit. CXXXVI. Rhaetia a Tiberht 
Nerone et Druso Caesaris privignis 
domita. Suetonius quoque in Vita Ho- 
ratii vocat Vindelicam victoriam Ti- 
berii Drusique. Dicendum tamen, Dru- 
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Commisit immanesque Rhaetos 
Auspiciis pepulit secundiSj 
Spectandus in certamine Martio 
Dewta morti pectora liberae 
Quantis fatigaret ruinis: 
Indomitas prope qualis undas 
Exercet Auster^ Pleiadum choro 
Scindente nuhes: impiger hostium 
Vexare turmas^ et frementem 
Mittere equum m^dios per ignes. 



sum et Tiberium partes ditnsisset ut 
scribit Velleius, ut parnm referat, 
utrius gesta prius memorentur. Pocta 
autem servavit ordinem temporis , quod 
ex addito rnox apparet. Sed hoc non 
probem, Drusi vix fieri mentionem, in 
Tiberium tot versus impendi. Praeterea 
carmen destinatum est laudibus Au- 
gusti, quod ex initio apparet. In eo 
carmine Horatius partem fere dimidia- 
tam non tribuisset laudibus Tiberii. 
Drusum et Tiberium cecinit in lib. 
rV. Carm. 4. data opera et ab Au- 
gusto invitatus , idque fecit multo bre- 
vius ac parcius, quam hic Gramma- 
ticus fecit loco alieno. Denique Ho- 
ratius ubique profitetur se. a proeliis 
describendis abstinere: rem esse non 
aptam suae lyrae. Vide I. Carm. 6. 
et IV. 15. Phoebus volentem proe- 
lia me loqui Victaa et urhea incre' 
puit. Quid autem est proelia loqui, 
si hoc non est? 

Devota morti pectora liberae. De- 
vota sunt vel afato, vel quae se ipsa 
devoverunt. De fato vix bene addi- 
tur liberae. Nam mors libera in mi- 
lite honos est et beneficium. Fatum 
vero deoovet rebus tristibus et duris. 
Si se ipsa devoverunt viorti liberae, 
ambiguum est. Nam mors libera est 
vel quam ipsi petimus, nullo cogente, 
vel quam subimus liberi, nondum in 
servitutem redacti. Graramaticum scri- 
psisse puto: Devota morti pectora 
libera. Liberos horaincs, quos fatura 



morti devoverat. Virgilius I. Aen. 712. 
pesti dcvota futurae: ubi Servius nar- 
rat Augustum in oratione funebri Mar- 
celli dixisse: eum maturae tnorti de- 
votum fuUse, 

Quantis fatigaret ruinis. Livisna 
sunt strages similis ruinae, ruinafundi, 
in praeceps devolvi. Aliorum, ruinae 
prostemunt, feriunt, obterunt. Sui- 
nis BXiqnem fatigare , novum est. 

Indomitas prope qualis undas. Non 
memini me apud bonum poetam legere 
prope vel fere in comparatione. Hoc 
minuit gravitatem, adeo ut imagine mi- 
nus afficiamur, moniti, rem compara- 
tam non plane tamen esse similem, 
sed prope accedere. Itaqne prosae scri- 
ptores, non amantes hyperbolas, sic 
loquuntur. Liv. II. 23. Twba prope 
in concionis modum circumfusa. Bentl. 
scribit indomitus. Et hoc credo esse 
Grammatici, qui respexerit Ovid. He- 
roid. XV. 9. Indomitis ignem exer- 
centibus Euris. Meinekius: "In hoc 
carmine multa iniustissime criminatur 
Peerlkampius , ex quo genere est, quod 
prope a nullo unquam poeta positum 
dicit; at posuit Cato apud G«llium 
N. A. XI. 2. Vita humana prope uti 
ferrum est, nec dubito, quin etiam 
alii posuerint." Neque ipse dubitavi, 
afferens exemplum Livii. Volebam exem- 
plum boni poetae: quod si inveniatur, 
tamen considerandum erit, an huc fiEu;iat. 
Quae videntur eadem , non semper sunt. 

Mittere equum medios per ignes. 
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Sic taurifarmfS volvitur AuJiduSj 
Qui regncL Dauni praefluit Apuli , 
Quum saevit horrendamque cultis 
Diluviem ineditatur agris^ 
Ut barbarorum Claudius agmina 
Ferrata vasto diruit impetUy 
Primosque et extremos m^tendo 
Stravit humum , sine clade victor, 
Te copiaSj te consilium et tuos 
Praebente Divos. Nam^ tibi quo die 
Portus Alexandrea supplex 
Et va/mam patefecit aulam , 



Iffnes sunt vel veri vel Jigurati. In 
utraque re veteres lectorem non du- 
bium relinquebant, uter esset intelli- 
gendus. Liv. IV. 33. Ipne prineeps 
calcaribus subditis evectus , effreno equo 
in medios ignes infertur. Virgil. VIII. 
Aen. 296. Medias acies mediosque 
per ignes Invenere viam. Ubi satis 
manifestum est, veros ignes significari, 
ex rerum sententia. Ignes figurate 
pro sunmiis periculis ponnntur, sed 
ita, ut videas esse tamquam prover- 
bium. Xenoph. Sympos. IV. kyu) ovv 
ptrd KXctvtou Kav did Trupbs loirjv, 
Memor. I. 3. ovrog Kav eig paxaipuQ 
Kuf5i(Trrf<Teuv , kolv eif yrvp iiWoLro. 
Cuius proverbii auctor est Homerus in 
Iliad. K. 246. Tovrov d* kairopkvoio , 
Kai Ik wpbg alSropkvoio "Aptfna vo^ 
tTrijffaLpev. 

Qui regna Dauni praefluit Apuli. 
Quasi nescirent Komani, in qua re- 
gione Italiae esset Aufidus. Bentl. le- 
git qua. Quod eodem redit. Locus 
CatuUi Carm. XI. non similis est no- 
stro: Sice qun septemgeminvs colorat 
Aequora Nilus. Neque eleganter illa 
coniunguntur: Sic volvitur Aufidus, 
qui praefluit. 

Primosque et extremos metendo. 
Primi et extremi bistoricum est et 
significat agmen primum et extremum. 
Sallust. B. lug. 100. Primos et ex- 



tremos cum expeditis manipulis tri- 
bunos locaverat. Ut apud Homerum 
in narratione saepe irpwroi et vvparoi, 
Hic plus est quam narratio simplex 
rei gestae. Propter similitudinem ora- 
tiouis ostendo locum Lactantii de Mort. 
Persec. 47. Caedebatur acies eius 
impune; tanta vis militum a paucis 
metebatur. Quasi ad devotam mor- 
tem, non ad proelium venissent. lam 
strata erat ingens multitudo. 

Stravit humum, sine clade victor. 
Pyrrhus victor non sine clade appel- 
lari poterat. Claudius, qui vicit bar- 
baros sine damno Komani exercitus, 
non recte appellatur victor sine clade. 
Volebat poeta sine sanguine multo. 
Obstabat metrum. 

Te copias, te consilium et tuos 
Praebente Divos. Hoc tertium est, 
quod idem in uno carmine legimus. 
Supra milite tuo. Tum auspiciis se- 
cundis. 

Nam, tibi qtw die. Drusum vicisse 
Vindelicos codem die, quo ante annos 
quindecim Augustus Alexandriam ce- 
perat, multi dubitant. Et annotassent, 
credo, historici, praecipue Suetonius, 
qui talia non praetermittit. Glossam 
ita conceptam puto: "Horatius enumc- 
rat victorias Augusti, quindecim an- 
nid ab initio imperii illius post proe- 
lium Actiacum rcportatas." Talis glossa 



328 



C A K M I N U M 



Fm^tunoL lustro prospera tertio 
Belli secundos reddidit exituSj 
Laudemqtie et optatum peractis 
Imperiis decus arrogaviL 
Te Cantaber non ante domabilis 
Medusque et Indus, te profugus Scythes 
Miratur, o tutela praesens 
Italiae dominaeque Romae! 
Te, fontium qui celat origines, 
Nilusque et Ister, te rapidus Tigris, 
Te belluosus qui remotis 

Obstrepit Oceanus Britannis: 
Te non paventis funera Gralliae 
Duraeque tellus audit Iberiae, 
Te caede gaudentes Sygambri 
Compositis venerantur armis. 

in versus redacta est. Neque opus 
erat praecedere mentionein Alexan- 
driae, hanc enim victoriam mox in- 
teUigimus ex NUo. 

Lavdenique et optatum peractis Im- 
periis decus arrogavit. Omnia humili 
et pedestri modo expressa et plane 
diversa a sublimi spiritu aliorum, quae 
genuina putamus. 

Te befluosus qui remotis. Se/luosus 
vox dubiae auctoritatis , quae nusquam 
praeterea, nisi apud Avienum inve- 
niatur. Et Eomani, puto, melius no- 
verant Oceanum , quam ut tempore 
Horatii etiam sic appellarent helluo- 



sum. Horrebant ad mare septemtrio- 
nale, sed partem remotissimam, fere 
ignotam, ad Islandiam et Thulen. Vide 
interpr. ad Taciti Germ. 2. Horatius, 
ni faUor, scripsit: Te bellicosis qua 
remotus Obstrepit Oceanus Britannis. 
Occanus remotus opponitur nostro mari, 
ut vocabatur Mediterraneum, et ipse 
indicat Britannos remotos, orbe divisos. 
Sygambri. Hanc orthographiam tuen- 
tur Dukerus ad Flori IV. 12. et Ou- 
dend. ad Sueton. August. 21. Vocem 
ingeniose Velleio Paterculo restituit 
Heinrich. ad Orat. Ciceronis pro Scauro 
pag. 103. 



CAEMEN XV. 

Phoebus volentem proelia me loqui 



CARMEN XV. 

JLhoeby^ volentem proeia me loqui. 
Hoc igitur carmen non diversum est 
ab antecedente. Oratio ita cohaeret : 
"O maxime principum! quem nnper 



Vindelici didicere. Tu vicisti Canta- 
bros, Medos, Indos, Scythas, Aegy- 
ptios, gentes ad Istrum et Tigridem , 
Britannos, Gallos, Iberos et Sygam- 
bros. Quas victorias , gesta proelia , 
captas urbes, celebrare non possum 
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Victas et urbes increpuit lyra, 

Ne parva Ty^^®^^^ P^^ aequor 
Vela darem. Tua, Caesar, aetas 
Fruges et agris retulit uberes, 
Et signa nostro restituit lovi 



neque audeo. Non hoc mihi sumam, 
ut facinora ista tua bellica singnlatim 
laudem. Et alia sunt maiora merita 
tua, quae, signis receptis, lano clauso, 
patriae praestitisti. Tu fruges agris, 
signa lovi restituisti. Tu lanum Qui- 
rinum clausisti, caet." Verba Phoehua 
vofentem sq. quasi in parenthesi po- 
sita sunt. Orationem ea parenthesi 
abruptam repetit: Tua Caesar aetas 
Fruges sq. 

Victas et urbes increpuit lyra, Alii 
iungunt loqui lyra, Quod propter in- 
terpositum increpuit est durissimum, 
et a Romana verborum constructione 
alienum. Licet D. Heinsius ad Aristo- 
telis Folitica p. 1043. hunc locum referat 
ad exempla transpositianum, et dicat 
Horatium sic aliquoties in Satiris lo- 
qui. Obliviscebatur vir eximius, mag- 
num esse discrimen orationis Satiricae 
et Lyricae. Alii increpuit lyra inter- 
pretantur: "Apollo me increpuit ver- 
bis, et simul ipsa increpuit lyra." Ho- 
ratius talem dilogiam non probasset. 
Neque opus erat ApoUini lyra, ut Ho- 
ratium admoneret eique aurem veUe- 
ret. Hejrnius ad Virgil. I. Aen. 747. 
accepit iyra increpuit pro lyram in- 
crepuit. De quo, inquit, aliquando 
ad Horatium pluribus. Editionem Ho- 
ratii, quam vir praeclarus meditaba- 
tur, non accepimus. Locus est diffi- 
cilis, quia corruptus. Hunc ita resti- 
tui: Phoebus volentem proelia me lo- 
qui: Victas et urbes, increpuit lyrae 
Ne parva Tyrrhenum per aequor Vela 
darem, Hoc rectum est et Latinum. 
Habet ea Metaphora aliquid, quod no« 
stris auribus sonat i^eregrinum : Roma- 
nis non sonabat, neque Graecis, ut vel 
cx Pindaro constat. Apponam cxem- 



pla quaedam Romana, ut api^areat, Ho- 
ratium potuisse scribere vela lyrae dare. 
Cicero IV. Tuscul. 5. Quaerebam igi- 
tur, utrum panderem vela orationif 
statim, an eam dialecticorum remis 
propellerem. Ovid. IV. Fast. 729. 
Mota Dea est, operique favet. Nam- 
libus exi Puppis: habent ventos iam 
tua vela suos. 11. Trist. 547. Ne 
tamen omne meum credas opus esse 
remissum. Saepe dedi nostrae grandia 
vela rati. Ubi legendum puto : Saepe 
dedi parvae. Annotavit similia quae- 
dam Boech. ad Pindar. T. II. p. 402. 
Nem. V. 50, ad lyram: ^i^oi ifnavav, 
dvd d* iaTia riivov vpbg Zvyitv icap- 
•j^tTiov. I. Pont. 8. 72. Voti contrahe 
vela tui. m. Trist. 4. 32. propositi 
contrahe vela. Martial. VIII. 70. Pie- 
riam tenui frontem redimire corona 
Contentus , famae nec dare vela suae. 
Sil. Ital. m. 706. Claroque ferox 
das vela labori. Nemesian. Cyneg. 58. 
talique placet dare lintea curae: Dum 
non magna ratis nunc primum dat 
vela notis. Auct. Panegyr. Maxim. 
et Constant. 9. Te umquam patien- 
tur reipublicae vela contrahere, quae 
tam felicibus ventis etiam iuvenis im- 
pleveris. Rutilius in Itinere I. 35. 
St desideriis addere vela meis. Putide 
Valer. Max. V. 7. Det nunc vela pii 
et placidi affectus parentum erga li- 
beros indulgentia; salubrigue aura pro- 
vecta, gratam suavitatis secum dotem 
afferat. Modestius Plin. IV. Ep. 20. 
Ingenii simul dolorisque velis latissime 
vectue es. Vide ibi Cortium et Bur- 
mannum ad Propertii m. 2. 

Signa nostro restituit lovi. Vetus 
Scholiasta Maii ad Virgil. VII. Acn. 
606. Parthosque reposcere signa; an- 
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Derepta Parthorum superbis 
Postibus, et vacuum duellis 
laiiuiu Quirinum clausit, et ordinem 



notavit : "Huius facti notae repraesen- 
tantur in arcu, qui cst iuxta acdem 
Divi lulii." 

Derepta Parthorum mperhU Poiti- 
hus, Minus rectc alii edunt direpta. 
Lucan. I. 240. Deripuit nacria affixa 
Penatibus arina. Vid. Cort. Pro po- 
stihus in Commentatore Cruq. h^stibus, 
cum annotatione: "qui, ne victi dice- 
rentur, ultro misernnt in societatis et 
pacis signum.'* Schol. Franeq. "Partlii 
superbi propter Romani populi multi- 
tudinem caesam , signa Romanorum 
sublata in postibus suorum tcmplorum 
affixcrant in ostentationcm et iactan- 
tiam sui." Hoc Scholion laudavit quo- 
que Burmann. Anthol, T. I. p. 207, 
deque ista consuetudine exposuit. 

£t vacuum duelUs lanum Quiri- 
num clausit. Numa, ut scribit Livius 
I. 19. Ifinum indicem pacis bellique 
Jecit, apertus, ut in armis esne civi- 
tatem, clausus, pacatos clrca omnes po- 
pufos signijicaret. Poetae hoc symbo- 
lum variis modis exomarunt, ita ta- 
men, ut foribns clausis BeUum, quasi 
Deus, contineri coercerique spectetur. 
Hinc Belli portae, fores, alia. Locus 
classicus est apud Virgil. I. Aen. 291. 
quem Heynius in Excursu IX. egre- 
gie illustravit, merito dubitans de sen- 
tentia Ovidii I. Fast. 281. ubi lanus, 
interrogatus cur pace lateret, motis 
armis recluderetur, respondet : C/t po- 
pulo reditus pateant ad bella prqfecto, 
Tota patet deinta ianua nostra sera. 
Pace fores ohflo , ne qua discedere 
possit , Caesareoque dlu nomine clau- 
sus ero. Nam ibi ccrtissima est emen- 
datio Marcilii ne qua discedtre possim. 
Clausus ero, ne qua discedere possim, 
id est templum meum claudetur. Belli 
i])sius imaginem Ovidius non attigit. 
Apud alios poctas , Bellum indignans, 



fere ut Aeolus in antro , semper erum- 
pere conatur. Si igitur lanus, tem- 
plum lani , quod Augustns claosit , 
vacuum est Bello, Bellum in templo 
non coercetur, tum pax et otium non 
vigent, sed bellum est. Hoc iam con- . 
trarium est menti Horatianae. U- 
lud etiam magis, quod non diteHo,a&di 
duellis legimus. Sic enim agitur non 
de Bello, tamquam numine, sed proe- 
liis et pugnis , quae non magis in tem- 
plo concludi, quam templum reUnquere 
possunt. Credo Horatium scripsisse : 
et vacua ah dueliis lanum Quirinuin 
clausit. **Tua aetas, o Caesar, fruges 
reddidit agris , signa lovi , et vacua 
a bellis, quae composuisti omnia, lannm 
clausit.** Bella prius esse debebant com- 
posita , quam templum clauderetur. 
Horat. II. Ep. 1 . 253. tuisque A uspi- 
ciis totum confevta duella per orbein 
Claustraque custodem pacis cohiben- 
tia lanum. Sueton. August. 22. la- 
num Quirinum, terra marique pace 
parta , ter clausit. Claudian. Laud. 
Stilich. II. 287. lanum pax alta ligat 
i. e. templum lani. Sic aetas Augusti 
clausit lanum, quum erat vacua ab 
duellis, duella erant confecta. Becte 
autem Gronovius et alii voluerunt la- 
num Quirinuin , non Quirini. Ben- 
tleius Quirini etiam propter sonum me- 
liorem praefert. Si iam legamus vacua 
ah duellis, lanum Quirinuin nemi- 
nem puto offendet. Scripsi ah dueilis, 
ut ah Diis et similia in optimis MSS. 
vid . Bentl. ad Horat. III. Carm. 16. Bur- 
mannum sua memoria fefellit, quando 
ad Propert. II. 9. 18. scribit duella 
vocem esse ab Horatio non usita- 
tam. Arbitror ctiam Marklandum ad 
Stat. IV. Silv. 5. 24. eleganter Ovidio 
II. Am. 9. 23. restituisse: Me quo- 
qiie , qui toties merui suh Amore, 
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Rectum evaganti frena liceutiae 
Iniecit emovitque culpas 
Et veteres revocavit artes, 
Per quas Latinum nomen et Italae 
Crevere vires famaque et imperi 
Porrecta maiestas ad ortum 
Solis ab Hesperio cubili. 
Custode rerum Caesare, non furor 
Civilis aut vis eximet otium , 
Non ira, quae procudit enses 
Et miseras inimicat urbes. 
Non^ qui profundum Danubium hihunt^ 
Edicta rumpent lulia^ non Getae^ 
Non Serea infidive Persaej 
Non Tanain prope Jlumen ortL 
Nosque et profestis lucibus et sacris, 
Inter iocosi munera Liberi, 

Cum prole matronisque nostris, 
Eite Deos prius apprecati, 
Virtute functos, more patrum, duces, 
Lydis remixto carmine tibiis, 
Troiamque et Anchisen et almae 
Progeniem Veneris canemus. 



dudlo Defunctum placide vivere tem- 
ptis erut. 

Frena ticentiae iniecit. Ut Plato 
figurate ^paXiov Ivs^aXe. ComparaTit 
iam Wyttenbachius ad Plutarch. de 
sera N. vindicta pag. 44. Valer. 
Maxim. II. 9. Freni sunt iniecti vo- 
bis, Quirites. Lex lata est, quae vos 
frugi €8te iubet. 

JSmovitqu£ culpas. Bene Scholiastae 
laudant Yirgilianum : emoti cardine 
postes. Pausan. III. 7. 'O TroXefiog 
ovTOQ iv TTjv 'EXXa^a iri PePrjKvlav 
diktTHoev U j3d^p(ijv. 

Mdlcta rumpent luUxi. Quomodo 
edicta Augusti pertineant ad Danubii 
accolas, Gretas, Seras, Persas et Scy- 
thas, narratii difficile est. Lambinus 



et Torrentius intelligunt varias Leges 
lulias, de adulteriis , alias. Minus 
quidem recte, sed non illorum culpa 
magis, quam poetae, qui scribere de- 
buisset V. c. non spernent imperium, 
leges Augusti. Spernere et similia in 
tali re sunt propria. lustin. XXVIII. 
2. Qui Alexandri Magni edlcta spre- 
verint. Sallust. lugurth. 31. Sin lu- 
gurtha ea iussa (senatus) contemnit. 
Idem in Catil. 5. negligere posuit. 
Vid. Cort. Neque caussa probabilis 
est, cur hic iterum victoriae Augusti 
celebrentur, quod iam supra, memo- 
ratis eisdem Indis, Scythis, Persis ct 
accolis Danubii factum sit. Sunt huius 
carminis duae partes, prior continet lau- 
des Caesaris bello, altcra, pace partas. 
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C A E M E N I. 

Ibis Liburnis inter alta navium, 

Amice , propugnacula , 
Paratus omne Caesaris periculum 

Subire, Maecenas, tuo. 



Jujpodon Liber. ''Librnm quintum 
Odarum vult dici Laur. ad Ciceronis 
IL Agrar. 27. Sed Archilochus scri- 
psit librum Epodon. Vid. Hcphaest. 
p. 12. Laert. in Solone p. 22. etGa- 
lenus de Usu Part. p. 380." Haec 
annota\it vir doctus suae editioni Bon- 
tianae, in Bibliotheca Leidensi. Mihi 
de hac inscriptione disputare post Mu- 
retum, Fabrum, Dacierium et alios, 
non libet. Memorabo tantum quae in 
MSS. inveni. In duobus hic liber post 
Artein Poeticam scriptus est. In Voss. 
Ars Poetica sequitur ultimum carmen 
libri quarti, additurque haec annota- 
tio: Terminatis superioribus quatuor 
carminum libriSf composuit istum quin- 
tum de Arte Poetica, ad Pisonem 
quendam poetam, in quo vitia super- 
stitiosorum poetarum cavenda esse do- 
cet. Et alibi: Liber hic Epodon in- 
scribitur^ clav^uralis scilicet, quod 
versus in eo ita ordinati sunt, ut 
singulis, quibus clausulae sunt, reci- 
nant. Clausulas appellant Lyrici 



minores versus maioribtis subpositos, 
quasi praecisos integris subiectos. Quae 
eadem fere in Scholiis Comm. Cruq. 
et aliis leguntur. Servayi inscriptio- 
nem Epodon, quae in plurimis Codd. 
reperitur. Et Horatius mihi videtur 
talem librum composuisse, qnia non 
intelligo, quomodo alias iUnd nomen 
in MSS. venisset. Movet me quoque 
exemplum Archilochi, neque frustra, 
puto, decem priora carmina sunt me- 
tro iambico Archilochio compositA et 
argumenta plerorumque mordacia et 
vehementia. Non tamen credo omnia 
carmina, quae nunc in libro Epodon 
legimus, ab Horatio in eum fuisse 
relata. In vetustissima editione vidi: 
Q. Horatii Flacci Epodos incipit. 

CARMEN I. 

jLaratus omne Caesaris periculum 
Subire, Maecenas, tuo. Haec de se 
dici noUet Caesar. Nam si Maecenas 
omne illius periculum suo subiret, 
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Quid nos, quibus te vita si superstite 

lucunda, si contra, gravis? 
Utrumne iussi persequemur otium, 

Non dulce, ni tecum simul, 
An hunc laborem mente laturi, decet 

Qua ferre non moUes viros? 
Feremus, et te vel per Alpium iuga 

Inhospitalem et Caucasum, 
Vel Occidentis usque ad ultimum sinum 

Forti sequemur pectore. 
Roges, tuum labore quid iuvem^jneo, 

Imbellis ac firmus parum? 
Comes minore sum futurus in metu, 



nihil erat quod Caesar ageret , et domi 
manere poterat. Neque Latina formula 
mihi placet, subire periculum alicuius 
suo periculo. Quamquam Heinsius 
satis probabat, adeo etiam ut hinc in 
Propertio II. 8. 4. corrigeret: Mor- 
tem ego rumfugiam morte subire tuam. 
Melius est: Paratus omne Caesaripe- 
riculum Subiref Maecenas, tuo. Lati- 
num est subire periculum Caesari, 
Caesaris caussa, pro Caesare. Propert. 
IV. 6. 24. Signaque iam patriae vin- 
cere docta suae. Ubi vide Markland. 
et Cuperi Observ. II. pag. 260. Ele- 
ganter etiam tuo Caesari. Propert. II. 
1. 25. ad eundem Maecenatem: Bel- 
laque resque tui memorarem Caesaris. 
Statius I. Silv. 4. 55. vigilesque suo 
pro Caesare curae. Postea vidi Bo- 
thium, qui editionem Horatianam Ca- 
roli Feae a. MDCCCXX. suis anno- 
tationibus auctam repetiit, in eandem 
emendationem incidisse. Idem osten- 
dit Wakefieldum voluisse: Caesaris 
tui. Rectius puto Bothianum. 

Quibus te vita si superstite lucun- 
da. Sic legitur in plurimis MSS. Du- 
riore, ut mihi videtur, constructiotie. 
Bentleius tamen hic singularem ele- 
gantiam videt et explicat: Quibusvita 
iucunda, si te superstite vicitur^ si 



contra, gravis. Alii legunt quibus te 
vita sit superstite: quod et praefere- 
bat Heinsius et multo facilius est. In 
MS. Voss. additur glossa: si vacat. 
Cogitasse videtur haec verba Ausonius 
Epist. 7. Sexaginta horas super et 
duo millia centum Te sine consumsi, 
quo sine et hora gravis. 

Ni tecum simul. MS. ni sit. 

A n hunc laborem mente laturi. No- 
tandam puto ellipsin sumus. Statius 
Praefat. II. Silv. Ad Ursum nostrum 
scriptam Consolationem huic libro in- 
serui, quia honorem eifts tibi laturus 
acceptum. Ubi Markl. addidit est. 
Hieron. Praefat. Scriptor. Eccles. Sgo 
quid aciurus? Quinctilianus XVIII. 
Declam. 12. Rogo, quid facturus ^ si 
pernegaverit ? In Voss. pro quaferre 
est quem ferre. 

Vel Occidentis usque ad ultimum 
sinum. Quid significat duplex vel? 
Vix potest significare seu. Sententia 
loci fortius aliquid poscit , nempe etiam, 
Kal kiri, Sic autem prius vel sufficit, 
nisi in posteriore vel maius periculum 
indicetur. Quod non video esse maius 
in ultimo sinu Occidentis quam in 
iu^is Alpium et inhospitali yJauca^o. 
Omnia sunt aeque periculosa. Malim: 
JSt Occidentis usque ad ultimum siiium. 
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Qui maior absentes habet: 
rt assidens implumibus pullis avit< 

Serpentium allapsus timet 
Magis relictis , non , itt adsit , auxili 

Latura plus prassentibus, 
Libenter hoc et omne militabitur 

Bellum in tuae spem gratiae, 
Non ut iuvencis illigata pluribus 

Aratra nitantur mea, 
Pecusve Calabris ante sidus fervidum 

Lucana mutet pascua, 
Nec ut superni villa candens Tusculi 

Circaea tangat moenia. 



Qui maior absentes habet. Caesar 
B. Gall. VII. 84. Omnia pleruinque, 
quae absunt, veJienientius hominum 
mentes perturbant. 

Ut assidens implumibus pullis avis. 
Poetae hanc imaginem variis et pul- 
cherrimis coloribus exornaverunt. So- 
phocles in Oenomao Fragm. pag. 68. 
Ari^ovffi ydp tol KdvsfjLwv Su^odoi Orf- 
\eiav opviv, ttX^v orav roKog Trapy. 
Stat. V. Theb. 599. Ac velut aligerae 
sedem foetusque parentis Cum piger 
umbrosa populatus in tlice serpens, 
lUa redit, querulaeque domus mirata 
quietem Stat super impendenSf ad- 
vectosque horrida nwesto Excutit ore 
ciboSf cum solus in arbore cara San- 
guis et errantes per capta cubilia plu- 
mae. X. Theb. 452. volucrum sic 
furba recentum Cum reducem longo 
prospexit ab aethere matrem. Similia 
sunt apud Homerum , Virgilium, Ovi- 
dium et quae hic laudarunt interpre- 
tes, et ad Ciceron. Divin. II. 30. Ta- 
lia Grammaticos non latebant. Nostra 
comparatio nqn uno nomine reprehen- 
denda est. Primum Horatius minus 
recte diceretur Maecenati timere, ut 
mater timet puUis implumibus. Mae- 
ceuas erat natu maiorquam Horatius. 
Deinde comparatio illa verbis obscuris 



et male cohaerentibus explicata est. 
Praecipue assidens pullis et magis 
relietis adeo intelligentiam nostram 
fugiunt, ut non nisi longo labore ali- 
quem sensum extorqneas. Et pamm 
iuvat, si cum Gogavio Praeterm. p. 33. 
et aliis legamus minua relictvt. Neque 
castigati poetae sunt repetitiones: qui 
habet absentes, assidens , relictis, ut 
adsit, praesentibiui. Ibi notionem ab- 
sentis bis, praeseniis ter tam brevi 
intervallo positam invenimus. 

Serpentium allapsus timet. Allabi 
et aUapsus propria serpentibus Toca- 
bula, in celeri et insidioso motu. Valer. 
Maxim. I. 6. AUapsus serpentium ar- 
ceri, neque fuga impediri poterat. 
Vid. interpr. ad luliiObseq. Prod.88. 
Angues duo nigri in cella Minervae 
aVapsif cirilem caedem portenderunt. 
XJbi non contemnendum , quod in aliis 
editionibus legitur: eiapsi, puta ex looo 
aliquo, e columna in ceUa ista. Sic 
Liv. I. 56. Portentum terribUe, an- 
guis ex columna Vgnea elapsus. 

Nec ut supemi viUa candens Tus- 
culi. Broukhus. coniecerat superbi, 
postea delevit coniecturam et citavit 
Festum in Tuscos. Eadem est con- 
iectura Marklandi ad Statium I. Silv. 3. 
86. non probante Handio. Pro can- 
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Satis superque me benignitas tun 

Ditavit : haud paravero , 
Quod aut, avarus ut Chremes , terra premam, 

Discinctus aut perdam ut nepos. 



dens in MS. Voss. tangens , supra 
candens scriptum est. 

Discinctus aut perdam ut nepos. 
In MSS- nonnuUis ut abest, etiam 
Dorvill. Vid. DorviU. ad Charit. p. 677. 
Et elegantius abest, etiamsi non prae- 
cederet ut Chremes. Ita solet Hora- 
tius. Epod. II. 5. Neque excitaturclas- 
sico miles truci. Similis autem sen- 
tentia haec est apud Senecam de Vita 



beata 20. Quidquid haheho, nee sar- 
dide custodam, nec prodige spargam. 
Ex qua autem Fabula, Terentii an 
Menandri, Horatius personam Chreme- 
tis sumserit, dictu difificile est. Respi- 
cere quoque potuit Thesaurum Luscii. 
In ea saltem est Senex avarus. Do- 
natus ad Eunuchum Terentii Pro- 
log. vs. 12. argumentum fabulae ser- 
vavit 



C A R M E N II. 

Beatus ille, qui procul negotiis, 

Ut prisca gens mortalium, 
Paterna rura bobus exercet suis , 

Solutus omni foenore: 
Neque excitatur classico miles truci, 

Neque horret iratum mare, 
Forumque vitat et superba civium 

Potentiorum limina. 
Ergo aut adulta vitium propagine 

Altos maritat populos, 
Aut in reducta valle mugientium 

Prospectat errantes greges, 
Inutilesque falce ramos amputans , 

Feliciores inserit, 



CARMEN II. 

Jtfeatvs ille. NonnuUa citantur ab 
Hildeberto Phil. Mor. pag. 984, sine 
varietate. 

Patema rura bobus exercet suis. 
Abbo Floriacensis apud Maium T. V. 
pag. 336. exarat. Valer. Flacc. VI. 
404. eademque parentis Rnra colunt. 



Ubi fortasse corrigendum eademque 
parentum, hoc est pnterna. 

Altas maritfit populos. Post hunc 
versum potius legantur: Inutileitque 
falce ramos amputans Feliciores in- 
serit. Haec enim pertinent ad eandem 
actionem; marita^ " "jpulos vitibus, ra- 
mos vitiun^^^ alios inserit. Et 

iste verM^' ^nitur in multis 
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Aut pressa puris mella condit amphoris, 

Aut tondet infirmas oves. 
Vel, quum decorum mitibus pomis caput 

Auctumnus agris extulit, 
Ut gaudet insitiva decerpens pyra, 

Certantem et uvam purpurae, 
Quis muneretur te, Priape et te, pater 

Silvane , tutor finium ! 
Libet iacere modo sub antiqua ilice, 

Modo in tenaci gramine: 
Labuntur altis interim rivis aquae, 

Quenintur in silvis aves, 
Fontesque lymphis obstrepunt manantibus, 

Somnos quod invitet leves. 



MSS. ct libris impressis. Fabricius et 
Stephanus non recte mutarunt. Vide 
Bcntleium. 

Auctumnus ogris extulit. Plurima 
MSS. agrU, In Franek. extulit agris. 
Alia arvis. Simili figura dixit Sene- 
ca Agam. 484. Quid rapidus ora Co- 
r\is Oceano exserens. 

Libet iacere modo sub antiqua ilice. 
Pro modo Franek. nunc. Videtur emen- 
datio Grammatici metro timentis. Si- 
miles emendationes in hoc et aliis car- 
minibus repcriuntur, ut vs. 39. con- 
iux, pro mulier; vs. 65. sitosque, pro 
pasitos; vs. 67. ubi haec, pro haecubi. 

Labujttur altis interim rivis aquae. 
MSS. alia r»n>, alia ripis. Bentleio 
placet ripiA, quia auctiunno non alti 
sunt riri seil altae ripae, cum are- 
5H.*unt fiumina. Sed baec imago minus 
iucunda e:$t temporc auctumni. lacens 
enim sub ilicc vel in gramine, talem 
rivum, arefacto tlumine currentem, 
iUH|ue satis prospicit, neque i>onantem 
audit. £t mox Ivmphae dicuntur ma- 
nantes t et strepere intelliguntur ex 
verbo obstrtpit. Mihi legendnm esse 
videtur: Labuntur aftis interim rupi- 
bus aquae. Hoc in MSS. primum in 
ripis , deinde in rieis comiptnm ercdo. 



Admisi quinto pede dactjlum, ut vs. 67. 
primo. Haec ubi locutus foenerator 
Alphius. Et Vn. Epod. 1. tertio. 
Quo, quo scelesti ruitis. In Cod. Sil- 
vii , testeCruquio, legitnr abrivis: quod 
sine dubio olim fuit ab rupifms. Nam : 
aquae labuntur ab rivis vel ripis hic 
non est Latinum. Labuntur rupibus, 
ut Virgil. n. Georg. 187. huc summis 
liquuntur rupibus amnes. Horat. XVI. 
Epod. 47. montibus altis Levis cre- 
pante lympha desilU pede. Vir doctus 
in Class. Diario Britan. coniicit: La- 
buntur artis integrae in rivis aquae. 

Fontesque lymphis obstreptmt ma- 
nantibus. Vere correxit Marklandus 
frondesque in Euripidis SuppL p. 254. 
et in annotatione ad Propert. IV. 4. 4. 
Multaque nativis obstrepit arbor aquis. 
Ubi Burmann. annotationem Britanni 
MS. protulit. Notum est Theocriti: 
a irirvg *A irori rdig vaycuiri peKioSi' 
rai. Nemes. Eclog. 1. 31. nobis ne 
vento garrula pinus Obstrepat. 

Somnos quod invitet leves. Statius I. 
Silv. 3. 42. teneros invitant murmura 
somnos: vide Markl. Sic Petronins 
cap. 42. dixit : Coepimus invitare eon- 
tivfrrum sermomes. Ubi Scheflfenis loci 
Horatiani meminerat. 
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At, quum tonantis annus hibernus lovis 

Imbres nivesque comparat, 
Aut trudit acres hinc et hinc multa cane 

Apros in obstantes plagas, 
Aut amite levi rara tendit retia, 

Turdis edacibus dolos , 
Pavidumque leporem et advenam laqueo gruem 

lucunda captat praemia, 
Quis non mah/rum^ quas amor curas hoihet^ 

Haec inter oblimscitur ? 
Quodsi pudica mulier in partem iuvet 

Domum atque dulces liberos, 
Sabina qualis aut perusta solibus 

Pernicis uxor Apuli, 



Tonantis annus hibernus lovis, Ele- 
gans apud alios imago vultus. Val. 
Flacc. III. 578. ceu pectora nautis 
Congefat hibemi vultus lovis. Non 
tamen hic annum mutem in vultuin. 

Multa cane. Hoc melius quam, 
quod alii edidere, muJto. Veteres, in 
re praecipue venatica, genere feminino 
eanis praeferunt. Vid. interpretes ad 
Appuleii Metam. pag. 514. Pro acres 
vitiose in MS. Leidensi agris. For- 
tasse voluit acris. * 

Rara tendit retia. Nestor in voce 
Hames legit parva. 

Quis non malarum, quas amor cu- 
ras hnbet. Versus importuni turbant 
rectum ordinem sententiae. Dictu dif- 
iicile, quid hic sit amor et si intelli- 
gendus amor usitata significatione, non 
intelligimus quid foeneratori cum amo- 
re. lam Graecismus non est durus 
"obliviscorf qvas curas malas habet 
amor:" sed alia ratio est verborum, 
ohliviscor walarum, quas curas amor 
hitbet, Gronovius ad Statii I. Theb. 1 12. 
utitur hoc exemplo, ut doceat, sub- 
stantivum ex proximo membro intcl- 
ligi. Scd exempla, quae attulit, huic 
nostro non sunt similia. Duo excel- 
lentissimi poetae recentiores locum imi- 



tati sunt: Livinus Meyerus Eleg. IV. 
4. Quis non hic curasque graves et pe- 
ctoris aegri Vuinera sollicitos abiiciet- 
que metus ? et L. Santenius Carm. p. 67. 
Quis sapiefis, quis non obliviscatur 
amorem Inter et haec curas quas ha- 
bet ille groves? Vitarunt, quod est in 
antiquo carmine vitiosum. Sed fictos 
puto versus ad interpretationem se- 
quentium: quod si pudica sq. Scilicet 
"cum tali uxore nemo amores leves, 
non legitimos, cogitabit." Forte au- 
ctori glossae in mente fuit locus Te- 
rentii, Eunuchi I. 1. 32. Neque, prae- 
terquam quas ipse amor niolestias 
Habet, addas. Behotius in Apophor. 
I. 7. explicat: quia, qui amorem sa- 
nare veUent, ru^ ibant. Sed foenera- 
tor non amare solet, quod magni con- 
stat. Sententia unice postulabat: Quis 
non habendi quas amor curas habet, 
Haec inter obliviscitur? Amor ha- 
bendl est nota formula, et proprius 
foeneratori. Talis amor multas curas 
afiert. Alphius ipse fatetur, quam 
beatus esset solutus omni foenore. Con- 
iici et posset: Non laminarum quas 
amor curas habet Haec inter oblivis- 
cimurt Sed non puto esse Horatii. 
Qmd si pudica mulier in partem 
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Sacrum vetustis exstruat lignis focnm, 

Lassi sub adventum viri, 
Claudensque textis cratibus laetum pecus 

Distenta siccet iibera, 
Et horna dulci vina promens dolio 

Dapes inemtas apparet; 
Non me Lucrina iuverint conchylia, 

Magisve rhombus aut scari, 
Si quos Eois intonata Jluctibus 

Iliems acl koc vertat rmre: 
Non Afra avis descendat in ventrem meiim, 

Non attagen lonicus 
lucundior, quam lecta de pinguissimis 

Oliva ramis arborum, 
Aut herba lapathi prata amantis et gravi 

Malvae salubres corpori, 
Vel agna festis caesa Terminalibns , 

Vel hoedus ereptus lupo. 
Has inter epulas ut iuvat pastas oves 



iuvet. Vel hic legendum iuvanSf vel 
in sequentibns Sacrum et vetustis, 
quod Cruq. e. MSS. volebat. 

Exstruat lignisfocum. Hieronymus 
Epist. 55. Ligna concidaSf focum ex- 
struas. 

Scari. MS. scuri. Enniana Scarum, 
cerebrum lovi paene supremi illu- 
stravit Burmann. ad Emendat. Valesii 
pag. 25. et in Addendis pag. 221. En- 
nius primam produxit. 

Si quos Eois intonata fluctibus. 
MS. Voss. intonat et. Intofiata sine 
exemplo dictum. Neque opus erat tanta 
tempestate, ut luxuriosi Romani nan- 
ciscerentur scaros. Petron. cap. 93. 
Atcfue Afrae volucres placent palato, 
Quod non sunt faciles, Ultimis ab 
oris Attractus scarus probatur. Gula 
erat avidior et ingeniosior, quam ut 
delicias a ventis exspectarent. Auson. 
Epist. VII. 40. Non hic (cibus) na- 
vifrago quaeritur aequore, Ut crescat 



pretium grande periculis. Magnae il- 
lae tempestates, quae cogebant pisces 
in alienam sedem abire, erant rarae, 
adeo ut in historia annotarentor. 
Schol. luvenal. IV. 4. servavit frag- 
mcntum Sallustii: Itaque tempestate 
vis piscium Ponto erupit. Heinsios 
volebat verrat. Et centies illa permu- 
tantur: vide v. c. ad Silium XIV. 
262. Sed merito repudiat Bentleius. 

Vel hoedus ereptus lupo. Pulchre 
Silius Ital. Vn. 717. Ceu, stimulante 
famCy rapuit quum Martius agnutn 
Averso pastore lupus, foetumque tre- 
mentem Ore tenet presso; tum, si 
vestigia cursu Juditis celeret balati- 
bus obvia pastor, lam sibimet me- 
tiiens , spirantem deniibus imis Re- 
iectat praedam, et vacuo fugit aeger 
hiatu. Testamentum XII. Patriar- 
charum: ildi ydp, <Jre dpvbv e^kXo- 
H£V ^.K rov cfrofiaroQ tov apKTOv nal 
ttpdyofJLSv avrdv. 
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Videre properantes domum , 
Videre fessos vomerem inversum boves 

Collo trahentes languido, 
Positosque vemas , ditis examen domus , 

Circum renidentes Lares! 
Haec ubi loquutus foenerator Alphius, 

lam iam futurus rusticus, 
Omnem redegit Idibus pecuniam; 

Quaerit Kalendis ponere. 



Alphius. Vide Wesseling. de lud. 
Arch. pag. 89. 

Omnem redegit Idibus pecuniam. 
Optimi interpretes, praecipue Bentl. 
redegit ita vindicaverunt, ut relegit, 
quae est altera lectio, locum porro ha- 
bere non debeat. Ante Bentleium idem 
fecerat Gronovius Observ. I. 20. et iis- 
dem fere exemplis locutionem proba- 
verat. Adde Valcken. ad Theocriti 
Adon. pag. 340. Heinsius tamen Ad- 
versar. pag. 235. praefert relegit, ut 
etiam Oudendorp. ad Appul. Metam. 
VI. pag. 340. qui explicat: renume- 
ravitf rursus pecuniae summam de- 
duxit; addens, talem pecuniae redac- 
tionem, qualem volebant Gronovius 
et Bentleius, uno die fieri non posse. 
Sed Alphius, diligens foenerator, nb^ 
verat homines, quibus pecuniam cre- 
debat. ColumeUa dictum eius serva- 



vit: vel optima nomina non appel- 
lando mala fieri. Unde apparet, ne- 
que timidum fuisse in appeUando. De- 
nique hanc credo fuisse Komanorum 
consuetudinem , non ut eodem die pe- 
cuniae a debitore reposcerentur et sol- 
verentur, sed Kalendis reposcerentur, 
Idibus solverentur. Itaque novi men- 
sis Kalendis iterum aliis foenori dare 
poterant, atque interea dispicere, qui- 
bus daturi essent. Hinc Cicero Catil. 
I. 6. Pra£termitto ruinas fortunarum 
tuarum, quas omnes impendere proxi- 
mis Idibus senties. Creditores nimi- 
rum Catilinam Kalendis monuerant, 
ut sortem Idibus redderet. "Senties, 
inquit, Idibus ruinas impendere for- 
tunarum, quum dies venerit, et sol- 
vere non poteris." Kalendas poetae ap- 
pellant tristes Qtceleres, quiatumusu- 
ra erat solvenda : nam ea erat menstrua. 




C A R M E N III. 

tis olim si quis impia manu 
xile guttur fregerit, 
cicutis allium nocentius. 



aEmen m. 

tCutis allium nocentiujt. Nae- 

Apella apud Priscian. VI. pag. 

CT^t Ulum Di terant, qui pri- 

,itttm olitor cepam protulit. In MS. 

alium. Probus de Arte grammat. p. 



1435. **Alia cum inteUexerimus nomen 
esse, primam syUabam longam esse 
existimamus, ut: alia serpyllumque her- 
bas: cum vero pronomen est, brevis 
erit, ut: perque nives alium." Hein- 
sius ista ad Virgilii Eclog. II. 11. af- 
ferens, addit: "Sic et Scholiastes Ho- 
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dura messorum ilial 
Quid hoc veneni saevit in praecordiis? 

Num viperinus his cruor 
Incoctus herbis me fefellit? an malas 

Canidia tractavit dapes? 
Ut Argonautas praeter omnes candidum 

Medea mirata est ducem, 
Ignota tam^is illigaturum iuga, 

Perunxit hoc lasonem: 
Hoc delibutis ulta donis pellicem 

Serpente fugit alite. 
Nec tantus umquam siderum insedit vapor 

Siticulosae Apuliae: 
Nec munus humeris efficacis Herculis 

Inarsit aestuosius. 
At, si quid umquam tale concupiveris , 

locose Maecenas, precor, 



ratii Epod. 3." Heinsius volebat Com- 
ment. Cniq. "alium dicendum est per 
unicum l, quia a corripitur, sed etiam 
produxit Virgilius per Epenthesin, 
Allia serpyllamque herbas contundit 
olentes.** Quae corrupta ex Probo 
sunt emendanda. Alium, puto, et al- 
lium est diversa orthographia, de qua 
ipsi veteres non conveniebant, ut ne- 
que in AHa et Allia, fluvio; vide Du- 
ker. ad Flori I. 13. 

Perunxit hoc lasonem. I. C. Sca- 
liger in VI. Poet. pag. 819. ita Ho- 
ratium reprehendit: *'Non est illud 
supino aut oscitanti iudicio admitten- 
dum. Quippe ait lasonem a Medea 
perunctum allio, scilicet ut eo medi- 
camento esset a tauris tutus. At enim- 
vero eadem quo modo unxit vestem, 
qua Creiisa flagraret?'* Interpretes 
reprehensionem Scaligeri non diluerunt. 
Neque ea diluetur, nisi hos versus 
aliter distinguamus* Medea mirata est 
duceni Ignota tauris illigaturum iuga : 
Perunxit koc lasonem. Medea, post- 
qnam amorem conceperat ducis Ar- 



gonautarum, qui Colchos venerat ut 
tauros Martis sub iugum mitteret , hoc 
medicamine eum perunxit, ut pari 
amore flagraret, quo ipsa flagrabat. 
Et sic Commentator: ut per hoc etiam 
arte magica eum flecteret in anwrem 
sui. Horatius ubique allio vim igneam 
tribuit. Igitur lasonem non ardenti 
medicamine tinguere debuit, sed eo, 
quod ignes taurorum defenderet, ut 
Phoebus in Phaethonte fecit apud Ovid. 
II. Metam. 122. Tuni pater ora sui 
sacro medicamine nati Contiffit , et ra- 
pidae fecit patientia flammae. Si la- 
sonem Medea allio unxit, unxit ut 
eum amore incenderel. Conferantnr 
autem versus Sidonii Apollin. Carm. 
IX. 62. Non vectos Minyas hqvente 
silva, Dicam Phasiaco stetisse portu. 
Forma percita cum duds Pelasgi, 
Molliret rahidos virogo tauros. 

Serpente fugit alite. Seneca Medea 
1025. £!go inter auras aliti eurru 
veho7'. 

locose Maecenas, precor. Verum 
puto, quod emendavit Marklandns in 
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Manum pnella sario c^pjK-na: Tiio, 
Extrema et in «j»C'iid& c;:liet. 



Enrip. Snpplk:. pag. 25S. iocBut. Ter- 
sus poetae, qaem XDemarncr ciuiTi:. 
reperitur in AntboL BnnxuciixL T. IL 
pag. 563. Piuila nte iitvosm te leri 
nianu Forebii. locoa znniznzixi es: 
pettUanMy jrroeax. Ti5t Barrt. A3- 
versar. Ineditm p. 114. GogsTTn* Pr»e- 
term. pag. 33. patai Homiimi indi- 
care, sibi insdo per ionm a ILieDt- 
nate aUinm in ooena ims&e ■^^KHsnznL 



Jfcwva pueHa aartt ^mppomat tttfi. 
AmzijihBDK aimd Atbcaiaeimi \Ml. p. 
57^ AxA riricr i> irufm^ mTOC. oifii 
Tu.1- vfiaPmn Lcarrtrr' tnf«m« fu^' 
Jiiiifr. roiTft r ^* Ij'« /ti7 n XmycnEtf 
ri7- hfiarr^' QnXitT. XexkopibaD in Sjxn- 

"}T»ij aiTor ■VM.trrtirfn fof l* 
fe^uam as' 9i\.^ai airrov. 



CARMEX lY. 

Liupis et agnis quanta sordto obtigit, 

Tecum mihi discordia est, 
Ibericis perufite fdnibns latus 

Et erura dura compede. 
Licet snperbiis ambnles pecmiiA« 

Fortima non mntat genns. 
Videsne, Sacram metiente te viam 

Cnm bis ter nlnamm toga, 
Ut ora vertat hnc et hnc enntinm 

Liberrima indignatio? 



CARMEN IV. 

Juvpis et agni» quanta tortito obti- 
ffit. Imitatur Fontius Paullinns Carm. 
pag. 22. Nec eniai ulla nocti et lu- 
mini concordia est, Lupus nec agno 
congruit. Pro sortito alii legemnt 
fortuito , qnod notavit Comm. Cniqnii. 

Tecuni viihi dhtcordia est. Verbnm 
€8t in MS. Graeviano non legitur. 

Funibus. In nno Leid. cormpte 
Jinibus. 

Licet superbus amhule» pecunia. Va- 
ler. Maxim. VI. 9. CrassuSf quum 
egens ambularet ^ dives ab occurrenti- 
bus salutabatur. Hildcb. Philos. Mor. 
pag. 990. Quod nobilitas nulla sit 
ex pecunia, monstrat qni dicit: Li- 



cet foecunda ambules pecunia, Jor- 
tuna non mutat genus. Ubi in mar- 
gine Tir doctus corr^t : Ucet abHnde*. 
Nesciebat esse Horatiana. Pro ptCH- 
nia alius volebat pecnlio. 

Fortuna non mutat genus. Xon 
dissimili forma sunt sequentia. Vell. 
Paterc. II. 53. A%tt quando For* 
tuna non mutat fidem? Statius III. 
Silv. 3. Mutamtque genus et ctlso 
nataruni aequavit honori, Ambros. 
Opcr. II. p. 933. ContractHS hoh fnic* 
tat genu^. 

Ut ora vtTtat huc et huc eHntium, 
Liberrima indignatio. Intorprctanlur 
vel vertat in te, vol rertat a te, \\w 
melius sentontiao convonit. Nam inont 
longe maior indignatio. Sod vcrtit 



342 



K P O 1) O N 



Sectus flagellis hic triiimviralibus 

Praeconis ad fastidium 
Arat Falerni mille fundi iugera, 

Et Appiam mannis terit, 
Sedilibusque magnus in primis eques, 

Othone contemto, sedetl 
Quid attinet, tot ora navium gravi 

Rostrata duci pondere 
Contra latrones atque servilem manum, 

Hoc hoc tribuno militum? 



ora nec pro vertit in te , nec pro ver- 
tit a te, satis Latine dicitur, minime 
modo tam ambiguo. Diceres potius 
significare: indtgnatio mutat colorem, 
qui est in ore et vultu, ut scilicet 
euntes furore pallescant , rubeont sim. 
Latinitas fere exigit: nvertat ora ut 
huc et huc euntium Liberrima indi- 
gnatio. Hoc documentum liberi dolo- 
rU dabant y ut cum Tacito II. Annal. 
34. loquar. Eadem est yarietas in 
Ovid. VI. Metam. 642. de Procne 
Ityn feriente: nec vultum vertit, Ubi 
Ueins. avertit ex MS ; Glareanus ver- 
tit interpretatur. Phaedrus IV. 11. 
Coelo receptus propter virtutem Her- 
cules, Quuin gratulantes persalutas- 
set DeoSy Veniente Pluto, qui For- 
tunae est filiuSy Avertit oculos. Caus- 
sam quaesivit pater : Odi,inquityillum. 

Magnus in primis eques. In uno 
Leid. magnus et eques. 

Othone contemto. Tutus et secu- 
rus, quod ad legem Othonis attinet, 
non timens, non curans, lcgem Otho- 



nis. Tibull. I. 1. 78. — ego compo- 
sito securus acervo Vespiciam dites 
despiciamque famem. Tacit. II. An- 
nal. 34. Nec Urgulania obtemperavit 
in domum Caesaris, spreto Pisone, 
vecta. Ubi vide Ernest. et Buhnk. 
ad Sueton. pag. 348. 

Tot ora navium gravi Rostrata 
duci pondere. Bentleius fatetur se apud 
nemincm poetarum os nauis invenisse, 
et corrigit aerfl. Ego elegantiorem 
lectionem mihi fecisse videor hanc: Tot 
aere navium gravi Rostrata duci pon- 
dera. Pondera navium rostrata gravi 
aere, poeticum est. Pondera magnam 
molem indicant, ut Propert. III. 1. 
62. Annorum aut ictu pondera victa 
ruent. Liv. XXVIII. 30. Quinque- 
retnis pondere tenacior. Curt. X. 
1. Magnarum navium corpora. Vir- 
gilius V. Aen. 118. vocat: ingenti 
mole Chimaeram Urbis opus. Grogavius 
Praeterm. pag. 33. duci interpretatur: 
in triumphum duci, devicto S. Pom- 
peio, cuius Maena Tribunus fiiit. 



CARMEN V. 

"At, o Deorum quidquid in coelo regit 



CAKMEN V. 

.A.t, Deorum quidquid in coelo 
regit Terras et humanum genus. In 
MSS. aliis legitur regis: et apud Dio- 



medem et Priscianum quisquis. Lict't 
in antiquissima Prisciani editionc sic 
quidquid regit. Ego iterum in tam 
exiguo literarum discrimine magis vi- 
dendum censeo, quid loco convcniat, 
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Terras et humanum genus! 



T 



quam MSS. praeferant. Bentleius di- 
cit quidquid esse melios, quo Dei si- 
mul omues significentur. Ego propterca 
melius esse dico quisquis. Nam non 
omnes Dei simul in coelo regebant, 
sed lupiter, yel unus aliquis, caeteris 
potentior, quisquis ille Deorum erat. 
Si praefero quisquis , praeferendum 
etiam regis. Quod quia in multis MSS. 
apparet, indicio est, in aliis exstitisse 
quisquis. Nam magis Latinum est 
quidquid Deorum regitis. Ut v. c. Mi- 
nat. Felix Octav. pag. 254. quidquid 
Daemonum colitis. Quia nempe in 
quidquid cogitatur quicumque. Liv. III. 
25. Haec secreta quercus et quid- 
quid Deorum est audiant. Ubi, etiam 
non praemissa quercu , scripsisset : 
audiant. Ovid. X. Metam. 18«. In quem 
recidimuSf quidquid mortale creamur. 
Lucan. VII. 363. Quidquid signiferi 
comprensum limite coeli Sub Noton 
et Sorean hominum sumus, Sed alia 
in his versibus me impedit difficultas, 
uimirum quisquis in coelo regis ter- 
rax. Huius locutionis non credo alte- 
rum repertum iri exemplum. Usitatae 
poetarum formulae sunt: lupiter Deos 
et homines , coelum et terras , regit. 
Si dicant: lupiter in coelo regit, tan- 
tum intelligunt regnum lovis coeleste, 
illud separantes a regno terrestri, cui 
tnm saepe praeficicbant alium, quam 
lovem. Horat. III. Carm. 5. Coelo 
tonantem credidinius lovem Regnare, 
praesens Divus habebitur Augustus. 
Ovid. Xm. Metam. 842. Adspice, 
sim quantus : non est hoc corpore ma- 
ior lupiter in coelo: nam vos narrare 
soletis Nescio quem regnare lovem. 
Cuius loci distinctio est mutanda: non 
est hoc corpore maior lupiter: in coeh 
nam vos sq. Lucan. III. 319. mortale 
genus per fulmijta tantum Sciret ad- 
huc coelo solum regnare Tonantem. 
Lactant. I. 11. Quis est igitur tam 
excorSf qui hunc (lovem) m coelo re- 



gnare putet, qui ne in terra quidem 

debuit? III. 17. Si quis in coelo Deus 

est, non irascitur. Ammian. Marcel- 

lin. XXVin. p. 400. Multi negant 

esse superas potestates in coelo. Prae- 

cipue ita loquebantur poetae adulantes 

Caesaribus, quando, ut est in versu 

qui Virgilio tribuitur, divisum impe- 

rium cum love Caesar habet. lupiter 

in coelo, Caesares terras regere dice- 

bantur. Quod genus adulationis ita 

expressit Flinius Paneg. 80. Qua nunc 

parte curarum liber solutusque (lupi- 

ter) coelo tantum vacatj postquam te 

dedit, qui erga omne hominum genus 

vice sua fungereris. Sidon. Apollin. 

Vn. Carmine 1. Phoebe, da lumina 

coelo, Sufficit hic terris. Calpum. 

Eclog. II. 52. hunc ego terris Hunc 

ego sideribus solum regnare fatebor. 

Titus apud Hegesip. de Excid. Hieros. 

V. 41. Tibi me absolvo, quaecumque 

in coelo potestas es. Ego vulgatam 

lectionem in Horatio corruptam esse 

puto itaque corrigendam: At, o Deo- 

rum quisquis in coelo regis, Terres et 

humanum genu^. lupiter in coelo re- 

git, et eius imperium et potestas in 

res humanas etiam praecipue per/MZ- 

fnina intelligitur, quibus mortales ter- 

ret. Virgil. I. Aen. 230. O qui res 

hominumque Dedmque Aetemis regis 

imperiis et fulmine terres. Horat. I. 

Carm. 2. rubente Dextera sacras ia- 

culatus arces Terruit urbem. Ovid. I. 

Metam. 55. Humanas motura tonitrua 

mentes. XIV. 817. tonitruque etful- 

gure terruit urbem. Valer. Flacc. II. 

361. mortales mentes terror agit, love 

tonante. Germanicus in Arateis : £!t 

coeli terret sonitus mortalia corda. 

Amob. V. p. 172. Torquentem illum 

sidera, et qui pallidas nationes perter- 

ret et prostemit. Isidorus I. Epist. 73. 

QavfjLdZtLg OTTCjg twv iavroij avaKro- 

pcjv 6 Oebg ov fftii^trai brc (p6(3ov ry 

yy kna^pirioiv. Seneca Octav. 230. Qui 
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Quid iste fert tumultus, et quid omniuin 



saepe terras fulmine infesto quatit, 
Mentesque nostras ignibus terret sa- 
eris. Rcstant noDnulla dicenda de 
primo versu : At, o Deoruni quisquis 
in cof/o regis , propter interpretem Uo- 
ratii, qai legens qnidquid regit, in eo 
sibi reperisse visus est Tragicorum ex- 
clamationem, j/tare coelo confunden- 
tiuniy ut luvenalis VI. 284. unde et 
Flautina mare, ten-a, coelunt, Dt vo- 
stram fidem. Ea neque ad locum Ho- 
ratii faciunt , neque ipsa bene exposita 
sunt. Si legamus quidqnid Deorum, 
puer tantum invocat Deos coelestes, 
qui in coelo regunt, non marinos ne- 
que infernos. Neque eadem est excla- 
matio : Di mnris, coeli et terrae, quae: 
O vtnre, coelum et terra. Nam tum 
Deos invoco testes, iuro per Deos, vel 
eorum imploro auxilium. Ne dicam 
de antiquis Komani populi Quiritium 
formulis, quales sunt apud Livium, 
vide vel Ovidium I. Trist. 2. 1. Dt 
maris et coeli , quid enim nhti vota 
supersunt, Solvere quassatae parcite 
membra ratis. Quinctil. Declam. VI. 
pag. 132. Di immortales, coeli, ina- 
ris , inferorum praesides , vos solos 
habeo tcstes. Et in exsecratione apud 
Terentium Phorm. . IV. 4. 6. Ut te 
qui/em omnes Di, Deae, superi, in- 
feri, Malis exemplis pirdant. Sic 
apud eundem saepe Di Deae omneM, 
quantum est. Huius generis sunt illa 
Graecorum Trdvrtg Kai Traoai. Auctor 
Homerus Iliad. T. 101. KkKkvrk fiev, 
irdvTiQ Tf ^eol irdaai re ^eaivai. De- 
mosth. pro Corona: Ilpwrov fitv ^eoTg 
evxofiai irdffi Kal irdaaiQ. Est et for- 
mula iurandi Cretica, emendata a Val- 
ckenario ad Theocrit. Adon. pag. 287. 
eEOS HANTAS KAI HASAS. Me- 
nander apud Athenaeum XIV. p. 659. 
evj(,(iffie^a 'OXvfnrioicn irdai , 'irdaaiQ. 
Quod iam Aristophanes in Avibus 
dixerat: "Ogvttnv 'OXvfiirioig Kal 'OXvfi- 
iriymv irdui Kai irdtTyoiv. Unde ap- 



paret, quantopere idem interpres ad 
Horat. I. Carm. l 26. corruperit epi- 
gramma Callimachi: *Qyp«;n)c« 'Eti- 
Kv^eg, Iv ovpeoi irdvra \ayu>6v At^, 
Kai vdtnjg "ixyia ^opcoXi^oc* Cor- 
ruperit, inquam, dum corrigit ^rwica 
Xavb>oi/ et XatritiQ "ixt^f-o- SopKaXidog. 
Nam plena snnt poetarum scnpta isti- 
usmodi exemplis. Vel Anthol. la- 
cobsii pag. 288. Oi/S' evbg, ovdk fjutig 
IdpaKofjLtjv ^dvarov. Caeterum solem- 
nem precationem ita retulit Tacitus 
IV. Annal. 38. Proinde socios, cices, 
et Deos et Deas ipsas precar. Ubi 
vide Lipsium. A tali igitur, ut dice- 
bam , exclamatione discrepat altera 
illa O coelum et terra et mare! qua 
utebantur in summo dolore, despera- 
tione , indignatione, et stupore, ne- 
scientes quid accideret, quid dicerent 
vel tacerent. Plaut. Trinum. IV. 3. 63. 
Mare , terra , coelum , Di rostram 
ficUm. Terent Adelph. V. 3. 3. Hei 
mihi! quid fuciaml quid agani? quid 
clamem ant querar? O coelum , o 
terra, o maria Neptuni! Horat. Epod. 
XVII. O mare et terra! ardeo. Co- 
micus apud Athen. XIII. 34. ia yfj 
Kal ^eoi. Cuius exclamationis haec 
vis esse videtur, ut, quae sentirent, 
hominibus significari posse non putan- 
tes, mari, terrae et coefo significarent. 
Unde et illa Tragica, rvxag yy re 
Kovpavtf \kyeiv, quae praeclare expo- 
suit Titius ad Nemes. Eclog. IV. 12. 
et Koen. ad Corinth. de Dialect. p. 57. 
et Lentingius, qui in hoc genere ve- 
stigia Valckenariana laudabili studio 
sequitur, ad Eurip. Medeam 56. Mi- 
nus accurate in his versatur Burman- 
nus ad Quinctil. Declam. VI. 6. Su- 
perest, ut locum luvenalis explicemus, 
quem interpres Horatii, non recte ac- 
ceptum, hic adhibuit. luvenal. Sat. 
VI. 282. Clames Licet, et mnre coeto 
Confundas. Haec vulgo ita interpre- 
tantur : prae indignatione exclames o 
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Vultus in unuin me truces? 
Per liberos te, si vocata partubus 



mare et coelum! Quum tamen signi- 
ficent: "licet clames tantum , quantum 
clamares, si mare coelo confunderetur, 
omnia miscerentur, mundus interiret." 
Nota est elegans loquendi forraula 
confundunt inare coelOf pro dtcunt ^ 
clamant confundi. Addam similia quae- 
dam loca, a viris doctis non bene ex- 
posita. Idem luvenalis Sat. II. 25. 
Quis tulerit Gracchos de seditione 
querentes? Quis coeluin terrvt non 
misceat et mnre coeloy Si fur dfsp i- 
ceat Verri, hoinicidn Miloni, Clodiu!* 
accmet moechos, Catilina Cethcyos? 
Livius IV. 3. Quid est tandem, cur 
coelum ac terras misceant, cur in me 
impetus moda paene in senatu sit fa- 
ctus, negent se manibtcs temperaturos, 
violaturoxque denuntient sncromnctam 
potestatem? Hoc est : patricii cla- 
mant coelum et terras misceri, omnia 
perturbari. In re simili Sallustius B. 
lugurth. 41. permixtionem teri'ae po- 
suit: Nain ubi primum reperti sunt, 
qui vej'am gloriam inimtae potentiae 
anteponerent , moveri civitas , et dis- 
sensio civilis, quasi pcrmixtio terrae, 
oriri coepit. Quam omnium fere MSS. 
lectionem Cortius ita mutavit : permix- 
tio civilis, quast discessio teri^ae: quod 
tacito consensu prohasse videtur Kuhn- 
kenius ad Sueton. Caesar. 30. Sed 
discessio terrae h. e. hiatus muito 
minus significat, quam ut vehemen- 
tissima illa rerum Komanorum per- 
turbatio cum ea comparari po^set. Dis- 
cessio enim terrae breviore spatio con- 
tinetur, nec ubique sentitur. Per- 
mixtio terrae est, si coelum, mare et 
terra misceantur , et omnia in anti- 
quum chaos redeant. Notum est illud 
Lucretii: Non si terra mari iniscebi- 
tur et mare coelo. Virgil. I. Aen. 
133. 2am coelum terramque, meo sine 
numine, venti, Miscere audetisl Sue- 
tonius in Nerone 38. Graecum versum 



servavit : 'Ejuov ^avovroQ yala pix^ijrot 
TTvpi. Ubi Torrentius locum Sallustii 
ad partes vocavit. In eo, quod non 
omittendum puto, MSS. Guelferb. hanc 
habct varietatem, ut praebeat: quasi 
permixtio terrae atque mariM. Discer- 
namus igitur in posterum tres formu- 
las : Ut maiis et coeli , omnts dei 
deaeque, quidquid, quantum Deorum 
est ; et: O mare, terra et coelum; 
et: Confundere, miscere terram tt mare 
coelo. 

Quid istefert tumultus. In Franek. 
fe/if. 

Per liberos te, fi vocata partubus 
Lucina veris adfuit, Quod tu fieri 
noUes liberis tuis, hoc ne fac liberis 
aliorum. Oratio aptissima ad miseri- 
cordiam commovendam, ut apud Vir- 
gilium: Fuit et mihi talis. Sed quid 
illa: si v^ris partubus adfuit Lucina? 
Eo dici poterat nihil accrbius ad exci- 
tandam veneficae iram. Horatius ta- 
men vs. 83. verba pueri vocat mollia. 
Neque video cur turpe ccnvicium puero 
tribuatur, qui Canidiam nunc primnm 
viderat, neque de iila fando unquam 
antea audiverat. Recte orat feniinam 
per liberos, si haberet, non recte per 
liberos, si, quos haberet, essent reri 
illius, non aliis erepti, vel suppositi: 
nam veri et suppositi contraria sunt. 
Vide Ruhnk ad Terent. Heaut. V. 2. 
36. Itaque non recte Torrentius et 
Dacierius interpretantur : "si modo ma- 
ter es, si modo liberos enixa es." Longe 
tamen melius quam homines aesthetici, 
qui Torrentium reprehcndunt , ipsi ni- 
hil afFerunt. Brevi dicam. Scriben- 
dum est: si vocata partuhus Lucina 
ventris adfuit. Nomen ventris in tali 
re non inhonestum neque supervacuum 
est, ut neque Graecum yaorijp, iv yatr- 
rpi exfiVj alia. Notum est illud Ho- 
meri Iliad. VI. 58. hvriva yaoTspi 
prjrrip Koijpov kdvra ipkpoi. Multa 
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Lucina veris adfuit, 
Per hoc inane purpurae decus precor, 

Per improbaturum haec lovem, 
Quid ut noverca me intueris, aut uti 

Petita ferro bellua?" 
Ut haec tremente questus ore constitit 

Insignibus raptis puer, 
Impube corpus, quale posset impia 

MoUire Thracum pectora; 
Canidia, brevibus implicata viperis 

Crines et incomtum caput, 
lubet sepulcris caprificos erutas, 

lubet cupressus funebres 
Et uncta turpis ova ranae sanguine 

Plumamque nocturnae strigis 
Herbasque, quas lolcos atque Iberia 

Mittit, venenorum ferax, 
Et ossa ab ore rapta ieiunae canis 

Flammis aduri Colchicis. 
At expedita Sagana per totam domum 

Spargens Avernales aquas 
Horret capillis ut marinus asperis 



similia interpretes ad Lucae Evang. 
XI. 27. Cicero fortasse erat nimis 
iocosus, cum Hirtio, qui dixerat Jt- 
lium a matre decem mensibus in utero 
latum esse, responderet: quid? aliae in 
perula solent ferre? Ad coniecturam 
partubus ventris facit Catulli Carm. 
67. Falsum mendaci ventre puerpe- 
rium. Prudent. Cathem. VII. Qusm 
partus alvi virginalis protulit. 

Herbasque, quas lolcos. Verum est 
lolcos. In Servianis ad IX. Aen. 587. 
legitur : hej'basque quasi Colchos. Quae 
lectio primam corruptelae viam osten- 
dit. Similiter turbatum est in Manil. 
V. 34. Colchidis et magicas artes 
qui vertere lolcho. Ubi in omnibus 
libris erat Colcho. 

Flammis aduri Colchicls. Rccte 



Scholiastae dicunt: per veneficia in- 
censis. Vid. interpr. ad Silii Ital. I. 
96. inaccensi flagrant altaribus ignes. 
Horret capillis, ut marinu^, aspe- 
ris. In uno Leid. capillus. Credo 
Horatii esse capillos asperos. Amat, 
ut alii poetae, tales Graecismos. Vir- 
gil. X. Aen. 711. inhorruit armos, 
Sil. Ital. I. 422. hirto Horrescit sae- 
tas dorso. Ita cum Heinsio scriben- 
dum pro suetis' qupd etiam suadet 
MSS. lcctio sa£mis. ^giffauv apud 
Graecos semper fere cum accusativo 
iungitur. Homer. Iliad. N. 473. Odyss. 
T. 445. Hesiod. Scuto 391. 'Op^ac 
5' kv Xotpiy 0pt(ro-£i rpixag. Ausonius 
legit capillis. Nam scribit in Epist. 
XXIL 11. Horrens capillis ut mari- 
nus asperis JSchinus, aut versus tnei. 
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Echinus aut curreiis aper. 
Abacta nulla Veia conscientia, 

Ligonibus duris humum 
Exhauriebat, ingemens laboribus, 

Quo posset infossus puer 
Longo die bis terque mutatae dapis 

Inemori spectaculo, 



Aut currens aper. Currens non 
est Horatii. Aper enim iratus capil- 
los horret, et resistit adortis. Veteres 
Scholiastae interpretantur: currens ,fu' 
rens. Bentleius putat furens esse po- 
tius variam lectionem , quam interprc- 
tationem, et inprirais laudat coniectu- 
ram Heinsii Laurens. Ingeniose pro- 
fecto. Sed si dixcris aprum Lauren- 
teniy non simnl intelligitur ira, quod 
propter horrentes capiHos necessarium 
est. Echinus semper horret , apcr tan- 
tum vel praecipue cum furit et in 
hostes fertur. Credo tam currens quam 
furens esse interpretationem sincerac 
vocis, eamque ftiisse: aut ruens aper. 
Est ruenSy currens, furens, linevog. 
Hesiod. Scuto 169. 'Ev Sk (tvwv dyk- 
\ai KOTiovrwv ^ iefikvujv rt. Sed lo- 
quatur pro me Donatus ad Terentii 
Adelph. III. 2. 21. ''Ruere est toto 
corpore uti ad impellendum: quod fa- 
ciunt, qui, ipsi praecipites, alios pjo- 
sternunt. Unde proprie sues ruere di- 
cuntur. Virgilius: Ipse ruit, dentes- 
que Sahellicus exacuit sus; et Hora- 
tius: Hac rabiosa fugit canis, ac lu- 
tulenta ruit sus.** Idem Donatus ad 
Adelph. IV. 2. 11. "Dixit irruat, 
tamquam de eo, qui pugnaturus sit, 
aut tamquam de sue.** 

Ahacta nulla Veia conscientia. Cojn- 
mentator: Qua£ nulla conscientia a 
maleficiis ahigi poterat. Ego primum 
duhito an Latine dicatur : conscientia 
illum a maleficiis abigit, pro retinet , 
deterret , caeteris. Tum addendum 
erat tale aliquid a vialejiciis, a scele- 
ribus. Deniquc nomen Vciae, h. e. 



mulieris Veiis nutae, mibi suspectum 
est, ut suspectum csset Ariminenses, 
nisi sequeretur Folia. Alia ratio est 
in nominibus Graecis, Lesbia, Delia, 
Chia. Puto supra esse corrigendum: 
JEt expedita Sagana. Hic autem: At 
Acta nulla Veia conscientia. Canidia 
iuhet et Sagana horret, at Acta in- 
terea humum exhauriebat. At vel de- 
fenditur per mutatnm tempus exhau- 
riehat. Acte est nomen servile. No- 

m 

tissima Acte ^'NeToma libcrta, apud Sue- 
ton. 28. et 50. cum Acte concubina. 
Ubi in plurimis MSS. legebatur accin 
vel actia, et Oudendorp. fere malebat 
Acta. Et ita Komani efferre solebant 
istiusmodi nominaGraeca. Poetae saepe 
terminationcm Graccam servarunt, ut 
Helene, JSuropej quod syllabae quan- 
titas postulabat, licet Europa etiam 
produxisse videantur in ultima, vulgo 
tamen, ut in Acta, corripitur. Acta 
Veia, ut Folia Ariminensis. Mulier 
autem dicitur iiulla conscientia , ut 
Folia masculae libidinis, quod idem 
est atque mascula libidine. I. C. Sca- 
liger VI. Poct. p. 82'». "Sonus quam- 
quam dispar temporibus, tamen idem 
plebeius." Non ferebat Scaliger repc- 
titam in fine quater literam a. Cur 
ferebat in Virgilio III. Georg. 219. 
Pascitur in magna silva formosa iu- 
venca? Sonus iste optimis poetis non 
displicuit. Quare interpretes sine caussa 
eo offenduntur. Ostcndi ad 1. 1. Vir- 
gilii in Mnemosyne Leidensi. 

Inemori spectaculo. Unum e MSS. 
immemori, cum glossa : indigno me- 
vwria. 
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Quum promiiieret ore, quantum exstant aqua 

Suspensa mento eorpora: 
Exsecta uti medulla et aridum iecur 

Amoris esset poculum, 
Interminato quum semel fixae cibo 

Intabuissent pupulae. 
Non defuisse masculae libidinis 

Ariminensem Foliam , 
Et otiosa credidit Neapolis 

Et omne vicinum oppidum , 
Quae sidera excantata voce Thessala 

Lunamque coelo deripit. 
Hic irresectum saeva dente livido 

Canidia rodens pollicem, 
Quid dixit aut quid tacuit? "0 rebus meis 

Non infideles arbitrae, 
Nox et Diana, quae silentium regis, 

Arcana quum fiunt sacra! 
Nunc, nunc adeste, nunc in hostiles domos 

Iram atque numen vertite. 
Forraidolosae dum latent silvis ferae 

Exsecta uti medulla. Hoc habent ' Et otiosa credidit Neapolis. Comm. 



MSS. plurima et antiquissima. In aliis 
est magna varictas , execta , exerta , 
exucta, caetera. Heinsius emendavc- 
rat exeMta, quocl, ut antiquius, Bentl. 
mutavit in exesa, probatum a Valcke- 
nario ad Catullii Elegiam p. 95. An- 
notatio Heinsiana, plena lectissimis cx- 
emplis, est in Adversar. p. 559. 560. 
Sed medulla exesa vel exhqusta non 
potest accedere poculo; quia non ex- 
stat, sed evanuit. Veneficae aridam 
meduUam et aridum iecur ex corpore 
necati fame pueri exsectum, sumtum, 
colligebant. Urebatur puer siti et fame 
usque ad imas medullas. Iste ardor 
in medullis murtui arefactis remanere 
putatur. Vide Gesnenmi. Exsecta , 
ut Seneca Medea 732. miscetque et 
obscoenas aves, Moestique cor bubonis, 
et raucae strigis Exsecta mvae viscera, 
Fro Jixae cibo in Voss. crbo. 



Cruq. quieta, minus curiosa. Quare 
etiam fabulosa dicta est, quod a re- 
bus gravioribus vacaret et fahulis 
indu!geret. Ubi legendum est nimis 
curiosa. Forte respexit Silium XII. 
31. Neapolis, hospita Mutds Ottay 
et exemtum curis graviorihus nevum. 
Otium autem , ut ait Curtius VIII. 9. 
serendis rumoribus natuin est. Ita 
Augustus appellabat aTrpayoTroXiv , 
vicinam Capreis insulam, ut uarrat 
Suetonius 98. 

Cunidia rodens pollicem. Saga fin- 
gitur longis unguibus , et ob foedita- 
tem corporis, et quod unguibus expe- 
diunt, quae alii ferro et cultris. Vid. 
Gronov. Observ. I. 23. 

Arcana quumfiunt sacra. MS.Voss. 
fiant. 

Formidohsae dum latent sUvisferae. 
Credo ordinem horum versuum a li- 
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Dulci sopore languidae, 
Senem, quod omnes rideant, adulterum 

Latrent Suburanae canes, 
Nardo perunctum, quale non perfectius 

Meae laborarint manus. 
Quid accidit? Cur dira barbarae minus 

Venena Medeae valent, 
Quibus superbam fugit ulta pellicem , 

Magni Creonfcis filiam, 
Quum palla, tabo munus imbutum, novam 

Incendio nuptam abstulit? 
Atqui nec herba nec latens in asperis 

Radix fefellit me locis. 
Indormit unctis omnium cubilibus 

Oblivione pellicum, 
Ah! ah! solutus ambulat veneficae 

Scientioris carmine. 



brariis esse tnrbatum, sic restituen- 
dum: Nox et Diana, qune silentlum 
regis, Arcana quumjiunt sacra: For- 
midolosae dum latent silris ferae , 
Dulci sopore lunguidae : Nunc , nunc 
adestr'. Haec pertinent ad noctis taci- 
tnrnae descriptionem , quando Diana 
silentium regit, tacitae per amica si- 
lentia Lunae. In vulgatis hic ordo 
"verborum est : "O Nox et Diana, quae 
nocturno tempore luces, nunc adeste. 
Dum ferae in silvis latent, et nox est 
intempesta, canes latrent senem." Quae 
minus recte procedunt. 

Senem adultei-um Latrent Subura' 
nae canes. Fnistra emendarunt seni 
adulte7'o. Nam Latinum est lat?-o se- 
nem, ut Graecum vXaKTuJ ykpovra, 
Plaut. Poenul. V. 4. 64. htiam me 
meae latrant canes. Vide interpretes 
ad Gellii Noct. Att. VII. 1. Tlieocrit. 
VI. 29. Valcken. in Praefat. Epist. 
Phalaridis, editionis Lennepianae. Pro 
Suburanae MSS. Voss. suburbanae: 
ut et Priscian. pag. 1052. et latent, 
emendatum tamen in latrent. 



Latens in asperis Radix fefellit me 
locis. MS. Voss. lattnt. Supra po- 
situm fatrent. Mox in hcis. 

Indormit unctis omnium cubili' 
bus. De explicatione horum versuum 
misere torquentur interpretes, qua- 
tuor fere modis difficultates expedire 
frustra conati. Addo quintum , qui 
est simplicissimus : "Varus dormit in 
unctis et sordidis cubilibus omnium 
pellicum , oblita mei.'* Hoc voluisse 
puto auctorem, sed minus bene La- 
tine expressisse. Si versus deleas , 
sententia totius orationis facili or- 
dine progreditur. "Quid accidit? Va- 
rus non ad me redit. Num venena 
mea minus valent? Atqui nihil oblita 
sum, quin ea facerem quam maxime 
valida. Ah! iam scio. Liber est et 
defenditur contra venena mea car- 
mine scientioris veneficae." lam in- 
terpone glossam Jndormit unctis, in- 
terposuisti tenebras et obices. GIos- 
sam appellavi. £a ex his verbis 
orta videtur : Meum amoretn non 
curat. 
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Non usitatis, Vare, potionibus, 

multa fleturum caput! 
Ad me recurres, nec vocata mens tua 

Marsis redibit vocibus. 
Maius parabo, maius infundam tibi 

Fastidienti poculum, 
Priusque coelum sidet inferius mari, 

Tellure porrecta super, 
Quam non amore sic meo flagres, uti 

Bitumen atris ignibus." 
Sub haec puer iam non, ut ante, moUibus 

Lenire verbis impias, 
Sed dubius unde rumperet silentium, 

Misit Thyesteas preces: 
^'Venena 7nagnum fas nefasqiie non valent 

Convertere kumanam vice^n. 



O multa fleturum caput. Gracci 
coloris. Plutarch. Mor. T. III. pag. 
634. MaprvpH di 'AXKaXog KeXevtJv 
Karaxkai t6 ^vqov avrov KarcL Tag 
TToXXa TTO^oiffaQ Ke<pa\ag. 

Vocata inena tua. Semper insaiiies. 
Mens tua tibi nunquam redibit, quam- 
quam vocata carmine vencficae, quac 
nunc quidem potentior est. Sed ma- 
ius parabo venenum. Epod. XVII. 
45. Et tu, potes nam, solve me de- 
mentia, 

Inferius mari. MSS. Voss. mare. 

Bitumen atris ignibus. Cur ignes 
ntri dicantur, mihi non satis liquet. 
Dicunt, quia flamma bituminis volvit 
atrum ftimum. Nimia prolepsis. Ele- 
gantius legeretur: Bitumen atrum his 
ignibus. Sumebant veneficae excmpla 
a rebus praesentibus. Cf. Salvagn. ad 
Ibin. 95. Virgilius Vm. Eclog. 80. 
Limus ut hic durescit , et haec ut cera 
liquescit. Theocrit. II. Idyll. 28. 'Qg 
TOVTOV Tov Kapov ty<jj ffifv Saifiovi 
raKio. Atri ignes plerumque sunt vel 
rogales vel mali ominis. Ovid. II. 
Fast. 661. Conde tuaSf Hymenaee, 
faces, et ab ignibus ntris Aufer: ha- 



bent alias moesta sepulcra faces. Clau- 
dian. VI. Cons. Honor. 325. Lustra- 
bunt sic rite facem, cui lumen odo- 
rwn Sulphure coeruleo nigroque bitu- 
mine fumat. Vide Serv. ad IV. Aen. 
384. 

Venena magnum fas nefasque non 
valent Convertere humanam vicem. 
Locus adeo obscurus, ut Bentleius, 
omnibus tentatis, frustra hic laborem 
impendi opinaretur, et versus spongia, 
non medicina, sanandos putaret. Con- 
iecerat vir magnus: Venena magica 
fas nefasque non valenty Non vertere 
humanas vices. Hoc est: "Venena 
magica non possunt convertere natn- 
ram iusti et iniusti, neque eflPugere 
poenam, quae scelestos semper conse- 
quitur." Pro magnum etiam Rutgers. 
magicum divinaverat. Et solent haec 
vocabula confundi. Vid Oudendorp. 
ad Appul. Metam. III. pag. 213. 
Wakkerus in Amoen. Liter. pag. 16. 
volebat: Venena, (tnagnum!) fas ne- 
fasque non valent , Non vertere hu- 
manas vices. Gogavius Praeterm. p. 
34. coniicit: Veneim magnum ut fas 
nefasque. Ut pro quamvis. Mihi in 
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Diris agam vos: dira detestatio 

Nulla expiatur victima. 
Quin, ubi perire iussus exapiravero, 

Nocturnus occurram furor, 
Petamque vultus umbra curvis unguibus, 

Quae vis Deorum est Manium, 
Et inquietis assidens praecordiis 

Pavore somnos auferam. 
Vos turba vicatim hinc et hinc saxis petens 

Contundet obscoenas anus : 
Post insepulta membra different lupi 

Et Esquilinae alites. 
Neque hoc parentes, heu mihi superstites! 

Effagerit spectaculum." 



mentem venit: Venena magnum fas 
nefasque non vdlent Concertere im- 
mani vice. Vos me iiinocentem per 
cmciatns interfecistis, ut Vamm in- 
cantationibus defigeretis. Valeant ve- 
nena, qnantum velint, nunquam tan- 
tum valebunt, ut poena merita libe- 
remini. Nam fas et nefas aetema et 
immutabili lege discreta sunt. lustitia 
iUa, quae bonis et malis hominibus 
sera praemia tribuit, magnum illud 
Fas, a vobis non convertetur in Ne- 
fas, immani atque impia mutatione non 
efficietis ut magnum Fas idem sit 
atque Nefas. Magnum fas, ut Vir- 
gil. IX. Aen. 95. Fas immortale. 
Seneca Thyest. 138. fas valuit nihil 
Aut commune nefas. Lactant. Inst. 
V. 6. Sic assidua imitatione corru- 
pti divinum fas reliquerunt. Immani 



vice, ut Horat. XIII. Epod. 7. Deus 
haec fortasse henigna Reducet in se- 
dem vice. Statius II. Silv. 7. 92. 
Cur saeva vice magna non senescunt. 
Idem VI. Theb. 529. iusta vice. VIII. 
192. vtce concordi. Sed malim hos 
versus cum Bentleio delere, quod etiam 
suaserat Guietus. 

Quin, ubi perire iussus exspiravero. 
Distingue: Quin ubi, perire iussus, 
exspiravero. Quoniam video mihi per 
vos esse moriendum. Valer. Flacc. 
VII. 170. vellem unguibus uncis Ut 
volucris, possem praedonis in ipsius 
ora Ire. Melius: ut volucris possem 
praedonis in ipsius ora Ire, ut tam- 
quam volucris possem ire. 

Assidens praecordiis. Ut incubo. 

Contundet. MS. Leid. contun- 
dat. 



C A R M E N VI. 

Quid immerentes hospites vexas, canis 

Ignavus adversum lupos? 
Quin huc inanes, si potes, vertis minas, 

CARMEN VI. 



\^uin huc inaneSy si potes, vertis 



minas. MSS. Cruquii verte. Sic etiam 
inveni in MS. Voss. et Franek. et ha- 
bent Scholiastae. Legendum censeo : 
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Et me remorsurum petis? 
Nam, qualis aut Molossus aut fulvus Lacon, 

Amica vis pastovibus, 
Agam per altas aure sublata nives, 

Quaecumque praecedet fera. 
Tu, quum timenda voce complesti nemus, 

Proiectum odoraris cibum. 
Cave , cave : namque in malos asperrimus 

Parata toUo cornua, 



Quin huc inanes verte^ gi potes, mi- 
nas. In quo versu sonus est iucun- 
dior, et toUitur sibilus, qui est in fine 
quatuor vocabulorum. In altero versu 
ex iisdem MSS. lcgendum pe^«. Post 
ca vidi Broukbusium idem voluisse, 
qui addidit : "Nondum inspexeram Fa- 
bricium, cum hoc coniectarem. Sed 
iam video hos versus apud ipsum ex 
quatuor MSS. ita ordinatos." Verte 
quoque legit antiquus Commentator, 
et pete. Vid. Cruquius, qui reprehen- 
ditur a N. Hcinsio ad Ovid. II. Am. 
19. 59. quod mutavit vertut in vate. 
Ovidius dixit: Quin aliuin, queni tnnta 
iuvat patientia, quaeris? Ubi in aliis 
MSS. est quaere. Heinsius dicit, ter- 
sae Latinitatis scriptores passim usur- 
pare indicativum. Scd acque boni scri- 
ptores usurpant imperativum. Quin 
rer^w significat: cur non vei^tis ? Quin 
verte significat: age, verte. Hortor te, 
ut vertas. Quod mclius huic loco con- 
venit. Exempla ubique exstant, multa 
apud Terentium. Vide vel scriptores 
de Particulis. In MSS. modi perpe- 
tuo variantur. Virg II. Eclog. 71. 
Quin tu aJiquid salte/n paras. Alii 
pata. Ovid. III. Amor. 8. 69. Quin 
istic pudibunda iacea. Alii iace. Eor- 
tasse in imperativo maior aliqua vis 
est, urgentis, indignantis, vel minantis. 
Et ine reinorsuruui petis? Lactant. 
VI. 18. Quin ipsa caninam illa/nfa' 
cundiam, sicut Sallustius ab Appio 
dictuni refertf exercuit, voluit quoque 
honiinem canino more vivere , ut re- 



morderet lacessitus. Vide Ursinum ad 
Fragm. Sallustii pag. 510. Hieron. 
Epist. 32. Possu/n remorderBf si ve- 
lim. Possum genuinum laesus infigere. 
Proiectum odoraris cibum. Cani 
famelico et latranti, quem tacere cu- 
pimus, cibum obiici/nus. Hoc sciunt, 
ideoque fauces intendunt, circumspi- 
cientes si offa ostendatur. Unde acer- 
bum illud Catonis apud A. Gellium 
N. Att. I. 15. de Coelio Tribuno: 
Frusto panis conduci potest, vel uti 
tacent, vel uti loquatur. Sed quod 
proiicitur, temere fit, non certo con- 
silio: hoc quivis, etiam tacens, devo- 
rat. Plautus apud Charisium pag. 64. 
Quasi tu obiicias for//ticis papaverem. 
Virgil. VI. Aen. 422. Ille fa/ne ra- 
bida iria guttura pandens Corripit 
obiecta/n (offam). Livius IV. 15. Ci- 
boque obiiciendo victore//i in servitu- 
teni pellici posse. Plin. Paneg. 49. Nec 
ieiunis et inanibus non tain apponis 
quai/i" obiicis cihos , qu4>s dedigneris 
attingere. Phaedrus I. Fab. 23. No- 
cturnus quut/ifur panem misisset cani, 
Obiecto tentans an cibo po.*<set capi. 
Vid. Burmann. Hinc alia fluxere, ut lu- 
cruni, spcn , aiicui obiicere, tamquam 
bolum cani. Terent. Phorm. V. 2. 4. 
Eia/n argentu/n est uitro obiectum. 
Vide Ruhnk. De proiectus vid. Ben- 
tlei. ad X. Epod. 22. ubi praeda pro- 
iecta dicitur cadaver a fluctibus in 
terram eiectum. Malim igitur hic le- 
gere : Obiectum odoraris cibum, Nares 
circumvertis , si quis veniat, qui latratu 
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Qualis Lycambae spretus infido gener, 

Ant aeer hostis Bnpalo. 
An, si quis atro dente me petiverit, 

Inultus ut flebo puer? 



territns dbum tibi obiiciat. Aliod, 
ut dixi, est proieetum. Ita v. c. Pont. 
Paollin. Natal. Y. Felids. oua Lam- 
hehat pecudum , proieeta eadavera lam- 
benSf Obscoenus eonniea eanum. 

Bupalo. MS. Leid. Bubalo. Vide 
et lunii Animadv. pag. 51. 

Inultus utflebo puert Claudian. II. 
Eutrop. 209. flebU inuUus. Ovid. IV. 



Metam. 426. Nd poterU Iu»o, nui 
iMuUos flere dolorest Guietus honc et 
antecedoitem versnm expungit. Quem 
in ea re non secutns sum. Melior 
tamen sententia sic procederet: Nem, 
si quis atro dente me petiverit, Inul- 
tus ut fldto puer. Si me petiveris, 
non fadam, quod hospites immerentes 
faciunt. 



CARMEN VIL 

Quo, quo, scelesti, ruitis? aut cur dexteris 

Aptantur enses conditi? 
Parumne campis atque Neptuno super 

Fusum est Latini sanguinis? 
Non ut superbas invidae Carthaginis 

Bomanus arces ureret, 
Intactus aut Britannus ut descenderet 

Sacra catenatus via, 
Sed ut secundum vota Parthorum sua 

Urbs haec periret dextera. 
Neque hic lupis mos nec fuit leonibus, 

Numquam, nisi in dispar, feris. 



CARMEN Vn. 

Unum e MSS. quo- 



\Juo, quo. 
niodo, 

Aptantur enses conditi. Aptnntur 
non est sollicitandum. Valer. Flacc. 
II. 545. aptatque superbis Arma hu- 
nieris. Seneca Hippol. 533. Non arma 
saeva miles aptabat nianu. Quinctil. 
IV. Declam. 4. Arma mihi ipse cir- 
cumdedit, et suis ad pugnam mani- 
bus aptavit. Vide et Amtzen. ad Pli- 
nii Panegyr. 18. 

Nunquam, nisi in dispar, feris. 



Hanc lectionem Bentleius formavit par- 
tim ex antiquis editionibus, partim c 
MSS. In uno de nostris vidi: un- 
quam nisi ut dispar feras : quod altcra 
manus mutavit in feris. Horatiuni 
imitatur Seneca Oedip. 639. quique 
nec mos est feriSf Fratres sibi ipse 
genuit. Lactant. de Ira Dci cap. VI. 
Devoloimur ad bestiarum immanita- 
tem, imo vero amplius: si quidem be- 
stiae sui generis animalibus pnrcunt. 
Schol. ad luvenal. Sat. XV. 159. cl- 
tat locum Varronis: Canis caninam 
non est. 

23 
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Erroriie coecus, an rapit vis acrior? 

An culpa? Responsum datel 
Tacent , et albus ora pallor inficit, 

Mentesque perculsae stup.ent. 
Sic est: acerba fata Ronianos agunt 

Scelusque fraternae necis, 
Ut immerentis fluxit in terram Remi 

Sacer nepotibus cruor. 



Taeetit , et albus ora pallor inficit. 
Vulgo: et ora pallor albus inficit. 
Quod minns snave sonat. Alterum 
cst in optimo MS. nostro , et Bentleius 
in aliis reperit. Uaec cogitabat Pru- 
dentius Cathem. X. 97. Haec, qune 
modo pallida tabo Color albidus in- 
ficit ora. 

Mentexque perculsae stupent. Ini- 
tio alloquitur sce/estos. Rop:at an Ip- 
sos vis acrior rapiat. Illi tacent. Pal- 
lor iis ora inficit. Legamus et hic: 
Mentesque perculsi stupfnt. Ennius 
cd. Column. pag. 239. Perculsi pe- 
ctora Poeni. Virgil. IV. Georg. 357. 
Percussa nova nienfein fonnidine via ■ 
fer. Sil. Ital. VII. 587. percussus 
pectora luctu. Percussae h. 1. est in 
MS. Battel. teste Bentleio ad Epod. 
XI. qui recte praefert perculsae. Pe?'- 
culsus est : eversus, afflictus ; percussus : 
ictus, saucius. Vid. Bentl. et Gronov. 
ad Liv. III. 30. Atque hinc iudi- 
canda est MSS. varietas in his voci- 
bus. Vide exempla apud Heins. ad 
Virgil. I. Aen. 513. et Cort. ad Sal- 
lust. lugurth. 42. Nequc omitte Ruhn- 
kcnium ad Sueton. Tiber. cap. IL et 
Burmannum ad Quinctil. VII. Declam.2. 
Caetemm beUa civilia fatis et alii tri- 
buerunt. Manil. IV. 83. Non nostrum 



hoc bellwn est: coguntur tanta mo- 
verif Inque suas ferri poenas lace- 
randaque membra, 

Sic est, Elegans formula, qnando 
aliquid ita neque aliter esse, coacti 
et inviti agnoscimns, et, quid illud 
sit, in sequenti oratione explicamns. 
Plautus Pseud. I. 5. 51. Ita est: 
lani prideni tu me spemis; sentw. 
Casina II. 3. 30. Unde is nihilil 
ubi fuistil ubi lustratusl ubi bibisti? 
Id est , mecastor. Vide , palliolum ut 
rugat. Fortasse legendum: Ita est. 
Gulielmus exponit : "id est eorum , 
quae dicta sunt asseverationem ha- 
bent." Imo eorum , qnae cogitata 
sunt. Livius XXII. 29. Ita est : non 
celeriuSf quam timui, deprehendit for- 
tuna temeritatem. Alia ratio est for- 
mulae: hoc , illud, illuc est , erat, 
fuit ; nt V. c. Virgilii Hoc illud , 
gerniana , fuit : me fraude petebas. 
Recte Comment. "Sic est , ut dico , 
inquit : fato et culpa agimur ad hoc 
bellum.'* Horatius autem hoc dicit 
in sequentibus: Acerba fata Homanos 
agunt. 

Acerba fata Romanos agunt. Haec 
a Scholiasta Statii I. Theb. 185. ita 
afFemntur: acerba facta Romanos 
p7'emunt. Error memoriae, puto. 
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CARMEN VIII. 

Eogare longo putidain te saeculo, 

Vipes quid enervet meas! 
Quum sit tibi dens ater, et rugis vetus 

Frontem senectus exaret, 
Hietque turpis inter aridas nates 

Podex, velut crudae bovis! 
Sed incitat me pectus et mammae putres , 

Equina quales ubera, 
Venterque moUis et femur tumentibus 

Exile suris additum. 
Esto beata: funus atque imagines 

Ducant triumphales tuum, 
Nec sit marita, quae rotundioribus 

Onusta baccis ambulet. 
Quid? quod libelli Stoici inter sericos 

lacere pulvillos amant, 
Illiterati num minus nervi rigent, 

Minusve languet fascinum? 
Quod ut superbo provoces ab inguine, 

Ore allaborandum est tibi. 



CARMEN VIII. 

Venterque mollis et femur tumen- 
tiJbu8 Exile suris additum. Hierony- 
mus Epist. 84. inter morbos numerat 
tumentes alvos , exUe femur, crura 
turgentia. Hieronymus probe tenebat 
Horatium. 



Quae rotundioribus. Tria MSS. Leid, 
maturioribus. 

Minusve languet fascinum ? Quod 
Guietus coniecerat, probante Bentleio, 
magisvet idem coniecit Broukhusius. In 
MSS. hae voces saepe permutatae sunt. 
Vide, praeter alios, Burmann. ad Quin- 
ctil. VIII. Declam. 1 . Verum puto magis 
nervi rigent, ut N. Heinsius coniecit. 
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CARMEN IX. 

Quando repostum Caecubum ad festas dapes, 

Victore laetus Caesare, 
Tecum sub alta, sic lovi gratum, domo, 

Beate Maecenas, bibam, 
Sonante mixtum tibiis carmen lyra, 

Hac Dorium, illis barbarum? 
Ut nuper, actus quum freto Neptunius 

Dux fugit ustis navibus, 
Minatus Urbi vincla, quae detraxerat 

Servis amicus perfidis. 
Ilomanus, eheu! posteri negabitis, 

Emancipatus feminae, 
Fert vallum et arma miles, ct spadonibus 

Servire rugosis potest, 
Interque signa turpe militaria 

Sol adspicit conopium! 
Ad hunc frementes verterunt bis mille equos 



CARMEN IX. 

J. ecum 8ub alta, sic lovigratum^ 
domo. XJDum e MSS. nostris: sic lovi 
datum. 

Minatus Urbi vincla. MS. Voss. 
vincula. 

JSmancipatus feminae. Unum Leid. 
et mancipatus, Amare dictum est 
feminae. Nam et Antonius signifi- 
cari potest. Viri enim imbelles, mol- 
les et impudici , femmae appellantur. 
Auctor antiqui carminis in Anthol. 
Burmann. T. I. pag. 433. Quid pal- 
luwti, feminal Sallust. Fragm. pag. 
420. Fvfidius, ancilla turpis. Liv. 
X. 28. Prima eorum proelia plus 
quam virorum, postrema minus quam 
feminarum esse. Curtius III. 10. 
Irent, et imbellibits feminis aurum 
viri eriperent. Vid. interpr. ad Silii 
Ital. II. 361. et Oudend. ad Appul. 
Metam. pag. 157. 

Interque signa iurpe militaria. Bau- 



erus in Observ. Crit. p. 4. emendat: 
Interque signa, turpe! militaria. At- 
que ita iam Comment. "Per excla- 
mationem legendum turpe , hoc est 
res turpis.*' Pro adspicit in Vocab. 
Nestoris legitur afficit. 

Conopium. Ita Bentleius cum N. 
Heinsio , quem vide in Adversariis 
pag. 725. Male alii conopeum, cuius 
penultima producatur. Heinrich. ad 
luvenal. VI. 180. Schol. luvenalis 1. 1. 
"hoc est linum tenuissimis maculis nan- 
ctum. Quia Latine conopeum culicare 
dicunt." 

Ad hunc frementes verterunt bis 
mille equos. Magna in MSS. varie- 
tas: ad hunc, adhuc, at huc. Bentl. 
corrigit ad hoc: id est, ad hoc cono- 
pium, ad hoc turpc spectaculum. Etiam 
proposuit ad haec, ad has res, nempe 
quod feminae et eunuchis parendum 
esset. Mihi placet: Ab hoc, Ab hoc 
conopio, rem viris indignam putantes, 
Galli se averterunt, ad Augustum 
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Galli, canentes Caesarem^ 
Hostiliumque navium portu latent 

Puppes sinistrormm citae. 
lo triumphe! tu moraris aureos 

Currus et intactas boves? 
lo triumphe! nec lugurthino parem 

Bello reportasti ducem, 
Neque Africanum, cui super Carthaginem 

Virtus sepulcrum condidit 



transgressi. Ab hoc etiam N. Hein- 
sius in sua editione annotavit. 

Galli, conentes Caesarem. Illud 
canere fere refert consuetudinem, qua 
milites hodie vivat rex, vivat prin- 
ceps, exclamant. Virgil. VII. Aen. 
698. Ibant aequati nuniero regemque 
canebant. Statius II. Tlieb. 651. vul- 
gique per ora paventis, Contemto te 
rege, canent. Et hoc barbaris quasi 
proprium. Ammian. Marcell. XXIV. 
p. 295. JEx usu moris gentici iusti- 
tiam felicitatemque regis sui canoris 
vocibus extollentes. XXXI. pag. 481. 
Barbari maiorum iaudes clamoribus 
stridebant incondiiis. Similem morem 
narrat Xenophon Anab. VI. 1. Kai 6 
fitv aKvXevffag rd oTrXa rov irBpov, 
i^ysi ^duiv ZiraXicai/. 

Puppes sinistrorsum citae. Waddel. 
Anim. Crit. pag. 58. emendavit: Pup- 
pes sinu introrsum dtae. Conieci : 
Puppes sinistrorsum abditae. Abditae 
metu, ut plane desperantes de victo- 
ria, ubi Antonius se ita abiecerat et 
barbarus erat factus. Puppes se ab- 
diderant in sinistro portus angulo, me- 
tuentes impetum hostilem a dextra 
parte. Sed et hie locus est admodum 
obscurus, et Bentlcius vere dixit, ingenia 
interpretum non modo esse exercita, sed 
etiam iri exercitum. Accedit, quod de 
Gallis, proprie dictis, ad A^g^tum trans- 
fugis nusquam apud ullum historicum 
fiat mentio. Itaque facio potius cum 
Guieto, qui quatuor versus inducit. 

Aeque Africanum, cui super Car- 



tkaginem Virtus sepulcrum condidit. 
Qui tacito nomine Marium significavit, 
is , in eadem sententia , non recte nomen 
Scipionis addidisset. Nomen enim Sci' 
pionis et Africani non differt. Sed 
utrius Africani? Maioris an Minoris? 
utrius Carthaginis, nova in Hispania, 
ubi virtus condidit sepulcrum Africano 
Maiori, an Carthaginis veteris in Afri- 
ca, ubi condidit sepulcrum Africano 
Minori? lam Scholiastae dubitaverunt. 
Possumus" fortasse efficere ut, tacito 
victoris nomine, et maior vis senten- 
tiae addatur, et ambiguum omne tol- 
latur, legentes: Neque Africanam cui 
super Carthaginem Virttis sepulcrmn 
condidit. "lo triumphe! ReportaCac- 
sarem. Beportabis ducem maiorem 
quam illum, quem ex bello lugur- 
thino reportasti, quam illum, cui vir- 
tus sepulcrum super Carthaginem in 
Africa condidit. Virtus Scipioni Afri- 
cano sepulcrum condidit super dele- 
tam Carthaginem, quod sepulcrum 
altius est ruinis deletae urbis." Itadi- 
cuntur victores stare super hostem de- 
iectum; et Horatius alicubi: O magna 
Carthago prdbrosis Altior Italiae rui- 
nis. Habebat ita Scipio altum sepul- 
crum super Carthaginem. Viris for- 
tibus omnis terra est sepulcrum et 
monumentum, ea imprimis, quaecum 
rerum ab iis gestarum memoria ar- 
ctissime coniuncta est. Thucyd. II. 41 . 
'Aj/c^pwv ydp 87ri0aj/wj/ Tratra yrj rd^og, 
Kal ov OTTjX&v fiovov Iv ry oiKeiif 
arjfiaivti iTTiypa^)), dXXd Kal iv ry fit) 
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Temi inarique victiis liostis Punico 

Lugubre niutavit sagum. 
Aut ille centum nobilem Cretam urbibus 

Ventis iturus non suis, 
Exercitatas aut petit Syrtes Noto, 

Aut fertur incerto mari. 
Capaciores affer huc, puer, scyphos 

Et Chia vina aut Lesbia, 
Velj quod fluentem nauseam coerceatj 

Metire nobis Caecubum. 



(TTtft TTJg yviOfiTfQ fidXKov f/ tov ipyov 
IvSiaiTaTat. Uinc cxplicandus est Ca* 
tuUus Carm. XI. 9. Sice trans altcu 
gradietur Alpes, Caesaris visena mo- 
numenta magni, Oallicum Rhenum 
hori-ibilesque ulti-Mosque Britannos. 
Ubi Rkenum et Britannos vocat »10- 
numenta Caesaris. Liv. XXX. 28. Han- 
nibal Hispanias, Oallias, Italiam ab 
Alpibus ad fretum, monumentls in- 
gentium rerum complerat. XXXI. 29. 
Capua quidem, sepulcrum ac monu- 
mentum Campani popuU , superest. 
Vell. Paterc. II. 38. Syria et Pon- 
tus sunt Cn. Pompeii virtutis monu- 
menta. II. 40. Pompeius, quot par- 
tes terrarum sunt, totidem fecit mo- 
numenta victoriae suae. Sidon. Apol- 
lin. Carm. XIII. 11. Taurus, cerva, 
yigas, hospes, luctator, Amazon, Cres, 
canis , Hesperides , sint monumenta 
viri. Agesilaus apud Plutarchum dixit: 
Et ydp Ti KaXov ipyov TniroirfKa , 
TovTo pov pvrffAtlov iffrai. Dio Cas- 
sius LII. 11. "H ovv TTspiyevijjpt^a 
avTwv, ^ ivrav^a airo^&vtafitv, KoKbv 
t6 pvrjfiiiov Ttfv BpSTTaviav 'ikoptv. 
Alio hanc locutionem flexit Propertius 
III. 5. 28. Nunc tibi pro tumulo 
Carpathium omne mnre. Et Auson. 
Epitaph. Heroum XI. Cuncta ele- 
menta duci tanto commune sepulcrum . 
Bentl. hic coniecit: quo super Cnrthn- 
ginem Virtus sepulcrum condidif. Hoc 



est: super quo Scipione virtus condi- 
dit Carthaginem sepulcrum. In ista 
coniectnra me ofiendit mira diccndi 
ratio: sepulcrum conditur super Sci- 
pione, pro Scipioni: tum, magis a 
figurato ad proprium abducimur, quam 
par est, et Scipio fere intelligeretur 
esse sepultus in ipsa Carthagine diru- 
ta, ut erat Troia viriim et virtutum 
omnium amara cinis, apud CatuUum. 
Denique, si Carthago esset sepulcrum 
super Scipione conditum, victa urbs 
emineret super victorem, quae debcret 
iacere sub victore. 

Punico Lugubre mutavit sagum. 
Plin. Paneg. 56. Paludamento mu- 
tare praetextam. SaUust. ap. Schol. 
luvenal. Sat. VI. 400. Togam palu- 
damento mutavit. Dubito autem an 
Horatius sic statim post Carthaginem 
scripserit Punico pro purpureo. Me- 
lius quidcm punico, sed, tam vicina 
Carthagine , non satis a cogitationc 
sagi Cnrthaginiensis revocamur. 

Et Chia vina aut Lesbia. Phocas 
Gramm. pag. 1707. Nam vina Con 
dicimus et Massica. Ubi in ed. Me- 
diol. legitur vinacia , corruptum scili- 
cet ex vina Chia. 

Vel, quod fiu^ntem nauseam coer- 
ceat. Non impetrare a me.possum,ut 
credam haec esse Horatii. Scio apu<l 
Romanos aliud in hoc genere censeri 
non indecorum, atque apud nos ccn- 
setur. Scd putidum, menti<mcm rei 
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Curam metumque Caesaris rerum iuvat 
Dulci Lyaeo solvere. 



iniicere, quae yel ipsa est ingrata, et 
suavitatem convivii sola cogitatione cor- 



rumpit. Quod si verum sit de nauseoy 
quid de naiisea fluenteJ 



irnin. 



CARMEN X. 

Mala soluta navis exit alite, 

Ferens olentem Maevium : 
Ut horridis utrumque verberes latus, 

Auster, memento fluctibusl 
Niger rudentes Eurus inverso mari 

Fractosque remos differat, 
Insurgat Aquilo, quantus altis montibus 

Frangit trementes ilices , 
Nec sidus atra nocte amicum appareat, 

Qua tristis Orion cadit; 
Quietiore nec feratur aequore, 

Quam Graia victorum manus, 
Quum Pallas usto vertit iram ab Ilio 

In impiam Aiacis ratem! 
O quantus instat navitis sudor tuis, 

Tibique pallor luteus 
Et illa non virilis eiulatio 

Preces et aversum ad lovem, 
lonius udo quum remugiens sinus 

Noto carinam ruperit! 

Et illa non virilis eiulatio. Fru- 
deut. Cathem. X. 801. O non virile 
robur et niolles manus. 

lonius udo quum remugiens sinus. 
Broukhusius adscripserat sinu , iam ab 
aliis occupatum, et e MSS. prolatum. 
Opportuna tamen sunt, quae ex Se- 
neca laudavit in Hippol. 1012. Nec 
tam furenti pontus exsurgit sinu 'Re- 
gnante Coio. Neque Bentleius hanc 
lcctionem improbat, sed lonius pro 
lonium ei non placet. Vulgata puto 
servanda. Negari tamcn non potest 
lonius iii usu fui:<sc. Rutgers. Lc- 



CARMEN X. 

.Auster, wemento fluctibus, Valer. 
Flacc. I. Argon. 639. Illam huc at- 
que illuc nunc torquens verberat Eurus. 
Ibi Burmann. et locum Horatii citat, 
et corrigit: Auster, memento flatibus. 
Bene tamen addit, vulgatam lectio- 
nem iure defendi posse. 

Frangit trementes ilices. Vir do- 
ctus suae editioni adscripserat : Plan- 
git trementes ilices. 

Vei'tit iram. MS. Voss. avertit 
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Opima quod si praeda curvo litore 
Porrecta inergos iuverisj 

Libidinosus immolabitur caper, 
Et agna Tempestatibus. 



ction. Venus. X. iam ostendit luvenal. 
VI. 92. Tyrrhenos igitur fluctus la- 
teque sonantem Pertulit lonium. Ben- 
tleius ibi putat vel refingi oportere«(^- 
iKtrum , vel ex antecedenti fluctus ad- 
ficXafA fluctum. luvenalis tum, credo, 
scripsisset lateque sonantes Pertulit 
lonios; ut Catull. Carm. 82. lonios 
fluctus esse, sed Hionios. Et Valerius 
Flaccus V. 715. utitur Tyrrhenus. 
Claudian. II. Eutrop. 333. Aegeus. 
Sed lonii in genere masculino nullum 
aliud est exemplum. Nam ex lonii, 
loniOf lonium nihil efficias. Et deri- 
vantur ab lonium, non ab lonius. Quod 
iam Burmanni observaruntadl. 1. Val. 
Flacci, etadPropert.in. 9. 72.Burman- 
nus parum considerate scripsit ad Anthol. 
T. I. p. 114. eleganter dici lonius ut 
Aegeus. Sed in versu Horatiano nulla 
est difficultas. Recte enim siiius lo- 
nius. Alias, puto, dixisset: lonium. 
Non potuit, nisi versu mutato, v. c. 
lonium in udo cum remugiens sinu. 
Secunda quippe in lonium corripitur, 
ut 'loviov, uon *lii)viov. 

Porrecta mergos iuveris. Franeke- 
ranum MS. iuverit. luvare de cibo 
et potu saepe usurpatur. Plaut. Ca- 
ptiv. I. 2. 33. Neque unquam quid- 
quam me iuvat, quod edo domi. Stat. 
IV. Silv. 9. 51. Aut cum me dape 
iuveris opima. Quinctil. IX. Declam. 
15. Si kominem cibo iuvissem. Pro 
porrecta Bentl. vult proiecta. Ego 
hic in porrecta plus esse puto, quam 
in proiecta: maior vis et contemtus, 
porrecta, quantus erat Maevius; para- 
tior facultas vorandi, quia, qui por- 



rectus iacet, iacet supinus , pedibus 
extentis, vultu et oculis conspicuis, 
quos aves rapaces praesertim appetunt. 
Talia Latinum poetam cogitare arbi- 
tror, si de eligendo vocabulo secum 
deliberat. In Horatio quidem omnia 
MSS. habent porrecta. Sed exiguum 
discrimen non morarer, si alterum es- 
set melius. Centies permutantur; ex- 
empla et fontes exemplorum monstrat 
Burmann. ad Propert. II. 7. 22. Sen- 
tentia loci fere semper indicat, utrum 
praestet. Multi interpretes , praeter 
Heinsium et Heinsio similes , hoc saepe 
praeterviderunt. Burmannus v. c. ad 
Anthol. T. I. p. 109. ubi Myrrha mu- 
tata in fruticem proiecta flgura est. 
Kivinus recte emendavit porrecta. Bur- 
mannus, laudata primum coniectura, 
deinde addit: "Proiecta tamen pro 
extenta, exporrecta etiam bene se tueri 
potest ex iis, quae de hoc verbo ob- 
servavit Macrobius Satum. VI. 4. ubi 
inter alia in fragmento Sisenuae ha- 
bes : "Vetus atque ingens erat arbor 
ilex, quae circum proiectis ramis ma- 
iorem partem loci summi tegebat." 
Quid Macrobius? "Proiectaque saxa 
Pachyni. Proiecta si secundum con- 
suetudinem dicatur, intelligitur a6iec^«: 
si secundum vcteres, proiecta, porro 
iacta.** Tum laudat proiecto pede , 
proiectis scutis, proiectis ramis , pro- 
iectu vorporis. Haec si quis mutaret 
in porrecto pede caet. non idem dice- 
ret, et hic Latinitatem corrumperet. 
Sic est in exemplo Myrrhae , quac, 
mutata figura, porrigitur in arboreni, 
et arbor facta suos ramos proiicit. 
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CARMEN XI. 

Pecti, nihil me, sicut antea, iuvat 

Scribere versiculos amore perculsuni gravi, 
Amore, qui me praeter omnes expetit 

MoUibus in pueris aut in puellis urere. 
Hic tertius December, ex quo destiti 

Inachia furere, silvis honorem decutit. 
Heu me, per urbem, nam pudet tanti mali, 

Fabula quanta fui! Conviviorum et poenitet, 
In quis amantem et languor et silentium 

Arguit, et latere petitus imo spiritus. 
Contrane lucrum nil valere candidum 

Pauperis ingenium! querebar applorans tibi: 
Simul calentis inverecundus Deus 
, Fervidiore mero arcana promorat loco. 
Quod si meis inaestuet praecordiis 

Libera bilis , ut haec ingrata ventis dividat 
Fomenta vulnus nil malum levantia, 

Desinet imparibus certare summotus pudor. 



CARMEN XI. 

.Aut in puellis urere. Amor me 
praeter omnes petit, ut me in puellis 
tirat. Hli ita placet me praeter om- 
nes urere. Terent. Eunuch. III. 5. 
In hac cominotus sum. Vid. Ruhnk. 
et doctam annotationem Oudendorpii 
ad Sueton. August. 69. Ad eandem 
ratiouem statim pro Inachia furere 
N. Heinsius volebat in Inachia furere. 

Silvis honorem decutit. Imitatur 
auctor Epigrammatis in Anthol. Bur- 
mann. T. II. pag. 347. Decutit ipse 
rigor silvis hyemalis honorem. 

Nam pudet tanti mali. Broukh. 
iamS pudet. 

Conviviorum et poenitet. Forte me- 
lius: Conviviorum ut poenitet! Sic 
etiam censuit Bentleius. 

Languor. MS. langujos: contra le- 
gem mctri. 



Querebar applorans tibi. Graecum 
7rpo(To\o<pvpe(Tiifai rivi. Vide Thucyd. 
Vm. 66. 

Ut haec ingrata ventis dlvidat Fo- 
menta. Fomenta sunt ipsa convivia, 
solatium, quod ex conviviis petebat, 
quae ad amorem pellendura celebra- 
bat. Tibull. I. 5. 37. Saepe ego ten- 
tavi curas depellere vino: At doior in 
lacrymas rerterat omne merum. In 
duobus MSS. Leid. ventus: in uno 
venus. Ventus dividat esset, ventus 
difFerat, discerpat. Virgil. IX. Aen. 
312. Sed aurae Omnia dhcerpunt , 
et ventis irrita donant. Ventus etiam 
coniecerat Broukh. Sed postea ipse 
reiecit. Et vulgatum melius iudico. 
Exempla poetarum collegit multa Rit- 
tershusius ad Gunthcri Ligur. VI. 137. 
Ingrata, ut dxdpiara apud Callim. 
Hymn. Cer. 90. rd S' ig fiv^bv ola 
^a\d(T(Tr}(; 'AXefidriog dxdpKTra Karkp^ 
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Ubi Imec suverus te palam laudaveram , 

lussus abire donmm, ferebar incerto pede 
Ad non amieos , lieul mihi postes et, heul 

Limina dura, quibus lumbos et infregi latus. 
Nunc gloriantis quamlibet mulierculam 

Vincere moUitia amor Lycisci me tenet, 
Unde expedire non amicorum queant 

Libera consilia nec contumeliae graves; 
Sed alius ardor aut puellae candidae 

Aut teretis pueri longam renodantis comam. 



(ntv ildara TravTa. Ingratae res di- 
cuntur, quac labori nostro non rc- 
spondcnt, frustra a nobis susccptae. 
Plaut. Asin. I. 2. 10. Ingrata atque 
irrita egse omnia intelligo. CatuUus 
Carm. LXXIII. Omnia sunt ingrata : 
nihil fecisse henigne est. 

lussus abire domum. Et hoc nunc 
ex supcriori interpretatione rectius in- 
tclligitur. Amicus, cui apploraverat, 
dicebat : "Pracsta te virum , nec quaere 
solatia in conviviis a vino, sed domi 
et a constautia tua." 

Ferebar incerto pede Incerto pede 
fertur, qui huc iUuc tcmerc sine con- 
.silio oberrat, neque secum, quo ire 



velit, destinatum habet, vel novit. 

' Ovid. III. Metam. 175. Per nemus 

I 

ignotum non certis passibus errans. 
■ Plinius VI. Epist. 5. Ad diaetam 
' tuam ipsi me, ut verissime dicitur, 
I pedes ducunt. Ad sententiam facit 
I pocta in Anthol. lacobs. pag. 161. 

'Qfioffa ydip XvKafiavra fisveiv aTrd- 

vev^tv iKeivrjg. ^Q TroTroi' dXX' iKkrrig 

Trpuiiog evSrvg iprjv. 
Postes. Unum MS. facete pes- 

tes. 

Sed alius ardor. Hieron. Epist. 95. 

Philosophi saeculi solent amorem ve- 

terem amore 7iouo , quasi claoum cUtvo, 

expellere. 



(JAKMEN XIL 

Quid tibi vis, mulier, nigris dignissima barris 
Munera cur mihi, quidve tabellas 

Mittis, nec firmo iuveni neque naris obesae? 
Namque sagacius unus odoror, 



CARMEN XII. 

(cjuid tibi vis. Plaut. Mil. Glor. IV. 
53. Qiiid nu7W tibi vis, mulier? Nota 
vM formula. Scd non rcctc faciunt, 
([ui uno scuipcr eodemquc modo acci- 
piendam putant. Prima significatio cst : 
qnodnain fnitni est conxilin/n. Vidc 



Ruhnk. ad Terent. Andr. II. 3. 1. 
Hinc aliac significationes : satiiC sanus 
es, nihil proficies, facile derivantur. 
Pro harris Gogavius Praeterm. p. 35. 
legit varris, id est: pustulis, faciem 
instar fimi foedantibus. 

Mittls. MS. Leid. unum: mit- 
tes. 
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Polypus an gravis hirsutis cubet hircus iii alis , 

Quam canis acer, ubi lateat sus. 
Qui sudor vietis et quam malus undique membris 

Crescit odor, quum pene soluto 
Indomitam properat rabiem sedare , nec illi 

lam manet humida creta colorque 
Stercore fucatus crocodili, iamque subando 

Tenta cubilia tectaque rumpit: 
Vel mea quum saevis agitat fastidia verbis : 

"Inachia langues minus ac me : 
Inachiam ter nocte potes, mihi semper ad unum 



JEt quam malus. In uno Leid. quis 
malus. 

Crescit odor. MS. Voss. crescat. 

Quum pene soluto. Scribendum essc 
arbitror: quum paene soluta. Nam 
Horatius eam non poterat. Erat vel 
mollis ad unum opus. Notum in hac 
re est verbum solvi: sententia fere 
eadem, quae in his Ausonii Epigr. 108. 
TitUlata brevi quum iam suh fine vo- 
luptas Fervet. 

Vel mea quum saevis agitat fasti- 
dia verbis. Interpretes locum fortasse 
non recte acceperunt. Mitscherlichius 
tamen aliquid vidit. Legendum puto: 
Vel mea quam saevis agitat fastidia 
verbis! Ac vide mihi impudentiam 
mulieris. Haec, quae adhuc dixi, fe- 
cisse non satis habet. Audet etiam 
mihi meum fastidium exprobrare. Vel 
exprobrat mihi , et quam sacvis verbis ! 
talibus, scilicet, quae exempli caussa 
afferam. Plaut. Mil. Glor. I. 1. 59. 
Amant te omnes mulieres, neque her- 
cle iniuria, Qui sis tam pulcher, 
ut vel illae, quae here pallio Me re- 
prehenderunt. Poenul. IV. L 2. stu- 
deohunc lenonemperdere. Velutmeum 
herum miserum macerat ! Cicero de 
Oratore II. 70. cuius innumerahi- 
lia sunt exempla, vel Appii maioris 
illius. Terent. Heaut. IV. 6. Vel me 
haec deambulatio quam non Inboriosa 
nd languorem dedit. Locus Virgilii 



XI. Aen. 406. paullo est difficilior: 
Vel cum se pavidum contra mea 
iurgia fingit Artificis scelus , et for- 
midine crimen acerbat. Ac forte 
scribendum est: Artifici scelere et 
formidine crimen acerbat. Schol. lu- 
vcnal. ad Sat. XV. 16. Ut mendax 
aretaloguSf citat Virgilianum Arti- 
ficis scelu^. A rtifex scelus est : arte 
et dolo compositum, ut sermo arti- 
fex , forma , vultus. Vid. Heins. Ad- 
versar. II. 6. Vulgo accipiunt scelus 
artificls ut scelus hominis. Sed ex 
ingenio Latinitatis significat scclus, 
quod ipse artifex et auctor sceleris 
patravit. Ecce ipsum Virgilium II. 
Aen. 124. mihiiam multi crudele ca- 
nebant Artificis scelus. Sic Sallustius 
B. lug. 35. sicarios appcllat talis 
negotii artifices. Vid. Rittershus. ad 
Gunther. Ligur. V. 217. Artifices 
scelerum. De particula vel legantur 
quae scripsere Ruhnkenius ad Te- 
rent. Eunuch. III. 1. 7. et Sueton 
pag. 248. et Tursellinus dc Particulis 
pag. 1047. cd. Schwartzii. Libens 
autem in istiusmodi dicendi formulis 
laudare soleo Ruhnkenium, quia ncmo 
eas tam cleganter ct perspicue expo- 
nit. Fastidium agitare, alia significa- 
tione reperitur apud lustin. VIII. 4. 
nempe pro fastidire. 

Mihi semper nd iinum Mollis ojnis. 
Non recte intcrpres: vix uno deciir.m 
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Mollis opus. Pereat male , quac te , 
Lcsbia, quacrenti taurum, monstravit inertem; 

Quum milii Cous adesset Amyntas, 
Cuius in indomito constantior inguine nervus , 

Quam nova coUibus arbor inhaeret. 
Muricibus lyriis iteratae vellera lanae 

Cui properabantur? Tibi nempe, 
Ne foret aequales inter conviva, magis quem 

Diligeret mulier sua quam te. 



amoris stadio. MolliSj ut inera , est, 
(jui nihil potest. Unde exsecti dicun- 
tur molles. Vid. Salvagnius ad Ibin 
458. Mollis ad unum opus, qui vel 
ne unum quidcm opus potest. MoUis, 
etiam quod ad unum opus attinct. 
Asellio apud Aul. GeU. N. A. V. 18. 
negniores ad rem perperamfaciundam. 
Sallust. Fragm. pag. 444. Modestua 
ad alia omnia , niai ad dominationem. 
Liv. III. 5. difficile ad fidem. Ovid. 
XII. Metam. 167. Invictumqve ad 
vulnera erat, Vid. Heins. et Emest. 
Clav. Ciceron. Talia sunt Graeca He- 
rodoti III. 110. Iq d\Krjv dXKifia. An- 
tiphanes apud Athenaeum III. p. 421. 
*Ajw7rkpp\rjroQ eig Trovrjpiav. Eurip. 
Medea vs. 266. KaKTj elg oKxiiv. Si 
Horatius voluisset significare, quod 
Livius XXIII. 42. de ape dicit, quae 
ad unum modo ictum vigens, velut 
emisso aculeo, torpet, dixisset credo: 
vdhi semper ad unum Fortis opus. 

Quam nova collibus arbor inhaeret. 
Quam nova defendit et exponit Grono- 
vius Diatribe Statiana Il.pag. 109. con- 
tra virum illustrissimum, qui supponebat 
Quam non. Fecerat hoc los. Scaliger. 
Sed nova est: recens, iuvenis, tenera. 
Solet in huiusmodi comparatione exem- 
plum annosae quercus adhiberi, cuius 
radices altissime montibus inhaerent. 
Credam potius Horatium dedissc: Quam 
sua coUibus arbor inhaeret. Sua ar- 
bor est coUi dudum cognita, hinc «w- 
tlqua. Horat. XVI. Epod. 46. suamque 



pulla ficujs omat arborem. Ovid. I. 
Metam. 94. Caesa suis montibus pi- 
71US. Statius VII. Theb. 226. Infor- 
mes ornat sua gloria virgas. Gunther. 
Ligur. X. 496. Arboreis redeant sua 
munera ramis. Librarii novus et suus 
in omnibus fere MSS. confuderunt. 
Ovid. II. Am. 5. 37. Quale rosae 
fufgent inter sua lilia mixfae. III. 
Fast. 34. et alibi. Auctor Nucis 131. 
At simul induimus nostris sua mu- 
tiera ramis. Ubi Heinsius : "Puto, ait, 
scribendum nova munera. Sova scri- 
ptum fuerat." Non cquidem probo 
emendationem viri illustris, sed didici 
tamen caussam, cur haec vocabula 
tam saepc permutata sint. Fortasse 
hinc corrigendus cst Virgil. III. Aen. 
369. Hic Helenus, vittasque resolvit 
Sacrati capitis, meque ad tua liminay 
PfiOebe, Ipse nianu multo suspensum 
numine dudt. Aeneas haec narrat 
Didoni. Minus iucunda est illa apo- 
strophc ad ApoUinem , meliusquc fluit 
oratio , si scribamus : meque ad nova 
limina PJwebi ducit. Liv. IX. 7. lam 
et Roniae sua infamis clades erat. 
Ubi fortasse legendum: nota infamis 
clades erat. In Horatio, quod postea 
vidi, docta manus editioni, qua ute- 
batur, adscripserat : sua. 

Cui properabantur. Servius ad Vir- 

gil. IV. Georg. 170. lentis Cyclopes 

fulmina massis Quum properant ; a.n- 

notavit: ''Properant \etxiste. Ut Plau- 

tus in fragmento: properat prandium. 
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ego non felix, quam tu fugis, ut pavet acres 
Agna lupos capreaeque leones!" 



Et Ennius : festinat diem,'* Adde Stat. 
rV. Silv. 1. JEt properata tuae nia- 
nibtts praetexta Minervae. 

O ego non felix. Sic etiam MS. 
Graev. Infelix Charisius p. 131. pro- 
bante Yossio in annotatione scripta: 



et Servius p. 1802. et Pompeius in 
arte Donati MS. in Bibl. Acad. Leid. 
Vide interpretes ad Ausonium, qui 
scripsisse videtur in Praefatione : Hic 
eyo Ausonius. Cum Bentleio edidi non 
felix. 



OARMEN XIII. 

Horrida tempestas coelum contraxit et imbres 

Nivesque deducunt lovem : nunc mare , nunc siluae 
Threicio Aquilone sonant. Rapiamus, amici, 

Occasionem de die : dumque virent genua 
Et decet, obducta solvatur fronte senectus. 

Tu vina Torquato move consule pressa meo. 
Oaetera mitte loqui : Deus haec fortasse benigna 

Eeducet in sedem vice. Nunc et Achaemenia 
Perfundi nardo iuvat, et fide Oyllenea 

Levare diris pectora soUicitudinibus. 
Nobilis ut grandi cecinit Oentaurus alumno:' 



CARMEN XIII. 

K^oelum contraxit. MS. Franek. 
constrinxit. 

Et decet, obducta solvatur fronte 
senectus. Vino, cantui et hilaritati 
indulgere magis decet iuvenes, quam 
eos, qui iam attingere inceperunt se- 
nectutem. Et occasionem magis rapi- 
mus, dum licet, quam decet. Mallem: 
St licet. Cicero III. de Oratore 40. 
laudat hos versus Ennii: Vive, Ulys- 
ses, dum licet. Oculis postremum lu- 
men radiatum rape. Addit Cicero: 
Non dixit Fnnius cape , non pete : ha- 
beret enim moram sperantis diutius 
esse sese victurum, sed rape. Hoc ver- 
bum est ad id aptatum, quod ante 
dixerat, dum licet. Enniana forte re- 
spexit Petronius cap. 114. Ad oscula, 
dum licet , et nltimum hoc gaudium 



fatis properantibus rape. Vim verbi 
rapere ostendit Eittershusius ad Gun- 
theri Ligur. I. 309. et interpret. ad 
lustin. XXXVIII. 5. Graece Plutarch. 
Philop. XV. aQTrdaaQ rbv Kaipov, 

Perfundi nardo iuvat. MS. pro- 
fundi. Caeterum scribam iuvet. Hora- 
tium sine dubio iuvabat. Ut amicum 
iucaret, ideo hoc carmen scripsit, 
eumque ad hilaritatem excitat. Ra- 
piamus occasionem, dixit. Solvatur 
senectus, move vina, mitte loqui, ergo 
et iuvet, 

Nohilis ut grandi cecinit Centaurus 
alumno. Achilles, isimgrandis, fikyuQ 
yevojjiivoc , in eo igitur, ut a magistro 
discederet, ultimum hoc, quasi prae- 
ceptum, accepit. Neque obstat Dea 
natc puer, Ipsa vox saepe maiorem 
aetatem significat, quam nos tribui- 
mus. Puer ostcndit amorem Centauri 
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''Invicte mortalis, Dea nate puer Thetide, 
Te manet Assaraci tellus, quam frigida parvi 
Findimt Scamandri flumina lubricus et Simois; 



erga alamDuni. Et sic Iiivenal. YII. 
210. Metuens virgae iam grandis 
Achiifes Cantabat patriis in montibus: 
nbi ridiculum est in metuens virgae 
et in sq. non in grnndis. Alii inter- 
pretantur grandi alumno, magno, forti 
heroi. Tum, credo, Horatius scripsis- 
set forti vel magno , non grandi. Et 
alumnus nondum erat, qualis ad Troiam 
esset futurus, egregiis et magnis vir- 
tutibus ornatus, ut Farcae apud Ca- 
tullum pracdicunt. Msyac hoc sensu 
iam in Homeri Odyss. B. 313. legi- 
tur: iyu) d' tri vtjTriog ria, NDr ^' otb 
fi^yae sifii. In Exodi II. 11 Moscs 
fikyag yevSfievog , unde Hebr. XI. 24. 
quod Vulgatus reddit : grandis fuctus. 
Minus Latine reddidisset magnus fa- 
ctus. 

Quam frigida parm Findunt Sca- 
mandrl fluminn. Flumina appcllantur 
parva, si eorum par\4tas sit memora- 
bilis, si partes eiusdem fluminis inter 
se comparentur, ut hic v. c. Rhenus 
parvuSf illic fluat magnus: vel si parva 
flumina opponantur aliis quae dicun- 
tur magna, sive propter alias causas, 
quac hic ad Scamandrum referri non 
possunt. Ita Silius Italicus VIII. 599. 
parvique Bononia Rheni. Scamander 
erat minor Simoente fluvius. Vide Che- 
vallierium in Itinere ad Troadem T. II. 
pag. 174. ed. HoUandae. Sed Hora- 
tius non instituit comparationcm. Sic 
enim aliud epitheton, quam lubricuSy 
tribuisset Simoenti. Lucanus quidcm 
IX. 974. Inscius in sicco serpentem 
pulvere rivum Transierat y qui Xan- 
thus erat. Sed Horatius loquitur de 
Xantho tempore Achillis, Lucanus de 
tempore Caesaris. Neque Burmanno 
ad Valer. Flacc. V. 180 de contra- 
riis epithetis disputanti, quae poetae 
iisdem fluminibus dederunt, concesse- 
rim , poetis hoc esse dandum , ut ipsas 



rerum et locorum naturas mutent, et 
argumento suo accommodent, dmn- 
modo speciem veri et decorum servent. 
Nam non intelligo quae species yeri 
maneat, si rerum naturas mutaTeri- 
mus. Discemenda puto in hoc genere 
tempora, loca et anni tempestates, un- 
de varietatem epithetorum explicari 
posse arbitror omnem, si interdum er- 
rorem ipsius poetae in re Geographica 
excipias. Apud Homerum, quem Ho- 
ratius sequitur, in Hiad. N. est Xan- 
thus fikyag irorafihg iSa^vdivrjg, et 
Dionys. Ferieg. 819. ^dvd^ stt' evpv 
fjBovTi Kai *Idai(ft '^ifi^evTi, Comment. 
Cruq. in altero exemplo vidit pravi 
Scamandri, idque interpretatur tor' 
tuosif flexi. Hinc N. Heinsius legebat 
flMvi. Sed flavum Scamandrum Grae- 
cos non dixisse arbitror, quia aliud 
nomen eiusdem fluminis est ^dv^og, 
idque antiquius, quapropter Homerus 
linguae Deorum tribuit. Bentleius 
mutabat proni Scamnndri. Ego con- 
icci : Quam frigida puri Findunt Sca- 
mandri flumina. Frigidum et purum 
optime conveniunt. Ut v. c. apud 
Arrian. Feriplo pag. 125. est flumen 
\pvxpov Kal Ka^apoij \jSaTog. Aelian. 
V. H. XIII. 1. vdara Ko^apd iSeiv 
Kal xj/vxpd. Homerus Iliad. $. 345. 
laudat Xanthi dyXabv vS(op et mox 
KaXd pke^pa. Horat. I. Epist. 16. 12. 
Fons etiam rivo dare nomen idoneus , 
ut nee Frigidior Thracam, nec pu- 
rwr ambiat Hebrum. Puru^ de flu- 
minibus saepe legitur. Horat. III. 
Carm. 16. 'Purae rivus aquae. Virgil. 
ni. Georg. 522. Amnis purior electro. 
Stat. IV. Silv. 3. Puro gurgite pro- 
vocare Lirim. Auson. Mosella: Non 
Aponus potu, vitrea non lu^e Nemau- 
sus Purior. Idem in Villula: Fons 
propter, puteusque brevis, tum purus 
et amnis. Sidon. ApoUin. I. Epist. 5. 
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Unde tibi reditum certo subtemine Parcae 

Rupere, nec mater domum coerula te revehet. 

Illic omne malum vino cantuque levato, 
Deformis aegrimoniae dulcibus alloquiis." 



Pura FabarU fluenta. Meinekius 
coniecit tardi, idque edidit, et recepit 
Hauptius. 

C/nde tibi reditum certo suhtemine 
Parcae Rupere. Parcae nent fila fa- 
talia. Mensura filorum quanta cuiquc 
sit destinata, constitutum , immutabile, 
certum est. Fateor tamen hanc ex- 
plicationem habere aliquid contorti. 
Ita visum et aliis, quorum hi corri- 
gunt secto subtemine, Bentl. curto^ 
Klotzius in Lect. Venus. pajij. 401. 
eerto sub nomine. In talibus conie- 
cturis non vereor meam proponere: 
Unde tibi reditum certae et subtemina 
Parcae Bupere. Parcae dicuntur cer- 
tae, quia non mentiuntur neque fal- 
luntur, sed faciunt , quod semel con- 
stituerunt. Ita Horat. I. Carm. 7. 
Certus enim promisit Apollo. Idem 
Parcam alibi appeUat non mendacem. 
Statius V. Silv. 1. certae iurant in 
vota sorores. Hoc est dXrj^tXg. lam 
flla y stamina , subtemina rumpere Par- 
carum proprium est. Ovidius: stami- 
na rupisset de tribus una soror. Se- 
neca Octav. 14. Utinam ante manu 
Orandaeva sua mea rupisset Sta- 
mma Clotho. Eleganter deniquc ru- 
peruni reditum et subtemina , quod est 
Graeci poetae, voffrov re fBiovre. Hu- 
iosmodi acuta brevitas est in his Sal- 
lostii lug. 5. Imperii vitaeque flnis 
idetn fuit. Cicero V. Verr. 30. Idem" 
que dies et victoribus imperii et victis 
flnem vitae fecit. Tacit. I. Ann. 9. 
Idem dies accepti quoruUim imperii 
princeps et vitae supremus. Horat. I. 
Sat. 5. 104. Brundusium longae fl- 
nis chartaeque viaeque. Claudian. IV. 
Coni?. Honor. 153. Vitam tibi contu- 
lit idem Imperiumque dies. Sidon. 
Apollin. Epist. VII. 17. Finiti cursus 



istic vitaeque viaeque. Quinctil. I. 
Declam. 2. Idem amoris et spei flnis 
est. Gualter. Alexandr. VI. 118. Mors 
Darium vita sintul et diademafe pri- 
vat. Gunther. Ligur. 235. acerbo Fu- 
■nere Chunradus vitam sceptrumque 
reliquit. 

Nec mater domum Coerula te reve- 
het. Thetis intelligitur mare. Quod 
nonnulli interpretes vocant invenustum. 
Ita tamen accepit Val. Flacc. V. 200. 
Adnue Viva maris. (Helle) Quando 
egomet rursus per ie vehar? Claudian. 
Nupt. Honor. et Mariae 178. Nym- 
phae Victrices nos saepe rates cJas- 
semque paternam Veximus. Suavis- 
sima autem matris commemoratio, quod 
apud Pindarum saepe observarunt in- 
terpretes, ut Olymp. I. 46. 

Deformis aegrimoniae duldbus al- 
loquiis. Idem Klotzius Lect. Venus. 
pag. 402. volebat deformis aegrimo- 
nias : id est, deformes. Non cogitavit, 
se ita versum fecisse metro repugnan- 
tem. Bentleius: omne malum vino can- 
tuque levato Deformis aegrimoniae, ac 
dulcibus alloquiis: iungens malum de- 
formis aegrimoniae. Quid , si lcgamus : 
Illic omne malum rino cantuque le- 
vato, Deformem et aegrimoniam dul- 
dbus alloquiis ? Malum vino et cantu, 
aegrimoniam aUoquus. Comment. Cruq. 
"Familiarium sermonibus et amico- 
rum communicationibu^ debes dissofvere 
quidquid tifji imminet tristitiae. In 
MSS. legebatur deforme et aegrimonia. 
Unde facile oriri potuit deformes et de- 
formis. Ailoquiju sunt solamina, sed ea 
referuntur ad homines, non ad res. 
Vide Bentl. et Elmenhorst. in Indice 
Appulei. et Ruhnken. ad Sueton. Ti- 
berium cap. 23. Locum Valerii Flacci I, 
250. interpres porvcrsc accepit. Hanc 
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rero, o ttociit venientem in litore laeti 
DulciSjm» alloqniis Iwioqiie educite no- 
ctein: conficicns cx vs. 294. iamqve 
mero ludoque moduSf ibi alloquia csse 
merum et ludum, Imo alloquia sunt 
yarii sermones, qnibus alter altemm 



alloquitnr, animnm confirmat, exhila- 
rat et solatur. Vide ctiam Marklan- 
(lum ad Statii Silvas I. 2. ])ag. 174. 
Gunthcrus in Ligurini LibroVI. 601. 
Dulcibus alloquiis ita respandisse pu- 
tato. 



CAKMEN XIV. 

Mollis inertia cur tantam diffuderit imis 

Oblivionem sensibus, 
Pocula Lethaeos ut si ducentia somnos 

Arente fauce traxerim, 
Candide Maecenas, occidis saepe rogando. 

Deus, Deus nam me vetat 
Inceptos, olim promissum carmen, iambos 

Adumbilicum adducere. 
Non aliter Samio dicunt arsisse Bathyllo 

Anacreonta Teium, 
Qui persaepe cava testudine flevit amorem 

Non elaboratum ad pedem. 
Ureris ipse miser: quod si non pulchrior ignis 



CARMEN XIV. 

Jrocula LetJiaeos ut si ducentia 
somnos. MS. Franek. uti. Et sic in 
uno Leid. Corruptum ex veluti. Vul- 
gatum magis est consuetudinis Hora- 
tianae. Vid. Bentl. Comparandus au- 
tem hic est Seneca Herc. Oet. 644. 
Cespes Tyrio mollior ostro Solet im- 
pavidos ducere somnos. 

Arente fauce traxerim. Et hoc 
Graecum est. Menander apud Athen. 
XI. 43. fAkowQ fis^viov rfiv ^rjpiKkeiov 
iffTraffe. Nicander in eodem XI. 70. 
Kai jJLeXixp^v olvov eXKeiv ek \e7ra~ 
(rriiQ ydvTTVov. Vidc Bcrgler. ad Al- 
ciphron. Epist. I. 34. 

Occidis saepe rogando. Poeta apud 
Athcnaeum X. 45. 'ATiroXeXQ ji Iput- 
Talia sunt diroKvaieiv, cLTro- 



riov. 



Kreiveiv, dwoTrviyeiv y Kdirreiv, Kara- 
Koirreiv. Vide I. Pierson. ad Moerid. 
Attic. pag. 73. 

Ureris ipse miser : quod si non 
pulchrior ignxs. In his connexionem 
cum toto carmine video nuUam , neque 
unus omnium interpretum ostendit. 
Fortasse legcndum : Ureris ipse miser. 
Quidy si iion pulchriar ignis Incen- 
dit ohsessam Ilion? Oaude sorte tua. 
Verba intcrrogative posita sunt Mae- 
cenatis. Horatius dicit: Et ipse tu, 
Maeccnas, ureris, amas, miser es. 
Quid, inquit Maecenas, ego miser? 
amans pucllam, quae Helenae pul- 
chritudine nil cedit? Horatius: Gaude 
tua sorte. Ego tam felix non sum, 
et propterea quoque promissos iambos 
perficere non possum. Et pulchrior 
saepe aliquanto plus significat quam 
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Accendit obsessam Ilion, 
Gaude sorte tua: me libertina, neque uno 
Oontenta, Pliryne macerat. 



simplicem corporis formam. Hic certe 
et genits nobile respicitur. Meinekius 
coniicit qiuf si non pulchrior ignis: 
quamqu&m quodsi defendi posse putat. 

Obsessam Hion. In uno nostro op- 
pressam. 

Me Ubertina, neque uno Contenta. 
Illud eontenta quasi propria tali amori. 
CatuU. LXVIII. Carm. 135. Quae 
tamen etsi uno non est contenta Ca- 
tullo. Amob. rV. pag. 141. lupi- 
ter uxore contentus haud una. luve- 



nal. Sat. YI. 53. dnus Iberinae vix 
sufficit. Ocyus illvd Extorquebis, ut 
haec oculo contenta sit uno, Calpum. 
III. Eclog. 24. Phyllide contentus. 
Quinctil. XTV. Declam. 3. Una fui 
semper eademque contentus. Valer. 
Max. II. 1. Quae uno contentae ma- 
trinumio fuerunt f corona pudicitiae 
honorabantur. In Voss. et me liber- 
tina. Unde fortasse non male legere- 
tur: me et libertina, nique uno Con- 
tenta, Phryne macerat. 
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CARMEN XV. 

Nox erat et coelo fulgebat Luna sereno 

Inter minora sidera, 
Quum tu, magnorum numen laesura Deorum, 

In verba iurabas mea, 
Arctius atque hedera procera adstringitur ilex, 

Lentis adhaerens brachiis : 
Dum pecori lupus et nautis infestus Orion 

Turbaret hibermm mare ^ 



CARMEN XV. 

jy ox erat et coelo fulgebat Luna 
sereno. Luna, tamquam testis, videt 
et audit scelera hominum. Charisius 
pag. 264. citat verba poetae: Luna 
DeiLm quae sola vides periuria vulgi. 
Catull. Carm. VII. Aut quam sidera 
fnultOf quum ia4:et nox, Furtivos ho- 
ftiinum vident amores. luvenal. Sat. 
Vin. 149. Nocte quidem, sed Luna 
videt, sed sidera testes Intendunt ocutos. 

Turbaret hibemum mare. Bentleius 
ex MSS. et veteri editione turbarit, 
pro turbaret: sic poscere sensum et 
Latinitatem. Me quidem turbaret non 
oflfendit, quia oratio est indirecta. 



Quamdiu turbaret, utidicebas, Orion 
mare. Sed alia in his versibus minus 
ferenda sunt. Dum lupus infestus pe- 
cori et Orion infestus nautis turbaret 
mare. Quia lupus non turbat mare, 
in priore parte intelligendimi : "dum 
lupus infiStus esset pecori, et Orion 
infestus nautis turbaret mare." Ingrata 
verborum constructio. Credo verba 
esse glossam. Nam Orionem essc tur- 
batorem maris , satis intelligitur ex eo, 
quod dicitur nautis infextus. Tum 
necessario alter versus erat addendus. 
Excidit infelix iste de coma Apollinis. 
Crines Apollinis plerumque in nodum 
collecti sunt. Hinc Tibullus II. 3. 25. 
Quisquis inornatnmque caput cri- 

24 
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Intomusque agitarit Apollinis aura capillos^ 

Fore hunc amorem mutuum. 
, dolitura mea multum virtute , Neaera ! 

Nam, si quid in Flacco viri est, 
Non feret assiduas potiori te dare noctes, 

Et quaeret iratus parem. 
Nec semel offensae cedet constantia formae, 

Si certus intrarit dolor. 



nesque solutos AdspiceretfPhoebi quae- 
reret ille comam. Noster poeta Apol- 
linem proposuit, quasi semper comas 
haberet solutas, et eae semper vento 
agitarentur. Neque comparatio comae 
ApoUineae cum re aliqua, perpetua 
futur&, ulli poetae probabitur. Exem- 
pla eiusmodi recte petuntnr ex natura, 
quae sui semper est simills, ut lupi 
et agni, Orionis, alia. Ita dicimus: 
Duin rnpidas Simois in mare volvet 
(iquas. Uuic iunge: et aura agitahit 
Apollinis capillost insipidum aliquid 
iunxeris. Atque hinc poetae ea exem- 
pla formant, quibus indicant aliquid, 
ut contrarium legibus naturae, om- 
nino fieri non posse. Ante concordia 
ct amor erit inter lupum ct agnum^ 
ante flumina ad fontes redibunt. An 
ctiam: Ante intonsi Apollinis capilli 
non aura agitabunturl Sed si bene 
Latine dictum sit: aura agitat capil- 
los, hoc in Apolline raro accidcbat, 
V. c. si disco luderet, si Daphnin per- 
sequeretur, neque tam erat perpetuum 
et naturale, ut est lupi odisse agnum, 
fluvii in mare currere, similia. Deni- 
que agitnre verbum vehementius est 
quam -pvocoma. Burman. adOvid. XIV. 
Heroid. 39. Utque levi Zephyro gra- 
ciles vihrantur flrrw^cre ; alteram lectio- 
nem agitantur defendit iis exemplis, 
quae illi suadere debuerant, ut reiice- 
ret. Sine discrimine ventis agitata 
ilejc , au7'a agitans capillos , et aristae 
leni Zephyro agitatacy inter se repo- 
nit. Ovidius quidem capillos aura mo- 
reri dicit. Ut IV. Metam. 672. levis 



aura caplllos moverat. VI. 303. Nul- 
lo8 movet aura capUlos. III. 672. 
CoUuque iactavit, movitque per aera 
crinem. Et sic iUe saepe. Denique, 
duobus versibus sublatis, verba et sen- 
tentia sunt concinniora. ''Quum tn 
iurabas hunc amorem fore mntuum, 
dum lupus pecori, etOrion nautls in- 
festus." In qua constructione verbum 
est etiam eleganter omittitur. 

Nam, si quid in Flacco viri est. 
MS. Voss. virium. Male. Etiam si 
non metrum obstaret. Nota est for- 
mula. Quinct. I. Inst. 10. Si quid in 
nobis virilis rohoris manfhatf et: Si 
viri estis. Vid. Graev. ad Flori III. 3. 

St quaeret iratva pareni. Memo- 
randa hic est interpretatio Behotii in 
Apophor. I. 10. putantis, Horatium 
loqui de se in persona tertia, tam- 
quam de aliena, et minari, se ali- 
quando parem futurum meretrici. 

Nec semel offensae cedet constantia 
formae, Si certus intrarit dolor. Fieri 
vix potest, ut haec verba probabili 
modo explicentur. Vide tantum inter- 
pretes. Bentleius correxit: Nec semel 
offensi cedet constantia formae. Hoc 
est: '^nec constantia mei, semel laesi 
et irati, cedet formae tuae, ubi vere 
indoluero." Offensi quoque voluerat 
Gogavius Praeterm. pag. 35. In non- 
nullis van der Bourg pro offensae le- 
gitur iratae. Pro cedet correctum ce- 
dit. Locus adeo dudum cbrruptus. 
Nec Comment. Cruq. tam multis ver- 
bis uti solet, quam hic utitur, ut ex- 
plicet. Ego sic divinavi: Nec semel 
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At tu, quicumque es felicior atque raeo nunc 

Superbus incedis malo, 
Sis pecore et multa dives tellure licebit 

Tibique Pactolus fluat, 
Nec te Pythagorae fallant arcana renati, 

Formaque vincas Nirea; 
Eheu! translatos alio moerebis amores: 

Ast ego vicissim risero. 



offenso cedet constantia corde, Si 
cerius intravit dolor. Non verita es 
ine laedere. Cor meum nunc semel 
offendisti. Si pergas, quaeram aliam, 
nec me constantia relinquet, si dolor 
certos animum intraverit. Sic intra- 
verit habet, quo intret. Offensus est: 
laesus, idque iratus: Ruhnk. ad Sue- 
ton. pag. 34. JDotor eximie ad cor per- 
tinet, ut pulchre dictum sit: si cor 
intraverit. Virgil. I. Aen. 209. pre- 
mit altum corde dolorem. YI. 383. 
piUsttsque parumper Corde dolor tristi. 
Ovid. XI. Metam. 329. patruoque do- 
lorem Corde tuli. Idem VI. Heroid. 
76. Cor dolet. Unde vox antiqua cor- 
dolium, de qua Elmenh. in Indice 
Appuleii et Burmann. in Anthol. Lat. 
T. II. p. 1 10. Ac forte in MSS. qui- 
busdam fuit, uti nos coniecimus, un- 
de fluxerit haec interpretatio Commen- 
tatoris: si ira cor vieum penetrauerit. 
Dicit autem se nondum adeo esse ira- 
tum. Minatur, ut XI. Epod. 15. Quodsi 
meis inaestuet praecordiis Libera bilis 
— Desinet imparibus Certare summo- 
tus pudor. Meinekius vult scribi: in- 
travitf quia poeta iam nunc certo do- 
lore movctur. 



At tu. At minantis est et irati, 
sive orationem incipiat sive continuet. 
Gronov. ad lustin. XIV. 4. Burmann. 
Anthol. T. II. p. 55. qui et hic 
vulgatum tuetur. Bentl. malebat 
Bt tu. Quod in uno MS. Leid. in- 
veni. 

Nec te Pythagorae. In uno MS. 
Pythfigori. Mox Nerea, cum Scholio 
dominum maris. Schol. Statii III. Theb. 
483. "Aiunt enim et apsin fleri ani- 
marum in C/Orpora, ut lectum est in 
Horatio: Nec te Pythagorae fallunt 
arcana renati."' Pro et apsin scribe 

Translatos alio moerebis amores. 
Terent. Hecyr. I. 2. 94. Huc trans- 
tulit amorem. Vide Ruhnken. Pro- 
pert. II. 4. 3. Haec merui sperare? 
dabis mihif perfida , poenas : Et nobis 
alio, Cynthia, ventus erit. Ut legen- 
dum ex pulcherrima emendatione Bur- 
manni, pro aquilo. 

Ast ego vicissim risero. Hoc est 
Tunc ego. Philoxenus in Glossario. 
Ast ego : kytjj dk. Liv. X. 19. Bel- 
lona, si hodie nobis victoriam duis, 
ast ego templum tibi voveo. Vide 
Gronov. ad XXIV. 37. 
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C A R M E N XVI. 

Altera iam teritur bellis civilibus aetas, 

Suis et ipsa Eoma viribus ruit: 
Quam neque finitimi valuerunt perdere Marsi , 

Minacis aut Etrusca Porsenae manus, 
Aemula nec virtus Capuae nec Spartacus acer 

Novisque rebus infidelis Allobrox, 
Nec fera caerulea domuit Germania pube 

Parentibusque abominatus Hannibal: 
Impia perdemus devoti sanguinis aetas, 

Ferisque rursus occupabitur solum! 



CARMEN XVI. 

fcJiiam neque Jinitimi potuerunt 
perdere Marsi. Similis color orationis 
apud Virgil. II. Aen. 196. captique 
dolis 1acrymi*que coactis, Quos ne- 
que Tydides, nec Larissaeus Achilles, 
Non anni domuere decem, non niille 
carinae, Valer. Flacc. II. 131. imma- 
nes quos stemere Bessi, Non Oeti- 
cae potuere manus, non aequoris irae. 
Neque dissimilia haec Ciceronis V. 
Verr. 37. Proh Dii immortales! pi- 
raticus myoparo usque ad forum et 
ad omnes urbis crepedines accessit, 
quo neque Karthaginiensium gloriosis- 
simae classeSf cum mari plurimum 
poterant, multis bellis saepe conatae, 
unquam adspirare potuerunt. Unde 
partim exemplum finxit auctor Bhe- 
tor. ad Herenn. IV. 53. 

Minacis aut Etrusca Porsenae ma- 
nns, Horatius hic mediam in voce Pw- 
sena corripit, quia sunt Iaml»ci puri. 
Corripuernnt etiam Silius Italicus et 
Martialis. Unde conficio diversam no- 
minis fuisse pronuntiationem, sicuti et 
diversis modis scribebatur. Historici 
plerumque usurpant Porsenna, Graeci 
Jloporivag, TlopaXvog, et Uopoivac. 
Vid. Duker. ad Flori I. \0. Tamen 
et Tacit. II. Hist. 72. in loco cum 
versn Horatii praeterea comparando: 



Nullo extemo hoste, sedem lovis, quam 
non Porsena dedita urbe, neque OalH 
capta, temerare potuissent f furore 
Prindpum exscindi! Quare errasse 
puto Niebuhrium in Rom. Hist. T. I. 
pag. 565. dicentem , orthographiam 
Porsenae vel Porsennae variari, ma- 
nifesto autem peccavisse Martialem, 
qui penultimam feoerit brevem. Poetae 
ex Uopffivag fecere Porsena, penultima 
brevi,putantes in Graeco esse ancipitem. 

Novisque rebus infidelis Allobrox. 
Bentl. vult: novisve, et mox: paren- 
tibusve. Idem plura exempla ad I. Sat. 
6. 68. ex Horatio dedit, in qnibos 
post neque ponitur aut. Et habent 
particulae aut vel ve, si neque ante- 
cedat, vim negandi. An eandem vim 
habeant et ac dubitatur. Cum Ben- 
tleio facit Buhnken. ad Velleium Pa- 
terc. II. 45. Sed tam multa in con- 
trariam partem reperiuntur exempla, 
ut non credibile sit librarios ubique 
aut eiecisse et substituisse ac, neque 
pro ve scripsisse que. Vide Oberlin. 
ad Taciti I. Ann. 32. Pro Allobrox 
in MS. Voss. est Allabrox. 

Abomlnntus. MS. Voss. abomi- 
nandus. 

Ferisque rursus occupabitur sotum. 
Ovid. I. Metam. 249. Fei'isne paret 
populandas tradere gentes. In Voss. 
legitur Tursum. 



L T B E 11 IV. 



373 



Barbarus, heu! cineres insistet victor, et Urbem 

Eques sonante verberabit ungula, 
Quaeque carent ventis et solibus, ossa Quirini, 

Nefas videre, dissipabit insolensl 
Forte , quid expediat , communiter aut melior pars 

Malis carere quaeritis laboribus? 



Barharus, heu! cineres insistet vi- 
ctor. Credo haec ita esse transponenda 
et leviter mutanda: Quaeque carent 
ventis et solibiu ossa Quirini {Nefas 
videre!) dissipahit insolens Barharus, 
heu! cineres insistens. Victor et Ur- 
hem Eques sonante verberahit ungula. 
Melior in his sententia et verbomm 
ordo apparent. Insolens barbarns dis- 
sipabit ossa Bomnli, dum yictor cine- 
res illius insistit. Quaeque carent 
melios sequitur ferisque rursus sq. In 
vulgatis Barharus heu deest copula. 
Hic mihi in mentem venit Ezechielis 
Frophetae XXYI. 10. Sonitu equitum 
et rotarum et curruum nioenia vestra 
trepidabunt. Ungulis eqiwrum quid- 
quid in viis urhis erit proteret. 

Nefas videre. MS. Voss. videri. 

Forte , quid expediat , communiter 
aut meHor pars. Locus intricatus et 
variis interpretum sententiis tentatus. 
Plerique ordinant: quaeritiSf quid ex- 
pediat carere laborihus. Sed recte 
Bentl. ostendit hoc significare: quae- 
ritis^ quid referat carere, quid atti- 
neatf quid iuvet. Ipse corrigit: quod 
expediai, hoc est: qvx^ bene rertat , 
quod honum et felix sit. Non credo 
Bomanos in tali re hac formula esse 
usos, neque dixisse: Forte quae7'itis, 
vultis, qiwdbene vertat, his ninlis li- 
herari? Bentleius scribit: deliberatio- 
nes et consultationes fere semper si- 
mili precatione auspicari mos erat. 
Verum est: Romani nihil, neque pu- 
bliee neque privatim, quod quidem 
alicuius esset momenti, suscipiebant , 
quin tali quadam formula uterentur. 
In Horatio nulla res suncipitiir. Ho- 



ratius nescit ideoque rogat, an forte 
velint aliquid et quaerant, ut a malis 
liberentur. Si Bomani deliberarent, 
siriam facerent aliquid , locus erat for- 
mulae. Ubi nil agunt et dubitatur 
etiam de voluntate, facere velint nec 
ne, locus non est. Neque istiusmodi 
formulae temere mutabantur. Novimus 
quod hene vertat, quod felix faustum- 
que sit, quod heneeveniat, alia, nus- 
quam legimus quod expediat. Ego 
scribendum censeo: Forte quid expe- 
diam, Communiter, aut melior pars Ma- 
lis carere quaeritis lahorihus? "Forte 
aliquod consilium in tantis calamita- 
tibus expediam. Vultisne iis, universi 
an melior pars, liberari? Belinquite 
Italiam. Hocne consilium placet? An 
melius habet aliquis? Si non, quid 
moramur iam naves conscendere?" Ele- 
ganter aliquid expediam in rebus dif- 
ficillimis ac desperatis. Cicero II. Offic 
9. Cum res agatur m discrimenque 
ventum sit, expedire rem et consilium 
ex tempore capere posse. Nepos Eu- 
mene 9. Hic omnihus tituhantibus 
et de rebu^ summis desperantihuSj Eu- 
menes ait, si celeritatem velint adhi- 
here et imperata facere, se rem expe- 
diturum. Liv. XXII. 55. Quum in via- 
lis sieut ingentibus, ita ignoti.s, ne 
consilium quidem satis expedirent. 
Id. XXXVII. 7. Nec consilium ex- 
pediebatur. Livius, ut in proprietate 
sermonis unus omnium est accuratis- 
simus , etiam huius locutionis originem 
ostendit XXV. 11. Multa, quae im- 
pedita natura sunt , consilio expediun- 
tur. Itaque nonnulli minus recte me- 
taphoram a re pecuniaria impedita ct 
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Nulla sit hac potior sententia: Phocaeorum 

Velut profiigit exsecrata civitas 
Agros atqne Lares patrios hahitandaqm fana 

Apris reliquit et rapacihus lupis^ 
Ire, pedes quocumque ferent, quocumqu^ per undas 

Notus vocabit aut protervus Africus. 
Sic placet? an melius quis habet suadere? Secunda 

Ratem occupare quid moramur alite? 
Sed iuremus in haec: Simul imis saxa renarint 

Vadis levata, ne redire sit nefas: 
Neu conversa domum pigeaZ dare lintea , quando 



expedita repetuiit. Conf. Cort. ad Ci- 
cer. m. Epist. 12. 

Phocaeorum. In uno MS. Poite- 
rorum. 

Agro8 atque Lares patrios. Sen- 
tcntia male repetita ex antecedentibus : 
Ferisqv£ rureus occupahitur solum. 
Simplex profugit in exemplo ex his- 
toria petito sufficit. £t alienum est 
hic misericordiam movere: ea Romani 
magis, puto, dcterrerentur a tali consi- 
lio, quam ad illud incitarentur. Prae- 
tereaingrata est ambiguitas. Nam et 
iungere poteris profvgit agroset exse- 
crata agros. Horatius faciliorem cur- 
8um orationi dedisset, v. c. atque agros 
patriosque Lares hahltandaque sq. De- 
nique haec verba moram aiferunt sen- 
tentiae, quam dicit. Ea nunc melius 
ac celerius progreditur. 

Irej pedes quocunque ferent. Apol- 
lon. Bhod. I. 1263. tg dk KsXev^ov 
T^v ^itv], y TTodeg avrbv vTreK^ipov 
diaoovra. 

Sicplacet? an melius quis habet sua- 
de7'eJ Non est necessarium haece for- 
mulis deliberandi Romanis explicare. 
Plaut. Epidic. I. 1. 80. Neque ego 
7iunc qtwmodo nie expeditum ex im- 
pedito faciam Conailium placet. Et 
II. 2. 78. Si placebit utitor, Consi- 
lium si non placebit, reperitofe rectius. 
Lucan. VII. 58. Hoc placetf o Supe- 
i'i? Multo minus sequentia. Xenoph. 



Anab. III, 2. 8 n ftkv ovv rovrtav 
ioKiX KoX&Q tx^iv, kwtKvp&oan wc 
rdxt^rra, 'iv Ipyy fnpaivnrt, ei Sk n'c 
rt tlde rStv dXXwv ^eKriov ri ravry, 
roXfidru) Kal 6 iSuitrriQ SiSdaKeiv. Apol- 
lonius Bhod. I. 664. *B.fure^ fiev 
wv roiii Trapevrfvode firjris. vfiewv 
8" el rig apeiov efrog fitiriaerai dXXi;, 
kypea^ijj. 

Neu conversa domum pigeat dare 
Hntea. Duodecim versus non esse pos- 
sunt Horatii. In exemplo Phocaeorum 
ante oculos habuit Herodotum I. 165. 
cuius verba apposuisse non inutile erit : 
Phocenses iTroi^aavro ioxvpdg Kard- 
pag rip vTroXeiirofievtp eotijr&v roH aro' 
\ov' irpbg Sk ravrym Kal fivdpov ai- 
dfjpeov KareirovruxTav, Kai atfioaav fii) 
irpiv eig ^wKairiv ^^eiv, Trpiv ri rbv 
fivdpov rovrov dva^rivcu. Phocenses 
unum aliquid iurarunt, quod si fieret, 
tum sibi reditum licere. Et hoc, pu- 
to, in consilio tam celeri et desperato 
sufficit. An credamus Horatium tam 
parvi fuisse iudicii, ut luxurianti in- 
genio indulserit, plane oblitus se ora- 
toris partes suscepisse, et in ea qui- 
dem causa, quae verborum gravita- 
tem et brevitatem postularet? Melius 
ille sciebat, et hoc alios docuit, ubi 
esset finiendum , et e quo pectore ma- 
naret supervacuum. Est hic locus 
communis de iis quae, ut naturae con- 
traria, ^fieri non possunt. In istius- 
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Padus Matina laverit cacumina^ 
In mare seu celsus procurrerit Apenninus, 

Novaque mon^tra iunxerit libidine 
Mirus amor, iuvet ut tigres &vbsidere cervis^ 

Adulteretur et columha miluo^ 
Credula nec Jlavos timeant armenta leones , 

Ametque salsa laevis hircus aequ&ra. 
Haec , et qu/ie poterunt reditus ahsdndere dulces , 

Eamus omnis exsecrata civitas^ 
Aut pars indocili melior grege: mollis et exspes 



modi locis mire sibi placebant Gram- 
matici, eaque, imitantes dicta poeta- 
ram, diligenter elaborabant. Fasti- 
diosa haec copia non nnum interpre- 
tem iam oifendit. Sed quoniam illi de 
versibus spuriis non cogitabant, Hora- 
tium vel reprehenderunt, vel excusare 
conati sunt. MihistatimillaTieu conversa 
domum pigeat dare lintea suspicionem 
moverunt. Nam nihil differunt a sim- 
plici redire ne nefa^ sit. Nec conve- 
niunt ire pedes et lintea conversa re- 
tro dare. Dixerat: Italiam relinqua- 
mus seu terra seu mari. Nunc utrum- 
que erat repetendum, vel simpliciter 
redeamus, Neque laudandum hic neu 
pigeat convertere, pro co^ivertamus. 

Padus Matina laverit cacumina. Ser- 
vius ad Virgil. XI. Aen. 403. ita citat 
hunc locum: £!t ante Padus Matina 
laverU cacumina. Similis fere imago 
apud Florum IV. 12. Hinc fuga in 
eminentissimum Vinnium montem, quem 
maria prius Oceani quam arma Ro- 
mana ascensura esse crediderant. 

Jn mare seu celsus procurrerit Apen- 
ninus. Ex Ovidio IV. Fast. 319. 
Terra tribus scopulis va^tum procur- 
rit in aequor Trinacris. Recte sco- 
pulls procurrit. Sed quis sibi fingat 
Apenninum promontorium? 

Novaque monstra iumverit libidine. 
Bidicula exemplorum continuatio in re 
tam misera. Neque houeste in tali 
causa posuit libidOf subsidere, adulte- 
rari. Honestius ftiisset unum iungen- 



tur. Et omnino talia magis propria 
sunt pastoribus. De adulter et adul- 
terium nonnulla dixit Barth. ad Gra- 
tii Cyneg. 164. Monstro in re non 
dissimiliutitur Sidonius Apollinaris IX. 
Carm. 105. novoque monstro Infamem 
genuit pater nepotem. 

Flavos. Duo MSS. Leidensia sue- 
vos. 

Jmetque salsa laevis hircus aequo- 
ra. Hircus est setosus. Itaque laevis 
intelligendum laevis factus, quod est 
durissimum. Magis convenisset epi- 
theton ex opposito, unde miraremur, 
hircum , quamvis talem , amare aequor. 
Ut Propert. II. 2. 7. Quaerebam siccu 
si posset piscis arena, Nec solitus 
ponto vivere iorvus aper. Nemesian. 
Eclog. I. 75. Namque prius siccis 
phocae pascentur in arvis, Hirsutus- 
que freto vivet leo. Et quis non ri- 
deat imaginem hirci laevis, squamis, 
ut piscis, nitidi, et in forma hirci,na- 
tantis sub aequore et interdum emi- 
nentis? 

Haec, et quae poterunt reditus ab- 
scindere dulces. Quasi, quac adhuc 
enumeravit, exempla sex, non suffi- 
cerent. Bestius emendavit reditus ac- 
cendere. Similis forma orationis in 
Ausonii X. Epist. 29. Haec et quae 
possunt placidos ostendere mores. 

Eamus omnis exsecrata civitas. Idem 
plane, quod supra: velut profugit 
exsecrata civitas. 

Aut pars indocili melior grege. laui 
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Inominata perpritnat ciibilia, 
Vos , quibus est virtus , muliebrem toUite luctum , 

Etrusca praeter et volate litora. 
Nos manet Oceanus circumvagus arva; beata 

Petamus arva divites et insulas, 
Reddit ubi Cererem tellus inarata quotannis, 

Et imputata floret usque vinea; 
Germinat et nunquam fallentis termes olivae, 

Suamque puUa ficus ornat arborem; 
Mella cava manant ex ilice, montibus altis 

Levis crepante lympha desilit pede. 
Illic iniussae veniunt ad mulctra capellae, 

Refertque tenta grex amicus ubera; 
Nec vespertinus circumgemit ursus ovile, 

Neque intumescit alta viperis humus. 



supra communiter aut melior pars. 
Neque recta sunt perprimat ciUfilia. 
Quasi domi scilicet, in medio bellorum 
dvilium fiirore, otio desidi se tradere 
possent! Alia causa est in ApoUon. 
Bhod. I. 872. "lopev avnc BKatrroc 
irrl <y<ftka' rbv i* evi Xlicrpotg 'Yi//i- 
TrvXrjc tiart Travrifitpov. 

Nos manet Oceanua circumvagus 
f/rva. MS. Franek. circum vagus. 
Schol. addidit: Terram promissionis. 
Dici autem potest absolute Oceanus 
circumvagu8f scilicet terrarum orbem. 
Ita Butilius Itin. I. 56. Qua circum- 
fusus fluctuat Oceanus. Secutus ta- 
men sum alteram distinctionem. 

Germinat et nunquam falUntis ter- 
mes olivae. Mira annotatio commen- 
tatoris : "Termites autem dicuntur cau- 
les , tbyrsi, seu rami olearum. Caulis 
autem est nomen generis, proprie ta- 
men convenit omnibus herbis et hu- 
railioribus fructibus, unde legimus: 
Cum iam videritis cauliculos foliorum 
procedere, scitote quod aestas vicina 
est, id est, prima folia." Cogitabat 
Evangel. Matthaei XXIV. 32. "ab 
arbore autem fici discite parabolam: 
cum iam ramns eius tcner fuerit et 



folio nata, scitis, quia propc est 
aestas.** Haec fortasse ex memoria 
laudavit. Saepe his scholiis immixta 
sunt, quae scribi non potuerunt, nisi 
a Christiano. 

LevM crepante lympha desilit pede. 
Terentianus Maurus vs. 2958. h. "1. 
ita retulit: Leuis sonante lympha dis- 
silit pede. 

Iniussae. Quinctil. XIII. Declam. 
15. Apes faciunt iniussae favos, 

Refertque tenta grex amicus ubera. 
Heinsit^s adscripsit amictus. Ut Ovi- 
dius: Ibat ovis, Inna corpus amtcta 
sua. Becte vero amicta lana. Non 
simpliciter amlcta. De pellitis ovibus 
hic cogitari non potest. 

Nec vesperiinus circtimgemit ursus 
ovife. Markland. in Eurip. Supplic. 
pag. 258. coniecit: vespertinum. Vul- 
gatum praestat. Horatius II. Sat. 4. 
17. Si vespertinum subito te oppres- 
serit hospes. Sic centies poetae. Vide 
vel unum Titium ad Calpurn. Eclog. 
VI. 1. 

Neque intumescit alta viperis hu- 
mus. lam Vir doctus in Observ. Mis- 
cell. Vol. II. pag. 381. vidit post hunc 
versum essc collocandos versus 61 ct 
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Pluraque felices mirabimur: ut neque largis 

Aquosus Eurus arva radat imbribus , 
Pinguia nec siccis urantur semina glebis, 

Utrumque Eege temperante Coelitum. 
NuUa nocent pecori contagia, nuUius astri 

Gregem aestuosa torret impotentia. 
Non huc Argoo contendit remige pinus, 

Neque impudica Colchis intulit pedem: 
Non huc Sidonii torserunt cornua nautae, 

Laboriosa nec cohors Ulyssei. 
lupitcr illa piae secrevit litora genti, 

Ut inquinavit aere tempus aureum: 
Aere, dehinc ferro duravit saecula^ quormn 

Piis secunda^ vate me^ datur fuga. 



62. Quod merito probavit Gesnerus, 
ipse in hoc genere emendandi scripta 
veterum acutus et felix. Mihi etiam 
alia esse turbata videntur, et puto or- 
dinem orationis ab Horatio fuisse in- 
stitutum, ut indicabo duabus vocibus 
singulorum versuum prioribus. Me- 
fertque tenta. Pluraque felices. A quo- 
8U8 Euru^. Pinguia nec. Utrumque 
rege. NuUa nocent. Gregein aestuosa, 
Nec vespertinus. Neqv£ intuniescit. 
Non huc Argoo. Neque impudica. Non 
huc Sidonii. Laboriosa nec. lupiter 
illa. Ut Inquinavit. Caeterum pro 
alta humus,Doeringius corrigebat ati'aj 
idque ad venenum referebat. Mark- 
land. in Eurip. Supplic. pag. 250. 
al/na. Sed Statius IV. Theb. 95. reu 
lubricus alta anguis humo erigitur. 

Non huc Argoo. MS. Leid. Bgeo. 
Quod ab altera manu cmcndatum 
est. 

Ut inquinamt aere tempus aureum. 
lupiter inquinavit, nescio an aliquis 
serio dixerit. In Satira lupiter bene 
sic rideretur, tamquam aureos num- 
mos adulterans. Recte lupitcr mella 
decussit foliis. Horatius, credo, me- 
lius scripsisset: Se ut inquinavit aere 
tempus aureuw. 



Aere, dehinc ferro. Glossa iterum 
incepta a repetita voce. Satis Hora- 
tio erat indicasse, postquam aurea 
aetas praeterierat , secretum tamen a 
love locum fuisse piis hominibus, ubi 
tuti et securi viverent. Ferrea aetas 
nihil ad rem facit. Ingrata quoque est 
verborum constructio: Ut, postquam, 
lupiter aurum inquinavit aere : aere 
inquam, et postquam deinde ferro du- 
ravit saecula. Meinekius reiicit, quod 
olim probaverat aerea, quia dehinc 
Horatio nunquam est monosyllabum. 

Piis secunda , vate me, datur fuga. 
Odiosum /?m, quum praecedat piue 
genti. Notandum fuga saeculorum: 
notandum me vnte. Fuga saeculorum, 
plerumque significat: saecula celerrime 
praetereuntia , ut fuga temporum. Me 
vate pro me suasore, auctore, meo 
consilio, ut Commentator. Sed notio- 
nem poetae vaticinantis prorsus hinc 
separare non possumus. Ergo alii 
iungebant piis saeculorum. Si Hora- 
tius dicit me vate, vix aliter accipimus, 
quam me canente. Vaticinio hic locus 
non est, ut apud Claudian. I. Eutrop. 
312. atque inter proprias laudes Ae- 
gyptia iactat Somnia, prostratosque 
canit , se vate, tyrannos. Sed hoc me 
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vatc cat pedc^trc. Significaret enini: 
fuga vobis datur borum saeculorum, 
ut ego versibus cxposui. Pro me da- 



tur in uno Leid. meditatur. Gnietus 
ctiam utrumque versum Horatio ab- 
iudicat. 



C A R M E N XVII. 

lam iam efficaci do manus scientiae, 
Supplex et oro regna per Proserpinae, 

Per et Dianae non movenda numina, 

Per atque libros carminum valentium 

Refixa coelo devocare sidera, 

Canidia , parce vocibus tandem sacris , 

Citumque retro solve, solve turbinem. 

Movit nepotem Telephus Nereium , 

In quem superbus ordinarat agmina 

Mysorum, et in quem tela acuta torserat. 

Unxere matres Iliae addictum feris 

Alitibus atque canibus homicidam Hectorem , 

Postquam relictis moenibus rex procidit 

Heu! pervicacis ad pedes Achillei. 

Setosa duris exuere pellibus 

Laboriosi remiges Ulyssei, 



CARMEN XVII. 

Xjuxere matres Iliae addictum fe- 
ris. Alia MSS. lu.rere, alia unxere. 
Utraque lectio suos patronos invenit. 
Bentleius docte et ingeniose luxere de- 
fendit. Mallem tamen planxere. Hoc 
olim in MSS. fuisse suspicor, quia in 
Leid. perspicue legitur lun.rere. Un- 
xere et luxere etiam notiora in vulgus 
sunt, quam planxere. Plangei-e mor- 
tuum, est: se , sua pectora, propter 
mortuum , plangere, rvrrriff^ai , kott- 
Tiff^ai vtKpov. Propert. II. 19. 35. Sed 
tu potim, precor, ut me Demissis 
plangas pectore nuda comis, Plura 
vide apud Oudend. ad Appul. Metam. 
V. pag. 332. et Heynium ad Tibull. I. 
7. 28. in Observ. Latuit cos pulclirum 



Scholion Servii ad XI. Aen. 2n. 
"Moerere est cum silentio dolere, Jiere 
ubertim lacrymas demittere, plorare 
cum voce flere, plangere cum aliqui- 
bus dictis miserabilibus pectus aut fa- 
ciem tundere, lugere etiam cum habi- 
tus mutatione." Ex Schol. Statii ad 
VI. Theb. 219. discimus planctum , 
opinione Varronis, dici omnem colli- 
sionem. Graecum Koirrfa^ai. diligenter 
iUustravere interpretes ad Evang. Lu- 
cae XXni. 27. q. 1. ideo laudavi , 
ut, versu 31 post 27 posito, fortasse 
suam auctori manum redderem : lyico- 
\ov^n d' avTt^ rroXv irXri^oQ rov \aov 
Kai yvvaiK&v, ai Kai Ikotttovto Kai 
i^pfjvovv avTov. oriy d kv vyp(f 
^vXift ravra Troioijffiv , kv ry KvP*P '"' 
yivrjTai ; lesum plangebant, et lamen- 
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Voleute Circa , membra; tuac meus et sonus 
Relapsus atque notus in vultus honor. 
Dedi satis superque poenarum tibi , 
Amata nautis multum et institoribus. 
Fugit iuventas et verecundus color 



tabantur, dicentes : hoc si faciunt in 
viridi ligno, quid fiat in arido? 

Volente Circa. MS. Vossian. Circae. 
In exemplo nempe, quod ista manus 
describebat, legebatur Circa. Phocas 
grammaticus : '^Quae in e productum 
apud Graecos desinunt , apud nos e in 
a conversa sunt eiusdem declinationis, 
ut haec Circa, Circae." Vid. N. Heins. 
ad Virgil. III. Aen. 386 et Bentl. ad 
h. 1. laudatum a Burmanno ad An- 
thol. T. I. p. 215. 

Nottts in vultus honor. Gratia et 
dignitas vultu expressa : vid. Hand. ad 
Statii I. Silv. 1. 17. et Arntzen. ad 
Plinii Panegyr. 4. 

Amata nautis multum et institori- 
bus. In uno MS. corrupte multis. 
Sententiam autem huius versus hoc 
loco non capio. Ponendum arbitror 
post versum 48. Novendiales dissipare 
pulveres, 

Pugit iuventas et verecundus cohr 
Reliquit ossa pelle amicta lurida. Ver- 
sus molesti, in quibus semper claram 
lucem desideres. Bentleius correxit : 
£t verecundus color Religuii ora pelle 
amicta lurida. Quia color verecundus 
reliquit ossa nemo Latine dixerit. Vere, 
puto; sed tamen aliquid requiritur, 
quo extrema macritudo totius corporis 
indicetur. In MSS. nulla est varietas, 
nisi quod Bentl. in sois duobus inve- 
nerit amictns et amictus: hoc etiam 
erat in uno Leid. Error scribentis, ni 
fellor, quia vox sequens a litera fere 
simili incipit. Nihil adeo superest, nisi 
ut videamus, quid coniectara assequi 
possimus. Coniicio igitur: Fvgit iuven- 
tas et verecundus cofor. Relinquor os- 
sa, pelle amicta lurida. Credibilc est 
Horatium haec formasse a<i cxempla 



Graecorum , Theocriti Idyll. II. 89. ct 
Callim. H. Cer. vs. 93. ubi interpre- 
tes nostrum poetam citare non omise- 
runt. Sed Theocritus ei praecipue 
ante oculos fuit: Kat fiiv xp^^Q M«>' 
ofiolog iyivtro TroXXaKri ^d\^y "Eppevv 
d' Ik Kt<lta\ag iratfai rpix^g' avrd Sk 
XoiTrd 'Otrrs ir ifg Kal dspfiaj Kal f.g 
rivog ovk kTTspaffa ; "H rroiag iXittov 
ypaiag SofioVf iirig kirqidev; 'A\X' r/c; 
ovSkv e\a(l>p6v. 6 6k XP*^*'®^ dvvro 
(pevyojv. Imitatio est manifesta: cuius 
et in aliis huius carminis locis, et in Epodo 
V. deprehenduntur vestigia. Relinquor 
08sa , pelle amicta lurida referunt 
Graeca avrd Sk \onrd 'Oots It fig 
Kol depfia. Magis ex usu communi 
fuisset relicta sunt ossa: sed ego re- 
linquor ossa, ossa sum, est elegantiae 
poeticae, antiquae, haud vulgaris. Ana- 
creon Carm. IV. '0\iyrt Se Keioofie- 
cr^a Kovig. Phoenix Colophonius apud 
Athen. XII. 40. ^TroSog 5k TroWrj x 
a> fiiTpTitpopog KeXfiai. Sophronis verba 
servavit Etym. Magnus pag. 737. crv- 
<papf dvT dvlpog. Theocrit. Adon. 
vs. 1 48. Xojinjp o^og uTrav. Vid. Valck. 
Plautus Captiv. I. 2. Ossa atque.pel- 
lis sum misera macritudine. Catull. 
XIII. Carm. 14. Totum ut te faciant, 
Fabulle, nasum. Ovid. V. Metam. 343. 
Cereris sumus omnia munus. Persius. 
Satir. V. 153. Cinis et manes et fa- 
bula fies. Auson. Epit. Heroum 38. 
Mutus in aeternum sum cinis, ossa, 
nihil. Similia multi congessere, in 
quibus nominasse nunc suffecerit Cor- 
tium ad Plinii VIII. Epist. 18. Nam 
sunt omnes fabulae Tullus. Dixit igi- 
tur Horatius , quod alia verborum for- 
ma Ovidius II. Am. 9. 14. Ossa mihi 
nuda reliquit Amor. 
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Reliquit ossa pelle amicta lurida; 

Tuis capillus albus est odoribus. 

NuUum ab labore me reclinat otium: 

Urget diem nox et dies noctem , neque est 

Levare tenta spiritu praecordia. 

Ergo, negatum , vincor ut credam miser, 

Sabella pectus increpare carmina 

Caputque Marsa dissilire naenia. 

Quid amplius vis ? mare ! o terra I ardeo , 

Quantum neque atro delibutus Hercules 

Nessi cruore, nec Sicana fervida 

Virens in Aetna flamma. Tu , donec cinis 

Iniuriosis aridus ventis ferar, 

Cales venenis officina Colchicis. 



Tuiif capillus albus est odoribits. 
Guietus hunc et sequentem versum 
delet. Ego non fecerim, etiam pro- 
pter Theocritea: ippew 5* iic Ke^paXag 
•nraffai rpix^C' 

Nullum ab labore me reclinat otium. 
Laborem interpretantur cruciatum et 
angorem. Intelligendos puto conatus, 
ut auxilio alterius -veneficae sive alia 
ratione acstn suo liberaretur. Quod 
uihil valent, ne veneficae quidem , hoc 
auget potentiam Canidiae. Cum ea 
explicatione melius conveniunt sequen- 
tia: '^omnia facio ut hoc malo solvar, 
nunquam quiesco. Dies et noctes in- 
terim procedunt. Nihil proficio, prae- 
cordia non levantur." Sunt haec quo- 
que ad Theocriti versus formata: ig 
rivog ovk iTrkpaoa k. \. Conferantur 
verba poetae apud Plutarch. Moral. 
T. II. p. 1019. TTovtp ttSvov , 'E/c vvk- 
Tog dWdooovoa rbv KaSr' Jifispav. Et 
imprimis Apollon. Ehod. II. Argon. 
473. Itt' TJfiarL d* ^fiap dpwpei Kvv~ 
repov y ov6e Tig rftv dvdirvevoig fio- 
ykovTt. In MS. Voss. primum fuit 
(id laborem, deinde correctum ab la- 
hore. 

Virens in Aetnaflamma. MSS. ha- 
bent vel iirenSj vel virens, y^Xfurens: 



quod Bentl. praetulit. Sed virens an- 
tiquum est , nec , nisi ab erudito ho- 
mine scribi potuit, nedum ut librarii 
notiora urens vel furens in istam vo- 
cem mutaverint. Virere autem signi- 
^cat fulgere, non, quod alii volunt, 
esse validum, ut senectus dicitur vi- 
rens et genua virentia. Plautus Me- 
naechm. V. 2. Viden' illi oculos vi- 
rere, ut viridis exoritur colos! Vid. 
Salmas. Seneca Oedip. 309. Utrum- 
que clarus ignis et viridis stetit, Vul- 
go legitur nitidus. Sed Vossius ad 
Valerii Flacci I. Argon. 205. e MS. 
suo correxit viridis. Omnia, quae pro- 
priasunt herbis et floribus, tribuuntur 
igni, ut dvSrog , aKfii^ Trvpbg , et apud 
Homer. Iliad. I. 212. 0X6$ kfiapdv- 
^r\: apud Romanos flos, florere , et 
alia. Vid. Scaliger^ad Manil. V. p. 471. 
interpr. ad Virgil. VII. Aen. 804. et 
Colv. ad Appul. Metam. VIII. p. 650. 
Cales venenis oflicina Colehicis. Vere 
puto Bentleium emendasse: Num, do- 
nec cinis — Cafeo venenis qfficina 
Colchicis? Sed ipse hanc emendatio- 
nem non magni facit, quia non audet 
cum Porphyrione officinam de homine 
interpretari, et iudicat eam metapho- 
raiii (luram ct plcbeiam. Ita credere 
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Quae finis ? aut quod me manet stipendium ? 

Effare : iussas cum fide poenas luam , 

Paratus expiare , seu poposceris 

Centum iuvencos, sive mendaci lyra 

Voles sonari : Tu pudica , tu proba 

Perambulabis astra sidus aureum. 

Infamis Helenae Castor offensus vice, 

Fraterque magni Castoris, victi prece, 

Ademta vati reddidere lumina: 

Et tu, potes nam , solve me dementia, 

nec paternis obsoleta sordibus, 

Nec in sepulcris pauperum prudens anus 

Novendiales dissipare pulveres! 

Tibi hospitale pectus et purae manus ; 



volebat vir ingeniosus, nt postea novam, 
itidem elegantissimam coniecturam, pro- 
ferre posset: Tua, donec cinis — Ca 
let venenis officina. Colchicis. Sit me- 
taphora dura, quamquam hoc non vi- 
deo, sit plebeia; Epodi talianonmodo 
non aspemantur, sed amant etiam. Et 
rectius Varus dicitur calere venenis 
Colchicis, quam Canidia. Haec non 
ipsa iis calebat , sed Varum incende- 
bat. Pulchre etiam caleo. Nam in 
praesenti tempore saepe vis est prae- 
teriti, futuri, et praesentis simul. Ita, 
praeter alios, frequentavit Plautus. Vid. 
Perizon. ad Sanctii Minerv. I. 13. 4. 
Ut officina, sic taberna legitur apud 
Auson. V. Epist. 101. Hic est ille 
Theon, poeta falsus, Bonoruni mala 
carminum taberna. 

Centum iuvencos, sive mendaci lyra 
Voles sonari. Lyram vocat mendacem, 
quae prius fuit mendax, cum te vitu- 
peraret. Bentlei. in Cod. Battel. invenit 
invencis. Qualis constructio est I. Carm. 
11. Seu poscat agna, sive malit hoe- 
do. Quac lectio si vera sit , quidni et 
alteram sententiae partem eadem ra 
tione informemus, legentes : seu poposce- 
ris Centum iuvencis, sive mendaci lyra 
Voles : sonante , tu pudica sq. Ad so- 



nante proxime accedit sonare, ut scri- 
ptum est in multis Codd. Sive lyra 
voles respondet antecedenti seu popo- 
sceris iuvencis: ut in altero exemplo 
seu poscat Vgna — seu malit hoedo. 
Sonante lyra est et in Epod. IX. So- 
nante mijctum tibiis carmen lyrn. Conf. 
Bentlei. ad Manil. V. 329. Etiam 
mendaci corruptum esse puto. Ludit 
quidem Canidiam, sed ita, ut omnia, 
quae adhuc dixit, a stolida anu in bo- 
nam partem accipi possint, excepta 
hac una lyra mendaci. Legendum 
censeo veraci. Quae est Ironia amara. 

O nec paternis obsoleta sordibus. 
Est haec Palinodia; nunc veraci lyra 
canit, antea cecinerat mendaci, in hunc 
modum fortasse : O tu, patemis obso- 
leta sordibus, Et in sepulcris paupe- 
rum prudens anus Novendiales dissi- 
pare pulveres! O spreta nautis mul- 
tum et institoribus ! Tibi inhospitale 
pectus, improbae manus. Falsusque 
venter Pactunieius, et rubros Cruore 
non tuo obstetrix pannos lavit. Tam 
fortis unquamne exsilit puerpera? 

Tihi hospitale pectus et purae ma- 
nus. Ante hunc versum haec esse po- 
nenda dicebam : O amata natitis mul- 
tum et instiforibas. Illud O etiam 
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Tuusque venter Pacturaeius , et tuo 
Cruore rubros obstetrix pannos lavit , 
Utcuraque fortis exsilis puerpera. 
Quid obseratis auribus fundis preces? 
Non saxa nudis surdiora navitis 
Neptunus alto tundit hibernus salo. 



Bcntleius inserendom putat, scd in 
fine praecedentis versus: Dedi aatis 
auperque poenarum tibi. O Amata. 
Malim: O amata: ut sit anapaestus. 
Haec autem verba, quae supra post 
YS. 19. nullam habent sententiam, hic 
egregie sunm locum tuentur. Bene 
Cruquianus Commentator : Videtur eam 
iaudare, qunsi tam pulchra sit, ut 
tnereatur habere tot amatores , sed re 
ifera megis illam vituperat. Postrema 
pars orationis, inde a verbis Ipra, so- 
nante, versatur in laudibus Canidiac. 
Sed omnia sunt ironica, et modo ne- 
gantis, quae essent affirmanda, modo 
affirmantis , quac neganda , modo laudi 
tribuentis, quae sunt turpia. 

Pactumeivs. A\ii partumei.us. Pa- 
ctumeius est nomen proprium pueri. 
Vid. Bentl. Schol. Franek. Nomen 
proprium pueri adinodum rustici. In 
uno MS. legitur Pactomeiu^. 

Utcumque fortis exsilis puerpera. 
Melius censeo: Utcumque fortis exsi- 
lit puerperd. Pactumeius est filius 
tuus, quamvis iam fortis et robustus 
e ventre tuo et stratis exsilit. Amare 
dictum exsilit, de puero, qui nullo 
labore nascitur, vel potius iam natus 
est et, ut suppositus, se e lecto pro- 
ripit. Fere ut Plautus in Amphitr. 
V. 1. Sed puer ille, quein ego lavi, 
ut magnuji est et multum valet. Ne- 
que eum quidquam colligare quivit in 
cunabulis. Citus e cunis exsHit. Le- 
pide Lucianus in Dialogis de Minerva, 
recens nata: 17 dk Trrjdtji xal irvppi- 
xiK^^' Ini eadem partus facilitate usur- 
patur verbum effundi , quod bene ex- 
posuil Burmannus ad Phaedrum III. 5. 



In pari fraude Plautus Cistel. 1. 2. 20. 
Eandem puellam peperit, quam a me 
acceperat, sine obstetricis opera et sine 
doloribus, 

Non saxa nudis surdiora namtis 
Neptunus alto tundit hibemus salo. 
Hoc dicit: Saxa non tam surda sunt 
nautis, quam meae aures tibi. Notae 
sunt comparationes durior scopulo, de 
qua vidimus ad III. Carm. 5. Notum, 
ut scopulus spernit aquas irruentes, 
durior et surdior freto : ut Ovid. XIV. 
Metam. TH. Surdior illa freto sur- 
gente, cadentibus hoedis. XI. Metam. 
329. Quae puter haud aliter, quam 
caiites murmura ponti, Accipit. Sta- 
tius IV. Theb. 51. Ille quoque affa- 
tus non mollius audit amicos, Quani 
trucis lonii rabies clamantia ponti 
Vota virum. Talem autem compara- 
tionem, qualis hic legitur, nusquam 
legi. £t quomodo saxa dicantur surda 
nnvitis? Quia navitae in summo pe- 
riculo saxa implorant? atqui ea vitant 
quam longissime. Ut verba nunc le- 
guntur , caput comparationis est in 
saxis. Comparatio brevissime absolvi- 
tur, et ea , quae sunt additamentum et 
accessio comparationis, multo pluribus 
omantur, ut Neptunus hibemus alto 
salo. Nautae in periculo vitae Neptu- 
num et mare implorabant, ut sibi par- 
cerent. Mare et fluctus sunt surdi 
nautis, non scopuli. Becte aliquis di- 
citur surdior saxo, non tamen ut ea 
surditas ad nautas orantes pertineat. 
Credo Horatium scripsisse: Non saxa 
nudis surdiore navitis Neptunus alta 
tundit hibernus salo. Neptunum et 
fluctus marinos implorant nautae. Flu- 
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Inultus ut tu riseris Cotyttia 
Vulgata , sacrum liberi Cupidiuis , 
Et Esquilini Pontifex venefici 
Impune ut urbem nomine impleris meo? 
Quid proderit ditasse Pelignas anus , 
Velociusve miscuisse toxicum , 
Si tardiora fata te votis manent? 
Ingrata misero vita ducenda est in hoc , 
Novis ut usque suppetas doloribus. 
Optat quietem Pelopis infidus pater, 
Egens benignae Tantalus semper dapis ; 
Optat Prometheus obligatus aliti , 
Optat supremo coUocare Sisyphus 
In monte saxum : sed vetant leges lovis. 
Voles modo altis desilire turribus, 
Modo ense pectus Norico recludere, 



ctus, alta saxa yerberantes, (et hoc 
auget imaginem tempestatis) non tam 
surdi sunt navitis, quam ego sum tibi. 
Caeterum hic cum Horatio coraparctur 
Tibullus II. 4. 9. Stare vel insania 
eautes obnoxia ventis, Naufraga quam 
vasti tunderet unda maris. 

Ifiultus ut tu riseris Cotyttia Vvl- 
gata^ sacrum liheri Cupidinis. Auctor 
antiqui Epigrammatis in Anthol. Bur- 
mann. T. I. pag. 433. Non me voca- 
bis pulchra per Cotyftia, Ad feriatos 
fascinos. Vid. Scalig. et Burmann. 
Nestor in Vocab. voce Cocytus testa- 
tur in antiquissimo Codice scriptum 
esse Cotito. Pro sacrum in Voss. et 
alio MS. Leid. est sacra. 

Ingrnta misero vita ducenda est 
in hoc. In hoc est ideo , eius rei 
caussa. Gronov. ad Senecae Hippol. 
1213. et Ruhnken. ad Vellei. Paterc. 
II. 41. qui putat Graecissantes poetas 
primum ita esse locutos. 

Pelopis infidu^ pater. Tria MSS. 
Leid. infidi. Et sic legitur in Viri- 
dario Mirandulae p. 187. 

VoJes modo altis desilirc turrihus. 
Tria vulgo statuebantur mortis gene- 



ra, quam sibi aliquis in rebus despc- 
ratis consciscebat, 5i0oc, ayxovri, Kptiti- 
voQ. In his praecipitia naturalia et 
inventu facillima sunt rupes. Itaque 
haec tria apud Tragicos memorari so- 
lent: inde, apud alios scriptores. lam 
diximus ea de re ad III. Carm. 27. 
Terent. Andr. III. 4. Occidi. Utinam 
ndhi esset aiiquid hic, quo nunc me 
praecipitem dareni. UbiDonatus: "Non 
dixit gladium aut laqueum, ne esset 
tragicum." 'Lucan. VIII. 654. Aut 
mihi praetipitem, nautae, perniittite 
saltum, Aut laqueum collo tortosque 
aptare rudentes, Aut aliquis Magno 
dignus comes exigat ensem. Appuleius 
Metam. IV. p. 79. Pric. Laqueus aut 
gladiu^ aut cei'te praecipitium procuL 
duhio capessendum est. Ad quae loca 
ab interpretibus multa exempla sunt 
congesta. Adde Eurip. Supplic. 1016. 
'Er^ev dpfidffu) Tdad' dTrd TrkrpaQ tt?;- 
drjffaaa. Arnob. adv. Gentes. III. Er- 
gone Dea cogente innectuntur cervici- 
bus laquei, conscenduntur ardentes 
rogi, et per vastas atque aHissimas 
rupes iaciunt se passim voluntariis 
saltibus praecipitati. Cf. Tollius ad 
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Frustnique vincla gutturi nectes tuo, 
Fastidiosa tristis aegrimonia. 
Vectabor humeris tunc ego inimicis eques, 
Meaeque terra cedet insolentiae. 
An, quae movere cereas imagines, 
Ut ipse nosti curiosus, et polo 
Deripere lunam vocibus possim meis, 
Possim crematos excitare mortuos 
Desiderique temperare poculum , 
Plorem artis, in te nil agentis, exitum? 



Ausoti. pag. 777. Malim in Horatio 
legere: Voles tnodo altis desUire ru- 
ptbwt. Turres qui in tali re memora- 
verit, "vidi neminem. Aliud est arx 
Palladia apud Senecam: qnia certus 
Igcus iudicatur. 

Vectabor humeris tunc ego itiimicis 
eques. Guietus octo postremos versus 
huius carminis delendos esse censuit. 
Cuius sententiae uti ipse nnllas caus- 
sas attulit , ita ego invenio nuUas. 
Eques humeris alicuius vectari, ca^iTr- 
irdZ,Hv, cst indicium maximae super- 
biae et contemtus. lam Davides in 
Fsalmo LXVI. 12. Fedsti hxtminem 
super caput nostrum equitare. Cicero 
II. Verr. 20. lactahit se et in his 
equitabit equuleis. Seneca Herc. Oet. 
1974. Curru superbum vecta trans- 
scendes caput. Amob. adv. Gentes II. 
pag. 51. Ita non iniustissimum du- 
citis, inequitaref illudere tamquam 
stulta nobis et bruta dicentibus. 



Ut ipse nosti curiosus. MS. Voss. 
curiosius. Hic autem valde dissi- 
dent interpretes , quid sit ciiriosus. 
Varias huius voeabuli significationes 
bene exposuit Oudendorpius ad Appul. 
Metam. I. pag. 16. sed unam omisit: 
interdum scilicet eximie refertur ad 
homines et res magicas. Ut ipse nosti 
curiosus , harum rerum non imperitus , 
quarum vis te non latet. Conf. Gro- 
thofred. ad L. IV. C. Theodos. de 
Malef. et Mathem. et interpretes ad 
Acta Apostol. XIX. 19. ubi mentio 
fit ro)»' ra irfpiepya irpa^dvriav. 

Plorem artis, in te nil agentis , exi- 
tum. MS. Voss. et alia nihil agentis. 
Alia habentis. Valde discrepant in- 
terpretes. Ego non video, quid in 
nostra lectione aliquem morari possit. 
Florem exitum artis, nihil agentis in 
te. Sanadonus e MSS. Fnlmanni edidit 
nilvalentis. Ita et coniecerat lacobius, 
cuius coiiiecturam vulgavit Doeringius. 
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Phoebe silTanimqne potens Diana^ 
Lncidnm coeli decns, o colendi 
Semper et cnlti^ date qnae precamnr 

Tempore sacro, 
Quo Sib^lUm monuere cersus 



CARMEN SAECULARE. 

jyLnlti mteipretes nniil palchrhis 
hoc canniDe inyeniri indicant. Eqni- 
dem Horstimn mnlto pnlchriora scri- 
psisse censeo, et res fere easdem, qnun- 
qoam non in carmine saecnlari, tn- 
ctasse elegantins ac snblimins. Nimia 
fortasse opinio, qnam de tali carmine 
snscepimns, nos in iudicando fedt mo- 
rosos et diffidles : et poetam Tolnntas 
Augosti impediTit. Suetonius in Yita 
Horatii narravit: Scripta eius Aitffu*' 
tu8 usque adeo probavit mansuraque 
perpetuo opinatus est, ut non modo 
saecuiare carmen eomponendum in- 
iunxerit, sed et Vindelicam vietoriam 
TiberU Drusique, privignorum suorum, 
Minus bene succedere solet, quod roga- 
tus et coactus facit poeta, quam quod 
sponte et liber, Deo agitante, incale- 
scens. Adde, quod Grammatici etiam 
hic suas partes egcrunt, et versus in- 
truserunt; quas tamen sordes hinc tol- 
lere conabimur. 

Lucidum coeU decus, Diana etiam 
a Virgilio IX. Aen. 405. appellatur 



Astrmrum deeus et nemerum Latonia 
eustes. Kescio quare Pkoebum sim- 
pliciter alloquatur, Dianam appellet 
sOvarum potemtem et iueidum eoeli 
deeus. Konnnlli interpretes illud de- 
eus retnlemnt ad Dianam et Phoe- 
bum simnl. Tum, credo , Horatius 
scripsisset: Lueida o eoeli decora^ o 
eolendi, Ut Yirgilins: vos, o eiaris- 
sima mundl Lutninaf labentem eoelo 
qui dueitis annum. 

Quo SibyUini monuere versus, Glossa 
poetica, ad explicandum tempore sacro. 
Istiusmodi glossae ita ooncipi solebant : 
"Quid est tempus sacrum? Sacrum 
dicitur, quia Sibjllina carmina monu- 
erunt eo virgines et pueros, cx inge* 
nuis parentibus natos, tenera aotato 
adeoque moribus castis et intogris, vor< 
sus recitare Deis, quibus Roum ourao 
cordique est.** Non opus crat Imoo 
docere Phoebum ot Dianam, nunime. 
hoc fieri dobero a virginibus lootis ot 
castis puoris. Atquo hoo dicoro cho- 
rum non docot, qui i])SQ iectas illao 
et casti cssot. Pro quo in duobuH 
MSS. Loid. invcni quod, Kt Kic lo- 

2S 



386 



C A R M E N 



Virgines lectas puerosque castoSj 
DiSj quibus septem placuere colles^ 

Dicere carmen. 
Alme Sol, curru nitido diem qui 
Promis et celas aliusque et ideni 
Nasceris, possis nihil urbe Roma 

Visere maius! 
Rite maturos aperire partus 
Lenis, Ilithyia, tuere matres, 
Sive tu Lucina probas vocari 

Seu Genitalis. 



gisse videtur Comment. qui ad verba 
dicere carmen annotavit: scilicet date. 
Ut credibile sit in nonnuUis exemplis 
fuisse : date, qitae precamur, Tempore 
sacro, et, Quod Sibyllini monuere 
versuSf Virgines lectas sq. 

Virgines lectas. MSS. unum letas. 

Dts, quibus septem placuere colles. 
Ficta puto ex IV. Carm. 12. 11. Deum , 
cui pecus et nigri Colles Arcadiae 
placent. Sed auctor hoc verbum con- 
tra morem veterum scriptorum posuit. 
Res nimirum et loca numinibus pla-' 
cere dicuntur, quibus perpetuo dele- 
ctati sunt et dclcctantur, in quibus 
locis praecipue habitabant, quae, si 
quando relinquant, tamen subinde re- 
visunt. Septemvero coUes ante Bomam 
conditam Diis ignoti fuisse videntur. 

Aliusque et idem nasceris. Imita- 
tionis vestigia apparent in Senccae Hip- 
pol. 782. modo lotus undis Hesperus 
pulsis dirum tenebris Lucifer idem. 
Minut. Felix Octav. pag. 38. Sic , 
congregatis ignium seminibus , Soles 
alios atque alios semper splendere. Ubi 
Felix respexit Lucretii V. 659. Ter- 
tull. de Pallio cap. 3. de pluma pa- 
vonis : Multicolor et versicolor, qua , 
nunquam ipsa, semper alia, etsi sem- 
per ipsa quando alia, toties denique 
mutanda, quoties movenda. 

Possis nihil urbe Homa Visere ma- 
ins. Pausanias VIII. 33. Bafiv\(o- 



vog, rivTiva dde woXeiav rwv rore fie- 
yiffrriv ijXiog. Anthol. lacobs. p. 341. 
voff^LV 'OXvfiirov "AXioc ovdkv irov 
ToTov iTrrfvydoaTO. 

Aperire partus. Nemesian. Cyn^. 
132. Foecundos aperit partus matura 
gravedo. 

Seu Oenitalis. Bentleias solita sua 
ingenii et eruditionis copia coniectu- 
ram Genetyttis omatam commendat. 
Bentleium propterea laudavit Burman. 
ad Propert. ni. 8. 11. Ego neque 
Oenitalem neque Oenetyllin pro vera 
lectione habeo. Geneiyllis, i) Teve- 
TvWig, est numen haud ita oognitum, 
cuius aUquoties mentionem facit Ari- 
stophanes: neque habet certam signi- 
ficationem, quod apparet ex diversis 
Grammaticorum interpretationibu8,quo- 
rum alii dicunt fuisse comitem Vene- 
ris, alii OenetyUidas comites £>ianae, 
alii OenetyUidem appellant ipsam Ve- 
nerem. Exemplum , in quo Diana 
TeveTvXKig nominatur, Bentleius non 
ostendit. Adde, quod Nicetas in Epi- 
thetis Deorum apud Creuzcrum in Me- 
letem. Part. I. pag. 12. scribit: Teve- 
TvXkidog. aSrrivag. Neque in Com- 
mentariis Servii et Porphyrionis, quos 
advocat Bcntleius, ullum Genetyllidi 
pracsidium inveni. Servius scripsit ad 
Virgil. IV. Eclog. 10. Casta face 
Lucina: "Modo Lucinam Dianam ac- 
cipimus. Sic Horatius Carm. Saecul. 15. 
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Dim^ producas suholem Patrumqui' 
Prosperes decreta super iugandis 



Swe tu Lucinam probas vocari, seu te 
penittu lunonem . Terentius Andr. III. 
1.15. lunonem Lucinam dicit, at: Juno 
Lueina fer opem : cum tamen ambae 
unnm sint." Vir magnus a Servio scri- 
ptum esse putat pro corruptis Seu te pe- 
nitus lunanem — seu te Genetyllidem. 
Si viveret, mihi Serviana sic esse cor- 
rigenda assentiret : ''Modo Lucinam , 
2>eanam accipimus. SicHoratiusCarm. 
Saec. 15. Sive tu Lucina probas vo- 
cari, seu genitalis. Modo lunonem. 
Sic Terentius Andr. m. 1. 15 sq.** 
Servius nempe disputat utrum Lucina 
apud Virgilium pro Diana an pro 
lunone sit accipienda , quia Lucina 
nunc est Diana, nunc luno. Videa- 
mus de Porphyrione. Huius Gram- 
matid scholion hoc est : '^Ostendit 
autem eandem Lucinam et genitalem 
2>eam appellari.'* Et hic Bentleius ex 
genitalem Deam fecit GenetyUidem. 
Ego puto Grammaticum iunxisse geni- 
talis Diva, vel hoc voluisse: Eadem 
Lucina etiam vocatur Dea genitalis. 
Deam voci Lucinae non addidit, quia 
in Lucina statim agnoscitur Dea : quod 
secus est in genitalis, adiectivo com- 
munis usus et multae significationis. 
Poteris etiam sic scribere : "Ostendit 
autem eandem Lucinam, et Genita- 
lem, et Dianam;'' ut Acro: "Genita- 
lem vocavit Dianam." Felicior fuit 
Bentleius in altera disputationis parte, 
et probavit GeniteUem non esse cogno- 
men Dianae proprium, quia Bomani 
Deos duodecim maiores, qui et Con- 
sentes appellantur, vocaverunt genita- 
les. Quare exigua mutatione legen- 
dnm arbitror Seu Genialis. Eo nos 
ducit scriptura Cod. Graeviani: genta- 
lis, In MSS. genialis et genitalis 
saepissime confunduntnr, de qua rc vide 
Burmann. ad Ovid. I. Art. Am. 125. 
et Markl. ad Statii Silv. pag. 237. qui 
hoc posuit discrimen: "genitalis, ad 



dicm natalem et liberos procreandos 
attinct: genialis, ad festa, hilaritatem, 
quum genio indulgemus.** Ad quam 
regulam si omnia excmpla exigere vel- 
lemus, multa in scriptis vctcrum es- 
sent mutanda, ut iam nunc, sed per- 
verse, a nonnuUis mutata sunt: ac 
nescio cur Marklandus tantopere lau- 
dare potuerit Burmann. ad Ovidii 1. 1. 
qui verba Ducuntur raptae, genialis 
praeda, puellae, correxit, substituens 
genifalis. Genialis praeda eleganter 
et honeste appellantur virgines Sabi- 
nae, quibuscum Romani matrimonia 
essent inituri. Genitalis praeda, rustice 
dictum est. Geniale etiam dicitur omne 
illud, quod ad nnptias et coniugia at- 
tinet. Optime Glossographi: Genialis, 
yafifiXiog. Servius ad VI. Aen. 603. 
**Geniales lecti proprie sunt, qui ster- 
nuntur puellis nubentibus, dicti a ge- 
nenlndis liberis.** Memorabilis est Se- 
necae locus in Medea vs. I. Di con- 
iugales , tuque genialis tori Lucina 
custos. Conf. Barth. ad Statii III. 
Theb. 689. lam Horatius dicit : "Seu 
malis Lucina vocari , seu Genialis, hoc 
est: quae partus in lucem voces, seu, 
qiiae praesis coniugiis (unde partus 
oriuntur) et lectum genialem custo- 
dias." Lucina et luno sunt eaedem. 
luno Graecis est yafiriXiog, pronuba. 
Eadem hic Genialis appellari potest. 
Fortasse Horatius hoc cognomen Dianae 
primus dedit, satis in eo formando fe- 
lix et ingeniosus. Sed quis novit, an 
non ante Horatium iam exstitcrit? Ge- 
netyUis quidem apud neminem Boma- 
num reperta est. 

Diva, producas subolem. Quatuor 
versus Horatio plane indigni. Produ- 
cas subolem, quid est, nisi inanis re- 
petitio antecedentium aperi partus ot 
tuere matresl Neque in reliquis , sive 
rem ipsam sive Latinitatem spectes, 
bonum poetam agnoscas. Tam discrtn 
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Feminis prolisqice nome feraci 

Lege marita: 
Certus undenos decies per annos 
Orbis ut cantus referatque ludos, 
Ter die claro totiesque grata 

Nocte frequentes. 
Vosque veraces cecinisse, Parcae, 
Quod semel dictum est stabilisque rerum 



mentio lcgani ct decretorum hominem 
prodit, nescientcm quid gravitas et 
decor poeticus ferant, neque genus 
dicendi tenue, nudum et historicum a 
grandi et omato discementem. Hora- 
tius alibi quoque ad leges latas re- 
spexit , sed personam poetae non depo- 
suit. Testimonio sint illa ex IV. Carm. 
5. NullU polluitur casta domus stu- 
pris, Mo8 et lex maculosum edomuit 
nefui. Laudantur simili prole puer- 
perae. Culpam poena premit comes, 
Ubi lex lulia de adulteriis ei ante 
oculos erat. In Epodis etiam Othonem 
vocat legis auctorem, sed graviter et 
poetice : Sedilibusque magnus inprimis 
eques Othone contemto sedet. lam 
mihi cum istis versibus hos e saecu- 
lari carmine compara, et dices Hora- 
tio non potuisse ex ore excidere- Pro- 
spera sint patmm decreta de iugandis 
feminis et lege maritali. Hoc unum: 
decreta super iugandis feminis et su- 
per lege marita, et putide dictumest, 
et habet ineptam tautologiam, quia in- 
telligitur una lex de maritandis ordi- 
nibus. Fuere, qui acceperint marita 
tamquam verbum imperative positum 
Marita! Hoc non tam alienum est 
ab ingenio hominis, qui hos versus finxit. 
Certus undenos decies per annos. 
Sententia est : "Lucina, tuere matres, ut 
liberos magno numero pariant , et post 
centum et decem annos frequens sit 
multitudo hominum, qui festum sae- 
culare celebrent.'* Talem ego senten- 
tiam probare non potui. Credoversus 
ita transponendos esse : Vosque veraces. 



Quod semel. Terminus servet. lun- 
gite fata. Certus undenos: sq. "ni- 
thyia, tuere matres. Vosque, o Parcae, 
iungite bona fata iam peractis, con- 
servate et augete felicitatem reipubli- 
cae Romanae, ut hic dies, saeculo 
praeterito, iteram per cantus et ludos 
celebrari possit." Celebrari poterat hoc 
festum, numero incolaram non aucto, 
etiam minuto, celebrari non poterat 
nisi salva et stante republica, nisi 
Parcae bona fata iam peractis iunge- 
rent. Mnlta in ordine carminis sae- 
cularis esse videntur turbata. Ita 
Comment. Craq. versus Vosque vera- 
ces cecinisse Parcae — legit post Con- 
dito mitis placidusque telo sq. Nam 
dicit: Invocat autem Parcas post A- 
pollinem, qtda Apollo fatis praeest, 
unde et sortilegus vocatur. Atque 
huc respicit altera eiusdem interpreta- 
tio: Optat ut decreta sua stabiliafa- 
ciant, quae promiserant Aeneae, dum 
Italiam peteret, pernumsurum scili- 
cet Romanum imperium in perpetuum. 

Referatque ludos. Referuntur sa- 
cra, quae stato tempore redeunt. Vide 
Burmannum ad Ovidii Remed. 593. 

Totiesque grata. In MS. Voss. ;»- 
tiens, cum glossa fruens. Conruptum 
scilicet ex totiens, glossator non in- 
telligebat. 

Quod semel dictum est stabilisque 
rerum Terminus serrat. Bentleius 
haec ita emendavit: Quod semel dictum 
stabilis per aevum Terminus servet. 
Vel Quod, simul dictum est, stabUis 
per aevum Terminus servet, Est in 
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.' ' •'■: ■ Teniiinus servat, bona iam peracti» 
. ,; Iiingite fata. 

'■...'. " Fertiiis frugum pecorisque tellus 
'-"'"■'. Spicea donet Cererem corona: 

4i .■ . .' Nutriant foetus et aquae salubres 
. ' ' '- '■"■ Et lovis aurae. 

r" -'' Condito mitis placidusque telo 
: ■'. '. Supplices audi pueros, Apollo: 
.'. . Siderum regina bicornis, audi, 

Lnna, puellas. 
qnUnudani M8S. omittitiir, tervel in 
plnriinia legitnr. Ego nibil tnniem , 
praeter djstinctioneni yerbomm , quam 
ita £sse cencipicnduiii u-bitror: Voique 



.mel dieHiiit Igll gtiibilisque rera 

.^rttnus ijrivil, bana iuMi peracH 

j^efotp,- ••O Parcao 

^^et fiTnsCuni piirro fiicite imperium 

'■r, ^S^>iuunai>,,<iaod yua Bsse &ctura3 ae- 

': ja8l"-dijii^^, quodqus certus renim 

'* ; |*Vcp'fiis.-j!((ift'piobut." Eadem ferc est 

*5 WKfiicaWlj^UtJaKibini , riaam nnper com- 

Jrafi&Rnt^Gjj^iema ud Thocyd. II. 60, 

3|enni)i6a. reruiu eervut, qoia deccetit 

^ai^ara^"(«ta., aont immola, immn- 

ffa.(nSet. ■ Sejjecii Ocdiij. 985. Servat- 

' «fUB iiiae jUcrBla coliif Lacheiit. 'Vir- 

,-giJ^IV. Ecliig,ii6. 7'alia »aeela , euU 

leMT^e, /tui» Concordel »ta- 

' Wf fatmim'<i).uiiime Parcae, Ubi 

^ftBus ■Sartlipm eitavit. 'Virgil. I. 

iJII^B^'-Woi^-J4^'"^ '»"»ol<' tuamm 

iy(ift<-JiMi*.<%ie« urbem et pTOmitea 

~^'St^^ip. (June verba ante 

i|k£||)^Juij^it .ynlerinB Flaccus II- 573. 

^'u^tL 'iei, ^ie iam «Mrtere Ttfpii 

; . ,.^ltii,'iae^'lfiajiet i-aauotU noxXio- 

'^^J^*Si'ifyetrii':- & Ciaudian. n. Bntrop. 

' ' C jevxo&iljr liaeret Terminue. Haec 

n-^kdtS pUievere Tonanti. Quo'i 

net-^miim eet, nt ia Faalmo LXI. 

rir<rnS.'araq<rip"'.i ^t&^. Quod Suidaa 

unlar])rctatur^ i^o^avricui; ct iravri- 

Muf,. et-iirirDil n-aWuc Jiro/tivau. A- 

" KiSdtL. .''"Bos, in Prologomenis. 



FertUie /mguin ptcariique tetlut. 
Tellnfl est ferlilie vini, frnmonti alia- 
rumqnc rernm, qois ipsa fert et pto. 
creat. Tellns /erHli» pecorii contraria 
est natnrae, nequc inveiii bonoa scriplo- 
rea, qui, nt hic est, diserint. Exemplum 
Lucrelii }I. 249. ad Hotatium non perti- 
net. In eo terra paril omnia eaeela 
ferarum. Pobula quum proibel, i/ui' 
bui omnes cerpera patcunt. Ipse enim 
Lucreiius senait se nsiun esac ininua 
proprio pariendi verbo, quarc dposuit, 
qnomodo illud accipi velleL Terra 
nempe feras paril, quatenoa feria pa- 
bula praebet, quae ila nntritae prolem 
gigna.nt. Ideo primum c(^tal)am esse 
legendum: Fertitii fnigam pecorique 
tellut. Ut BaJlustius lugarth. 17. Ager 
fTuguiB fertilii , bonue pearri. Ubi Cor- 
tius dedit similia cjt Virgil, II. Georg. 
213. FaeitU pKorl I^v. XXIX. 31. 
Moni peeori iimut al^SHb efai. Sed . 
quid hic Cereri cnm pecare'! TellHs, 
recle Ccreri dat spiceam Corollam, quia 
est fertilia (rugdm ; peeut nihil ad hoc 
donum facit. £t pecora statim memo- 
ranlur imtriant foetue. Veruin puto; 
FtTlilit fruget peperitte teltus. Lu- 
creL n. 992. Tcrra Foeta parlt ni- - 
tidat frugei aTbmtaque laeta. Cioero 
de Nst. Ucor, I. 2. FTugei et Teligua, 
giioe terra pariat. Ita ffignere, CTeare, ... 
riKTiiv et alia. nola aunt. Coniecturoe 
noatrae favet Comm. Crnq. Opiatfru- 
guin uberfatem ei pTotpeTom pecorum 
fetwnm. Fcoorum fbctura sunt/t*(TM. 
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lloiiia si vestrum est opus, Iliaeque 
Litus Etruscum tenuere turmae, 
lussa pars mutare Lares et urbem 

Sospite cursu, 
Cui per ardentem sine fraude Troiam 
Castus Aeneas, patriae superstes, 
Liberum munivit iter, daturus 

Plura relictis: 
Di, probos mores docili iuventae, 
Di, senectuti placidam quietem, 
Romulae genti date remque prolemque 

Et decus omne. 
Quique vos bubus veneratur albis, 
Clarus Anchisae Venerisque sanguis, 
Imperet bellante prior, iacehtem 

Lenis in hostem. 



Littis Etriucum tenuere turmae. 
Magnifice dictum Iliae turmae, ma- 
gnificentius quam pro tristi conditione, 
in qua versantcs reliquiae Vanaum 
atque immitis Achillei Troiam reli- 
querc. Nec vero turmis istis bene con- 
vcnit tenuis epexegesis iu^aa para mu- 
tare Lares. Longc elegantius mco 
sensu legcretur : Iliaeque Litus Etrus- 
cum tenuere turbae Iiusa pars mutare 
Lares. Pars Iliae turbae, quae su- 
pcrcrat, iussa mutare Lares, tenuere 
litus Etruscum. Poeticum et antiquum 
est parstenuere : turba et^r/^tafrequen- 
ter in MSS. permutantur. Vid. Heins. 
adOvid. Amor. I. 1.6. Verum est, quod 
dicit Heins. ad IIL Art. Am. 2. poetas 
saope uti turma pro turba. Sed hoc 
ctiam observavi, turbam non raro usur- 
pari de multitudine hominum misero- 
rum, turmam non item. Ilia turba 
csset, quam Virgilius appellat : Col- 
lectam exsilio pubem, miserabHe vol- 
gus. Virgil. XI. Aen. 372. Nos animae 
viles, inhumata infletaque turba. Ovid. 
XrV. Her. 114. Cum sene nos inopi 
tnrba vagamur inops. XXI. 167. Et 
pudet in tristi laetvm cotuurgere turba. 



HieronTm. in Sophron. I. 15. Videas '- 
in die^ quo capta est a Romanis et 
diruta Hierusalem, venire populum 
lugubrem, confluere decrepitas mulier' l 
culas et seneSf pannie annisque obsi- * 
toSf in corporibus et in habitu ^o^ 
iram Dei demonstrantes. Congrega- i 
tur turba miserorum. •! 

Daturus plura relictis. VontiuaVa.ul- 
linus p. 10. Qui plura promisit datis. 

Di, senectuti placidam quietem. Alii 
placidae, Probos mores inventac, pla-' ' 
cidam quietem senectuti. Senectus : 
placida iam est in quiete. Romnlam l 
gentem intelligit populum proprie ita £ 
dictum, adolescentes et viros, robuc,4 
civitatis. . \, ^ t 

Remque prolemque Et decus omp^'. < 
Ovid. III. Fast. 86. Armaferaegentl^ 
remque decusque dabat. Vid. BtiTinQinn. • 

Quique vos hubus veneratur alMs. ^ 
Bentl. e MSS. et Scholiastis quaeque-y' 
et mox impetret. Vulgata praeferb : '} '. 
et arctc coniungenda sunt imperet bel- • 
lante prior. Virgil. I. Acn. 286. Na^- V 
cetur pulchra Trdanus origine Caesar, 
Imperium Oceano, famam qui terhii- . 
net astris. • ' t 
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lam mari terraque manus potentes 
Medus Albanasque timet secures: 
lam Scythae responsa petunt, superbi 

Nuper, et Indi. 
lam Fides et Pax et Honos Pudorque 
Priscus et neglecta redire Virtus 
Audet, apparetque beata pleno 

Copia cornu. 
Augur et fulgente decorus arcu 
Phoebus acceptusque novem Camenis, 
Qui salutari levat arte fessos 

Corporis artus, 
Si Palatinas videt aequus arces 
Remque Romanam Latiumque felix 
Alterum in lustrum meliusque semper 

Prorogat aevum: 
Quaeque Aventinum tenet Algidumque, 
Quindecim, Diana, preces virorum 
Curat et votis puerorum amicas 

Applicat aures: 
Haec lovem sentire Deosque cunctos, 
Spem bonam certamque domum reporto, 
Doctus et Phoebi chorus et Dianae 

Dicere laudes. 



Manus potentet. Bentl. elegantis- 
ne corrigit manum potentem. 
Beata pleno Copia cornu. Schol. 
iatii IV. Theb. 106. "Unde in Boetio 
gitur: Copia pleno cornu.'' Vcrsus 

Bocthii II. Mctr. 2. legitur: nec 
trahctt manum Pleno Copia comu. 

Quindecim Diano preces virorum. 



In Ms. Voss. quin erasum est, et scri- 
ptum decem. 

Curat et votis puerorum amicas 
Applicat aures. Praetuli cum Ben- 
tleio et hic curat, appUcat, et supra 
prorogat. Alii haec coniunctivo modo 
efferunt. Pro votis in MS. Leid. uno 
legitur vod. 



CARMEN GNOMICUM. 



Odi profanum vulgus et arceo: 
Favete linguis: carniina non prius 
Audita Musarum sacerdos 
Virginibus puerisque canto. 

Regum timendorum in proprios greges, 
Reges in ipsos imperium est lovis, 
Clari Giganteo triumpho, 
Guncta supercilio moventis. 
Coelo tonantem credidimus lovem 
Regnare: praesens Divus habebitur 
Augustus, adiectis Britannis 
Imperio gravibusque Persis. 

£st ut viro vir latius ordinet 
Arbusta sulcis , hic generosior 
Descendat in Campum petitor; 
Moribus hic« meliorque fama 
Contendat, illi turba clientium 
Sit maior : aequa lege Necessitas 
Sortitur insignes et imos, 
Omne capax movet urna nomen. 

Destrictus ensis cui super impia 
Cervice pendet, non Siculae dapes 
Dulcem elaborabunt saporem, 
Non avium citharaeque cantus 
Somnum reducent. Somnus agrestium 
Lenis virorum non humilis domos 
Fastidit umbrosamque ripam, 
Non Zephyris agitata Tempe. 



CaRMEN GNOMICUM. Hoc est 
illud Carmen Gnomicuin, quod a Gram- 
maticis corruptum ct in varia carmina 



discerptum esse suspicatus sum. Meam 
de re universa sententiam exposui in 
Annotationibus ad Libri III. Carm. 1 . 
2. 3. 5. 6. 
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Desiderantem qaod satis est neqne 
Tumultuosum sollicitat mare, 
Nec saevus Arcturi cadentis 
Impetus aut orientis Hoedi, 
Non verberatae grandine vineae 
Fundusque mendax, arbore nunc aquas 
Culpante , nunc torrentia agros 
Sidera , nunc hiemes iniquas. 

Quodsi dolentem nec Phrygios lapis 
Nec purpurarum sidere clarior 
Delenit usus nec Falema 

Vitis Achaemeniumque costum: 
Cur invidendis postibus et novo 
Sublime ritu moliar atrium? 
Cur valle permutem Sabina 
Divitias operosiores? 

Angustam amice pauperiem pati 
Robustus acri militia puer 
Condiscat, et Parthos feroces 
Yexet eques metuendus hasta: 
Vitamque sub divo et trepidis agat 
In rebus. Illum ex moenibus hosticis 
Matrona bellantis tyranni 
Prospiciens et adulta virgo 
Suspiret, eheu! ne rudis agminum 
Sponsus lacessat regius asperum 
Tactu leonem, quem cruenta 
Per medias rapit ii^a caedes. 

Dulce et decorum est pro patria mori: 
Mors et fugacem persequitur virum, 
Nec parcit imbellis iuventae 
Poplitibus timidoque tergo. 
Milesne Crassi coniuge barbara 
Turpis maritus vixit, et hostium, 
Proh Curia inversique mores! 
Consenuit socerorum in armis, 
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Sub rege Medo Marsus et Apulus, 
Anciliorum et nominis et togae 
Oblitus aeternaeque Vestae, 
Ineolumi love et urbe Romai^ 
Hoc caverat mens provida Keguli, 
Dissentientis conditionibus 
Foedis et exemplo trahenti 
Perniciem veniens in aevum , 
Si non periret immiserabilis 
Captiva pubes. "Signa ego Punicis 
Afiixa delubris et arma 
Militibus sine caede, dixit, 
Derepta vidi: vidi ego civium 
Retorta tergo brachia libero 
Portasque non clausas et arva 
Marte coli populata nostro. 
Auro repensus scilicet acrior 
Miles redibit! Flagitio additis 
Damnum: neque amissos colores 
Lana refert medicata fuco, 
Nec vera virtus, quum semel excidit, 
Curat reponi deterioribus. 
Si pugnat extricata densis 
Cerva plagis, erit ille fortis , 
Qui perfidis se credidit hostibus , 
Et Marte Poenos proteret altero, 
Qui lora restrictis lacertis 

Sensit iners timuitque mortem. 
Hic, unde vitam sumeret inscius, 
Pacem duello miscuit. O pudor! 
O magna Carthago, probrosis 
Altior Italiae ruinis !" 
Fertur pudicae coniugis osculum 
Parvosque natos, ut capitis minor, 
Ab se removisse et virilem 
Torvus humi posuisse vultum, 
Donec labantes consilio patres 
Firmarct auctor nunquam alias dato, 
Interque moerentes amicos 
Egregius properaret exsul. 
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Atqui ?ciebat« quae sibi barbarus 
Tortor pararet: non aliter tamen 
Dimovit obstantes propinqnos 
£t populum reditus morantem, 
Quam si clientum longa negotia 
Diiudicata lite relinqaeret« 
Tendens Venafranos in agros, 
Aut Lacedaemonium Tarentnm. 

Virtus repulsae nescia sordidae, 
Intaminatis fulget honoribus, 
Nec sumit aut ponit secures 
Arbitrio popularis aurae. 
Virtus, recludens immeritis mori 
Coelum, negata tentat iter via, 
Coetusque vulgares et ndam 
Spemit humum fngiente penna. 
Hac arte Pollux et vagus Hercules 
Enisus arces attigit igneas, 

Quos inter Augustus recumbens 
Purpureo bibet ore nectar. 
Hac te merentem, Bacche pater, tuae 
Vexere tigres, indocili iugum 
Collo trahentes. Hac Quirinus 
Martis equis Acheronta fngit. 

Est et fideli tuta silentio 
Merces: vetabo, qui Cereris sacrum 
Vulgarit arcanae, sub isdem 
Sit trabibus fragilemque mecum 
Solvat phaselum. Saepe Diespiter 
Neglectus incesto addidit integrum: 
Raro antccedentem scelestum 
Deseruit pede Poena claudo. 

lustum ac tenacem propositi virum 
Non civium ardor prava iubentium, 
Non vultus instantis tyranni 

Mente quatit solida, neque Auster, 
Dux inquieti turbidus Hadriao, 
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Ncc fulminantis magna manus lovis: 
Si fractus illabatur orbis, 
Impavidum ferient ruinac. 

Delicta maiorum immeritns lues, 
Romane, donec templa refeceris 
Aedesque labentes Deorum et 
Foeda nigro simulacra fumo. 
Dis te minorem quod geris, imperas: 
Ilinc omne principium, huc refer exitum. 
Di multa neglecti dederunt 
Hesperiae mala luctuosae. 

Foecunda culpae saecula nuptias 
Primum inquinavere et genus et domos: 
Hoc fonte derivata clades 
In patriam populumque fluxit. 
Motus doceri gaudet lonicos 
Matura virgo et fingitur artibus: 
lam nunc et incestos amores 
De tenero meditatur ungui. 
Non his iuventus orta parentibus 
Infecit aequor sanguine Punico, 
Pyrrhumque et ingentem cecidit 
Antiochum Hannibalemque dirum: 
Sed rusticorum mascula militum 
Proles, Sabellis docta ligonibus 
Versare glebas, et severae 
Matris ad arbitrium recisos 
Portare fustes, sol ubi montium 
Mutaret umbras et iuga demeret 
Bobus fatigatis, amicum 

Tempus agens abeunte curru. 
Damnosa quid non imminuit dics? 
Aetas parentum, peior avis, tulit 
Nos nequiores, mox daturos 
Progeniem vitiosiorem. 
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Aevum {in et per) 324, a. 
Agere pro adducere et abducere 213, b. 
'Ayvoovfievog KXrjpovofiog 170, a. 
AgyieuSy ApoIIinis nomen 299, a. 
AiStjQ in Eurip. Hipp. (vs. 73) 85, b. 
A lcnei hymnus in Mercurium, Horatii 

imitatione czpressus 41, a. 
Allabi et allapsus de serpentibus 334, b. 
Allcgoriac continuatae 55, a. 



Allegoriae a navi sumtae 55. 

Alliteratio veterum scriptorum 225. 

Allium an alium 339. 

Alloquia 367, b. 

Alphius foenerator 339, a. 

Alter, ut iriQOQy infaustus 144, b. 

Alyatteo 236, b. 

Amice pati 184, a. 

Amico animo dare, Graeca dictio 305, a. 

Amicum tempus, dies 214, b. 

Amor per auram afflatur 142, a. 

Am&res de honesto et vebementi amore 

280, a. 
Amphiarai fabula 232. 
Anguis feminini generis 156. 
Animus est circa quid, Graecumetan- 

tiquum 131, a. 
Animus victor, caet. pro animo vin- 

cente, caet. 314, a. 
Annus, dies et hora saepe coniungun- 

tur 302, a. 
Antonius (lulus) triumviri filius 278, b. 
Anioniu^ Rufus 280. 
Aperire et ahscondere terram (dTro- 

KpvTTTsiv yTJv) do nautis 295. 
Appare fortis; pro sis fortis 146, b. 
Applorare alicui, TrpoooXo^-bpio^ai rivi 

361, b. 
Appositionispulchrae exempla272, a. 
Aprici flores 85, b. 
Aptare arma 353, a. 
Apulus et Apulia 197, b. 
Aqua coefestis pro pluvia 240, a. 

26 






liiqaeDlit prato|iapaeia 



.infniiiH nil m ardui 21, i. 
ATgmnentum de eicellentibu» patriae 

Tiris pDiti* Iwtmii 47, U. 
Arma et arm |iermutats 20*. b. 
Arma uda cruorihn 118. 
Armenia frigida 142, b. 
Armenta et gregit 05, b. 
Atx et urhi aaepe eonfnsae S2, a. 
ilrcM a poelii JictDm etiani it una 

aret 32, b. 
Aeptra tigrit 80. B, 
Ateyriui et .^(fjrriuj uepe ■ librariis 

permntata 199, b. 
Aet rgo 371, b. 
j|»fra pri> ™Ho »0, a. 
.dt minantii et iratl 871, b. 
Ata ct onda, lenuJDatio facile pennn- 

tate Q7, b. 
AtH ignes 350, a. 
AlTox 131, b. 
AueliTT muri 195, b. 
Audia» <n me) on aM£(ie( 54, b. 
.iurffo et rutM 196. b. 
AagOBtug dominam se Bppellari non 



A iiTO (in) bibere , iv xp'""^ *''>'"'' 

»7. a. 
Avtpex non niei numen ot sacenloB Ro- 

manua proprie itri npiiollolus 30, a. 
Aut rel oe poat neflue 373, b. 
jlFfliitiaeet hydropis oompaiatio 135, a. 
AvidM positnm non addita re, euiog 

quia aTidoa ait 201, a. 



Bacehari 194. 
Baecfai virliu bellicn 201, u. 
Banduiiae fona 227. u. 
Bariiie 140, a. 

Bnssiani diclom dp frntre neta. i 
occiw) 1S9, B. 



Boiii, xp'l<r''o<. dicebanlar iDorlui S75. 

Boeporut IB7, b. 

Bovet Temin. gen. 40, b. 

Brenit cum TBfii) subBtantiiii 43. 

BrGcilas dictionig acnta 367. 

Britanni, ultimi orbii 109, a. 

O. 

Cflrfuni cl Inbuntur malae 264. b. 
CacBBria (Inlii) crga Troinm bene6cia 

189, b. 
Calabriae armenta 95. 
Calena falx 86. b. 
Can« Fide» 106. b. 
Crmere Coetarem ci con^neludine mi- 

litam 857, a. 
CanU femin. gen. 337, a. 
Canlharut 72. 
Capilli anra mocentur, non (r^nnftir 

870, 0. 
Captivi Komuiii in PBrthico babita 806. 
Carbonet lubtlernerr limilibu* 171, b. 
Carinne, nn de una navi usurpari po:- 

Bit 56, fa. 
Connen de una formnla, non earmina 

Carmen.fuma, caet. aliquiadioituT 45, fa. 
Carmen ab Horatio pauLo aute Bortein 






1 Ramanoram in a 



CBrmina Horatio indigna 140. 158, S2S, 

2,18, vii dignum 242. 
Carmlnis Horatiaai tempns indagiitar 

134, a. 
Carpere iter 106, b. 
Carui et clarul de gpmmii 323, b. 
Cattnai iieclere ante victoriam 93. 
Calo Uticentit 49. 
Cniiilant atterere aticui, alluiJore 1 7S, b. 

Celebre numtn 161, b. 
Celer Parthwi IS7, b. 

Ceraunia non .lcro(ero«n;n 18. 
Cirea brucSlH 54.«. 
Cciae Pareae 307, B. 
C,'rtare /iliqua re 347, a, 
Cervicem frangere aficui 157, a. 



RERUM ET VERBORUM. 



403 



Cithara imbellU 60, a. 

Cl et d m MSS. permaUta 304, b. 

Clarus, gemmarDm epitheion 322, b. 

Clanis pro una nave 114. 

Clavits annalis 249, a. 

Cnidon, tcrminatio Graeca, a librariis 

saepe mutata 267» b. 
Coeium petere itultitia 21, b. 
Coenae horam non matarabant veteres 

Romani 5, b. 
Coloni et pauperee ap. Horat. iidem 

105, a. 
Colubrae et colubri 67, b. 
Comere 50, a. 

Comissari in domum.nonin domo 276, b. 
Commodus homo 306, b. 
Commodi cyathi 241, a. 
Comparatio ab avibus ducta 334, a. 
Compositum pro simplici 97. 
Condere diem 295, a. 
Confundere mare coelo 345, a. 
Conopium 356, b. 
Convivia et conmcia 31, a. 
Copia Dea 68, a 
Cordolium 371, a. 
Cotyttia 383, a. 

Credere se procellae , coelo 266, a. 
Creditum poscere 82. 
Xpriaroijg vouXv de mortuis 275, b. 
Crines pulvere collinere 61, a. 
Cumque 100. 
Cunctari 293, a. 

0<ra< {non) pro tm?» w?^/^ 207, b. 
Curiosus 384, b. 

CwrrwjM/um ambigue dictum 2, a. 
Cytherea Venus 22, b. 



Valmaticus an Delmaticus 120, b. 

Damalis 110, b. 

2>are «« cut 250, a. 

X>e verbis cum hac praepositione com- 

positis notionem turpitudiuis tribuit 

303, b. 
Decidere et recidere 303. 
Defingere ferrum retusum 109. b. 
Defuncty^ bello barbitos 258, a. 
Defmum et diffusum 295, b. 



Deiicere de viotoribns 287, a. 
Deliberata mors 116, b. 265. 
Delos sacra 76, a. 
Demere vel sumere de die 5, b. 
Demovere et dimovere 3, b. 
Densere pro densare 91, a. 
Densum humeris vnlgus 154, b. 
Deripere postibns signa, non diripere 

330, a. 
Destrictus ensis, non districtus 181. 
Devium scortum 149, b. 
Diadema 126, b. 
Dicere pro designare 139, b. 
Diem (in) i. q. quotidie 277, b. 
Dies et anni, horae et menses 156, b. 
Dies et nox pro rebus gravissimi mo- 

menti die vel nocte gestis 287, b. 
Diana, coeli decns 385. 
Digna loqui Phoebo, adyto, sim. 154. 
Dt maris et coeli, omnes Di Deae- 

quCt quidquid, quantum Deorum est ; 

O mare, terra et coelum; et: Con- 

fundere terram et mare coelo; tres 

diversae formulae, probe discernendae 

343—345. 
Dilabi et delabi permutata 323. 
Dirus et durus 150. 
Discere et docere de carminibus 179, a. 
Dissociabilis 19, a. 
Distendit uvas Auctumuus 131, b. 
Distinere et detmere 293, b. 
Dives post moriem nihilo plus accipit 

quam pauper, dictum a multis adhi- 

bitum 172, b. 
Docere vinci, sim. 290, a. 
Dolor eximie ad cor pertinet 37), a. 
Domari, mori puellA, frequentius in 

pueM 87, b. 
Domum praebere 240, b. 
Domus de qnieta sede 135, a. 
Domus et modus saepe confusa 135, a. 
Drujius Tiherii Neronis adiutorin Vin- 

delicis subiiciendis 325, b. 
Ducere, educere, producere convivium, 

noctem viuo 246, a. 
Duella pro bellis 330, b. 
Dulce et decorum pro patria mori 

184, b. 
Dum loquimur, sim. 44, a. 

2G* 
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Duplex i. q. callidus 29, a. 
Durntae solo nives 251, a. 
Durior scopulo o82, b. 
Durus in amore 216, b. 223, a. 
Dux in bello et in pace recte dicnntor 
Aagustas aliique Imperatores 296, b. 



Edonis, Edona, Baccha 139, b. 
Effunditur paer, in facili partn 382 a. 
Eheu, uon heu heu 60, a. 
Elidere, sufifocare 266, b. 
Kllipsis verbi substantivi 338, b. 
Emirari 26, b. 
Emori 250, b. 
Emovere improprie 331, a. 
Epitheta duo coniungi, apud poetas 

usitatum 136, b. 
Epodon appellatio 332. 
Eques humeris alicuius vectarif Ka~ 

^iwvdlHv 384, a. 
Equitare improprie 288, b. 
Ergo, initium orationis in magno do* 

lore 81, a. 
Error in re metrica, versus spnrii in- 

dicium 229, b. 
*fipwra 7rpo(Tirv6iv 142, a. 
Est quibus, Graecismns 32, b. 
Est saepe a Grammaticis intrusnm 82, b. 
Est eleganter omissum 370, b. 
"Erepos, infaustas 144, b. 
Euro et Hebro 84, b. 
Europae fabula 262, a. 
'Etvxofiaif iacto 58, a. 
Evenire i. q. exsilire 290, a. 
Evitare et vitare 2, b. 
Excutere domo 220, a. 
Exilis domus 25, b. 
Exitium et excidium 61, b. 
Expedire aliquid 373, b. 
Expeditus et expeditus curis 78, a. 
Expulsiones vicinorum ex agris 171. 
Exsilit puer, pro: facillime nascitur 

382, a. 
ExsUium flocvis inquoquisexsulat 25, b. 
Exsomnis 2:35, b. 
Exsul patriae et patrin 164. 
Extenderein nevum, iKreiveiv piovS2^. 



V. 

Fahula homo vel res 25, a. 

Fahulae manes 24. 

Fahulosus Hydaspes 77, b. 

Fallit ex Graecismo 285, a. 

Fas et nefas (inter) exiguus finis 70, a. 

Fas mihi et fas est mihi 174, a. 

Fastidium agitare 368. 

Fata vocant 177, a. 

Fata immutabilia 389, a. 

Fauces demittit Cerberus 155, b. 

Femina de viro molli 356, a. 

Ferae suo generi parcunt 353, b. 

Ferre et auferre de undis 139, a. 

Fertur posuisse, an i. q. posuit 243, b. 

Fictns Ovidias 133, a. 

Fidebant adulteris mulieres sub Impe- 

ratoribus 250, b. 
Fides et cithara conionctae 196, a. 
Filia sylcae navis 58, b. 
Finem seu modum ponere rei 63, a. 
Firmare et formare 252, b. 
Flagelli imago de poena 259, b. 
Flagitium 113, a. 207, b. 
Flagrare difragrare permutata 162, a. 
Flos et fioTere de igne 380, b. 
Flumen patemum 73. 
Fomenta improprie 361, b. 
Formosus Paris 190, b. 
Fortis cum infinitivo, Graecum 115, b. 

193, a. 

FortuituSy syllaba penultima correpta 

160, b. 
Fortunae habitus in numis 105, a. 107, b. 
Frangere de feris 80. 
Fratres Helenae, bona sidera 15, a. 
Frena alicui iniicere 331, a. 
Frui 98, a. 
Frustra '216, a. 

Fulgor Bnfulgur armorum 120, b. 
Fulmen ct tonitru Romanos metu Deo- 

ram implebant 103, a. 
Fulmina ponit lupiter 21, b. 
Fumus improprie 269, b. 
Functus laboribus 173, b. 
Funera Troiae 37, b. 
Funeratus 217, b. 
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o. 

Taari^ , iv yatrrpi Ixttv 845, b. 
Oelonog et Qelones 199, b. 
OenetyUiSf naineii incertum 386, b. 
GenmlU, yafifiXiog 387, b. 
Oenialie et genitalis saepe confasa 

387, a. 
Genitivas daplex 68, a. 
C^ium sea Deoscurare non Latinam 

237, b. 
Oeno pro gigno non usarpatam a poe- 

tis aetate Augosta 244, a. 
Gentes , cam Urbe coniunctae, barbari 

9, a. 
Oenus et nomen 58, a. 
Glossae in Horatio 12,^. 16, a. 32, b. 

33, a. 121, b. 175, a. 222, b. 223, b. 

233, b. 253, b.' 287, b. 297, a. 325, a. 

385, b. aUbi. 
Glossae plurimae a qui incipiunt 

287, b. 
Onata lovis Venus 298, b. 
Ghwsii, OnossH et Cnossii 60, a. 
Oraecae oves 95. 
Graecismi 346, b. 364, a. 368, a. 
Oradus mortis 16, b. 
Oradu magno, sim. 16, b. 
Grammatici veteres suos poetas saepe 

interpretabantur appositis tantum alio- 

ram poetarum locis 31, b. 
Grammatici in locis communibus mire 

sibi placebant 374, b. 
Grammatici Virgilio et Horatio saepe 

versus obtruserunt, factos ex Ho- 

mero aliisque Graecis 130, b. 
Grammaticorum ineptiae Horatio intru- 

sae 9, b. 10, a. 12. 16, a. 30. 91, a. 

182, a. 190, a. 196, a. 200, b. 222. 

259. 273, b. 281, b. 312, a. alibi pas- 

sim. 
Grammaticorum emeudatioues 336, a. 
Orandis, fikyag 365, b. 
Grata Venus, an gnata 298. 
Gratia vultu expressa 379, a. 
Gravatus 319, b. 
Gyges centimanns , nun Oigas vel Gyas 

167, a. 



Hubilis {non) 242, a. 

Hannihal dirus 150, a. 

Hebrus, viri nomen 226, b. 

Helena et Helene 59, a. 

Herctdes, PoUilx, alii,virtute etbenc- 

liciis inDeorum numerum relati 187, b. 
Herculeus labor 20, b. 
Heterosis, figura grammatica 111, a. 
Hirtus , Xdaiog , dc silvis 227. 
Honesta pro formosa 170, a. 
Honor et honores 68, b. 
Horatius Graecos imitatar 15, a. 30, a. 

69, a. 85, b. 91, b. 103, b. 123, a. 

131, a. 157, a. 170, a. 321, b. 822, a. 

379. 
Horatii mortis ratio ac tempus 175. 

176, a. 
Horrea, non horreum, de magna fru- 

menti copia 3, a. 
Horrere aliquid , Graecum 346, b. 
Hostias natali die non mactabant vete- 

res 317, b. 
Hostibus hoc eveniat! 261, b. 
Hydrops non ponitnr pro hydropico 

125, a. 
Hymnus per coronam siguificatus 86. 
Hypallages exemplum 91, a. 

X. 

lactas filia pro iactas te esse flliam 

58, a. 
laculandi translatio Graeca 163, a. 
lambo pro spondeo saepe utitur Hora- 

tius in versu iambico dimetro hyper- 

catalectico 269, b. 
Icarium 21 6, b. 
Icaro audacior 178, a. 
Ictus et iactus 83, a. 
Ictus siue addito nomme solis, non La- 

tinum 160, a. 
Ictus desideriis 293, b. 
Ignes vel veri vel figurati 327, a. 
Ignis ultimft non producitur 62, a. 
Ilion, Ilios ct Ilium 41, b. 
Illacrymabilis Pluto 157, a. 
Illigari de rebus parum laetis 88. 
Ima summis miscere 103, b. 
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Imago et imago vocis £clio 73, b. 
Immortalia spirare 301, b. 
Impatiens pulveris, non patiens 37. 
Imperatores Romani PaaiXtii appellati 

296. 
Imperia mollia 276, a. 
Impermista, &7ra^ elpriftivov 212, b. 
Importtmus, saperbns 322, a. 
Improbus, insatiabilis 181, b. 
In saepe per peripbrasin explicandom 

204. 
In saepe ex seqq. in priori snbstantivo 

intelligendom k54, a. 
In auras abire 89, b. 
In hoc, ideo 383, a. 
In honorem alicoias dicere 34. 
In unguibus et mala leoniSt pro: in 

forma leonis, in leone 174, b. 
Inanes naeniae 179. 
Inaudax 243, a. 
Incalescere mero 245, a. 
Incolae templi et mentis Dei 64. 
Incompti an intonsi capilli 50. 
Incumbere de morbis 20, b. 
Indoctus ferre iagam , &SiScaeTog 134, b. 
Infamis aliqaa re 18, a. 
Inferias ferre 121, b. 
Infinitivos sabstantive positos amant 

poetae et bistorici 250, b. 
Ingratae res , res irritae 362, a. 
Inhumatus et intumulatus 91, a. 
Intaotum aliquid linquere 109. 
Intaminatus et interminatv^ 185, b. 
Inter opes inops 234, b. 
Intonata 338, a. 
Invicem an in vices 267, b. 
Invidere, non invidere 136, b. 
locosa puella 341, a. 
lonius 359, b. 

lovis laades in conviviis solitae 45, b. 
Issici agri 142, a. 

ludex, persona et officiam iadicis 314, b. 
lugum pariter ferre 108, b. 
lule et Ule 279, b. 
lulium sidus 52, b. 
lulus, luleus gentis Augustae 279, a. 
lupiter consul, Zevg (iovXaXog 314, a. 
lupiter in coelo, Caesares terras regere 
dicebantur 343, b. 



lura debita mortais 92. 
Itistitia cam Parcis iancta 1 67, a. 
luvare de cibo et potu 360, a. 
lavenalem memoriter fere tenebaut 

Grammatici 236, b. 
luvenes pro puellae 22, b. 



Koi ov TtKvov 233, a. 

Kalendis pecnniae a debitore reposceban- 

tar 339, b. 
Koirreo^M in lacta 378, b. 

Ii. 

Labes et tabes 211, a. 
Labienas ad Parthos transiit 205, b. 
Laborandi varia constractio 87, b. 
Labores, wovoi, in re militari 289, a. 
Lacrymae saepe orientes in sammo metu 

ac desperatione 17, a. 
Lactea brachia 54, a. 
Laedere collum 265, b. 
Laetus animi 164, b. 
Laetus, vox solemnis in adventa et 

praesentia Deo^am 238, a. 
Lambere de flaminibas asitatom 77, b. 
Lana colores amissos non refert 207, b. 
Lassus viarum 135, a. 
Late ferre 277, a. 
Latoe an Letoe 98, b. 
Latona a love vere amata 75, a. 
Latrare cUiquem 349, a. 
Latus orbis, an laetus 58, b. 
Laudes pro carmine, in quo qais lau- 

datar 45, b. 
Laudes veterum Romanoram lupiter 

45, b. 
Leges et mores saepe sibi opponuntur 

251, b. 
Lenis an levis 39, b. 
Lentus risus et lentus Jiomo 164, b. 
Leves somni 163, a. 
Lex et leges de regno inferno 172, a. 
Liber pro vino 245, a. 
Libet cam infinitivo 256, b. 
Libertas poetica in nominibus pro])riis 

197, a. 
Licymnia non eadcm quae Terevfia 

I50,b. 
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Ligna foco addere 24fO, b. 

Literae geminatae metri caussa 197, b. 

Literarom per librariorum negligentiam 

trangpositio 75, b. 76, a. 
Literarum transpositio , facilc remedium 

corraptelae 135, b. 
Litu» mugit, non malus 272, a. 
Loquax de sono leviore 228, b. 
Loqui, canere et cnm laade memorare 

291, a. 
Lucanum Scholastici admirabantarl21,b. 
Lueem reddere improprie 292, b. 
Lueida sidera, non/ulffida 14. • 

Lucidum fnlgentes ocnli, an lubricum 

151, a. 
Lucratos nomen ab Africa Sdpio 309, a. 
Lnmina in conviviis non remota sed 

exetineta 212, b. 
Lnna sna damna reparat 303, a. 
Lnna testis scelemm 369, a. 
Lupos vicinae gentes vocabant Koma* 

nos 289. 
Lycidan et Lycidam 26, b. 
Lydia Horatium eiecerat 220, b. 



Magnus et magicus confusa 350, b. 

Male pertinax 40. 

Manare, active 68, a. 

Marcellus 51, b. 

Mareoticum vinum 113, b. 

Maris murmnr e longinqno auditum, 

imminente tempestate 260, b. 
Marmor Achaicumei Thehaicum 169, b. 
Marte carere et a Marte cavere 157. 
Maurus pedes, an Marsus 14. 
Medea lasonem allio perunxit 340. 
Mediocritas optima 144, a. 
Meditari carmen 254, b. 
Memoria viromm illustrium pcr histo- 

riam servata 309, a. 
Mentum toUere 138, b. 
Mercurius facundus 40. 
Mereriy vox grata Augusto 189, a. 
Meritus, non immeritus 209, a. 
Meta evitata rotis 2. 
Metamorphosis cygni, thcma poeticum 

177. 



Metaurus et Metauruni 287, a. 
Metrum noDnunqnam verac lectionis in- 

dicium 59, a. 
Metri caussa spuria intrusa 94, b. 98, a. 

122, a. 168, a. 191, b. 192, a. 194, a. 

217, b. 232, b. 258, b. 
Metuam (non) pro: libens facio, cupio 

230, a. 
Metus pro nietus mortis 249, b. 
Metus eorum, quae absunt, maior 334, a. 

Mihi falve» x^P^ h^*- ^^» ^- 

Miles et dux simul 28. 

Militcs partem laudis imperatoriae iure 

sao repetunt 28, a. 
Militi una spes in virtute 208, b. 
Minor Deis 53. 
Minusve et magisve 355, b. 
Miseri nautae, hCKoi, fjioyipoi 4, b. 
Mittere et remittere omnino distin- 

guenda 147. 
Mohilium an nobUium 2, b. 
Modum ponere rei 62. 
Modus est rei 81, a. 
ModuSf finis 135, a. 
Moles regiae 158, b. 
Mollis ad aliquid, sim. 364, a. 
Monaeses 210, a. 
Monere 215, b. 

Montes et fontes permutata 93. 
Monumenta artis non magni faciobant 

poetae , ut peritura 807, a. 
Morari pro vivere usitatum 129, a. 

176. 
Morhus de vitio seu natnra vitiosa 

112, b. 
Mordaxferrum 297, b. 
Morientinm votum ut illaesu corpore 

moriantar 264. 
Moriturus 127, a. 
Mors fugacem persequitur 185. 
Mortis tria genera in rcbiis desperatis 

265. 
Mos palaettrae 40, b. 
Mugire et clamare de mari, fioav 

272, a. 
Multus pro multum , taepe 277, b. 
Munera pulveris 89, a. 
Mwiera et vulnera sacpe pcrmutatn 

122, b. 



408 



T N D E X 



Musa tragoediae, historia belloriim ci- 

vilium 119, b. 
Musas tacentes suscitat Apollo 145, b. 
Mutare sedem 163, b. 
Myrtale 101, b. 



Nardue Assyria 148, b. 

Natue in aliquid 86, a. 

Nauta impavidus, timidus, miser 4. 

Nec et neque 225, b. 

Necessitatis imago inepte depicta 106, a. 

Nefas et vetitum diversa 19, b. 

Neque pro nec ante vocalem 226. 

Nereus vates 59, b. 

Neronis iocos 129, a. 189, a. 

Nimia felicitas stare non solet 221, b. 

Nimio plus 70, b. 

Nimius mero 150, b. 

Nimius sol 79. 

Nives capitis 322. 

Nomen de inani specie rei 262, b. 

Nomen ducere db aliqtio 267, b. 

Nomina propria saepe corrupta in 

communia 69, a. 
Non an num 61, a. 
Non multi meri 110, b. 
Non seeus, non aliter sim. absolute 

posita 256. 
Non superbiendum florenti aetate, usi- 

tatum poetarum praeceptum 316, a. 
Non uno contenta 369. 
Nothi nomen suspectum 231, b. 
Novus et suus confusa 364yb. 
Numae regia, ubi 11, a. 
Numerus beatus pro beatorum 125, b. 
Numine an lumine 221, a. 
Nunc erat et nunc est 111. 



O. 



Obiicere aliquem alicui 220, b. 
Obiicere et proiicere cibum 352, b. 
Obliquus ictus apri 246. 
ObscurOt homines obscuri 104, a. 
Obstinatae aures an obseratae 222, b. 
Obstrepit arbor aquis 336, b. 
Obstricti venti, non obstructi 15. 
Occidere aliquem rogando 368. 



Oceanus circumvagxa 376, a. 

Oculo irretorto spectare aliquid 126, a. 

Oculos in aliquem deponere 111, b. 

Offensus i. q. laesus, iratus 371, a. 

Officina de homine 380, b. 

Oliva undique decerpta 38, a. 

^Ofiwpo^io^ et bp^roixoQ 186, b. 

Opes 191. 

O plebs, non Latinum 228, b. 

Opus de omni carminam genere 82, b. 

Orcus rapaXf non capax 171, b. 

Ordinare rempublicam 120. 

Oricum et Oricon 215, a. 

Orphicae Musicae exempla 46, a. 

Otkone contemto 342. 

Otiosa Neapolis 348, b. 

Otiimi sibi quisque dat 161, b. 

Oves Tarentinae 95. 

Ovidius in imagine diluvii Dencalionei 

10, a. 
Oxymori ezempla 234. 

F. 

Palam vincere 298, a. 

Palma sub pede posita 243, b. 

Pannvs 108, a. 

Parare poenas 63, b. 

Parere et parturire improprie 294, b. 

Paris alius in bello, alius in thalamo 

61, a. 
Parit terra fruges 389, b. 
Pari hominis altera, melior 166. 
Participium verbi alicuius omis- 

sum 69. 
Parva flumina 366, a. 
Parvi Dei 247, b. 
Patens Aegaeum 162, a. 
Pater urbium, sim. 251, a. 
Pati multa 252, a. 
Patiens Lacedaemon 34, b. 
Patria et populus ez antiqua formola 

bene coniungantur 211, a. 
Pauperem dives petit , res insolita 

170, b. 
Pauperrimi fere tutissimi 143, a. 
Paupertatis Romanae laudes 51, a. 
Pede incerto ferri 362. 
Pelignum oppidnm frigidum 240, a. 
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Perculsus mentem S54,a. 
PereuUta et peretusus 354, a. 
Pereurrere et fteragrare animo 89, b. 
Perferre Imeerwu 218, a. 
PeriemLum eubire alieui 333, a. 
Peritue 178, b. 
Permittere ree ZHvie 39, a. 
Perpeti, at xa(TX€(v, plas qaam sim- 

plex facere 19, b. 
Perpetuum carmen 33, a. 
PAoMa 320, a. 
Philippi Macedonis consaetado urbes 

emendi 233, a. 
Phocaeoram iosiarandam 374, b. 
Phraateny non Phraatem 125, b. 
^piaauv com accas. 846, b. 
Pieria pellex 222, a. 
Pirithoastreceutis catenis cohibitus 203, b. 
Placere de locis Deo gratis 386, a. 
Placet {sic) 374, a. 
Plangere martuum 378, a. 
nXdfffiara iriyXoi) homines 66, b. 
Plectrum maitu 281, a. 
Plenus Dei 254, a. 
Pluralis pro Singulari 11, a. 32,a. 
Plurimus dicit 34, a. 
Puculorum in conviviis numerus 241, b. 
Poetae plurimnm in Geographicis a 

Grammaticis inqninati 273, b. 
Poetarum consuetudo in nominum mn- 

tatione eandem syllabarum quantita* 

tem numerumque servandi 150, b. 
Pullio historiarum et tragoediarum scrip- 

tor 119. 
Pompeii dicta 29, a. 56, b. 186, a. 
Pondera uavium 342, b. 
Porrectus et proieetus 220. 
Porrigeret extendere 165, b. 
Porsena et Portenna 372. 
Poscere elliptice cum ablativo 23, b. 
Possim exquisite 134, a. 
Post, ut Graecum fierd, cum solis sub- 

stantivis iunctum, omisso verbi ali- 

cuius participio 69. 
Potens Horatii amicus 170, b. 
Potentes rerum et regionum Dei apud 

poetas 256, b. 
Praeda de homine 243, a. 
Praeda et pretium 243, b. 



Pra^fluunt, aon perJiuuMt aquae Tibur 

283, b. 
Praeponere fronti olivam 33. 
Prehenduntur et deprehenduntur tem- 

pestate nautae 57, a. 
Premit venator feram 114, a. 
Prensa an presea 57, a. 
Priamns non haboit bustum 192, b. 
Primi et extremi in acie 827. 
Principe Caesare 76, b. 
Privatus 218, b. 
Proeuleius 123, b. 
Proelium PhUippis pro apud Philip' 

pos 199, a. 
Profwji Scythae 105yb. 
Proiectus 352, b. 
Promethei fabula 65, b. 
Pronomen in verbo vocandi eleganter 

omissum 276, a. 
Pronus 93, b. 
Properare aliquid 253, b. 
Proserpina, primae quantitas 153, b. 
Prospicere 256, a. 
Proteus vates 59, b. 
HpiardTrkoftroQ Adamus 66, b. 
Pubes Bomana 288, b. 
Pudici flores 85, b. 
Puellae cum iuvenca comparatio 131, a. 
Puer raptus ab Ida, Ganymedes 224, b. 
Pulchrior pro fortior 290, a. 
Puro lumine esse noctu coelum recte 

dicitur 221, a. 
Purpuras trahere 170, o. 
Purus de fluminibus 366, b. 
Putres oculi 111. 
Pythagoras antea Euphorbus 90, b. 



QuAf adverbium loci et temporis 47, a. 
Quaerere, ut scrutari, proprium Astro- 

logis verbum 42, a. 
Que ab Horatio saepe cum aliena voce 

iunctum 223, b. 
Qui — guotus, sira. 240, b. 
Quid tibi vis? 362. 
Quin seq. indicat. vel imperat. 352, n. 
Quiris singulari numero 187, n. 
Quis quis 250, b. 
Quotidiani hominum sermoncs 85, a. 
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Rahiem et rabiam 60, a. 

Rapere occanonem 365. 

Rara Fides 106, b. 

Recipi m coelam 90, a. 

Reddere depositom 15, b. 

Redigere pecuniam an relegere 339, a. 

RediUte in plurali 292. 

Redonare pro condonare 191, b. 

Regia coena 296 , b. 

Regis nomen Komanis invisum 296, a. 

Regiut et regalis 158, b. 

Regna ludunt pueri 110, a. 

Regnum amicae 276, a. 

Regnlus panper 209, a. 

Relegere cursus 102, b. 

Religare narem litore 99, b. 

Relinquere, reiicere et abiicere par- 

mam 137, b. 
Relinquor osta, ossa sum 379, b. 
Remittas quaerere pro mittas 147. 
Remittere de Orco 173, a. 
Remordere 352. 
Renidere et renitere 132, b. 
Reparare 97. 

Reparare oras, pro adire 114, b. 
llepctitio eiusdem verbi, nt: dona- 

verCf donabunt 281, b. 
Repetitionis gratae ezcmpla 85, b. 

105, b. 
Repetitiones verborum ineptae 2, a. 7, a. 

19, b. 190, a. 202, a. 312, a. 334, b. 
Res Aeneae , sim. plus qnam Aeneas 

cet, 298, b, 
Residet bellum non de omni bello dici 

potest 191, b. 
Ridet argento domns 317. 
Ripa continens 2^1, h. 
Rhodope mons Baccho sacer, Haemus 

Marti 256, a. 
Rosa (tn) 26, a. 
Rosae hibernae 117, b. 
Ruere de suibus 347, a. 
Ruere per fas et nefas 19, b. 
Rura oppidi 5. 
Ruris hanores 68, b. 



Sacrum sUentium 154, a. 

Sagittas tendere 93, a. 

Sati/etv et olvmChv 156, a. 

Sallustii metallum 123, a. 

Sallustii Orationes de ordinanda re- 

publica 120, a. 
Sapias 42, a. 

Satiareet satia te in summo dulore 13, b. 
Scamander Simoente minor 366, a. 
ScaH 338, a. 
Scauri nobiles 49, b. 
Scholiorum Uoratii indole8l35, a. 299, b. 
Scortum 149, a. 
Scrutari Astrologorum 42, a. 
Sculpe et scalpe 226, b. 
Sedes et domus recte iungnntur 135, b. 
Semeles an Semelae 71, a. 
Semper cum adiectivo iunctum 100, a. 
Septimius Horatio coniunctissimus 134, a. 
Sepulcrnm viro forti omnis terra 357, b. 
Sepultum quid dicatur 312, b. 
Sic Di volvere, sim. 47, a. 
Sic est 354, b. 
Siccis oculis 17. 

Silentium fidele initiatorum 186, b. 
Similis absolute positum 294, a. 
Simul nascens 283, a. 
Sitis hydropici 125. 
Socratica domus 93, b. 
Socratis dictum ap. Plat. 176, b. 
Sol videt 386. 
Solum mento tangere 138. 
Solvi 368, a. 
Somnos invitare 336, b. 
Somnos ducere 368, a. 
Sonante lyra 381, b. 
Sonus ater et sonus clarus 261. 
Sonus similis ultimarum syllabarom is 

non ingratus, ob diversam pronuntia- 

tionem 8. 
Sonu^ repercussus 74. 
Soracte mons 39, a. 
Sors versatur in urna 129. 
Spatio brevi, ablat. absol. 43, a. 
Spectaculum dare alicui 90, b. 
Sperare et spirare saepe pcrmutaia 

302, a. 
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Spermre leges 331, b.. 

Spes Fortanam colit 107, a. 

Spirare de operibas arte factis 116. 

Spiritui ardet ex ore 224. 

Splendet nsa argentam 123. 

Splendide mendax 225, a. 

Stare aliqua re 38. 

Stesichori Palinodia 65, b. 

Stirps ntroqne genere 270, b. 

Sub iitdem esse trabibue , Graecom 

186, b. 
Svbtemina rumpere de Parcis 367, o. 
Sudar et pulvis, at eudare, in laude 

bellica 121. 
Sumere de die , nocte h, b. 
Sunt J)ei, eetie Dei, formula 140, b. 
Super Carthaginem sepulcrum Scipio- 

nis 357, b. 
Superbae vices 92. 
Super mero et merum 70, a. 
Syllabae brevis ante doas oonsonantes 

sequentis vocabali productio 289, b. 
Syllabae et et at freqnenter permutatae 



38, a. 



T- 



Taherna de homine 881, a. 
Tacens regia, non iacetis 115, b. 
Tacitus amat vocabula et formas ex 

poetis petitas 19, a. 
Tamen 60, b. 

Tautologia inepta 285, a. 388, a. 
Temperare 75, b. 
Temperare venena 250, a. 
Templa veterum Romanorum non or- 

nata 161, b. 
Tempus erat 111, b. 
Tempus factum infectum redderc nequit 

271. 
Tentare Deos an pro placare dici pos- 

sit 247, a. 
Tentator 203, a. 
Tenuia vellera 235, a. 
©£oi irdvrsg Kal Traaai 344, a. 
Tiberii de laxu reprimendo scripta 158. 
Tibur semper udum 268, b. 
TiKTeiv improprie 294, b. 
Timidi nautae 4. 
Tinguere nrma sanguiiie 118, a. 



Tinguere quem poculis 321, a. 
, Titanomachiae descriptio Horitio indi- 
j gna 200 sqq. 
Tithonas receptus in astr» 90, a. 
Tollor in aliquem loeum aliud quaui 

proficiseor 198, b. 
Tormentum ingenio vinum admovrt 

245, b. 
Torret amor aliquem 242, b. 
Totus et tutus saepe confoaa 67. a. 
Totu» ruere in aliquem 71. 
Trahere de contagiune 207» a. 
Trahere pocula, Graecum 868, a. 
Transferre amorem 871, b. 
Trati*fuga improprie 284, a. 
Transpositiouis remedium 64, b. 349, w. 
Trepxdare in usum aevi 147, b. 
Troia saepe restituta 1 89, b. 
Troiani belli pars, quam complectitur 

Homeri Ilias 62, b. 
Troicus an Troius 191, b. 
Tu blandientis 100, b. 
Tvx^C 79 ''* Koifpavtp \iyuv 344, b. 
Tullus dives 304. 
Tumultus de bello Punico verbum le- 

nins 289, a. 
Tunica pro lorica non Latinum 30, b. 
Turhidum mare et turgidum 17, b. 
Turgida frons in venerem 227» b. 
Turma et turba frequenter permutata 

390, a. 
Turpe pro o rem turpem! 138, n. 

356, b. 
Turpis in coniuge 204. 

V. 

Uda sanguine arma 118. 
"Ydti)p de pluvia 240, a. 
Ultimam syllabam verboruni in o mn 

temere corripiebant boni scrij^torcs 

274. 
C/ri ignibus alicuius 215, a. 
Urit amor aliquem in puellis 361, ». 
Urit , visit an urguet Vulcanus ufli- 

cinas 23. 
Ut melius pro quam fnelius 42, b. 
Ut ap. Hor. elegantcr abest 335, a. 
Uterque Pocnus an nterque Phoeha.x 

124. 
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Utilis hello 51, a. 
Utrumque mare 124, a. 
Umdus et humidus 27, b. 

V. 

Vacuus 8c. amore 27» b. 

Vaga flamina 103, b. 

Vaticani secunda corre|)ta iiisolens 74, b. 

Vel exquisite positom 363, b. 

Vela lyrae dare sim. 329, b. 

Venire non simpliciter pro me, utne- 

que ipxto^ai pro tlvai 71. 
Venti altissima perflant 144. 
Ventis dividere aliquid 361, b. 
Ventum (ad) 79, b. 

Venus non absolute pro puella 101, b. 
Vepris pro vepres 79, b. 
Verborum intricata constructio 152. 

190,b. 210, b. 248, a. 369, b. 
Verbam unum ad duo substantiva rela- 

tum 131, a. 
Veri timores vanis oppositi 113, b. 
Verri de frumento, verbum vile 3. 
Verrere et vertere saepe permutata 

338, b. 
Versus a Neoptolemo cantati in festo, 

quod Philippo Macedoni ultimum fuit 

43. b. 
Verticem tollere 233, b. 
Vespertinus ursus 376, b. 
Vetitum {per et in) ruere 19, b. 
Vetitum nefas non Latinum 19, b. 



Vexare ct versare 142. 

Vexare tempestatibus proprium 142, b. 

F«a, vox ab omnibus fere scriptoribus de 

apotheosi loquentibus usurpata 188, b. 
Victus et ictus saepe confusa 293, b. 
Vide ut seq. indicat. 38, a. 
Videre rem futuram , tamquam praesen- 

tem 121, a. 
Vigiles lucemae 218, a. 
Violens Aufidus 273, a. 
Virere de flamma 380, b. 
Virgo inimica helluis Diana 40, b. 
Viri (si quid est) 870, b. 
Virtus sedem in animo habet 208, a. 
Virtus viam in coelum pandit 187, b. 
Virtns sepulti non celebrata similem eum 

facit inerti 313. 
Virtutes et benefacta sola manent 305, b. 
Vtsere de dominis et magistratibos 23, a. 
Viti Romani scripsisse videntur Hora- 

tii aetate, non vitii 263, a. 
Vitium de vitiosa natura 113, a. 
Vocant mortui viventes 176, b. 
Vocare Deum precibus, non revocare 

276, b. 
Vocatus et non vocatus 173, b. 
Voluntas an voluptas 86, b. 
Vox et cithara coniunctae 196, a. 
Vulnera retractare, uon munera 122, b. 



Xanthus fluvius 366, b. 



A D D E N D A. 



Ita mihi contigit, ut alteram Horatii editionem, me emendante et augente, 
videre potuerim. Quodsi ea paucis typothetarum erroribus sit infecta, nuUos 
enim non praestamus, hoc imprimis acceptum refero diligentiae et curae 
eximii adolescentis lacobi Koningii, Lit. Hum. Cand. qui in Illustri Athenaeo 
Amstelodamensi , discipulus Cl. I. C. G. Bootii, praeclaram literis humanioribus 
operam navat, magnamque spem promittit ac spondet, fore ut lacobi Koningii , 
ayi laudatissimi , accuratam doctrinam et industriam in suo studiorum generc 
sit aequiperaturus. Idem Koningius Indices concinnavit : hi, ut iudicium 
auctoris et libriornandi studium testantur, ita, quam sint commodi , consulenti- 
bus usu apparebit. 

In priore editione adiutor mihi contigit I. T. Bergmannus, Phil. Theor. 
Mag. Lit. Hum. et Theol. Doctor, Praefecto Bibliothecae Acad. Leid. adiunctus, 
quem Musis, amicis, sibique etiam vivere ex animo laetor. 

In hac editione omnia , paucis exceptis , ex priore sunt repetita : sed ea 
plus quarta parte auxi. Hoc quivis, alteram cum altera comparans, videbit. 
Librarius illud plus quarta parte in titulo conspici malebat. Ego malui, quod 
videbatur simplicius. Invitus tamen librario non concessi, quod iure quodam 
suo optaverat. 

Interim mihi mea relegenti nonnulla in promtu erant, quae subiungenda 
putavi , plura subiunctunis , praesertim ex Satiris , nisi et has editioni haberem 
paratas. 

P. 21, b. Nil mortalibus arduum est. .Verbum in sententiis saepe elegan- 
tius omittitur. Ita Horat. Carm. I. 24. Durum! Sed levius fit patientia. 
Ubi nonnulla annotavi. Et Bentleius ad Satir. I. 9. 42. ut conteudere durum 
est Cum mcto7'ef ex MM. praetulit durum Cum vicfore. 

P. 36. amando perdere. Seneca de Benef. II. 14. Non committam, ut 
possit quandoque dicere: Ille amando vte occidit. 

P. 44, a. lam fuerit, iam fugerit, Ut Horat. Satir. II. 6. 40. Septimus. 
octavo propior iam fugerit annus. Sic Carm. I. 8. Cur oderit. 

P. 44, a. Dum loquor, hora fugit. Seneca Epist. 58. Corpora nostra 
rapiuntur fluminum ntore. Quidquid vides, currit cum tempore. Nihil ex 
his, quae videmus, nianet. Ego ipse, dum loquor mutari ista, mutntus sum. 



-tl4 ADDENDA. 

P. 64, a. Ad disputata pertinent Polybii Fragm. r/ avvttris i) Karoucovaa 
iy ralQ iKdaTutv ^/vxoXg. Senecae Epist. 31. Deum in humano corpore hotpi- 
fantem. 

P. 65, a. Horatium non agnoaco sq. Hoc meum dictum nonnnlli iniqne 
tulenint. Cogitent, quaeso, quam severam legem Horatius aliis et sibi prae- 
scripserit. £x multis apponam ex Sat. I. 4. neque enim condudere verswn 
Dixeris esse satie. Neque si quis scrihaty uti no», Sermoni propiora, putes 
hunc esse poetam. Solye, ait, haec Ennii "Postquam discordia tetra BeUi 
ferratos postes portasque refregit." Invenias etiam disiecti niembra paitae. 
Et Epist. n. 1. 70 sq. Inler quoe verbum emicuit si forte decorum, Si ver- 
sus paullo concinnior unus et alter, Iniuste totum ducit venditque poema, 
Omitto illa de mediocribus pdetis, de ore magna sonaturo, de legitimo poe- 
mate, de animo censoris honesti, de stUo saepe vertendOf alia. Et quis credat, 
Horatium in Carminibus scripsisse, quae multa reprehendi? Argumenta qui- 
dem "erat horoo, iocatus est, edi nbluit, misit amico epistolium , data opera 
peccavit, lusit" talia, inquam, argumenta quam nihil valeant, nemo non 
videt. 

P. 66, a. Conferantur haec Senecae de Benef. II. 29. Et cum quaedarn 
ne coire quidem in unum Natura patiatur, ut velocitatem corpomm et 
rires pares animalibus: ex diversis ac dissidentibus bords hondnem non esse 
composUum, iniuriam vocant, 

P. 70, a. Oudend. ad Appul. Metam. p. 623 pro avidi legit udi. 

P. 75i a. Quanto melius ipse Horatius Epist. I. 5. 4. Vina bibes iterum 
Tauro diffusa — Sin nielius quid habes, arcessCf vel imperium fer. 

P. 94. luventas. IUene , Deus, est invenustus, si Venus non adsit? 
Propria et figurata inepte permiscentur. 

P. 94, b. Mercuriusque. De Mercurio Seneca de Benef. I. 3. JErgo et 
Mercurins una stat. Non quia beneficia oratio commendat, sed quin pictori 
ita visum est. Mercurius ibi stat cum Gratiis. 

P. 114, b. luvenalis Sat. X. 185. Sed qualis rediit? nempe una nave 
cruentis FluetibuSy ac tarda per densa cadavera prora. luvenalis nunquam 
Hddidisset Xerxem classe cita penetrasse in oras regni latentes. 

P. 115, a. Begina Graeco sermone utebatur, qui inde ab imperio Macedo- 
nico invaluerat. 

P. 115, b. Quid pro classe cita reparavit ab Horatio scriptum sit, neqne 
nunc divino. Scribere potuit: nec latentes Classica circum iteravit oras. 
Classica, quae cecinit pugnae Actiacae, non iterum cecinit circum interiora 
Aegypti, ut bellura repararet. Iteravit classica,Gosi.i\ia classicorum, ut I. Carm.7. 
cras ingens iterabimus aequor, h. e. cursus per aequor repetemus. Horatius 
circum et circa promiscue utitur, ut tamen aliquid auribus dedisse videatur. 
Hic quidem circum fortius sonat. Classica, ut notum est, populos ad arma 
vocant, militibus dant signum pugnae. Lucanus IV. 186. Classica dent bel- 
him : saevos tu neglige cantus. Signa ftrant : cessa. lam iam civilis Enyo 
Conddet, et Caesar generum privatus amabit. Locus variis modis explicatus. 
Lego: Classica fent bellum. Cives Bomani contra cives in acie positi, si pu- 
jrnam detrectant, manusque fraterno sanguine maculare negant, Caesar et 
Pompeius frustra classica flabunt. Classica igitur flent bellum, tu, Romane, 
non audi, cessa. Eleganter y?e>i^ bellum, ut canunt belbtm , pugnam, receptum, 
hellOy recpptui. Latinc qnoqne dicorclur ^atw^ bello, 7'eceptui. 
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P. 127, a luvenal. Sat. VI. 434. periturae ignoscU Elissae. Persius 
Sat. III. 45. Grandia si nolleni perituro verha Catoni Dicere. 

P. 137, b. Seneca Epist. 22. Repetet pedem, nec vertet terga, sed sensim 
recedet in tutum. 

P. 149, a. Persius Sat. III. 7. Ocius adsit Huc aliquis. Nemone ? 

P. 161, b. Horat. Epist. I. 18. 112. lupiter Det vitam, det opes, aequum 
nti animum ipse paraho. luvenal. Sat. X. 363. Orandum est, ut sit mens 
sana in corpore sano. — Monstro, quod ipse tihi possis dare. 

P. 181. Sst ut viro vir, sq. Seneca Epist. 68. IUe me gratia forensi 
longe antecedit, ille stipendiis mditarihus et quaesita per hoc dignitate. lile 
clientium turha. 

P. 194, a. Seneca de Benef. VII. 2. Extra Naturae terminos arma pro- 
ferret. Ubi plura Lipsius. In his illud ex Senecae Suasoria I. de Alexandro : 
lidem sint termini et regni tui et mundi. 

P. 203, a. Tentator. Vere Cortius ad Porcium Latronem (in ed. Sallust. 
T. III. p. 1093.) observavit , saecula deteriora in formandis huiusmodi substan- 
tivis lascivire, et analogia haud raro abuti, ut affector, indultor, discretor, 
penetrator, prorogator, procursator, ambitory suhomator, visory invasor. 

P. 214, a. Recte Horatius Epist. I. 16. 7. veniens dextrum latus adspicint 
sol. Laevum decedens curru fugiente vaporat. 

P. 230, b. Dic properet. Est illa, qualis in Sat. I. 2. 122. non cunctatur, 
cum est iussa venire. Hae rocantur. Vide Bentl. ad Sat. II. 3. 238. Conf. 
quae diximus p. 149. 

P. 231, b. Persius Sat. II. 37. puellae Hunc rapiant. Seneca Epist. 50. 
memorat Harpasten, nomen bene ominatum, dicit Lipsius, quasi ea bellula 
esset futura, et rapienda ab omnibus. 

P. 233. Saevos illnqueant duces. Seneca Epist. 51 . Voluptates saeva quo- 
que ad se ingenia rapuerunt. 

P. 262, b. Curtius IV. 8. Insula (Pharus) non cnpax magnae sed''S. 

P. 269, b. Horat. Epist. I. 17. 7. Si te (Romae) pulvis strepltusque ro- 
tarum, Si laedit caupona, Ferentinum ire iubiho. Et II. 2. 79. Tu me inter 
slrepitus nocturnos atque diumos Vis canere, 

P. 270, a. Hinc emendandus est locus Senecae Epist. 18. Non est nunc 
quod existimes me ducere te ad modicas coenas et pauperum cellas et 
quidquid aliud est, per quod luxuria diviiiarum taedio ludit In MSS. legi- 
tur ducere te admoveas et moneas coenas. Muretus coniecit modicns, Lipsius 
medicns, Scaliger vwnas coenas, hoc est, fiovaQ Koivdc. Verum puto nd co- 
micas coenns. Comicum est fictum, simulatum, quod luditur. Divites , imitati 
coenas pauperum, fabulam agunt. Ita Seneca dicit, per quod luxuriu ludit 
et in sq. grabatus verus , non lusus sit, sed experimentum. Tcmpore Horatii 
cocTiae pauperum, ad quas divites invitati ibant, erant verae, tempore Se- 
necae erat paupertas imaginaria^ ut scribit Epist. 20. quam ipsi divites lu- 
«lebant. 

P. 281. Nec dahunt. luvenal. Sat. VIII. 69. honores, Quos illis damus, 
et dfdimus quibus omnia dehes. Ubi fortasse melius erat : ei dahimus. Sed 
Tuvenalis nunquam scripsisset: quos illis damus, et donavimus. 

P. 304, b. Seneca Epist. 63. Cogitemus cito nos eo perventuros, quo illum 
perrenisse moeremus. Epist. 65. Nesciam quo hinc ahiturus siml Quae sedes 
e.rspecfet anininm, solntnm legibus servitutis humanae. 



11 <) ADDENDA. 

P. 352, b. Sir Pluut. Asin. I. 3. 64. auceps quando concinnavit aream 
offundit cibunt. 

P. 357. Galli pro Gallograeci legitur apud Caesar. de B. C. I. 3. DC Gal- 
lo» Deiotarus adduxerat. 

Atque haec sufficiaiit, ipsa fortasse iam hic illic ab aliis occupata. Editio- 
nem Meinekii serius accipi, quam ut de atinotationibus ubique referre potue- 
rim. Viro, doctrina et humanitate excellenti, alia mea placent, displicent alia. 
Quae laudavit, praeterii, quae reprehendit, attigi, non tamen omnia. Erit, 
spero, cunctis disputandis locus olim commodior in Mnemosyne Leidensi. 

Errores tjpographicos non vidimus praetcr eos, qui hic sequuntur: 

Pag. 54, b. atque caMtos leg. idem atque castos. 

I' 77, b. Fabulosis » Fabulosus. 

M 1 10, b. patres » putres. 

M 124, a. in Philosophia Philosophia.ir in Philosophia. 

M 132, b. et te ipsa patet u et te ipsa petet. 

// 150, b. Hanatius y Horatius. 

« 153, b. Vulgatum lectionem y Vulgatam lectionem. 

// 300, b. cognovisse yidere h cognovisse videtur. 

In locis a me ex Aristophane citatis quaedam carent versuum notatione. Sic 

p. 131, a. est Pace leg. Pace ....vs. 669. 

H Equit it Equit . . . . /^ 79. 

H 131, b. n Pace // Pace ....« 1165. 

// 132, b. // Avibus ,»,n Avibus . , . // 608. 

// 142, a. // . Lysistrata n Lysistrata n 151. 

// 176, b. // 1 .// // H 606. 

// 238, a. // Thesmoph n Thesmoph.x^ 1148. 

// 250. // Equit u Equit ....// 739. 
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